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OsfbI3 TOOBI TiaaepiHAeri eTiCTIKTiH MIAKTBIK KaTerOpMsIChI-
HBIH CaabICTBIPMaabl TaaAaybr'

AnpaaTna. bya makarada mypxi miAdepinin, convi, iuinde 3amManayy 02vls mirdep moovi-
HA KAMAmuviH mypix, asip0atikan xare mypikmen mirdepinir, Waxmolx Kamezopuscoit Ka-
pacmuvipamvts. Makcamolmuls, waxmvlk Kamezopusicol CAALICHIVIPMAAGL AHAAUSIH Kacay
ApKLIALL YKCACIBIKIMAP MeH AlbIpMAULIAGIKMApLii anoikmay 6oavin mabviradol. Ocvl mark-
camma amarear Mmirdepdiy, pAMMAMUKAALIK Jepexkosdepin sepmmeil omvipbin, mirdeplin
PYHKUUOHANIVIK, MEPMUHIIK XKaHe KYPLIALIMObIK epeKkuleAikmepin anvikmay mindemmepi
xotviAdvl. Kottviaean sepmmey maxcam nen mindemmepdi opoinday Yulin CUHXPOHObL CAAbL-
CINOIPMAADL, CANACIDIPMAALI-MUNONOZUSAVIK KaHe KYPUIALIMObIK depmmey adicmepi KoA-
OanviAdvl. 3epmmeydi MAAKbIAAY OApLICOIHOA Yul MIAJIH, WAKINOIK KAMe20pusl Kyieaepi cu-
nammavin, oAapovlH KypolALIMOLIK, CUHMAKCUCTITIK, MOPPOAOZUSADIK KIHe CeMAHMUKANDIK
epexuleAikmepi AHbIKIMAALIN, 03APA CAALICHIDIPLIADBL.

Sepmmey Hamuxecinde, KAPACMBIPYLIALIN OMbIPeaH MYpiK, a3ip0aiixan Kare mypikmeH mi-
depi XKAAnvl MYpKIAK OpmaK AUHZEUCTHUKAALIK epeKuieAikmepze ue 00A2aHbIMeH emicmikimiy
WAKMulK KAmezopusicoinda e3iHdiK epeKkuieAikmep MeH AublpMAUDIALIKIMAP AHOIKMAAbIN,
Kyileerin kecmede kopcemindi. Amanean yui mirdiy mabueu KypoulAbiMbiia 0acka mirdik
monmap men madeHuemmepdiy, IKNAALIMEH 0AUAAHLICTITDL Keil0ip atvlpMauviavikmap 0aii-
KaAa0vl. OA atiolpMauLviALIKmap Keoire yui 02013 MiAdit, warx KamezopusAapolHvlt, KypolAbim-
vk kazorna muecial. Typix miAinde wax KamezopusAap Xytleci XypHaxmap Hezisinle Ka-
Avinmackandvikman 5 uiaxman mypadvl. AA a3ipOaiikar miAi mypix miAine xammuol yxcac
00AZAHVIMEH, 09CTYPAL 3 WAK KYTeCIMEH ULeKMeAZeH KaHe KYpHaKmapooiy 3 wax xyiecine
KYPUABIMObIK MAHBI3OL 5KOK. Typikmen miri mypix xawe a3ipOatixkan mirdepinet ketibip 0ea-
2iAepi 00TILIHUAA AAUAKMAY D0ALAHVIMEH, WAK KAMe20PUAAAPLL KYUEAIAIK KAZbIHAH 23ip0ati-
skan minimen yxcac. Typix miAiHin wax Kamezopuscol deckpunmuemi, ar a3ipoatian xare
mypiKmen mirdepinde npeckpunmuemi adicmepimer XacarviHovl.

Tyitin cesaep: mypki miii, wax Kamezopuscol, Xikmery, CAAbICHIbIPMAAbL ZPAMMAMUKA,
CANDICTLIPY, CAAZACHILIPY.

DOT: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-8-23

13eprrey sxymbicsl KP BIM I'brabiM KOMUTETiHIH IpaHTTHIK Kap>KblaaHABIpYbIMeH NeAP09058228 «MaMAYK-KBIITIIIaK
TiaiHiH AekcuKaablk KOopsl (XIV racsipaarsl «Kurab Oyarat 9a-MyITak» KoAKasbackl HeTiziHAe)» aTThI 5)K00a aschlHAa
KYprisiaai.
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Kipicnie

Eypormamen mrekapaaac MeKeHAEWTIH TypKi
TiAAec XaABIKTaphl TiA >KarblHaH OFBI3 TOOBIHA
>kaTtaapl. Oa TOOTHIH imIiHe Typik, a3ipOaiikaH,
TYPIKMeH >KoHe FaraybI3 Tiagepi kipeai. Oaapabiy
Oip TOIKa >KaTybl TeK reorpausaAblK TYpPFblaH
JKaKbIH OOAFaHABIKTaH €MeC, XKaAIbl TiAAiK Tybl-
cTeIFbl cebent OoaraH. Tiagepain imrinaeri esapa
YKCacCThIKTaphl MeH OaillaHbICTapAbIH HeTisiHae
TiAAIK TYBICTBIFBI aHBIKTaAaAbl. ATaAraH OFbI3
TOOBIHBIH TOPT TidiHAe OCBIHAal OaliaaHBICTAp
9pKeaKi cakTaaraH. Faraypl3 TiZiHiH KaafaH yII
TiATe KaparaHaa yKcac TyCTapblHaH IOpi aiibl-
pMamubiabiKTapel Kerl. CeOeOi OFbI3 TiadepiHiH
ilIiHeH ey aAfall aAlllaKTaHFaH TiA — Faraybl3 TiAi.
bya 17 racwipapiy 6aceiiga JKursatopok 6eioit
KeAiciMiHIH >Kacaady Ke3eHiHeH Oacraaaabl. T'ara-
ybI3jap MeKeHJAereH kepaep OcMaH mmiepus-
CBIHAH TOYeACi3 eTidil aBTOHOMMS KYPBLAaAbL.
Conniy caagapbiHaH Basaxus men Moagosus
TYPKi XaABIKTapBIHBIH Oacka TypKiaepmen Oaii-
AaHbIchl TyOereiiai ysiaeai. Kaaran yir tiagepai,
a3ip0OaliKaH, TYPiK >KeHe TypikmeH, Oipasra Aeil-
in OipikTipren Hapce — 04 19 raceipra AeitiH co-
3piaraH OcMaH MMIEePUSICHIHBIH CasiC JKoHe Ma-
Aenn bpiknaasl. [llamamen coa yakeiTTan Oacrarn
a3ipOaii’kaH MeH TypikMeH XaaAbIKTapbl Peceit
UMIIepUACHIHBIH KapaMarbiHa eTei. bya okura
eKi TiaaiH AaMybIH e3remeaeiidi. OcbIHAA KO-
MeH 00AFaH TiAAiK AaMy IIPOIIeCiH IA0TTOXPOHO-
AOTUS dAiCi apKbIABI TyCiHAipreH raapiM CBojern
6oaaapl. Tia Men xoram Tikeaell OaiiaaHbICTa
0oaraHABIKTaH, KOFaMa OoaraH eaeyai OKMFa-
Aap MeH esrepicrep OipTiHAen TiaaiH esrepyine
okezeai [1].

Tapuxu mnponecriy aamysiHa OaliaaHBbI-
CTBI 93ipOaikaH, TYpiK >KoHe TypikMeH Tiadepi
Oip-OipiHe >KaKbIH api yKcac, COHBIMEH CaaAbl-
CTBIPATHIH TYCTaphl Aa Kell. Tia GiaimiHge cuH-
XPOHABI JKoHe AMaXPOHABI acIleKTige OFbI3 TOOBI
rpaMMaTHKaAbBIK KaTeropusaap TypaAbl KeOll-
TeTeH 3epTTeyaep OOAFaHBIMEH, OJAapAbIH TU-
IIOAOTUAABIK CHUIIAThl JKaFbIHAH TaAAay KaKer.
OcpiHgail KateropusaapAblH Oipi Iak KaTero-
PMACH AMHIBMCTUKAABIK JKaFbIHaH 3epTTeYIIiAiK
KBISBIFYIIBIABIKTBI TyAbIpaAbl. YakbIT amOeOar

TYCiHIK OOAFaHABIKTAaH 04 Ke3-KeATeH TiaAiH
KypaMbiHAa Oap. CellaeMae alTBHIABII KaTKaH
OKUFaHbIH Kail yaKbITTa OPBIH aAFaHbIH A8/ OCHI
IaK Kareropuscel 0iaaipeai. Oa ic-KMMBLAABIH
YaKbITBI MEH COJAeIl TypraH C3T apachlHAAFEI
KapbIM-KaTbIHACThl KepceTei. ETticTikTiy 1m1ak
KaTeTOPMSICHI iC-9pPEeKeTTiH ColiAell TYPFaH COTKe
KaTBICTBl OPBIHAAAFAHBIH, OPBIHAAABIII >KaTKa-
HBIH HeMece 9i opbIHAaAMali, Oipak >kKacaAaTbl-
HBIH Oiagipeai. [Ilak KaTeropuscel op Tiare opTaK
0o0AFaHBIMEH, OHBIH >KacaAybl op TiaJde epekille-
aeHeai. COHABIKTAaH AMHIBUCTUKAaJAA, COHAAM-aK
TYPKOAOIMAAA ©O3€KTiAiriH >KOFaATIIaFaH >KoHe
941 KYHTe aeliiH IlemliaMereH Oipkarap AayAbl
oliZapbIMeH Has3ap ayJapaTblH TaKbIPLIIITapAbIH
oipi [2].

3epTTeay TapuXbl

OsipbarikaH Tia O6iaimMiHAe eTICTIKTIH ITaKTa-
PBIH TOABIKKAHABI 3€pTTETeH FaAbIM, aKageMUK
A.A. Axynpos. ConpiMen kKatap M. Xyceiin-
sage, T.A. Tl'agxmesa, M.b. Ackapos, JI. Kepu-
MOB; TYPiK TidiHiH 3epTTeyuidepiHeH M. Du-
rug, T. banryoray, X. Ausaaporay, 3. Kopkmas;
TYpikMeH TiaiHiH 3eprTeymriaepinen O. AaaaHa-
3apos, O. Kaa>xapoBaHbIH eHOeKTepiH aTaIl eTyre
604aabl. ATaAMBII 3epTTeyIllilep CcUIIaTTaMa-
ABIK K9He KYPBLABIMABIK dJicTepai naigaaHblIl
Tek Oip TiAAiH asCbIHAA 3epTTeyAep XKy pridai.

b.A.Cepebpsnnukos, H.3.I'agxmesa >kaarinr
TYPKi TiagepiHiH TIpaMMaTMKacChIH CaABICTHIP-
MaAbI-TAPUXU dAIC-TaCiAAepi apKblAbI 3€pTTeAi.
HK. Amurpues Typki TiadepiHiH rpammaru-
KaAblK TIpTiOiHe CMHXPOHABI JKoHe AMaXPOHABI
TypAae capanrtaMa >kacaapl. A.M. IllepOak >kaa-
Bl TYPKi TiadepiHiH MOPQOAOIVACHH, COHBIH
iniHAe 1aK KaTerOpMsChIH AMaXpOHABI TYpPFbIAa
KapacToipabl. Aa VI.B Kopmyminsa ayKbIMABI aa-
Tall TidAepiHiH ITaK KaTeropusCbIHa CMHXPOH/ABI
3epTTey XYPpri3Ai.

JKaHa OybIH 3epTTeyIridepi OFfbI3 TiadepiHe
epeKIle MoH ayJaphlll, Oipak TyTac KypbLAbIM-
AbIK cunat kepcetrneriai. KK, bammpos ofbis
TiagepiHiH TeK ©TKeH IaK (opMalapblH Caabl-
croippin cunarrtaiasl. P T'yceitHosa >Kaams
TYPKi TiagepiHiH IIaK KaTeTOPMACHIHBIH Teope-
TUKAABIK acIleKTiHe TOKTaAAbl.
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3epTTey aaicTepi

bya makaaanbplH MakcaThl Kasipri OFbI3 Tia-
AepiHiH IIaK KaTeropusaAapbIHbIH KYPbLABIMBIH,
MOP(]OAOTUABIK, CUHTAKCUCTIK >KOHe CeMaHTU-
Ka/AbIK CUIIAaTTapbIH KellleHAl TypJe KapacThIpy
apKbIABL, TidgepAiH KeH MarblHaJarbl TOIITBHIK
Oipisaiairin aitkpiHgay. O4 y1IIiH TiagepAiH rpam-
MaTHKaAbIK JepPeKKe3AepiH 3epTTeil OTBIPHIIL,
TiaAepaiH (YHKIIMOHAAABIK, TEPMMHAIK >KoHe
KYPBIABIMABIK
0oaaMbI3. A, 3epTTey >KYMBICHIHBIH 94iC-TaCia-
Aepi peTinAe CMHXPOHABI CaAbICTBIpMaAbl, CaAFa-

epeKIeAiKTepiH  aHBIKTallThIH

CTBIPMAaABI-TUIIOAOIVIIABIK, JKOHE KYPBLABIMABIK
dJicTep KOAAaHBIAABL OPp TiadiH Oip-Oipine
KaTBICTBl eKi>KaKThl epeKIIeAiKTepiH aHBIKTay
MaKCaTblHAA  CaAFacTBIPMAaAbI-TUIIOAOIVSABIK
capariTaMa >KacaAblll, O4aH >KMHaJAFaH MaJiMeT-
Tep KecTere ColKeC >KYJeAeHIIl CaAbICTBHIpMaaAbl
Typae OepiaiI, ap TiaAiH KYpBLABIMABIK CUIIATLIH
kepceteai. OFpI3 TidigepiHiH IIaKTHIK KaTeropu-
SICBIH ©3apa CaAbICTBIpa 3epTTey, 9p TypAai Tia-
AlK MdJeHIeTTiH bIKHNaAblHAA daMy OapbIChIHAA
TiaAlH AMHIBOapMaAAbIK e3repicTepi MeH Tida-
PaAbIK BIKIIAAAACTBIK HOTVDKeCiHAe AVHIBUCTU-
Ka/AbIK DBOAIOLMACHIH aHBIKTayfa MYMKIHIIILAIK
Oepeai.

Taakplaay

OTKkeH IIaK ic-opekeTTiH ceildey CoTiHeH
OypriH OoaraHbiH Oiagipeai [3, 122 Ger]. Typik
TiaiHAe ©TKeH ITaKThIH JKall JKoHe Kypdaeai Typi
Oap. JKait gopmacs! ekire 0eaiHII KapacCTHIPHI-
Aaapr: «Goriilen ge¢mis zaman (HaxK ©TKeH IIaK)»
KoHe «Ogrenilen gegmis zaman (OypBIHFBEI ©TKEH
mak)». Goriilen gegmis zaman TepMuHiMeH aTa-
AaThIH OyA ©TKeH IakK (popMackl eTicTikke -d1/-
di/-du/-dii, -ti/-ti/-tu/-tii >XypHaKTaphl >KaAFaHBIII,
KiKTeainn KoagaHbpldaabl. M. Dprun: «bya max
©TKeH I11aK, pOpMachl ic-opeKeTTiH 00ABIII OTKeH-
Airin xabapaariasl. «Goriilen gegmis zaman» gent
araybIMBI3AbIH ceOeDi, KMMBbIA-9peKeTTiH OTKeH
II1aKTa, COIAeYIIiHiH KO3 al4blHAa KacaaraH 0o-
Aybl. OpHUHe, KO3 alAblH/Aa CO3iH Tap MarblHaja
Kabblagayra Ooamaiiabl. CellaeyiriHiH Ke3 aa-
ABIHAQ AeTeHiMi3, ceilaeyIliHiH Ke3i, 6iaiMi MeH
CaHaCBIHBIH aAAbIHAA JAereHAi Oiaaipeai. backa-

IIa alTKaH4a, erep OypblH OOAfaH ic-apekert,
0i3aiH Ke3 aaabIMbI3ga 0o0aca, Oya ic-opekerTi
TYCiHAIpY VIIiH ©TKeH IIaKTBIH -di >KYpHaFbIH
KO/AJaHaMbI3» JeTeH aHbIKTama Oepeai [4, 298
Oet]. Ben dikene kiistiim, giil bana kiistii (Men
TiKeHTre peHXiAiM, paylllaH I'ya MaFaH).

«Ogrenilen ge¢mis zaman (OypuIHFEI ©TKeH
mIaK)»  -mig/-mis/-mus/-miis ~ >KypHaKTapbIHBIH
eTICTIKKe >KaAFaHBIIN, >KiKTeAyl apKblAbl >Kaca-
AbiHaABl. «CeliJeylliHiH Ke3 aAAblHAa OKMFa-
HBIH 00OAMaybl, CoiiAeyIli OHBI KelliHHeH ecTiIl,
OiareHiH HeMece KeiliHHeH TYCiHTeHiH Oiagipeai.
SIFHM, ©TKeH yaKbITTa >KacaAbIHFaH >KoHe >Kaca-
ABIHFaH yaKbITTa KepMereH, OiAMereH KUMBbLA,
ic-opekeTTi KepceTeai» - AeTeH aHbIKTaMa Oepeai
M. Oprus [4, 300 Ger]. Ilik bir sonbahar aksaminda
dogmusum (MeH Ky34iH >KbLABI KellliHAe AYHIe-
re KeAiIriH).

Typik Tiaingeri eTkeH maKTHH Kypaeai ¢pop-
Machl eTiCTiKKe eKi IITaKTbhIH KYpHaKTaphbl KOocap-
AaHBITI JKaAFaHybl apKbLABI >KacaablHaabl. beariai
Oip mak KaTeropmschbIHa -d1 >KaAfaybl JKaAFaHCa
HaKTBI Kypaeai eTkeH 1mak ¢popmasapsl «hikaye
birlesik zaman» 6o4aApl, aa -mig >KaaraHca CyODb-
eKTUBTi KypAeAi oTKeH mIaK (popmasapsl «rivayet
birlegik zaman» >xacaaaasl.

Ocpl maKTBIH -yor >XypHarblHa -d1 KaAraybl
>KaAraHbII, KikTeace «simdiki zamanin hikayesi»
004bIN, ©TKeH IIaKThIH OeAariai Oip yaKbIThIHAA
DoaraH co3bLAMAABI ic-opeKkeTTi Oiagipeai [5, 137
Oet]. Diin aksam ders ¢alistyordum (Kerre xer-
Ke cabaK OKBIII OTBIpABIM). OCHI IAKTHIH -yor
KYPpHaFbIHa -M1$ JKaAFaybl KaAFaHbIII, JKiKTeAiH-
ce «simdiki zamanin rivayeti» Ooapim, ceitaey
coTiHAe DOABIN >KaTKaH ic-opekeT TypaAbl Oacka
OipeyaeH OiareH Keszae KoadaHblaaawl [6, 17 Get].
Oxfordta okuyormus (Oxcdopara OKUABI eKeH).

©OTKeH MIAKTHIH -d1 )XY PHAFbIHA -d1 JKaAFaHBIII,
KiKTeaiHce «goriilen gecmis zamanin hikayesi»
00ABIIl, OTKeH IIaKTarbl eKi ic-opexeTTiH irmi-
HeH epTepek OOAFaH ic-opekeTTi Hemece OYpPBIH
OoaraH okuraHel Oiagipeai. bya ¢opma cu-
PeK KOAJAaHbBLAabl JKoHe KoOiHe OHBIH OpHBIHA
«Ogrenilen gegmis zamanin hikayesi» KoasaHbI-
aaawl [7, 273 Get]. Eski bir kitapta okuduydum
(Ecki 6ip kiTamta OKbIfaH e4iM). OTKeH IaKThbIH
-d1 >XypHarbIHa -mis >KaAFaybl >KaAFaHBII, KiK-
TeaiHce «goriilen gegmis zamanin rivayeti» 6o-
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ABIN, OTKEeH IaKTa OOAFaH ic-9peKkeT Typaasl
Dacka Oipeysen OiareH kesge KOAAaHbBLAAaAbI.
Miihim diyeceklerim var dediydin (AitraTeixa
MaHBI3ABI HOpceAepiM Oap Aell eAiHi3).

DypbIHFBI ©TKEH IIAKTBIH -11§ >KYPHAFbIHA
-d1 >KaAraybl >KaJAFfaHBII, >KikTeaiHce «Ogrenilen
ge¢mis zamanin hikayesi» 604pII, cuaTTaAbIn
>KaTKaH OKMFaAaH OypbIH O0AFaH ic-opekeTTi Oia-
aipeai [5, 142 6ert]. Istasiyona kosup geldiginde,
tren kalkmist: (Boksaara xyripin xearenge, 1mo-
€3/ KeTill KaAFfaH eAi). BypbIHFbI ©TKeH IaKThIH,
-mig XKYpPHaFbIHa 11§ JKaAfaybl KaAFaHBII, KiK-
TediHce «Ogrenilen gecmis zamanin rivayeti»
Ooapi, Oacka OipeyaiH alTKaHbl OOBIHIIA
HeMece KelliHHeH iC-9peKeTTiH OpbIHAaAFaHBI
AHBIKTAaAFaH Ke3Ae KOAJaHblAaasl [6, 17 OeT].

-d1
>KaAfaybl >KaAFaHBbIII, JKiKTeAiHce «genis zamanin

JKaampl OCBI IIaKTBIH -F >KypHaFbIHA
hikayesi» 004bIIl, ©TKEH IIaKTa 94eT OOVIBIHIIIA
KMl JKacaAbIHFaH ic-apekeTti Oiagipeai [5, 144
6et]. O gencken ¢ok hizli kosardi (O >xac kesin-
Ae Te3 XXyripeTin). JKaams! ocpl IaKTHIH - XXYP-
HaFbIHa -1M1$ >KaA¥aybl >KaAFaHBII, >KiKTeaAiHce
«genis zamanin rivayeti» OOABII, alTyIIBIHBIH
KaTBICYBIHCBI3 JKacaAFaH ic-opekeT Typaasl Oacka
OipeyseH OiareH kesje KoaaaHblaaabl. Kebine
epTeri MeH aHbI3-aHTiMeaepJe Ke3aecTipyre 0o-
aaapl [6, 18 Get]. Cok yakisikli delikanlilar onu
istemeye gelirmis (OTte cpIMOaTTHI XXIriTTEP OHEBI
alTTBIPBII KedeAl eKeH).

Keaep makTeIy -acak >XypHarbiHa -d1 >KaAfa-
yBI >KaAFaHBIN, >KikTeadiHce «gelecek zamanin
hikayesi» ©oapin, >kKacaayra HueTTeAreH Oipak
KaHAail ga Oip >karaariaapra O0aliAaHBICTEI OPBIH-
AaaMaraH ic-opekerTi Oiagipeai [5, 148 OGert].
Gazete okuyacaktim ama misafir geldi (T'azer
OKVBIH J€Tl XKaThIp eAiM, Oipak KOHAK KeaiI Kaa-
Ap1). Keaep maxTeiH -acak >xypHaFbIHa -1m1$ KaAFa-
yBl >KaJAFaHBIN, >XikTeadiHce «gelecek zamanin
rivayeti» 604bI11, 60AaIbIH A€TI )KaTKaH ic-opeKeT
Typaanl Oacka OipeyJeH OiareH Kesje KOAJaHbI-
Aagaswt [6, 19 Get]. Ali arabasini satacakmig (Aan
KOIIiH caTaliblH Aell JKaThIp eKeH).

Typikmen TiaziHge ©TKeH IIaK >KacaAybl
OOIIBIHINIA >Kall JKoHe KypAaeadi 00ABII OeaiHeai.
OTKeH maKTHH >XKall Typi «madlim 6ten zaman
(HaKTBI ©TKEH IaK)» eTicrikke -dy, -di, -du, -dii
JKYpPHaKTapBIHBIH >KaAFaHybl apKblAbl >Kacadbl-

Haabpl. by eTken mak (popmMachiHbBIH KOAAaHBIC
ascol KeH: a) Ceriaeymi Kyo 60AFaH OKMFaAapAbl
basHAayaa; Diiyn teatra bardyk (Kemre Tearpra
Oapapik). 0) CeitaeymiiHiH ceHiMAi, Oipak ©3 6acsl
KOpMereH OKMFaHBI OasiHaay yuriH; Bu institut
1934-nji yylda doredildi (bya wmnctuTyt 1934
KBIABI KYpbLAFaH). ¢) bipinen con Oipi 60aran
OKMFalapAblH AMHAMUKACBIH KOPCeTy VIIiH; 4)
Ic-apexeTTiH caHABIK CUIIATBIH Oepeai: y3aKThIFbI,
KalTaaaHysl T.0. Men size birndce gezek geldim,
emma siz 0yde yokduniuz (Men cisre Gipremre
peT Keaaim, Oipak ci3 yitge 00AFaH >KOKCHI3) [8,
54 Ger].

Typixkmen tizingeri Kypaeai eTkeH 1mak, ¢pop-
MachIHBIH aAThl Typi Oap >KeHe oaapa eszapa
JyukIMOHAAAB TypAe OaliaaHBICKaH: «malim
dowamly Oten zaman (HaKTBI CO3bIAMaAbl OTKEH
mak)», «namalim dowamly 6ten zaman (Gearicis
CO3blAMAAbl OTKeH ImakK)», «hyyal-meyil Oten
zaman (KUsiA ©TKeH Imak)», «Onki Oten zaman
(OypoiaFbl ©TKeH Imak)», «hekaya etme Oten
zaman (OasHAAyIIBI OTKEH IIaK)», «subyektiw
Oten zaman (CyObeKTUBTI OTKEH II1aK)».

«Malim dowamly 6ten zaman (HaKTBI CO3b1A-
Ma/bl ©TKeH IaK)» >KaAIlbl OCBI IIaKTbIH -yardy,
-yirdi >XypHarblHa -di >KaAFaybIHBIH KOCBLABIII,
>KiKTeAyi apKbLAbI XKacaablHaAbl. bya eTken 1max
JopmaceiHAa ic-9peKeTTiH Y3aKTBIFBI IIeKTeyAi
JKoHe OHBIH IIeKTeyAiri celiaeM/e apHaiibl CO3-
OeH Hemece KOHTeKCTIIeH Oepiaeai [8, 147 Gert].
Her giin ol duralgada yygnanysyardy (Kyn caii-
BIH 04ap €04 asiagaMaja Ke3AeCiIl TypaThIH).

«Ndmalim dowamly oten zaman (Gearicis
CO3blAMaAbl ©TKeH IIIaK)» eTiCTiKKe -ar/-er XKyp-
HaKTapbIHBIH >KaAFaHBIII OFaH -dy/-di >Kaaraybl-
HBIH KOCBIABIII, JKiKTeAyi apKbIAbl JKacaAblHaAbl.
OTKeH IIaKkTa KONl peT KailTalaHFaH ic-opekeT.
Oa Oeariai 6ip yakbIT apaabIFbIHAA >Kacadalbl,
Oipak KaHJail yaKbIT apaAbIKIeH KaliTalaHaTbl-
Hbl Gearicis. Kebine Oya ¢popma apKblabl Kaca-
ABIHATBIH iC-9peKeT — OTKeH IlaKTa OpPbIH aAFaH
aJaMHBIH AarAbl MeH 94eTi Hemece Oip KyObLabI-
cTeiH KacueTi [8, 146 Get]. Biri-birlerine garasyp,
ondan son bile gosulyp giderler (Oaap spxarran
Oip-0ipiH KyTeTiH, cojaH KeliiH Oipre XXypeTiH).

«Hyyal-meyil 6ten zaman (k1514 ©TKeH II1aK)»
eticrikke -jakdy, -jekdi >XypHaKTapBIHBIH >KaAfra-
HBITI, XKiKTeAyi apKblabl >KacaabiHagpl. CyObeKkT
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ic-opekeTTi OpBbIHJayFa HMeTTi OoaraH, Oipak
KaHgall ga Oip cebentepMeH OpbIHAAAMAaraH
JKarjalda KoagaHblaaasr [9].

«Oriki dten zaman (OypbIHFBI OTKEH IIaK)»
eTICTIKKe >KaAfaHaTbH -ypdy, -ipdi, -updy, -iipdi
JKYPHaKTaphl eKi 0eAikTeH Typaabl: -ip KeceM-
IIIeHiH >KYpPHAFrbl >KoHe -di >Kaaraysl (idi eTicri-
TiHiH i ABIOBICBIHBIH YaKBIT ©Te Keae TYCiIl Ka-
AybIHaH TybIHAAFaH). BypBIHFBI ©TKeH ITaKThIH
Herisri KpI3MeTiHe Oeariai Oip yakbITTaH Hemece
ic-opekeTTeH OYpBIH 0OAFaH KUMBLAABI KOPCETY
Katagpl [8, 122 Get]. Su giin acyk howa boldy.
Diiyn yagysly giin bolupdy (byrin amsik KyH
004451, Kellle >KaHOBIPABI KyH 00AABI).

«Hekaya etme 6ten zaman (6astHAQyIIIBI OTKEH
II1aK)» eTiCTIKKe -A1, -en XY PHaKTapbIHbIH JKaAfa-
HYbI apKblABI KacaabiHaAbl. Kebinece ceitaeyri
©3 OacbIMeH OKMFaHBI Hemece OHBIH CaljapbiH
KepreHJeil, epreriaep, aHbI3gap, OKUFalapAbl
DasiHAay KesiHae KoajaHblaaAbl [9].

«Subyektiw Oten zaman (cyObekTUBTI ©T-
KeH IIIaK)» eTicTikke -ypdyr, -ipdir, -updyr, -iipdir
JKYPHaKTapBIHBIH JKaAFaHBIII, JKiKTeAyi apKblAbI
’KacaabiHaabl. Ceiiaey coTTeH OYpBIH 0OOAFaH
OKHFara CeIlAeyIIiHiH ©31 KaTbIChlll, OoAFaH
OKMFaHBI ecKe Tycipin xabapaaiiabl HeMece ©3i
KaTbICIIaraH 004ca, OKUFaHBI KOPTeH aJaMHBIH
cesiHe CylieHe OTHIPHII OasHAanAbI [9].

OsipOaiikaH TiaiHAe ©TKeH I1aK alyaH Typ-
2i. Oa ic-opekeTTiH apTypAi cunaTbiHa OaiiaaHbl-
CTBHI: asKTaAybl HeMece asKTaAMaybl, Y3aKTbIFBI,
KaliTadaHybl HeMece KaliTadaHOaybl, IIbIHAMibI
0oaybl Hemece 0OoaMaybl, CeHiMAiairi Hemece
CeHiMCci3Airi, HaKTBILABIFEI HeMece OeAaricidaiairi.
©OTKeH IaKThIH >KacaAybl eKi Typai 004aAbl: XKai
JKoHe Kypdaeai.

OTKeH mIaKTHIH >Kail popMackl eKire O0eaiHin
Kapacteipbraaasl. Oaap: «Sithudi ke¢gmis zamany,
«Naqli ke¢mis zaman». «$ithudi kegmis zaman
(HaK OTKeH IaK)» eTicTik HeridiHe -di, -di, -du,
-dii >KypHaKTapbIHbBIH >KaAFaHbIII JKoHe Ae JKIKTiK
>Ka/AFaybIHBIH >Ka/AFaHybl apKbLABI JKacaAbIHaAbl.
HaxTsl ©TKeH IIaKThIH rpaMMaTHKaAbIK MaFbIHa-
CBl HaKTBI O0AfaH ic-apekerTi kepcereai [10, 123
Oetr]. Nohayoat eve yetisdim (AkbIpEI yiire >xet-
TiM).

«Noqli ke¢mis zaman (OadHgaymbl ©TKeH
I1aK)» eKi TypAi >XypHaK apKbLAbI XKacaAbIHabL:

1) -mus, -mis,~mug,-miis; 2) -(y)ib,~(y)ib, -(y)ub, ~(y)
iib. basHAQyIIBI OTKEH II1aK, OTKeH IaKTa OPBIH
aaraH (pakTiHi OCBI HIaKTaFpl HOTVIKE, caljaphl
peTinge KopceTy apKblabl >Kacadaabl. Men az
kormamigsem bu saraylar1 (OceiHgait capariaap-
ABIH TaJaliblH KepaiMm). basgnaayIisl eTkeH I111aK
apHaiibl cesdep (4ediHeai, aliTblLAaAbl, CHSIKTBHI)
KOAJaHFaH >Xarjaliga CeHiMCi3AiK, KyMaHJaHy
CHUSKTHI CeHiMCi3 MaFbIHaHEI Oepe aaa/bl.

©OTKeH MIaKTBIH KypdeAi TypiHiH KacaayblHAA
idi, imis xemexi ericTikTepi MaHBI3ABI KbI3MET
aTkapaabl. OHpIH 5 Typi Oap: «bitmamis kegmis
zaman», «qgeyri-qoti golocakli ke¢mis zaman»,
«qoti golocakli ke¢mis zaman», «uzaq kegmis
zaman», «davamli ke¢mis zamany.

«Bitmamis ke¢mis zaman (asikraamaraH oT-
KeH IIaK)» idi, imis KeMeKIIIi eTiCTiKTepiHiH OCHI
IIIaKTa >KiKTeAiHeTiH eTicTik HeTi3iHe >KaAraHybl
apKBIABL JKacaAbIHaAbIL. Idi apKBIABL JKacaAbIHa-
TBIH «bitmomis ke¢mis zaman» ic-apekerTiH
OTKeH INakTa Oeariai Oip yaKbITTa ©OOAFaHBIH
KepceTin, OipaK 04 KUMBIAABIH >KaAfacKaHBIH
He asIKTaAfaHBIH OiaaipMmerigi. ©OTKeH IIaKTBIH
Oeariai Oip yakbITBIH CUITaTTaFaHABIKTaH, KoOi-
He Tapuxu ¢akrizepai xabapaay MakcaTbHAA
Koagaubiaaabl [10, 129 Get]. Tehran diiziindo
geyri-adi bir kiilok oynadi (Terepan >xaspirbiHaa
epeKIITe 5Kea COFBITI TYPABI). [mis apKbLabI XKaca-
ABIHATBHIH «bitmamis ke¢mis zaman» Typi eTkeH
IaKThIH Oeariai Gip yakbITTa 0OAFaH OKMFaHBI
OasiHAQy MaKcaTblHAAQ KOAAAHBII, OA ic-9peKeT-
TiH asKTaAFaHbBl TypaaAbl aniTblaaabl. bipak oa
9peKeTTiH asKTaAyblHa, IITBIHAMBLABIFBIHA KaThbI-
CTBI COVIARYII asaMHBIH KYMoHI MeH CeHiMCi3ai-
ri bap 60Aybl MYMKiH HeMece 04 dpeKeT TypaAabl
KOPBITBIHABI, TY>KBIPBIM >Kacay apKbIABI IIeIliM
mprrapaanl [10, 130 Get]. Yoqin san moktabda
hesabdan ti¢ alirmigsan (MyMKiH ci3 MeKremnTe
apudmMeTKa IoHiHeH YIITIiK aAfaH IIBIFaPCHI3).

«Qeyri-qoti golocokli ke¢mis zaman (HaxThI
eMeC OTKeH IaKTarbl Kelep Imak)» idi, imis
KOMEKIIIi eTiCTiKTepiHiH HaKTbl eMmec Keaep
IaKTa >KiKTeAiHeTiH eTiCTiKTiH HeridiHe >KaAra-
HYBI apKbLABI KaCaAbIHAADIL. Idi xemexmi ericri-
riveH >kacaaraH «qeyri-qoti golacakli kegmis
zaman» TYpi ©TKeH IIaKTa asKTaAMaraH >KoHe
KAHIAABIKTHI Y3aKKa CO3BLAFaHBI OeAricis ic-oape-
KeTTi HeMece KaABIITH Oiagipeai. bya mrax ka-
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TETOPUSICH OTKEH ITaKTa CO3bLAFaH >KoHe OipHe-
IIe peT KaliTaAaHbIIl 94eTTeri Hopcere aliHaAraH
ic-opekeTTi cellAeyIliHiH ceiilen TYpraH Ke3je
ecke TycipreH >kafgaiiga KoadaHaael. COHbIMEH
KOCa, 04 IIaK KaTeropusCchl ©TKeH I1aKTa 00Ayra
BIKTMIMaA ic-opeKeTTi OiaaipeAi >KoHe 04 IIapTTHI
paiira keaeai [10, 131 6et]. Yadimdadir usaqliqda
saatlarla sahildo qumluqda oturub lopalere
baxardim (Ecimae, 6aaa kesimae >karaga Kymaa
caraTTall OTBHIPHII, TOAKBIHAAPFa Kapall OThIpa-
TBIH eaim). [mis KeMekii eTicTiriveH >KacaaraH
«geyri-qati golacakli ke¢gmis zaman» idi kemexirri
eTicririmen >kacaaraH TypiHe ykcainabl. Tek Oip
alibIpPMaIIbLABIFBI Oap: coiiAeyIll JKaHaMa AepeK-
Tep HeridiHAe Oeariai OO0AFaH, ©TKeH IIaKTaFbl
ic-opekeTTiH caadaphl Typaabl xabapaaiiasr [10,
131 6et]. Burada tiztim tonaklarini ancak bes ilda
bir dafe kesarmislar (bya >xepae >xysim ararra-
Pl Oec kblaga Oip peT KecCiAreH eKeH).

«Qati galacakli ke¢mis zaman (HaKTHI ©TKeH
IIIaKTaFrbl KeAep IMak)» idi, imis KOMeKIITi eTiCTiK-
TepiHiH HaKThI KeAep IIaKTa KiKTeAiHeTiH eTiCTiK-
TiH Heri3iHe >KaAFfaHybl apKbLABI KacaAbIHAABL. Idi
KOMeKIITi eTicTiriMeHn >kacaaran «qgoti goalacokli
ke¢mis zaman» Typi eTKeH maKTars! 00AyFa THiC
ic-opekeTTiH OpBIHAAAMAaraH >Kafrjaiiga Koaja-
Hplaaaw! [10, 132 6et]. O, Qulyaza goti bir cavab
veracokdi (Oa I'toapsisra ysiagi-keciagi >xayarn
Geprici xearen). [mis xemekimi etictiriven >xa-
caaraH «qati galocakli ke¢mis zaman» idi kemek-
IITi eTiCTiriMeH >KacaAraH TypiHe yKcalapl. bipak
celileylli KeJep IMaKra OoaAyfa Tuic ic-epekeT
TypaAasl e3re OipeyAiH co3iHIIle KOPBITBIHABI JKa-
can nameimaanast [10, 133 Ger]. Qatar vaxtinda
yola diisacok imis, ancaq biz nahaq yers tolasdik
(ITotip3 yakpITBIHAQ >KOAFa IIBIKKAABL TYP €Ai,
Oipak 6i3 Oekepre achIFBII KETTIK).

«Uzaq ke¢mis zaman (OypBIHFBI ©TKeH IIaK)»
idi, imis KeMeKI eTicTiKTepiHiH OasgHAAYIIIBI
OTKEeH INaKTa >KiKTeAiHeTiH eTiCTIKTiH Heri3iHe
aAFaHyBl apKBLABI >KacaAbHAABL [di Kemeki
eTicTirimeH >kacaaraH OYpPBIHFBI OTKEH IIIaK COi-
AeMae OepiareH Tarpl Oip ©TKeH IIaKTaH eprTe-
pek Ooaran ic-opekerti Oiagipeai [10, 134 Gert].
No fikirlar elmis idin, ne xayallara diismiisdiin
hamisi puc olub dagildi (Osiaarannsiy Gopi,
apMaHJaraH HopceAepiH KyaA-TaldKaH OOABII
maInsIAABL). [1nis kKeMeKI eTicTiriMeH JacaaraH

«uzaq keg¢mis zaman (OYpBIHFEI ©TKEH IIIaK)»
ic-opekeTTiH 004XKaMABl HOTVKeCIH KepceTeai
[10, 134 Gert]. Bels isa arsad haqli idi, nahaq yepo
hirslonmayibmis (Erep coaait 604ca, oHaa otieai
AYPBIC >KoHe OHBIH allly1aHFaHbl Oekep emec).

«Davamli ke¢mis zaman (co3plaMaabl ©TKEH
ImaK)» idi, imis KOMeKII eTiCTiKTepiHiH cO3blAMa-
ABI OCHI IMaKTa >KiKTeAiHeTiH eTiCTiKTiH HeridiHe
XaAFraHybl apKBIABI XacaAblHaabl. [di kemexi
eTicririmeH >kacaaraH «davamli ke¢mis zaman»
CO3bIAMAABI, asKTaAMaraH >KoHe OTKeH IaKThIH
Oeairiai Oip Me3eTiHAe >KaAFachlIl JKaTKaH ic-ape-
KeTTi Oiagipeai [10, 135 OGert]. Imis xemeximi
eTIiCTIriMeH >KacaAfaH CO3bLAMaAbl OTKEH IIaK
COlAeYIIiHIH alTybIHIIa OOAyFa BIKTMMAaA CO-
3blAMaAbl ic-opekerti kepcereai [10, 135 OGer].
Boalke o bir kiin avval mayora vod etdiyi qati
fikrini yazmaqda imis, yazib qurtara bilmayib
(MywMmkiH, 0a Oip KyH OypBIH Mailopfa ©3iHiH
COHFBI IIeIIiMAepi TypaAbl Ka3faH IIbIFap, Oipak
04 JKa3yAbl asKTall aaMaapl).

JKorapsigarer MaaimMeTTi capaaaiTeiH 00ACaK,
KapacTBIPBIABIIT OTBIPFaH Tiagepae OipHelre yK-
cacTeIKTap OarikaaaAbl. ATaAMBIII YII Tidge Ae
©TKeH INaK (OpPMachIHBIH >Kall >KoHe Kypaeai
TypAaepi OGap. OTKeH MIaKTHIH >Kall TypiHAe yIII
Tiare oprak >KypHak Oap. Oa Typik Tiaingeri
«goriilen gegmis zaman (Hak ©TKeH IIIaK)-HBIH»
-di/-di/-du/-dii >XypHaKTapbl, TYpiKMeH TiAiHiH
«malim Oten zaman (HaKTHl OTKeH IIaK)-HBIH»
-dy, -di, -du, -dii >XypHaKTapbl, o3ipOaiiKaH
tiainig «giihudi kegmis zaman (Hak ©TKeH II1aK)-
HBIH» -d1,-di,-du,-dii XypHaKTaphl yKcac Keaeai.
Herisi Oya eTkeH mIax >KypHarbl OapAbIK TYpPKi
Tiagepine ToH. ExiHIIi >X1i Ke3geceTiH >KypHaK
TYypi 04 Typik rpaMMaTHKachlHAarbl «Ogrenilen
gecmis zaman (OYPBIHFBI ©TKEH IIaK)-HbIH» -111/-
mis/-mug/-miig >XypHaKTapbl >XKoHe o3ipOaiiKaH
TiziHiH «naqli ke¢mis zaman (OasHAAyIIBI OT-
KeH INaK)-HbIH» -1Mi§,-1Mis,~-1us,-miis >KypHaKTa-
pr1. Ochl kepae a3ipOaiikaH TiAiHiH epekieairi
«naqli ke¢gmis zaman (6GasiHAQYIIIEI OTKEH IIIaK)»
-(yhb, -(y)ib, -(y)ub, -(y)iib XypHaKTapbIH KOAAa-
Haapl. Ocplaalillia, ©TKeH ITaKThIH XKall popma-
ChbIHAa d3ipOaikaH Tiai 3 JKypHaK TYpiH, Typik
Tial 2 XypHaK TYpiH >XoHe TypikmeH Tiai 1 xyp-
HakK TYpiH KOAJaHaAbl.
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Kypaeai etken mak ¢popmasapsiHga -di, -mis
JKaAfayJapbl IIaK >KYpHaKTapblHa KOCBLAYBI
apKblAbl KeHiHeH KOAJaHbldaAbl, acipece Typik
KoHe a3ipOalkaH TiadepiHge. -di >Kaaraybsl Oap
¢gopMasap eTKeH I1aKTa 00AFaHic-9peKeTTi OKIFa
peTiHae >KeTKi3eAl, aa -mig >KaAFaHFaH eTiCTik
¢popmasapsl ©TKeH IIaKTafbl ic-opeKeTTi Oacka
OipeyaeH 0iain aaraHaall (9BUAEHIIMAAABIK) Oa-
SAHAAMABL YIII TiAAlH Herisri ayblpMalllbLABIFbI
OCBl  DBUAEHITMAAABIK CUIIATIIEH OaliAaHbI-
crel. Typik Tiainge -di >xaaraysl 6ap dpopmaHbI
«hikaye birlesik zaman», -mis >xaaraHraH eTicTiK
¢opmacsrH «rivayet birlesik zaman» gerr aranapr.
OsipOarikaH TiaiHAe 4941 coaail OeaiHOereHiMeH,
MarbIHacel Oipaeit idi >keHe imis >kaarayaapwl
KypAeai eTKeH Imak popMasapsiHa Oipaeir maii-
JAaZaHblAaAbl. A TypiKMeH TidiHAe DBUAeHIal-
ABIK -mis (pOpMaChIHBIH OpHBbIHa KypAeai ©TKeH
maKra -ypdyt, -ipdir, -updyr, -iipdir >XypHaKTapbI
Oap «subyektiw Oten zaman (cyObeKTUBTI ©6TKeH
I1aK)» KoAagaHblaaapl. COHBIMEH KOcCa OCHI IITaKTa
®BUHAEHIINAAABIK MarblHaHBI OepeTiH «c¢aklama
hézirki zaman (6041>kazaas! Ochl maK)» GpopMace!
(-yandyr,-yindir) Gap.

Korapriga Oepiaren MoaiMerTepre Kapail
OTBIPBIIT aTaAfaH yII TiAJe eTiCTiKTiH OTKeH IaK
KaTeropuscel TOMeH/eTijell epeKileaikrep Kep-
cereai:

- Tiaaix TepMHUHAIK KylieciHAe 9p TiaaiH
©3IHAIK A€KCUKAaABIK epeKIlleAikTepiMeH aliKbIH-
Aaaaampl;

- OTKeH IIaK KaTeTOpPMACBIHBIH (PYHKIIVIO-
HaAABIK TpaMMaTHUKaAbIK HOpMaTuBTepi Oipaei;

- Koaganblaran >XypHaKTap TYpik >KoHe
Tiagepinage Oipgeit Ooaca Ja
TYPIiKMeH TidiHAe ©TKeH ITaKThIH Kol JKoHe Ky -
Aeai popmaceiHAa —mls popmacs! Kedaecrenai;

- Op yuI Tiade Ae ©TKeH IIAKTHIH KypAaeai
¢opmacs! «i-mek» KOMeKIIIi eTicTiri apKbLABI >Ka-
CcaAbIHAABL;

a3ipOart>kaH

- OTtkeH maKTBH Kypdeai ¢opmacs
TYpPiKMeH >XoHe a93ipOariKaH TiagepiHae QyHKIIN-
OHaAABIK TYPFBIAAH YKCACTBIK KOPCeTyi JKarblHaH
TYPIK TidiHeH epeKIIeaeHeal.

Ocpl maK ic-epekeTTiH ceiiaey coTiHAe >Ka-
CaAbplll >KaTKaHbIH >KoHe >Kaadracyja eKeHiH
Oiaaipeai [3, 99 Oer]. Typik TiaiHAe OCHI mIaK

eTICTIKKe -Jor >KYpHaFbIHbIH >KaAFaHbII, XKiKTeAyi

apKBLABI JKacaAbIHaAbBL. -0 OCHI IIaK >KaAFaybl
yori/yiiriimek (3Kypy)-Ke >KaAIbl OCBI IaK >Kyp-
HaFbI -7 JKaAFaHybl apKblAbI TybIHAaFaH. Ocblaaii-
I1a, eTICTIKTIH OCHI IIaFbIH OiaAipeTiH KeMeKIi
eTicTikke aviHaAaAbrl: gelii yorw, geli yorir geliyor
(keaeai), gide yorir gidiyor (keteai). Ecki AHaa0A4B1
TypiKIlleciHAe opAalibIM KypAeAi eTiCTiKTiH IIeH-
OepiHge KoaAgaHBIAATHIH yorir OcMaHABI TYPik-
IIeciHAe Tar10A0TIs YKOABIMEH KaAFaHBIII, OCHI-
Aa¥iia -yor XypHarsl naiga 6044wl [4, 296 Get].
Disarida ¢ok yagmur yagiyor (daaasa >xaHOBIp
>KayBblIIl TYP).

ConpiMeH KaTap Ochl mak, -makta,-mekte xyp-
HaKTapbIHBIH >KaAFaHBIII, JKiKTeAyi apKbLAbI >Ka-
caabIHaAbl. Bya exi ocel 11aK >KypHaKTaphl apa-
cbiHAA (PYHKOUAABIK >KaFbIHAH allbIPMaIIBLABIK
XOK. Exeyi ge ic-opekerTiH OCHI IIaKTa >Kaca-
ABIHBIII >KaTKaHBIH KepceTeai. -makta,-mekte
SKYPHarbIHBIH Oip epeximeairi oa ic-opekeTTiH
MiHAeTTi Typde OacTaaraH OOAyBI. -yor Keiije
OacraamaraH, asaiida OacTadaliblH Jell KaTKaH
ic-opeker ymIiH KOAgaHblAaAbl. Biraz, sonra
geliyorum (bipasaan KelliH KeaeMiH) MBICaABIH-
Aa ic-opekeT Oacraaraabl >KaTelp. Biraz sonra
gelmekteyim aem arita aamanmeis [4, 298 Ger].

TypikMeH TiaiHAe OCBI IAKTHIH TOPT TYPiKe3-
Aeceai: «umumy hazirki zaman», «anyk hazirki
zaman», «¢aklama héazirki zaman», «hazirki oten
zaman». «Umumy hazirki zaman (>kaarmsr ocer
max)» -yar/-ydr (-sip/-itop) KypHaKTapbl apKbLABI
>KacaABIHBIII, JKaAIIBl OCHI ITaKKa >KaTaAbl, SIFHU
celierl TypFaH COTIIeH KoHe 04aH ayKbIMAbIpaK
yaKbITIIeH OailAaHbICTBI ic-9peKeTTi Oiagipeai.
CoHBIMeH KOca KaABIIITH JKoHe AAFABIABL TYpPAe
004aTbIH ic-opeKeT apKblAbl KeAep-OChl ITaKThIH
Aa KBI3MeTiH aTKapa aaaAbl [8, 43 Oer]. Maral
gelyar (Mapaa xeae >xatoip). Ochl makTeiH Oya
TYpi ©TKeH oKuFfadapabl OasHAayja >XKui KOa-
Aanblaaapl. Rehmet Seyidow Halagda eneden
bolyar (Pexmer Illennaos Xaaauaa TybLAABI).

Hak ocpr mak ericTikke -yar/-yar >KypHaFbI-
HBIH >KaAFaHyBl apKbIAbI JKacaabiHaAbl. Hak ocer
ITaKTBIH TOPT €TICTIKTeH TypaThlH apHalbl I1a-
paaurmacer 0ap. Oaap: dur-typ, otur-otTsip, yat-
>Kar, yor-Kyp. bya eticrikTep ceMaHTMKa GOVIBIH-
I11a KaABbIII eTicTikTepre >kaTaapl [8, 76 Oet]. Enem
kecdnin iistiinde otyr (O>ke TeceHimTiH ycriHAe
OTBIP).
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«Caklama héazirki zaman (6oa>kaaapl OCBI
IaK)» eTicTikke -yandyr,-yindir >XypHaKTapbl-
HBIH >KaJAFaHybl apKbIAbl >KacaabiHaAbl. Ceiiae-
VIIIi ceiiAell TypFaH COTTe OPBIH aAaThIH KUMBLA,
ic-opekeTTi, >Karalabl KOpPYy apKblABl eMmec,
ic-opeKeTTiH HoTVKecCiHe CylieHe OTBIPBII, JKeKe
nambIMAayJaH TybIHAAFaH CeHIMCi34iK, KYA4ik,
KeHe T.0. MarplHazapweiH Oiagipeai [9]. Ol su
wagt men hakynda name pikir edyéandir (Oa 402
Kasip MeH TypaAbl He Oi1Aaiapl?).

«Hadzirki Oten zaman (kasipri eTkeH IIax)»
Qopmacsl eTicTikke >KaJAFaHFaH -A1, -€n eCiM-
e KYpHaKTapeIMeH Oipre 1ok cesiHiH Tipke-
cyi apkplabl kacaaran (alamok, gelemok): alanym
yok, gelenim yok>alam 1ok, gelem 1yok> alamo:k,
gelemmok> alamo:k, gelemo:k. bya ¢popma Kasip-
Ii yakbITTBl, >KaKblHJa OOAFaHABI HeMmece TiIlTi
OypbIH O0AFaH ic-opeKeTTi cunaTtTanasl. Oa aysl-
3IIa >KoHe OOABIMCHI3 MarblHaja KOAAaHbLAA-
an1 [9]. Okuwcylar heniz yazyp bolanok, jogap
berenok (CrtyseHtrep 24i >ka3blll 00AFaH KOK,
>Kayarl OepreH >KOK).

Osip0OarkaH TiaiHAe OCHI IIAKTHIH €Ki Typi
Gap. Oaap: «Indiki zaman», «Davamli indiki
zaman». «Indiki zaman (Hax OCBHI IIaK)» ceii-
AeIl TypraH COTTeri ic-opekerTi Oiagipeai Ae,
AaybIcChI3Fa OiTKeH eTicTik TyOipiHe -1, -ir, -uf,
-tlir (-o1p, -up, -yp, -yp), AQybICTbIFa OiTKeH eTicTik
TyOipine -yir, -yir, -yur, -yiir (-iBlp, -1ip, -I0p,
-I0p) >KYpPHaKTapbIHbIH >KaAFaHYbl apKBIABI >Ka-
casaaapl. OraH coJiKecCiHIIle >KaKKa >KoHe Typi-
He Kapall XIKTiK >Kaaraybl >KaaraHaawl [11, 43
6et]. Onlar parkda goazirlor (Oaap casbakTa ce-
pyenden Xxyp). Erep ae ic-opeker ochl mIakTa
Oepiair, Oipak KyOBLABICTBIH KacueTi HeMece CU-
raThl 0OAFaH Kafjaliga 04 emKaHAal yaKbITTBIK
MarbiHaga KoagaHsiamairasr [10, 135 Ger]. Don
cay1 sossizca axir (JoH e3eHi YHCi3 aragbr). OTKeH
makTa 00AFaH ic-opeKkeTTi acepai OasiHAQy YIIIiH
JKoHe ae OoaalllaKTarbl KMMBLA, ic-9peKeTTiH 0o-
AaThIHBIHA CeHiMAl OoafaH >Karjaija Oya IIak
KOAJaHbLAaAbI.

«Davamli indiki zaman (co3bramMaabr OCBI
IIIaK)» ceiidey coTiHeH OypbIH OacTaaraH >KoHe
celiaey CoTiHAe >KaArachlll >KaTKaH iC-opeKeTTi
6iaaipeai [10, 137 Gert]. Eticrikke -magda/-makda
JKYPHaKTapBIHBIH >KaAFaHybl apKbIAbl >KacaAbl-
Ha/bl.

JKorapsigarsl MaaiMeTTi TaagalTEIH O0ACaK,
aTaAMBIII Tiagepae OChHlI IaK >KYpHaKTaphl ca-
ABICTBIPMadAbl TypAe yKcac Keaeai. YII Tiare ge
TOH HOPCe HaK OCBI IITaK, IIeH >KaAIlbl OCBI IIIaKThIH
cabakTacThIrpl. Typik rpaMMaTHKackIHAAFBI -yOr
KYPHarbl HaK OCBI IIIAKThI )KoHe KeJAe JKaAIlbl OChI
ITaKTHI 4a KaMTUABL bipak Typik TiaiHae >Kaaner
OCBHI IIaKTBIH apHalibl -1,-ar/-er JKypHaKTaphl Oap.
TypikMmen TiziHAe Hak OCHI IIaK >KoHE >KaAIlbl
OCBI IAK -yar/-yjdr XypHaKTapbIMeH >Kaca/blHa-
ABL. /92 coAait 93ipOarbKaH TidiHAe HaK OCHI I1aK
KOHE JKaAIlbl OCHI IIaK YIIiH 17, ~if, -Uf, ~iit Xyp-
HaKTapbl K0AAaHbL1aasl. Typik Tiainaeri -makta,-
mekte >XypHaKTapsl MeH 93ipOaibKaH TiaiHAeri
-maqda/-makds >XypHaKTapBIHBIH ABIOBICTAAYBI
yKcac >KoHe MarblHaJaphl Oipaeil. Aaaiida OyH-
Aall >KypHaK Typi TypiKMeH TidiHge Ke3aecreii-
ai. Typixmen TiainiH Oacka ga epekiIreAiri — ocel
IIIaKTa KaABIIl eTiCTiKTepiH KoaAaHaas! (dur-typ,
otur-otelp, yat->kat, Jor-xyp). TypikmeH TiaiHiH
Keaeci Oip alBIpMaIIBIABIFBI aTaAMBIII Tidaep-
Ae >KOK OCHI IIIaKTHIH epeKIle eki ¢opmacs! dap
(-yandyr,-yindir xoane alamok, gelemok). Moaceaen,
«hdzirki 6ten zaman (xa3ipri eTkeH 11aK)» ¢op-
MacwIHBIH alamok, gelemok >XypHaKTapsI TEK aybl-
3eki Tiage xoagaubiaaael. Aa «caklama hazirki
zaman (00AXaAAbl OCHI IIaK)» (OPMaCBHIHBIH
epexeairi (-yandyr,-yindir) >kaHaMa KyorepAiKTi
(9BUHAEHIIMAAABIK) Diagipeai. Bya rpammaTuka-
ABIK MaFbIHa TYpPIK KoHe a3ip0OaiikaH TiadepiHae
OTKeH IIaKTa FaHa KOA/JaHblAaAbl.

Korapriga Oepiaren MaaimerTepre Kapail
OTBIPBIII aTaAfaH YII TiAJde eTiCTiKTiH OCHI IIaK
KaTerOpIsIChl TOMEeHAETigell epeKIleaikrep Kop-
ceTeai:

- Typik TiziHge OCBHI IIaK KaTeTOPUsCHI
HaKTBl Oip >KYpPHAK «-yOI» apKbLABI >KacablIl
ic-opeKkeTTiH OCHI IaKTa >KacalfaHbIH Oiaaipeai;

- Typikmen xoHe a3ipOaitkaH TiadepiHae
004ca OCBI ITaK >KYPHAFbI TOABIK KaAbIIITacllaraH
JKoHe JaMy YCTiHAe eKeHairi Oaiikaaaabl;

- Typikmen >xoHe asipOaii’kaH TiagepiH-
A€ OCBHI IIaK KaTeropusChl KOMEeKIIi eTiCTIKTep
apKblABl >KacaAybl HaKThl >KaJdfay peTiHAe Ka-
ABITITaCTIaFaHABIFBI OaliKalaAbl;

- Ogsip0OaikaH >XoHe TypPiKMeH TiajepiHge
-1,-ar/-er; -yar/-yir >KypHaKTapbIHbIH KOAAAHbICEHI
OCBHI IMAKTBIH KOAAAHBIC ajdaHbIHAA Oip i3aiaik

BECTHVIK Espasuiickozo nayuonarvrozo yrusepcumema umenu /1.H. Tymuaesa. Cepus Qurorozus

Ne 4(141)/2022 15

BULLETIN of L.N. Gumilyov Eurasian National University. PHILOLOGY Series



Ozv13 mobor mirdepindezi emicmikmir, WAKMuK KAmMezopusiCulHbiH, CAALICHIBIPMAALL MAAIAYbL

KepceTneni >koHe Oya )XYpHaKTaH ©TKeH IakK,
OCBI II1aK, KeJep IaK Me3riagepi e KaMTUAbL;

- OgsipOaikaH >XKoHe TypikKMeH TiagepiHge
ocel ImaK (opmaceiHAa KOAAAHBLAFAH -1,-ar/-er;
-yar/-ydr XypHaKTaphl TYpPiK TidiHAe >KaAIIbl OCBI
II1aK KaTeropusChIHAa KOAJaHbLAaAbl;

- Ocpl  makThlH ~ Kypdeai  ¢opmacs
TYpPiKMeH >KoHe a3ipOaiikaH TiagepiHae OpbIC
Tiai TrpaMMaTHKachl BIKIIaABIMEH KOMEKIIi

eTiCTiKTiH KeMeri apKblABI Kypaeai popmasapsl
TypAeHAipiain >KacaaraH.

JKaamp! ocel mak ic-epekeTTiH opKalllaH >Ka-
Ca/ZaTbhIHBIH JK9He OHBIH Y34iKcizairin 6iagipeai.
bya max ¢popmacel ©TKeH ITaKTbl, OCHI IIaKThI
JKoHe KeJep IIaKTBl da KamTuapl [3, 111 Gert].
Typik TiaiHAe «genis zaman (>KaAIIBI OCHI II1AK)»
eTicrikke -r,-arlet, (-1,-i,-u,-ii) r >KaAFayAapBIHBIH
JKaAFaHBII, >KiKTeAyli apKblAbl >KacaAblHaAbl.
JKaAarel OChl IIIAaK Ke3-KeAreH IMAaKThl KaMTIABI
JKOHe «dpKalllaH» JeTeH MarblHaHbI Oiadipeai.
OTKeH 11akTa OaCTaAbBII, OCHI IITaKTa >Ka/AFAChIH
TallKaH, OChlAaiiIlla TYpPaKThl OOABII TYpaTbIH
ic-opekeTTi 0Oiagipeai, keaep ImakTa 0OAaTBIH
HeMmece >KacalaThlH KMMBIAAap YIIiH KOAJdaHy¥Fa
604aaap1. COHBIMEH, >KaAIIbl OCHI IIaK KXY pPHaKTa-
PpBI IIaKThIH VI TYPiH cunaTTanael: 1) spkaiaH,
2) ©TKeH I1aK IIeH OCHI IIaKThl KAMTUTHIH YaKBbIT,
3) xeaep mak. JKaambl ocpl IIaK >KYpPHaKTaphl
KUMBLAABIH OCHI YII IIIAK CerMeHTiHiH OipiHae
00aTBIHBEIH Hemece Iaiija 60AaTBIHBIH KOPCETY
YIIiH KOAJaHbBLAaAbl.

JKaamer ocel maK >KypHaKTaphbl VI IIaK apa-
ChIH/a KeDiHece Keaep IaKTh OeliHeerii. Kerige
TeK KaHa KeJep IIaK MafbIHACBIHAA KOAAAHBIAYEI
MyMKiH. Ocbl HIaKThl Aa KillIkeHe cHUIIaTTaiAbl.
Erep se KMMBLA-9peKeT ©TKeH IIaKTa OacTablll,
941 Ae >KaArachIH Tarica OHJA ©TKEH IIIaKThI Aa
KepceTei. OTkeH IIakTa OOABINI KeTKeH ic-ape-
KeT YIIiH KOAJ4aHbLAMalAblL, XKeKe OacblHa ©TKeH
IIaKTHI Oiagipe aaMariabl. JKaAmsl OCHI IT1aK XY P-
HakKTaphl ITaliga OOABII KaTKaH, Iaida 0oAraH
KoHe Maiiga 60AaThIH ic-9peKeT YIIIiH KOAAaHbI-
aaapl [4, 291 6et]. Her giin kahvaltida siit igerim
(Kynge Tanrp! acka cyT inemin).

Keaep mrak 604a1akTa >JKocrapaaHFaH HeMe-
ce Ko3JeAreH ic-opeKeTTi cuIlaTTay YIIiH KoAJda-
Hpraaab! [3, 140 Get]. Typik TiaiHae xeaep mrax

¢opmaceH >KaAIbl OCHI IIaK >KYpPHaKTaphl MeH
OCpl IIAK >KYPHaKTaphl Ja Kypanabl JKaarbr
OCBI ITTaK, XKYPHAKTaphl 604>KaAAbl KeAep ITaKThI
Kypaca, OCbl IIAKThIH >KYpPHaKTapbl ©Te >KaKblH
HeMece OCHl INaKIleH OipAeckeH KeAep IaK
dopmace Kypaitapr. Herisri keaep mIakThiH
JKYpHaKTaphsl -acak/-ecek HueTTi, Kaaay, HaKThI
KeJep IakTel Oiagipeai. Bya xeaep mak bIKTH-
Ma/ eMecC, HaKTBLABIKThI KepceTeai. Ic-apexeTTiy
MYMKiH 004ybIH emMec, 00AaTBIHABIFBIH Oiagipeai
[4, 302 Get]. Pazar giinii dedemi ziyaret edecegiz
(’KexcenOige aTama KOHaKKa OapaMBI3).

Typikmen TiziHae Keaep IIaKTHIH eKi Typi
Oap: «namalim geljek zaman», «malim geljek
zaman». «Ndmalim geljek zaman (Gearicis xe-
Aep IaK)» eTICTIK JaybICThIFa OiTce -7, aaybIc-
ChI3fa OiTce -ar/-er >KypHaKTapbIHBIH >KaAFaHYyBbI
apKbLABI >KacaablHaAbl. bya skarsaiiga ceraeyi
ic-opekeTTi OphIHAAAyFa BIKTUMaA Aell KapacThl-
paasl [8, 94 Oet]. Megerem, indi isler yola diiser
(MywmkiH Kasip Oapi oitaarbidait OOABIIT Kaaap).

«Mélim geljek zaman (HaxTBHI Keaep IIaK)»
-jak/-jek >KypHaKTapBIHBIH >KaAfaHYbl apKbLABI
>KacaabiHaabl. OFbI3 Tidgep TOOBIHBIH OapAbIFbIH-
Jda Kesjeceai, aaaiijga TypiKMeH TiaiHae epek-
meAiri >xax OolipiHIa >KikTeameyi. Kait skakra
TYPFaHBIH aHBIKTAy YIIiH apHalbl CO3 KOAJaHbI-
Aaabl HeMece KOHTeKCTTeH Oiayre 6oaaanl. Keaep
IIIaKTa YaKbITTBIK MarbIHalaH 0e.eK ic-apeKeTTiH
JKacaay KakKeTTiAiri, MiHAeTTiAiri >KeHe OpbIHAAY
Hueti Oiagipiaeai [8, 68 Ger]. Men onun bilen
geplesjek (Men oHBIMEH col1aeCyiM Kepek).

Osipbatixkan miAinde Keaep IaK eKi >K0a-
MeH >kacaabiHagpl. Oaap: «qati golacok zaman»,
«qeyri-qoti galocok zaman». «Qati galocok zaman
(HaKTBI Keaep IIaK)» eTicTikke -acaq/-acak >Kyp-
HaKTapBIHBIH >KaJAFaHybl apKbIABI >KacaAbIHBII,
MiHAETTI TypAe >KacaAblHaTBIH ic-apekeTTi 0ia-
Aipeai.

«Qeyri-qoti golocok zaman (HaKTHI emec Ke-
Aep 1mIak)» 604ybl BIKTMMaA, Oipak HaKTBI eMec
ic-opekerTi Oiagipy ymIH KoadaHblaaabl. bya
Keaep 1maK Qopmacel eticTikke -(y)Ar/-(y)ar
JKYpPHaKTapBIHBIH >KaAFaHYbl apKbIABl >Kacabl-
Haapl. Erep ge ic-epekeT 3aTTBIH KacueTi Hemece
OHBIH TYpaKThl OeAariciHe aliHaaca, OHJa HaKThI
Oip makmen mekreameniai [10, 138 Ger]. Adam
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har senati isteso kotilirar (Agam Kasaaca, ke3-kea-
reH eHepJai aaa-asaapr)(Makaa). OKuraHsl acep-
Al X9He IIBIHAIBI TypAe CUIlaTTay YIIiH ©TKeH
IIIaKTBIH OPHBIHA HAKTHI eMeC KeJep IIaK KoAJja-
HBLAAABL.

JKorapeigarel MaaiMeTTi XMHaKTalTBIH 004-
CaK, KapacTHIPBIABII OTBHIPFaH Tiagepae Keaep
makTa Oeariai 6ip ykcacroikrap 6ap. Typik Tiain-
Ae Keaep IaKTarbl -acak,-ecek, TypikmeH rpam-
MatukaceiHAarel «malim geljek zaman (HaxThI
Keaep IIakK)» (popmaceiHAarsl -jak/-jek, a93ipOaii-
>KaH TidiHgeri «gati golacok zaman (HakTHI Keaep
mak)» (popMachHAAFH -acaq/-acok >KypHaKTaphl
ykcac keaeai. OaapablH YKCaCTBIFBI Ke3AeiCOK
emec, cebeOi 0aapablH rpaMMaTUKaAbIK Marbl-
Hachl Oipaeit. Keaeci ykcacTrIk a3ipOaibkaH MeH
TYPiKMeH TiadepiHe ToH: a3ipOaikaH TidiHAeri
«qgeyri-qoti galocok zaman (HakTHl eMec Keaep
I1aK)» JKoHe TypikMeH TiaiHjeri «ndmalim geljek
zaman (Oeariciz keaep mak)» ¢popmasapbiHAA
KOAJaHATBIH >KYpPHaKTap, calikeciHmie -(y)Ar/-
(y)ar xoHe -, -ar/-er yKcac keaeai. Typik Tiainae
KeJep IaKThIH Oip faHa popmackl DOAFaHBIMEH,
KaAIlbl OCBHI IIAKTBIH -7,-ar/er KYpHaKTapbl 9Ari
asipOaitkaH (-(y)Ar/-(y)ar) >xoHe TypikmeH (-7,
-ar/-er) TiAAepiHiH KeAep INaKTHIH >KypHaKTa-
PBIHa yKcac, api PyHKIMOHAAABI TYPFbIAa TYpPiK
TiZiHAeTi >KaAIlbl OCHI ITaK KeAep IIaKThl KaMTH-
Apl. OcbIraH KaparaHJa, yII TiaJeri Keaep INak
¢opmasapsl caabicTBIpMaAbl Typde yKcac, api
JKakplH Keaeai. Keaep mraxrarer exi Typai ¢op-
Ma >KoHe >KypHaKTap >KarblHaH o3ipOaiikaH
MeH TYpiKMeH Tiagepi eTe ykcac Keaeai, Oipak
TYypikMeH TiaiHAe -, -ar/-er popMacsiHa GackIM-
AbpLABIK Oepiseai. Kepicinme Typik rpammarn-
KacelHAa -acak,-ecek ¢dopmackl keaep IIaKTHIH
Herisri Typi 0oaca, o3ipbaiikaH TiaiHAe Keaep
IIaK >KYpPHaKTapbIHBIH €Ki Typi aAe (-acaq/-acak
KoHe -(y)Ar/-(y)ar) Ten aopexkese KOAAaHBLAAADL.
ConpIMeH KapacThIpblAFaH OFBI3 Tiadepi imringe
Kezep m1aK (popmMacs! OONBIHIIA ©3apa CaABICTHI-
pranJa, yII TiagiH Ae yKcac Tycrapsl Oap, Oipak
a3ipOari>kaH TiaiHiH Oacka exi TiAMeH YKCaCTbIFbI
KeDipexk.

JKorapriga Oepiaren MaaiMeTTepre Kapait
OTBIPBIII aTaAFaH YIII Tid4e eTiCTIKTiH Keaep IaK
KaTeropusCel TOMeHJeTijell epeKileaikrep Kep-
cereai:

- Ym Tiageri Keaep IIaK >KypHaKTapbl
-acak, -ecek rpaMMaTIKaABIK MAFbIHACHL JKaFbIHAH
bipaeit;

- OsipOaikaH >KoHe TYpPiKMeH TiagepiHge
-(y)Ar/-(y)ar xoHe -1, -ar/-er >XypHaKrapbl 0604-
’Kaaapl Keaep IIaKTHl Oiadipeai skoHe TypikMeH
TiaiHge -1, -ar/-er ¢opmackiHa OaCBIMABLABIK
Oepiaeai;

- Typik TiziHAeTi >KaAIIbl OCBI IIAKTBIH -7;-
ar/-er JKYpHaKTapbl TypiKMeH >KoHe d3ipOariKaH
TiagepiHaeri OeAricis keaep IIak >KypHaKTapbIHA
yKcac, api (pyHKIIMOHAAABI TypFblda 00AXKaAAbl
Ke/lep MIaKThl KAMTHADL;

KypblabIMaBIK >KaFbIHa TOKTaJAaThlH 0OAcak,
TYpiKMeH >KoHe oa3ipOali’KaH TiadepiHAe IIaK
KaTerOpUsAChIH ©TKeH IIlaK, OCHI IIaK, Kedep IIakK
AeIl yIIKe 0eAill KapacTbIpca, TYPiK TidiHAe I1aK
KaTeropusACBIHBIH Oec Typi Oap: «goriilen gecmis
zaman (HaK OTKeH IIaK)», «Ogrenilen gecmis
zaman (OypBIHEBI ©TKeH IIaK)», «simdiki zaman
(ocer miak)», «gelecek zaman (keaep IaK)»,
«genis zaman (>KaAIIbI OCHI II1aK)».

Ocpl miaK Typik rpaMMarmkaceiiga «gimdiki
zaman» eIl aTaJaAbl >KoHe -yor MeH -makta
>KYPHaKTaphbl
TiaiHAe OCBI HIAKTHIH TOPT Typi Oap: «umumy

apKblABl Kacadagpl. TypikmeH
hazirki zaman», «<anyk héazirki zaman», «gaklama
hazirki zaman», «hdzirki 6ten zaman». Osip-
Oal>kaH rpaMMaTHKachlHAA OCHI IakThl «indiki
zaman» xoHe «davamli indiki zaman» aer exire
OeareH.

Kaampl ocpl IIakTHl TYpiK TidiHAe «genis

zaman» JAel aTaAblll, -1,-ar-er >KYpPHaKTapbl
apKbLABI KacadaAbl. bya Imak KaTeropumsicel yIi
IIaKTBl KaMTuAbl. KapacTBIpBIABIIT  OTBIPFaH
Oacka exi Tiage ocplHAal PYHKIIMACH Oap IIaK
KaTeropumsChl OCHI INIaKTa HeMece Kelep IIaKTa
KesJecedl, adaliga TYpik TiaiHge 04 ©3 aasblHa
Deek 1m1aK peTiHAe caHaAaAbl.

Kesep maxTeiH TypiK IpaMMaTHKaCBIHAATEI
¢opmacsr
’KacaabIHBII, «gelecek zaman» aem aTaaaAbl.
Typikxmen Tiainge keaep miak «qgoti goalocak

zaman», «geyri-qoti galacok zaman»; a3ipOaii-

-acak,-ecek  KypHaKTapbl ~apKblAbI

’KaH TiaiHge «ndmadlim geljek zaman», «malim
geljek zaman» aem exire Geaineai.
OTKeH INaKTBIH KapacTBIPBIABIII OTBIPFaH

Tiaaepae >Kait koHe Kypdeadi ¢popmasapsl Oap.
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Typix Kypaeai ©TKeH

IIaKTBIH TYpAepi aHaAUTUKAABIK TypFblAa Ka-

Ir'paMMaTVKacblHAArbl

cazaapl, OJap >Kall IIaK TypAepiHiH exi Xyp-
HaFrbIHBIH >KYlieai KOCBIHABICHI (9p DAeMeHTTiH
9p DAeMEeHTKe KOCBIAYBI) OOABII KeAeai: >Kail
mak, popmacsl (-yor, -makta/-r,-ar,-er/-acak,-ecek) +
Kail eTKeH mak, ¢popmacse! (-di/-di/-du/-dii/-ti/-ti/-
tu/-tii/-mig/-mis/-mus/-miis) = KypAeAi oTKeH IIaK
dopmach! xoHe Kail ©TKeH maK popmacsr (-di/-
di/-du/-dii/-ti/-ti/-tu/-tii/-mis/-mis/-mus/-miis) +
Kail eTKeH mak, popMmacer (-di/-di/-du/-dii/-ti/-ti/-
tu/-tii/-mis/-mis/-mus/-miis) = KypAeAi oTKeH IIaK
¢opmacsl. Ochl >)KOAMeH KypaeAi I11aK, KaTeropu-
SICBIHBIH, KYPBIABIMBI JKoHe OHBIH arayJapbl aHa-
AUTHUKAABIK TYpPFblga OipisaizikiieH >kacaaaabl.
Kypaeai max ¢opmasapbiHbH aTaydapblHaH
>Kall IIaK TypAepiHiH KepiHiciH Tabyra 00aaAbI.
Msicaara: «simdiki zamanin rivayeti» kypaeai
©TKeH IarbIHbIH «simdiki» >KaHe «rivayeti» geren
ce3Jepi apKblABI OHBIH OCHI ITIaK >KoHe OYPBIHFBI
O©TKeH IaK >KYpPHaKTapbIHBIH KOCBIHABICBIHAH
maiiga OOAFaHbIH aHBIKTANl aldaMbl3. Aa asip6a17[—
JKaH >KoHe TYpiKMeH Tiagepinge Kypdeai oTKeH
LIAKTBIH TYpAepi ge eKi KYPHAKTBIH KOCBIHABI-
CBIMEH >Kacalaapl, Oipak 04 >Kyiieci3 TopTimmeH
OpbIHAAAaAbl, SIFHU 9P 9A€MeHTTiH op DAeMeHTKe
KOChLAybIHaH eMec. Typik TiziHe KaparaHga oaap
CUHTETUKAABIK >KOJAMEH KaAbIITacaabl >KoHe
04apAblH KYpPacTBIPYIIbl AeMaJdapMeH Tikeaeil
Dall1aHBICHIH aHBIKTay¥a MYMKIH eMec.

Hoatmxeaepi

JKait >xeHe Kypdeai ©TKeH IIaKTap >Xyuieci
OoIibIHINA YII TiAAl CaABICTBIpFaH Ke3Jde odap-
ABIH OpTaK KYPBIABIMABIK KaFMAACBl aHBLIKTa-
Apl. MaceaeH, Typik TidiHae eKi Typai ©TKeH
mak: 1) «Goriilen ge¢gmis zaman (HaK ©TKeH
mak)»; 2) «Ogrenilen gegmis zaman (GypHIHFbI
OTKeH IIaK)», 00aca, a3ipOaitkaH TidiHAe ©TKeH
makThIH eki Typi Oap: «Sithudi ke¢mis zaman»
xoHe «Noqli ke¢mis zaman», siram Giprere (2+1)
JKYpHaKTaH TypaThlH Oip FaHa ©TKeH I1ak 0ap. Aa
TYpiKMeH TidiHAe Oip FaHa >KYpHaKTaH TypaTbIH
Oip eTkeH mak Oap. /94 OChl KaFrAaMeH Kypaeai
OTKEH IIIaK Ta >KacaablHFaH. Typik TiaiHae Kyp-
Aeli ©TKeH IMIaKTBIH 5 Typi -d1, -mis >KypHaKTa-
PBIHBIH BIKITaABIMEH €Ki TolKa Oeaineai: «hikaye

birlesik zaman», «rivayet birlesik zaman». 93ip-
Oal>kaH TidiHAe KypdeAi ©TKeH IIaKThIH 5 Typi
-d1, -m1s >KypHaKTapbl HeriziHAe ekire OeaiHOeil
TylbIKTaAfaH. TypikmeH TiaiHAe >KaAfbI3 -di
JKYpHarbl 0OAFaHABIKTaH KypAeAai ©TKeH IIaKThl
JKYPHAaKTBIH CaHBIHa OallAaHBICTBI 0©AyAiH eI
ceOebi koK. JKail >keHe KypaeAai ©TKeH I1aKTa op-
TaK, KariAaHblH Oap 00Aybl MbIHaHBI Oiagipeai:
TYPIK TidiHAe >KYpPHaKTapAblH >Kylie KypblAbl-
MBIH aHBIKTay KYIIIi Oap, aa a3ipOaiiKaH TidiHAe
A9 COA KYpHaKTap OepiareH Oip IIaKTBIH YFBI-
MBIMEH IIleKTeareH. Backama aliTkaHga, Typik
TiZiHAe >KYpHaK TYCIiHIIi IaK YFbIMBIHAH OachIM
Tyceai, aa a3ipOaitkaH TidiHAe, KepiciHIlle, IIaK
YFBIMBI KYPHAaK TYCiHIriHeH >XOFaphl TypPaabl.
TypikMen TiziHe KeaeTiH 0oAcak, aTaAMBIII €Ki
Tiare KaparaHga Oip epekieairi bap. Oa xait
JKoHe KypJeAai ©TKeH IaKTa -Mi$ >KYPHaFbIHBIH
’KOK 00aybl. bipak OHBIH KbI3METiH Kypaeai oT-
KeH INaKTarel apHaibl «Subyektiw 6ten zaman»
oTenAl.

TepMunAiK yKcacThIKTaphlHa KeAeTiH 004cak,
TYPiK, TypikMeH >KoHe d3ipOaikaH IpaMMaTu-
KacelHAa IMaK, (opmasapblH 9p TypAai aTara-
HbIMeH Kelibip atayaap ykcac keaeai (Kecre 1).
Otken makra Typik TidiHgeri «goriilen gegmis
zaman», a3ipOarpkaH TiaiHgeri «sithudi ke¢mis
zaman» >KoHe TYpikMeH TiaiHgeri «malim oten
zaman» yIeyi OipJeil HaKk ©TKeH IIaK JereH
TyciHikTi Oepeai. Kypaeai eTken miakra o3ip-
Oali>kaH TpaMMaTHMKachIHAarbl «uzaq kecmis
Zaman» MeH TypiKMeH
«onki oten zaman» OYpPBIHFBI OTKEH IIaK YFbI-
MbIH Oepeai. Ocbl mIakTa TYpiK IpaMMaTHKa-

I'paMMaTTVKacblHAA

coiHgarel  «simdiki zaman» Men o3ipOaitxan
Tiaingeri «indiki zaman» KpI3MeTi MeH aTayaapbl
yKcac keaeai. JKaarisl ocpl makTa Typik TiaiHaeri
«genis zaman» MeH TYpiKMeH TiAiHiH «umumy
hazirki zaman» ekeyi OGipaeit >KaAIbl OCHI ITIaK
MarbIHaceIH Oepeai. Keaep mrakra eosipOarikan
TiziHgeri «qoti golocok zaman» MeH TypikMeH
Tizingeri «malim geljek zaman» HakTBl Keaep
mak yreIMbIH Oepeai. CoHbIMeH KaTap 23ipOail-
KaH IrpaMMaTHKackl «qeyri-qati galocok zaman»
MeH TYpiKMeH rpaMMaTMKachlHAAFbl «namalim
geljek zaman» HakTE emec, Hearicis keaep max
TYCiHIiriH Oepeai.
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(xeaep mIak):
(-acak,-ecek)

(HaKTHI KeAep IIaK)
(-acaq,-acak)

Kecte 1
Typik | Osipbartkan Typikmen
XKait popmacet
Ocpl m1ax 1. Simdiki zaman 1. Indiki zaman 1. Umumy héazirki zaman
(ocpI mrax): (HaK ocBbI 11aK) (>KaAIIBI OCHI IIT1AK)
(-yor, -makta) -(y)Ir / -(y)Ur (-yar,-yar)
2. Davamli indiki zaman | 2. Anyk hazirki zaman
(co3bIAMaABI OCHI ITIAK) (HaK OCBbI 11aK)
-maqda / -makda (dur, yatyr, otyr, yor)
3. Caklama héazirki zaman
(60a>KaaABI OCHI IT1AK)
(-yandyr,-yéandir)
4. Hazirki 6ten zaman
(xasipri eTKeH I1aK)
(-amok,-emok-ahli yonkemede)
Kaarmwr 1. Genis zaman 1.  Qeyri-qoti  goalocok | 1. Namalim geljek zaman
OCBI IIaK* (>xaamer OCHI Im1aK)* zaman (Bearicis xeaep 1maK)
(-1,-ar,-er) (HaKTHI eMec Keaep IIaK) (-ar/-er)
(-(y)ar,~(y)er) 2. Mélim geljek zaman
Keaep max, | 1. Gelecek zaman 2. Qati golacok zaman (HaKTHI KeAep IIaK)

(jak/-jek)

OTKeH IIaK,

1. Gortlilen gegmis zaman
(HaK OTKEH II1aK)
(-d1/-di/-du/-dd, -ti/-ti/-tu/-tii)

1. Stthudi ke¢mis zaman
(HaK ©TKEH II1aK)
(-d1,-di,-du,-dii)

2. Naqli ke¢mis zaman
(GastHAQYIITBI OTKEH IIIAK)

1. Méalim 6ten zaman (HaKTBI ©T-
KeH IT1aK)
(-dy, -di, -du, -di1)

4. Genis zamanin hikayesi
-1 (-ar,-er)+ -d1

5. Gelecek zamanin hikayesi
-acak+-d1

1.  Ogrenilen gegmis zaman
(OYPBIHEBI OTKEH II1aK): (-mus, -mis,-mus,-miis)
(-mig/-mig/-musg/-miis) (-1b,-ib,-ub,-lib)
Kypaeai ¢popmacer

Orkenmaxk | 1. Gorillen ge¢mis zamanin | 1. Bitmamis ke¢mis zaman | 1. Mélim dowamly 6ten zaman
hikayesi (asiKTaaMaraH ©TKeH IMaK) | (HaKTHI CO3bLAMABI OTKEH ITAK)
-di+-d1 -(y)Ir / -(y)Ur —idi,imis (-yardy, -yardi)
2. Ogrenilen ge¢mis zamanin | 2. Qeyri-qoati  golacakli | 2. Namélim dowamly 6ten zaman
hikayesi ke¢gmis zaman (HakThI | (DeArici3 cO3bIA1MaAbl OTKEH IIIaK)
-mis +-d1 emMec OTKeH INakTarbl Ke- | (-ardy, -erdi)
3. Simdiki zamanin hikayesi Aep IaK) 3. Hyyal-meyil 6ten zaman (xusa
-yor+ -d1 (y)Ar/-(y)or —idi,imis OTKEH IITaK)

3. Qoti golacokli kegmis
zaman
(HaKTBl OTKEH IIaKTaFrbl
KeJep IIaK)

-acaq/-acok —idi,imis

4. Uzaq ke¢mis zaman
(OYpBIHFBI OTKEH ITTaK)
(-mi1s, -mis,-mus,-miis) -
idi,imis

5. Davamli ke¢mis zaman
(co3plAMaAbl ©TKeH IIaK)
(-maqgda/-makda) -
idi,imis

(jakdy, -jekdi)

4. Oriki 6ten zaman
(OYPBLIHFBI OTKEH ITIaK)
(-ypdy, -ipdi, -updy, -tipdi)
5. Hekaya etme 6ten zaman
(BasHAAQYIITHI OTKEH ITIaK)
(-an, -en)

6. Subyektiw 6ten zaman
(cyOBeKTMBTi ©TKeH ITTaK)

(-ypdyr, -ipdir, -updyr, -tipdir)
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3. Hyyal- | 1. Goriilen gegmis zamanin rivayeti
meyil Oten | -di+-mis
z am an|2 Oprenilen gegmis zamanin
(xms1a eTKeH | rivayeti
II1aK) -mis+-mis
3. Simdiki zamanin rivayeti
-yor+-mis

4. Genis zamanin rivayeti
-1 (-ar,-er)+-mis

5. Gelecek zamanin rivayeti
-acak+-mis

Ym Ttiare ge oprak TyCTapblH €03 eTeTiH
Doacak, ©TKeH IIaKTa -di JXypHarbl Dap >KoHe
rpaMMaTHKaAbIK KBI3MeTi TYpPFBICBIHAH Oipaeit
KoAJaHblAaAbl. Typik TiaiHiH >KaAIlbl OCBHI IIaK
-r(-ar/-er) >XypHarbl 93ipOaikaH >KoHe TypikKMeH
TiaiHAe Ae Keaep maK (opmachiHAa KOAAaHbI-
Aaapl. ATaybl >KaAIlbl OCHI IIaK OOAFaHBIMEH /g,
HEeTi3Ti KpI3MeTi >KarblHaH TYpiKMeH >KoHe 93ip-
Oali>kaH TiaiHAerigel keaep I1akKa OarpITTaAFaH.
ConbIMeH KaTap KeJep IIIaKTa YII Tiage Ae -acak
Ke3zeceai.
0ipi3aiaik >KyJeciHiH TOINTHIK YKCacThIKTapra

SKYPHAFLI Ocpraapapiy  OapABIFBI
’KaTca, TYPiK >KoHe o3ipOalikaH TiadepiHiH apa-
CBIHAAFBI OPTAaK >KYPHAKTapPBLIHBIH KOIITiri MeH
KYPBLABIMBIHBIH KaKblH O0AYHI TidapaablK YKca-
CTHIKTapFa >kaTaAbl. CeiTim yI TiaaiH Oipizaiaik
JKylieciHiy Oap eKeHAiriH aliTa aaaMbI3.

AtTaaraH Tiaaepain Oipisaiaik XyiteciHae Oip
yaKkeH Maceae Oap. byran Gactel cebemn, aTaaraH
TiadepAiH KOAAaHBIC
OolibIHIIIa KapbIM-KaThIHacTa DOAFaH TiagepAaiH

apmaajgapelHga Tapux
BIKIIaAbIHAH Jell Kapayfa 0604aabl. Tapuxm Typ-
Ki ecKepTKilllTepiHe KapalThiH DoAcak INakK Ka-
TeropusAapsl Oipaeit >KoHe yIII eMec Oec ITaKTa
KOAJaHBLAFaHBIH Kepyre 0oaaapl. Kasipri Typik
TiaiHAe Oec MAKTHIK KaTeropus 00AaTbH 00/ca,
OPBIC TiAiHIH BIKIIaABIHAAQ AaMbIFaH 93ipOaiikaH
JKoHe TYPKIMeH TiagepiHge yII IIaKTBIK KarTe-
ropms xesaeceai. bipak op Typai keszen Typkira-
HYIIbLAAPBl MeH AMHIBUCT FaAbIMAApPBIHBIH Aa
alTKAHbIHAAM OCHI INAaK >KoHe OTKEeH INaKThIH
GipHerrie BapMaHTTHI OOAYBI OAapABIH (PYHKIIN-
OHaAABIK epeKIleairine Kapail yakbIT MeAIIep-
AepiHe allbIPbIAYBI KepeK.

Maceaen, Typik TiaiHae 5 IIaKThIH OOAYBI
MeH Kypaeai eTkeH makThH 10 OeaiMHeH Typa-

TBIH KYPBLABIMBI A€CKPUIITUBTI KaTbIHACIIeH aii-
KBbIHJAa4cCa, al yKcac a3ipOali>KaH >KoHe >KaKbIH
TYPIKMEeH TiagepiHAe IPecKpMUIITUBTI KaTbIHAC
BIKITaAbIMeH 3 IaK >Kylieci 00AbII, KypAeai oT-
KeH IIaKTa KYPBIABIMHBIH KOAeMi >KypHakKIeH
cunaTraaManAbl. SFHU KepceTiareH Herisri aii-
BIPMaIIBIABIKTAP TiAAepAiH AeCKPUITUBTI/IIpe-
CKPUITHUBTI epe>keaep TYPFbICBIHAH TybIHAAFaH.

KopsITbiHABI

Tapuxsr Gip Typki Tiagepi 6oaybl >koHe Oip
KallHap Ke3JeH Hop adyblHa KapamacTaH Typ-
Ki Tiagepi ©3iHIH JaMy Ke3eHiHJAe >KeKe->KeKe
TiA peTiHAe >KeTiAill 9pKaliChICH JKeKe Oip MeM-
AeKeTTiK Tia peTiHAe KoadaHbicTa. Tiagepain
AaMy 9BOAIOIVSIChIHA OHBIH CasCU d1€yMeTTiK
KapbIM-KaTblHacTa ©OOAFaH TidAiK MaJAeHueT-
TepAiH BIKIaAbl 00AaTHIHBI ailKbIH. COHABIKTAH
Aa KeHecCTIK >Kyliede OpPBIC TiAiHiH BIKIIaABIMEH
AaMbIFaH a3ipOali>kaH >KoHe TYpikKMeH Tiaaepi,
OaThIC Tiagepi BIKITaAbBIMEH AaMbIFaH TYPiK Tidi-
HeH Oeariai gopesxege allblpMalIblABIKTap KOp-
ceTyae.

Typik, TypikmeH >koHe a3ipOaii>kKaH Tiagepi
>KaAIbl TYPKiAiK OpTaK AMHIBUCTUKAABIK epeK-
meaikTepre me 0OAFaHBIMEH, eTiCTiKTiH ITaKTBIK
KaTeropmsAChl ©3iHAIK epeKklleaikTep MeH ali-
BIPMaIIBIABIKTAp KOpceTeAi. ATaAraH yII Tia-
AiH TaOuFrM KyphlAbIMBIHAa Oacka TiA4ik Tomrap
MeH MaJeHHUeTTepAiH bIKIIaAbIMeH OallAaHbICThI
KeiiOip aliplpMaIIblABIKTap Oarikaaaawl. Typik
TidiHAe IIaK KaTeropmsaap >Kylieci >KypHaKTap
HeTiziHAe KaablITackaH. Aa a3ipOaikaH Tiai
TYPiK TidiHe KaTThl yKcac D0AraHBIMeH, A9CTypAi
YII IIaK >KylieciMeH IIekTeareH. Typikmen Tiai
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TYpPIK >KoHe a3ipOali’kaH TiaAepiHeH aAllaKTay KpUIITMBTI JKOAMEH JaMbIca, 93ipOali>KaH >KoHe
OoaraHbIMeH, IIaK KaTeropusaaAapbl >Kyiledidik TypikMeH TiaJepiHiH IIIaK KaTeropusAdapsl,
KarblHaH o3ipOaiikaH TidiMeH ykcac. Kopeita KepiciHIlle, IpecKpUHOTHUBTI o4iCIieH KaAbIITa-
KeAreHAe, TYpPiK TidiHiH IIaK KaTeTOPMSCHI AeC-  CTBI.
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A.b. baaaxoxaesa, E.A. Kyanbimobaes
Kasaxcxuti nayuonaronuiil ynusepcumerm um. aro-Papadu, Aamamol, Kasaxcman

CpaBHI/ITeAbeIﬁ aHaA3 KaTeI‘OpI/If/I BpeMeH raarola B si3bIKaxX OI‘ySCKOﬁ TPYIIIIbI

Annoramis. B 91001 craThe paccMaTpMBalOTCs KaTeTOPUM BpeMeH) TypelKoro, azepOaiiAKaHCKOTO U Typ-
KMEHCKOTO S3BIKOB, BXOASIINX B OIY3CKYIO I'PYIIITY TIOPKCKUX sI3BIKOB. Lleabio paboThl sIBAsA€TCS HMpOBeseHue
CpaBHUTEALHOIO aHaAM3a KaTeropUU BpeMeHM TPeX sI3BIKOB A5 OIpejeleHNs UX pasAndnii U cxoAcTsa. Aas
®TOTo OBlAa IIOCTaBAeHa 3ajada BBIABAEHUs (PYHKI[MOHAABHBIX, TEPMIHOAOTIYIECKUX U CTPYKTYPHBIX OCOOEH-
HOCTell YIIOMSIHYTBIX SI3BIKOB. /451 AOCTVM>KeHUsI IIOCTaBAeHHOI 11eAn U 3a4ad MCCAeAOBaHMS UCII0Ab30BAANCH
CUMHXPOHHBI CPaBHUTEABHBIN, CPaBHUTEAbHO-TUIIOAOTUYECKUI U CTPYKTYPHBII MeTOAbl MccaeloBaHus. B
X0Je 00Cy>XAeHUs MccAejoBaHmsl ObLAM OIMCAHBI CUCTeMbl KaTeTOpUil BpeMeH, BLISBAEHBI M COIIOCTaBAEHbI
UX CTPYKTYpHBIE, CMHTaKCITIecKre, MOpQOAoTIIecKre 11 ceMaHTUIecKie ocobeHHOCTH. B pesyarpTarte mccae-
AOBaHM: TypeIKuif, azepOali X KaHCKUIT ¥ TYPKMEHCKIUIT S3BIKM TTOKa3aAy HaAudue OOIINX AMHTBYCTIYIEeCKIX
0CODEHHOCTel, CBOMCTBEHHBIX TIOPKCKMM S3bIKaM, HO TakKe U CBOM MHAMBMAYaAbHbIe OCOO@HHOCTM OTHOCHU-
TeAbHO KaTeropuu BpeMeHM raaroaa. EcTb onpejeaeHHble pa3Andms B €CTeCTBEHHOM CTPYKTYPe DTUX TPeX sA3bI-
KOB 13-3a BAVSIHUSL APYTUX SI3BIKOBBLIX TPYIIIT U KYALTYP. DTU pazAUuns B OCHOBHOM CBSI3aHbI CO CTPYKTYPHBIMI
acrieKTaMM KaTeropuii BpeMeH Tpex sA3bIKOB OTY3CKOI IPYHIIBL. B TypelkoM si3bike cucTeMa KaTeropuii BpeMeH
dopmupyercs Ha ocHoBe cy(pPuKcoB. XOTs asepOaiiiKaHCKUII A3BIK O4eHb IIOXOK Ha TYPeLIKIIL, OH OTpaHudeH
TpaAMIIMOHHON CUCTEMOI TpeX BpeMeH, B KOTOpoM cydPUKCH He MMeIOT CTPYKTYPHOTO 3HaueHus1. Hecmotps
Ha TO YTO TYPKMEHCKUIA SI3bIK OTAMYAeTCsI OT TIOPKCKOTO U azep0aiilKaHCKOTIO SI3LIKOB 10 HeKOTOPBIM ITpM3Ha-
KaM, KaTeTOpuM BpeMeHN CUCTeMaTUIeCcK) CXOXKI ¢ azepbaiiaKaHCKIM sA3bIKoM. KaTeropust BpeMeHn Typeriko-
IO SI3bIKAa HOCUT A@CKPUIITUBHBIIN MAM ONMCaTeAbHbIN XapaKTep, a B azepOali A KaHCKOM U TYPKMEHCKOM S3BIKaxX
oHM cpOpPMUPOBAHLI IIPU ITOMOIIN IIPECKPEIITUBHOTO UAN IIpeAIcaTeALHOTO MeToAa.

Karogesbie caoBa: TIOPKCKHUe S3BIKHM, KaTeTrOps BpeMeH, KAaccupuKaIius, CpaBHUTeAbHas TpaMMaTuKa,
CpaBHeHIe, COIIOCTaBAeHNe.

A.B. Balakhozhayeva, E.A. Kuanyshbayev
Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan

Comparative analysis of verb categories in the languages of the Oghuz ethnic group

Abstract. The article examines the category of tenses in Turkish, Azerbaijan and Turkmen languages,
which are part of the Oghuz group of Turkic languages. The article aims to conduct a comparative analysis of
three languages to define their commonalities and differences. To achieve this goal, it is necessary to identify
functional, terminological, and structural features of the issued languages as research objectives. In order to
accomplish the established goal and objectives of the study, synchronous comparative, comparative typological
and structural research methods were used. During the discussion of the study, the systems of categories of
tenses were described, their structural, syntactic, morphological and semantic features were identified and
compared. As a result of the study Turkish, Azerbaijan and Turkmen languages have demonstrated some
common linguistic features that are general for Turkic languages, as well as individual features and differences
regarding the tense category. There are certain differences in the natural structure of these three languages due
to the influence of other language groups and cultures. These differences are mainly related to the structural
aspects of the categories of the times of the three languages of the Oghuz group. In Turkish, the system of tenses
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categories is formed on the basis of suffixes. Although the Azeri language is very similar to Turkish, it is limited
to the traditional system of three tenses, in which suffixes have no structural meaning. Despite the fact that
Turkmen differs from Turkic and Azerbaijani languages due to some features, the tense category in Turkmen are
structurally similar to Azerbaijani language. The tense category of the Turkish language is descriptive, while in
the Azerbaijani and Turkmen languages they are formed using a prescriptive method.

Keywords: Turkic languages, category of tenses, classification, comparative grammar, comparison,
juxtaposition.
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A.H. I'ymuaes atsiarsl Eypasns yaTTeiK yausepcureri, Acrana, Kaszakcran
*KoppecnnoHaeH1s yiiiH aBTop: yeskeyeva@mail.ru

Kasaxk, KpIpFbI3 J)KoHe KapaKaallak MaKaa-MaTeaAAepiHig
CeMMOAOTUSIABIK TaOMFaThI

Angarma. Makar-mamerdep CemManmukacvi Xan-Kaxmbvl 3epmmey XaAblKmvir, mymac
OOAMODICHIH maAHLIMAmbI MAKb30vt MaceAe. Makarada kvinuiakx moodviHa Kamamoii Kasak,
KbIpevl3, KAPAKAANAK MAKAA-MImeAdepinit, mirdik Kyiledezi CeMUOAOZUAALIK mMaAdU2ambvl
CANVICIPIPMAALL mypoldan caparanadvl. Ilapemuarapdviry ceManmukavls opici MaKar-ma-
meAdep ity UKi KYPHIALIMBIHOAZLL NAPeMUOCEMANPILIH, Kon JeHzeuAl Ken PYHKUUAADL
KOMNOHEHMMeEPinit, KUublHmoiebl manbarayuivl Xate mandararyuivl beazirep apxviAbl Ka-
Avinmacamutvl Haxmoaanadel. Kypoeai miadix marda 60Avin maboiAamviit MAKAA-MITeA-
dep CeMaHmMuKacoiHblH 63K KOMMNOHEeHMI MeH UemKepi-KaHama KOMNOHeHMmepinit, ulezi
AXKDIPAMbIALIN,  OIPMYMAC NAPeMUONOZUSADIK MAZLIHANBIY  epeKuleAikmepl anblkmaradbl.
Marxar-mamerdepdity, MASMYHOIHOAZOL IKCHAUUUMMT KIHE UMNHAUUUMMI MAZBIHAAAPOLIH
marparany epexuierikmepi aiixvirdaradvl. Ilapemusrapdvir; imki KypuiAviMoiidazel maroa
MeH manbaraHyuLbl YeolM apacoiioazvl 0AUAAHbLIC MAKAA)L! KOAOAHYULLIHbIY, MAKCAMbL MeH
Kazdasmxa Kkamolicmvl mardanaovl. bipmymac napemMuor0ZusAvK MAzbIHAHDIH, MarH0araHyvl
MAKAAILIH, COPMKbL KYPHIALIMOIHOAZLL AeKCeMANAPObIH CeMANMUKAALIK Opici Hezisitde (3am
ner 3am, 3am nem oMl kacuemmepi m.0.) Kyseze acamvinvl Kepceminredi. Mawar-mamen-
depit, mapOUeAix MoHi meH 0IUeKMEMEATK-0INCADEMEATK MIHI dAYMEMIMIK OMIPIiH, KAANDL
KO02ZAMHUIH, mymac xyiecine kamoicmul atikvindaradol. Kasax, xoipzois, kapaxainax mirdepit-
0e napeMur0ZUSALIK NaparreAbdepdin, eme Kui ke3decyi, 0AapdvlH KypoeAi AUHZEUCTIUKAADIK
0ipAi peminde 6ipdett manbOAAAHYDLL MYLIC XAALIKIMAPObIH MYPMICOL MEH CAAM-0aCTITYPiHiH,
OMIPATK YCMAHLIMOAPLIHLIY, OPIMAKIIbIZb KAANLL KHINUAKMbIK  OYHUEMAHbIM MYpeblCbiHat
cunammaadol.

Tyriin cesaep: mypxki mirdepi, maxar-mamerdep, NAPEMUOAOZUIALIK MAZbIHA, nApeMUOCeMA,
CEMAHMUKANDIK KYPOIALIM, 0eHOMAN, AKCHAUL UMM MAZLIHA, UMNAULUININT MAZ0IHA, CeMU-
0A02US.

DOT: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-24-34

o3 KabOisaeri MeH KbpI3MeTiHAeri, TaOuMraTTarsl
aKIapaTThlH CaKTadysl MeH KaOblagaHYbIHa,
KOPBITBIAFaH TapaAdyblHa KaTBICTBI apTYypAai TaHOasapAbl Oip

Makaa-MoaTeadep OapAbIK Tiajepre ToH omOe-
Oan KyObLABIC peTiHAe Kypdeai Tiagik TanOasap
KaTapblHaH OPBIH adaabl. AjaM3aT KOFaMBbIHa
KbI3MeT eTeTiH calajapJarbl HeMece ajaMHBIH

JKy¥iere TOFBICTBIPATBIH OpTaK TeOpus KaAbIIITa-
CTBIPYABI KO3JEWTIH >KaAIlbl CeMUOTHKaJaH Aa-
MBIFaH AVHIBUCTVKAABIK CEMMOTUKAHBIH ©31HAIK
epekiteaikrepi Oap. bya Tiagix TanbOasap meH
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TiAre >KaTIIaMTBIH TaHOaJlap apacblHAAFbI aiibl-
pMaIlblABIKTapAaH TybIHAAMARL /MHIBUCTUKA-
ABIK CeMMOTHKA TiAAiH TaHOAABIK CUIIATBIH 3€PT-
TeyJde TiaAiKk TaHOaJapAblH TeK ©3iHe FaHa ToH
Oeariaepin capaaayra, TaHOaHBIH ©3i OiagipeTiH
aKIlapaTIleH KapbIM-KaTbIHACBIH alllyFra OachIM-
AbIK Oepeai. Tiagik emec TapOasap HerisiHeH
LIapTTBLABIKKA KypbliaAbl, TaHOa MeH MarblHA
apacblHAa, AFHM TaHOa MeH TaHOaJaHYIIHI apa-
CBhIHAA TaOuFy GaliaaHbIC, OipTYTaCTHIK OOAMaTi-
Abl. JBIOBICTBIK >Kady >KylleciHgeri apinrepaeH
Oacka TiaAik TaHOadap TeK HakThl Oip OeariHi
faHa TaHOaJaMaliAbl, TyTac AyHIEHi — aaMHBIH
©3iH-031, TaOMFaTTBl, OpTaHBI TaHBLINI-OiAyiHiH,
AYHMeTaHBIMBIH KaAbIIITaCTBIPBIIT AaMBbITYABIH,
oriaay >KYIeciH JKeTiaAipyaiH, 924eyMeTTiK opTa-
MeH OallaaHbICKa TYCYiHiH Kypaabl.

Teri 6ip, caaT-A9cTypi MeH TYpPMBIC-TipIIii-
Il yKcac Kas3ak, KbIPFbI3 >KoHe KapaKaaIlak Xa-
ABIKTapbl TidiHAeTi MaKaa-MaTeaAdep Ae TyTac
DTHOCTBIH TapMUXM >KoHe MoaJeHU JaMYbIHBIH
KepiHici. OmipaiH OapAablK >KardasTTapblHa Ka-
TBICTHI
apKblABl OYTiHII >KoHe Keaep yprakka OarbIT-
Oargap OepeTiH Makaa-MoaTeaAepai 3epTTey TeK

TY>KBIPbIMAaMaAbIK KOPBITBIHABIAAD

Tia GiaiMiHge FaHa eMec OapABIK TyMaHUTaPAbIK
FBIABIM CaZaJaphbl YIIiH Ae aca MaHbI3Abl. Bartbic
KBIIIIAK Tidgepi TOOBIHAAFBI Kasak, Kapakad-
IIaK >KOHe IIBIFBIC KBIIIIAK Tidgepi TOOBIHAAFEI
KBIPFBI3 MaKaaA-MaTeaAepi KYPBLABIMABIK >KoHe
aHTPOITO3eKTiK TYPFblAaH JKaH->)KaKThl 3epTTeAin
JKYpreHiMeH Kypaedai Tiagik TaHOa peTiHae ap-
Hallbl 3epTTey HbICaHbIHA aAbIHOAybl MaKaaa
TaKBIPBIOBIHBIH ©3€KTiAiTiH allKbIHAQIABL.
3epTTeyaiH MakcaTbl — Ka3akK, KbIPFBI3, Ka-
pakaAnak MaKaJA-MaTeAAepiHiH TaHOaABIK CUIIa-
THl MeH I1apeMMOAOTUAABIK MaFbIHAHBIH TBIFBI3
cabaKTaCTBIFBIH iIIIKi KYPBIABIMAAFBI KOII A€HTell-
Ai >koHe KeNl (PYHKIUAABI ITapeMuoceMalapAblH
TaHOalaHy epeklleaikTepi HeridiHJe aHBIKTAY.
MingetTtepi: Makaa-MaTeAAepAiH iIIKi KYPBIABI-
MBIHAAFBl IlapeMyoceMalapAblH  SKMBIHTBIFBIH
aHBIKTay; KypAeai Tiagik TaHOa 004l Tabblaa-
TBIH MaKaA-MoaTeAJep CeMaHTMKACBIHBIH ©3eK
KOMIIOHEHTI MeH IeTKepi->KaHamMa KOMIIOHEHT-
TepiHiH IIeriH aXkpIpaTy; OipTyTac napemmuo.o-
IUSIABIK MarblHAHBIH CeMUOAOIMABIK, TaOura-
THIH IlapeMuoceMadapAblH, SKCIAUIUTTI KoHe

VIMIIAUITATTI MaFrblHaAapBIHBIH TaHOA/AaHy epek-
IIeikTepi Herisinge aHBIKTay; ITapeMUIAapPAbIH
iITTIKi KYPBLABIMBIHAAFBI TaHOA MeH TaHOaAaHYIIIbI
YFBIM apacblHAAFrbl OallAaHBICTHL JKaFjasTKa Ka-
TBICTBI TaaAay; OipTyTac HapeMMOAOTUSAABIK
MarblHaHbIH JaMybIH MaKaAAbIH iIIKi KYPBIAbI-
MBIHAAFBI >KeKeJereH 3aT IIeH 3aTThIH, 3aT IIeH
OHBIH KacHeTTepiHiH HeMece apTypAi 3aTTapra
TOH KacueTTepAiH e3apa KaTbIHachl HerisiHge
Taajay; Kasdak, KbIPFBI3, Kapakaallak Makaalja-
PBIHBIH IMIKi KYPBIABIMBIHAA TaHOAJlaHFaH >Kal-
IBIKBIIIIAKTBIK 4yHEeTaHbIM /bl KOPCeTy.

Marepuaagap xaHe 3epTTey ddicTepi

3epTTey MaTepualAapblH Ka3aK, KbIPEDI3, Ka-
pakaarax Tia4epiHiH MaKaA-MaTeAAep >KMHaKTa-
pbl Kypaiabl. Makaa-MaTeadep KeIl JeHTeliai,
KeIl (PYHKIMOHAAABI Kyp4eAi AMHIBUCTUKAABIK
KYPBIABIM OOAFaHABIKTAH MHTETpPaTUBTi-KellleH-
Al 3epTTey agicTepiH KOAJaHyAbl Tadall eTeal.
3epTTey OapbIChIHAA ADCTYpAi CHUIATTAy TaCili;
2A1C;
TBICTBI, CaThIABI-KATBICTBI YCTaHBIMJapblHa He-

CaABICTBIPMAaABI-CHXPOHABI Kyleai-Ka-
risgeareH >Kyiteaey o4ici; aOCTpaKIUAABIKTaH
HaKTBIABIKKA KOIIly 9/ici, >KaAIlblaay >KoHe gapa-
Aay Tecial nangasanbpiaapl. Ilapemusaaslk aeHo-
TaTTapABIH ilIKi pedpepeHINsIAapbIHbIH AeHTeliH
aHBIKTayJa AUCTPUOYTUBTI Taajay; >KaAIlbl Ia-
PeMMOAOTUAABIK MaFbIHaHBI aHBIKTay OapbICHIH-
Aa CeMaHTHMKAaABIK OipereriaeHAipy oaici, mape-
MIO/AOTAVSABIK MaFbIHAHBIH JKYIeAiK AeHTrelaik
KYPBLABIMBIH aHbIKTay/a KOMIIOHEHTTIK TaaJay-
ABIH D1eMeHTTepi; IlapeMis MaFblHACbIHa HAKThI
anddepennaaap Oepy
YILIiH MHpOCHeKIus ajici koagaHpiaabl. Koaga-
HbIAFaH TaHBIMABIK-AOTMKAABIK, CeMAaHTUKAABIK

SKOHE TycCiHiKTeMe

amaa-Taciagep MakaadapAblH iIIKi KYpPBIABI-
MBIHZAFBl IlapeMuoceMadapAbly, 9DKCIIAMIINUTTI,
MMIIAVIIUTTI KOMIIOHeHTTEpiH a’kKpIpaTy¥a, Typa
MarbplHa MEH CUTYyaTMBTi MarbIHAHBIH ©3apa Ka-
TBICBIH aHBIKTay¥a MYMKIiHAIK Oepeai.

TakbIpBINITHIH 3epTTeay Aapexeci
Kypaeai annrsucrukaasix 6ipAik — MaKaa-Mo-

TeAAepAiH
TYpAidiriMeH, Kem AeHreiiliriMeH, KoI QpyHKIIN-

TaH0aAbIK CUIIATBl Aa ©3iHIH KOIl
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Kasax, Ko1pevl3 xKatie Kapaxainax MaKar-mamer0epitity CeMUONOZUSNDLK MAdUabL

SIABIFBIMEH epekiteaeHeai. Tiaik Xylieaeri Kyp-
Aeai TaHOa MaKaaA-MaTeAAepAiH TY>KbIpbIMAa-
MaAabIK OipTyTac MarbIHACBIHBIH KaAbIITaCyBl,
AaMyBbl, KaFAasATThIK KOAAAHBIC asChIHBIH KeHeIO
OHBIH CeMUOAOTUAABIK TaOUFaThIMEH Tikeae
OartaanpicThl. «TaHOasap apachlHAAFBI CO3 Ti3-
OeriHgeri KapbIM-KaTbIHACTHI OiAAipeTiH CHMHTaK-
TMKa; TaHDa MeH COA apKblAbl DeAriaeHreH 3aT-
TBIH apacblHAAFbl KapbhIM-KaThIHACTHI OiagipeTin
CeMaHTHKa; TaHOa MeH OHBI IaligalaHylIblaap
apacblHAAFBl  KapbIM-KaTbIHACTBL  OiadipeTiH
nparmatuka» [1, 280-281 ©60.] yFeIMgapBIH
YIUTaCThIPAThIH  AMHIBMCTUKAABIK —CeMMOTHKA
(cemmoaormst)
Aarpl KylleAik-AeHrelAik rmapemMmuoceMasapAbiH
SKUDIHTBIFBIHAH Typadbl. «Tiaaik TaHOasapablH

MaKaa-MoTeAaaep Ma3MYHbIH-

Dacka >Kyliegeri TagOasapAaH UKeMAi, OpaAbIM-
AbI 00AaTBIHBI, OOBEKTUBTI OMip IIBIHABIFBIH K1~
HaKTaIll Oepe aAaThIHbI, KOIT (PYHKITUAABI OOAYBI
0/AapAbIH KeIl KabaTThl epapXUsAAbIK KYPhLABIM-
ABl 00AyBIHaH» [2, 156-157 606.].

«XaAbIK AaHAABIFBIHBIH Ka3blHa-OaliAbIFbI Ca-
HaJaTbIH MaKaA-MaTeAAepAiH KoHe COA CUAKTHI
Dacka Ja TypakThl TipKecTepaiH Iaiiga OOAybI,
Ti4 ©HepiHiH JaMybIHa, COA TiA apKbIABl ajaM-
3aT KaybIMBIHBIH acbhld apMaHbIH, aKblA-Tlapa-
caThlH, ©Mipaik ToxXipubeciH, AyHMeTaHBIMBIH
ypIiarbiHa FOpaT eTill YChIHy opeKeTi HoTVIKe-
CiHge TybIHAAI, KaAbIIITaCKaH pyXaH! KYOBIABIC
Ooapm ecenrteaeai» [3, 8 ©.]. bapabik Tiagep-
re TOH yHHUBepcaaAbl Kypdeal Tiagix Oipaik -
Makaa-MaTeajep op Tia OOMbIHINA >KaH-’KaKThl
KapacThIpbLAFaH, ©3iHAIK 3epTTeay Tapuxbl Oap
caaa. Makaa-MaTeasepaiH CHMHTaKCUCTIK KOH-
CTPYKUMSACH], BapUaHTTBIABIFLI allbIPBIKIIa Ha-
3apra aAbIHABI, OCBI OAFBITTAFbl 3epTTEeyAep KaTa-
priHda B.M.Moxknenkonniy [4], E.H.Bepemarun
Men B.I'Kocromaposteiy [5] T.0. Faamgapasiy
enOekTepi Oap. Makaa-MaTeagepAiy aHbIKTaMa-
CBI M€H KYPbIABIMBIH, JKaAIIbl CUIIaTTaMachl MeH
KIKTeMeciH Xylieaeyae, AMHIBO(POAbKAOPUCTU-
KaablK TypreidaH seprreyge 3.K.TapaaHoBTBIH
[6], I./AIlepmsakosTsiy [7; 8] eHOeKTepiHiH OpHEI
epekire. [TapemusaaapAblH AMHIBOMIJeHUETTa-
HBIMABIK, KbIpAapbiH aHbIKTaymeH H.D.Azedpu-
petko, I0.4.Anpecan, B.V. Kapacuk, B.H.Teans,
®.®.Papxyrannosa, H.H.Cemenenko T1.0. kente-
TeH 3epTTeyIlilep allHaAbICThL.

I'/l. Ilepmsakos Makaa-MaTeAAepAiH AOTHU-
KaAblK ~ KYPBLABIMBIH
KYOBILABIC peTiHAe KapacTelpadsl [7, 19 p.]. OT1-
HIUKAABIK, TeorpaUsABIK, TApUXU KoHE TiAAiK

A0TIMKa-CeEMIOTMKaABIK

epekIileJikTepiHe KapamactaH Oipaeil Hemece
yKcac >Kar4asTThl MOAEAbJAeNTIH apTypai Xa-
ABIKTapABIH MaKaal-MmaTeaepi Oipi-OGipine eote
JKaKbIH eKeHIH KOpCeTKeH FaAbIM, OapAbIK XaAbIK
TidiHAerl mapeMusAAapAbl TOPT MHBaPUaHTTHIK
TOIIKAa HeMece /JOTMKa-CeMMOTUKAABIK MHBapU-
aHTTapFfa XikTeyre 0oAaThIHBIH aiTaabl: 1. 3ar
IIeH OHBIH KacueTTepi apacblHAAFbI KaThIHAC: erep
KaHAai da Oip 3ar (P) kanaai aa Oip Kacuertke
(x) me 6oaca, oHga OHBIH OacKa 4a KacuerTepi(y)
6ap: P(x)—P(y); 2. 3aT nen 3aTTLIH apacbIHAAFBI
KaTbIHaC, erep Oip 3aT (P) 6oaca, oHaa Oacka Aa
sar (Q) Gap: (P~Q)—[d(P)-H(Q); 3. Oprypai
3aTTapAblH KacleTTepiHiH KaTbIHaChl, COA 3aT-
TapAbIH ©3apa KaTbIChIHA COVIKeC: erep KaHaam Aa
Oip 3at (Q) 6oaca, 0a Gacka Oip 3aTka (P) Toyeaai,
conbpiMeH Oipre P kanaait 4a Oip kacueTke (x) me,
Toyeaai 3aT Ta (Q) coa KacuerTti neaeneai: (P—Q)
—[P(x) -Q(x)]; 4. 3arrapAblH 9pKaVICHICHIHBIH
JKeKe KacueTTepiHe OaliAaHBICTBI KATBICHI: erep
3atr P xaHgam ga Oip >karbIMAbI KacueTke (X) me
0o4ca, oHga Q 3at 04 KacueTke (X) e eMec, SIFHU
Q-aen apthK: [(P—x)NQ—X)]—(P>Q).

Faapim apbip A0TMKa-CEMMOTHUKAABIK KOHCTPYK-

P 3ath

TUBTi YATiHiH KeM JereHJe eKi Typi 00AaThIHBIH
kepcereai [7, 23-24 cc.]. Typki makaa-marea-
AepiHiH MasMYHBI J4a OAapAblH iIIKi KYpPBLABI-
MBIHBIH 3aTTap MeH KYOBLABICTApABIH OAapAblH
TypAi KacueTTepiHiH e3apa KapbIM-KaTbIHaChI
HeTi3iHAe KaABIIITacaThIHBIH KOpPCeTeAl.

Kaszax maxaa-mareagepin seprreymen b.I1a-
aAabaes, M.Yabayaann, C.Hyprires b.AsamOaes,
P.Copcenbaes, ©.Kaitaap, I'.Typabaesa, A.Jon-
baesa C.Corenosa, 3.Epnasaposa, C. AxmeToBa,
A.Hypmyxanos, K.Kaasibaesa, D.Myxkpiiesa 1.6.
raAbIMJap; KbIPFBI3 Makaagapbl OonbiHma II1.A-
mryoaes, H.Yexmenos, b.Kepumskanos, I11.Ycyn-
6exos, K.Pricaanes, X.Kapacaes, T.JKoaaaros,
C.3akn-
pos, A.Jasaerbaxosa, A.Kymaryakeisel T.0.;
KapakaallaK Makaa-mMaTeadepi OoripiHia T.Hu-
eryaaaes, E.bepaumyparos, I1.AGannHa3nmos,

b.Moagoxosxaes, M.bekmyxameaosa,

II.Xoxxanos, A.Ilupuusasosa, B. IOcymnosa, H.
baartabaeBa T.6. sepTTeymriaep artHaabICThL Ka-
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3aK, KBIPFBI3, KapaKaalak MaKaa-MaTeAAepiHig
CUHTaKCHCTIK KYPBLABIMBI, CEMaHTMKaABIK-TaKbI-
PBINTHIK TOIITAphl, AMHIBOMOAEHMETTaHbIMABIK,
STHOAMHIBMCTUKAABIK ~KbIpAaphl  >KaH->KaKThI
3epTTeAreHiMeH TiAAiK TaHOa TYpPFBICBIHAH ap-
Hallbl 3epTTey HbICaHbIHA aAbIHFaH >KOK. Kasak
MaKaA-MoaTeAJepiHiH iIKi KypBIABIMBIHAAFBI Ce-
MaHTUKaABIK KOMIIOHEHTTepJi aHBIKTayFa MOA
MYMKiHAIK OepeTiH eH MaHbBI3Abl eHOeK aKaje-
Muk ©.T.KaitgaposTein 3eprreyi [3].

Taaaay
Makaa-moTeadepAiH MarblHAABIK, KYPBLABI-

Kyleaik-AeHrelnaik — yibsiMaacy
DoaraHABIKTaH NapeMIOAOTUAABIK

MBbIHa TOH
SKaAIIbI
CeMaHTMKaHbIH OapAablK JeHTelliHeH IIapeMu-
OAOTMAABIK TaHOa MeH OHBI KOAJAHYIIIBIHBIH
KapbIM-KaTbIHACBIH ~CUIIATTAMTBIH IIparMaru-
Ka/ABIK KOMIIOHEHT KepiHic Oepeai. Maxaa-mo-
TeAAlH Ma3MYHABIK asCBIHBIH ayKbIMABLABIFbIHA
opail KOAAAQHYIIBI XKarlasTThl ecKepe OTBIPHIII,
©3 OUBIHBIH JAJMEeKTeMeAiK-4941eAAIK CallachIH
apTTHIpy¥a yYMblaaAbl. MbICaabl, KBIIIIAK TOOBI-
Ha JKaTaTblH Kas3ak, KbIPFbI3, Kapakaallak Tid-
AepiHgeri — xas. bac xecnex 0oica 0a, mir Kecnex
kox = KbIpF. baul kecmex 0ap, mua kecmex ok =
KKaaIl. bac xecnex 0oica da, mua Kecnex Xox Iia-
PeMIOAOTUAABIK IIapaAleAiHiH ©3eK ceMachlH-
Aa epKiH OI14bl, KaHAail >Karaai 0oaca Aa OVBIH
alllbIK aliTyAbl KYITANTLIH 4ada A4eMOKPATUACEH
TagOazaHbII TYp. MakaaAplH iMIKi KYpBIABICEHI
3aTTBIH, KYOBIABICTBIH, 9peKeTTiH «Dap» Hemece
«KOK» KaCUTTepiHiH KaTbIHAChIHAa KYPBIAFaH: «...
AOTUKAaABIK KOHCTpyKIusAAap 0604y, boamay Oep-
riaepiHiH KapaMa-KapChIABIFBIHAH TYPYbI MYM-
kin» [8, 30 c.]. Makaa KypaMbIHAaFbl COLA€MHIH
OipiHIIi chIHapBI Ka3ak KOFaMblHAa Oac aay, SAFHU
©/1iM >Ka3achIHBIH OapblH, eKiHII ChIHApBI Tia
KeCy >Ka3acbIHBIH JKOFBIH TaHOaJalAbl: «Kasak
caAT-AaCcTypiHae >KazaaayAblH
Typi Kem 6oaca aa, Gipeyre IIBIHABIKTBI aifThIII,
He >KaAFaH COIIAell Tid TUTi3reH, aOBIPOVIBIH TOK-

KBLAMBICKEpAi

KeH aJaMHBIH OachIH Kecinl aay Ooaca Aa, TidiH
KeciIl TacTamn kazaaay 0oamaran» [3, 240 6.]. bya
ASCTYP KaszaKKa eTeHe >KaKblH KapakaAllaKTap
MeH KbIpfbI3gapda Ada OOAFaHBIH IlapeMusaap-
ABIH e3repicci3 KaliTadaHaTbIHBI alfFaKTallAbl.

Kangait >xarganm 0oaca Aa IIBIHABIK, alThIAYBI
Ka’KeTTiriH YHAeNTiH MaKaAABbIH HeTi3ri Ma3My-
HBI KOAAAHYIIBIHBIH My A/eciHe OallAaHBICTHI KY-
Opraypl MYMKiH. KoagaHyIisl kaHAall MakcaTTa
anTaAbl, ©3 MYAAECiH IIBIHABIK >KOABIMEH KOpFail
Ma 24/4e KaJail Aa ©3iH HeMece >KaKbIHBIH aKTaIl
aay YIIiH eTipikke, >KaJafa, KMUsHaTKa >K04 Oepe
ma? Congail-ak, Makaa JayAbl Macede Oaphl-
CBIHAA CO3 Cypay MaKcaTblHAa, Oip-OipiHe aybip
CO3 alITBHIII ©3apa peHXKicill KaaraH ajamMaapabl
TaTyAacTBIPy MaKcaTbhlHAQ, Oipeyre IIBIHABIKTBI
anTaMbIH Jerl Oackl Oosere KaAfaH ajaMfa Ka-
TBICTBI T.0. >Kargadrrapda KoagaHbldaabpl. bya
JKargasTKa OailAaHBICTBI IIparMaTUKaAblK KOM-
ITIOHEeHTTiH OachIMABIKKA e 00AaThIHBIH Kepce-
TyMeH KaTap, MaKaAAbIH iIIKi KYPbLABIMBIHBIH
KeIl PYHKIVIAABIFBIH Aa CUIIaTTanAbl. MakaaAbH
JKarAasATTBhIK KOAJAaHbICTAaFbl MarblHaAapbl >Kaa-
OBl HapeMUAABIK MasMYH asICBIHAAFBI IIeTKepi
CeMaHTMKAABIK KOMIIOHEHTTePAL KypaiAbl.

bip nemece eki-ymr celiaeMHeH TypaThiH
MakKaA MoTiHi InarblH OOAFaHBIMEH CeMaHTU-
KaABIK Ma3MYHBI KeA/eHeH OarbITTa Ja TepeH,
Tik OaFrpITTa Aa aca KeH. Makaa Ma3MyHBIHAAFBI
TY>KBIPBIMAaMaAbIK aKIlapaT Heri3iHeH eKi Typai
>KoAMeH Oepiaeai: 1) oiiger Tajira TagOa OacKaH-
Aail allblK, 9pi allKbIH >KeTKi3y, IapeMIoAoTu-
SLABIK, MaFbIHAHBIH SKCIIAUIIUTTI O0AYBL; 2) OMABI
acrapar, OeliHeAem XKeTKi3y, SFHM IlapeMMO0A0-
TMAABIK MaFbIHAHBIH MMIIAUIIUTTI Ooaysl. bya
TY>KBIPBIMJAMaAbIK, OJABl THUSHAKTall, KepKeM
Ae OelfHeai api >KMHaKbl TiAMeH TyiiiHAen Oe-
peTiH MaKaAAblH CeMMOAOTUAABIK TaOMFaThIHAH
aliKbIH aHfapbldaapl. OJABl alIblK >KeTKi3eTiH
MaKaa4ap CUHTaKCHUCTIK HeMece MITiHAIK Typa
MarblHachl KeiiJe IIapeMUOAOTMSIABIK MarbIHa-
HBIH ©3€K CeMacCbhIMeH ColiKeC Keaeai, IIeTKepi
HapeMuoceMasap Tikeaell ©3eK ceMaaH Tapali-
Abl. MbIcaabl, DKCOAUIIATTI CUIATTAFbl — Ka3.
banaza muwme, 0areci xyzadvl. Kamuitiza mume, xa-
pacvt xyzadvl = KpIp¥. baiaea muiibe 6arsacu xyeam,
Kamoitea mutibe Kapacvl xKyzam = KKaar. baiaza
Kakvinaama 0arecu xyzadvl, Kamvitea xaxbinaa-
Ma, Kapacol XKYyzadvl TapeMUsACBIHBIH Typa «Marbl-
Hachl Oasa MeH alfeare KOA KeTepMe, KaTThl CO3
aifiTa» imKi KypplapiMAa TaHOaJlaHFaH ©3eK
HapeMyoceMara TOABIK colikec Keaeai. Illet-

Kepi-KaHaMa IlapeMuoceMadapAbl KypalThiH
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Kasax, Ko1pevl3 xKatie Kapaxainax MaKar-mamer0epitity CeMUONOZUSNDLK MAdUabL

«Oaaara (>kaamml Oasa) Tume» (Auddepeniimaa
ceMaJaphl: «e3re Oasasap», «e3 OadadapbiH»);
«KaTbIHFa (’KaAIbl dileA KaybIMBI) TUMe» (AUQ-
depenimaa cemasapsl: «0oTeH oditeasep: KbI3,
KeAiHIIIeK, opTa >KacTarbl alied, KeMIlip, Keily-
aHa T.0.», «@3 >KaKbIHAAPBIH: aHa, KbI3, KeaiH,
9KITe, >KeHre T.0.» YFBIMJAAPBIHBIH TaHOaAapbl
©3eK ceMajaH Tapall OTBIPBII, DKCIAMIINTTI Ae,
VMIIAMIIATTI KOMIIOHEHTTepAl TaHOaAaybl MyM-
KiH. bya >xepae mume, xaxvitdama eTicTikTepiHig

«ypMa»,
«ypbhICIIa», «30PABIK >Kacama», «KyII KepceTiie»

ceMaHTUKaABIK —opiciHaeri «COKIIE»,
T.0. YFBIMJap Ja KaHa IIapeMuocemMajap TyAbl-
py¥a BIKIIaA eTill, MaKaAAbIH >KaFAasATThIK KOA-
AAQHBICTAFbl CeMaHTMKaABIK IleHOepiH KeHeiiTe
Tyceai. Coa cuAKTEI, 0aAe, Kapa AeKceMadapbIHbIH
Ma3MYHBIHAAFBI ceMaslap 4a MapeMMOAOIMSABIK
MarblHa asiChIH JaMBITyFa KbI3MeT eTeai. OMipae
MiHesi, 94e0i apTypai oitea (Kb13) 0oaaasl. Keii-
Ae XKIriTTep 9AenTi KhI34apAblH CO3re KaaybIHa
ceberr DOABIIT >KaTaabl, Keiiae 9A€erCi3, Co3i aIlbl
dlieaepre >KaKbIHAaIMBIH A€Tl ©34€epi YATKa Ka-
ABII >XaTaapl. Kermiaik aaapiHaa oiieaMeH Oer
JKBIPTBICY, CO3Te KeAy ep ajaMFra aObIpOIl amep-
MeNTiH KbIABIK. MyHaal1 )KardasaTrap 4a MaKaa-
ABIH IIIIKi KYPBLABIMBIHAA TagOaAaHaAbl. bapabik
IHapeMuoceMaJap >KMHaKTaJa Kede ep a3amar-
TBIH KOFaMJa¥Fbl OPHBIH, 9iie]1 MeH OaJara geTeH
KaMKOPABIFBIH TaHOaJaiAbl. MaxkaaAblH TYIIKI
1AesChl — ep-a3aMaTTbhlH 9A€yMeTTiK KOFaMAaFrbl
MoprTebeciHe cail STHKaABIK HOpMaJlapAbl Hacl-
XaTTay, 9AeITidikKe yHAeY.

Makaa-MaTeasep Ma3MyHbIHaH aHBIKTaJa-
TeIH OipHemre ITapeMmoceMaAblK KOMIIOHEHT-
TepAiH oPKalCBLICBIHBIH TypAi HeTizdeMeAaik cu-
raTrraMacel 004aAbl JKoHe 0JapAbIH KypAeaiaik
AeHrelii Ae aprypai 6oawmn keaeai. Kommynn-
KaTUBTI yaepicreri >karjasTKa OailAaHBICTHI I1a-
peMnocemMaaapablH OipiHe OachIMABIK Oepiaeai,
celiJeylli MeH agpecaT apacblHAAFbl KaTbIHAC
opeKkeTiHAe C€OA MOH KabblagaHaawl. CoHgall-akK,
acTapAbl oiiMeH OepiareH Makaa MoTiHiHAeri
Typa MarblHa I[apeMMOAOTNUAABIK MaFbIHAHbBIH
©3eK CeMachlH KyparaHMeH OipTyTac HnapeMu-
040THUAABIK MarblHaHBI allKblHAAM aaMaybl Ja
MYMKiH. MbIcaabr: Ka3. 2Kvizotacat; Hapoar xoizvta/
Kvaacar, napdarn kyra = Kpipr. 2Kovizoiacar, napoan
KblzblA  MaKaABIHBIH STUMOAOIMACH  YCTiHeH

KyAaraH ajaMfFa Tylie IITyAachblH TOCelAl, aT >Ka-
ABIH TOcelAi AereH XaAbIKTBIH MU(OAOTUSABIK
AyHMeTaHBIMBIHAH TybIHAalAbl. MaKaaablH Typa
MaFbIHACPI >KaAIlbl IIapeMUOAOTUAABIK, Ma3MYH-
ABl aHBIKTayJa aca MaHBI3Abl eMec, SIFHU HApOaH
XKbizblAy TipKeci acTapAbl OMABI CUIIATTallABL.
[TapeMMsHBIH MIMIOANINTTI MaFbBIHACHL «>KeHiace
Ae, )KeHiATeH ajaMHBIH MapTebeci OmiK, aTak-4a-
yas3bIMABI agaM OOACHIH, COTCi3AiKKe YIIbIpaca
JAa, KOAfa aAfaH ici MoHAi-MaHBI3ABI, Kypaeai
0oAchIH, eaaiH OaThIABI OapMalTBIH MOPTTIKKe
Oapblll, 0O4aH >KeHiace e aifbIObI JKOK, ©MTKeHi
MYHBIH O9pi OCaAABIKTBI €MeC, MBIKTBLABIKTEL,
©XKeTTiKTi, OipOeTKell aArbIpABIKTBI KOpceTeai»
[3; 36] AereH OMOHUMMSIABIK, CUHOHUMUSIABIK Ka-
TBIHACTapMeH KaTap aHTMHOMMAABIK KaTbIHACTEI
Aa KaMTUTBIH KOII AeHreiiai, KeIl PyHKIIMOHaAAbI
KYpAeAi TY>KbIPBIMAaMaAbIK OVAbI TaHOaAalAbl.
Makaa MakcaTkepAikke, OaTbBIAABIKKA, KVBIH-
ABIKTaH KOpBIKHayfa yHaelai. Keit >xaraariga
Kaszak TidiHAeri Ambli uLoiknaca — xep epme Maka-
ABIMEH CMHOHUMAIK KaTap KYPBIII, 9314-KaAKbIH-
ABIK CUIIAaTTa Ja KOJAJAHBLAAABL.

Makaa-MaTeasepaiy actapAbl, >KachbIpbIH ce-
MaHTMKAABIK KYPBIABIMBI ~STHOCTBIH AYHMeTa-
HBIMABIK epeKIlleaikrepi apKblAbl FaHA TaHbLAa-
Abl. MbICcaAbI:

Marvim — xanomnory cadazacvl, Karvim —
apuimMmull, cadaeacvl. MaxaaaplH >KaAIbl IIape-
MUOAOTUSIABIK MaFbIHACHI «KIiCIAIKTIH Heridi —
ap, opAalibIM apbIHABI CaKTa» JAereH XaAbIKTBIK
YFBIM-TYCiHIKTI TaHOaAamAbl. IIIKi KypbIABIM-
HBIH ©3eK ceMachl «dpKiMTe >KaHbl KbIMOaT, AeH-
CayABIFBIHABL, ©OMipiHAI caKTa, >KMFaH MaAbIH-
ABI(AYHUEHA]) OMipiHAl, AeHCayABIFBIHABI CaKTay
YIIiH >KyMmca» TypiHAe TaHOaaaHaAbl Irmiki
AOIVKAADBIK KOHCTPYKLUMACHI 3aT IIeH 3aTThlH,
HaKTBIpaK aliTcak, Oip 3eTThIH Keeci Oip 3aTTaH
apTHIKIIIBIABIK KaThIHAChIH TaHOaaanabl. Iler-
Kepi->KaHaMa ITapeMIOCceMaAblK KOMIIOHeHTTepi
«AEHCayABIFbIH, OMIipiH YIIiH MaAbIHAB (AYHU-
e-0allAbIFBIHABI) asiMa», «OMipJeH JAe ap-V:T, Ha-
MBIC KBIMOAT, HAMBICBIHADI CaKTa», «ap-HaMBICBIH
YIIiH >KaHBIHABI, OMIpiHAL KI», «yATKa KaAFaH-
IIla ©ATeHiH >KaKchl» T.0. TypiHAe TaHOaAaHaABI.
Makaa KypaMBbIHAAFbl AeKCeMaAblK, KOMIIOHEHT-
TepAiH ceMaHTUKaABIK ©pici ITapeMIOAOIMAABIK
MafbpIHAaHBIH KeHeIOiHe BbIKIIaA eTe ajdaAbl: MaA
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«Maa», «0alABIK», «aKIla», «AYHIe-MYAik» T.0.;
KAH «KaH», «eMip», «A€HCAYABIK», «adaM», «OT-
Oacel My1Ieaepi», «baaa», «0aybIp» T.0.; ap «ap»,
«OXKAAH», «YsAT», «HAMBIC»; €adaka «cCajaKa»,
«KypOaH», «IIBIFBIH», «OTeM» T.0. DKCIIAUIIUTTI
curiatta OepiareH NmapeMMOAOTUAABIK MarbIHa-
HBIH Kel0ip KOMIIOHEHTTepi A0TMKAABIK Heri3je
AHBIKTA/AaThIH UMIIAUIUTTI KYPBLABIMEA HeTi3e-
aeai. Kazak xaAKbIHBIH HeTi3ri eMipaik ycTaHbI-
MBIH, aplliblJ, HAMBICIIBIA PYXbIH CUIIQTTalTBIH
MaKaAAbIH iIMIKi KYpPBIABIMBIHAAFBL IIapeMUO-
cemMajdap >KarjasTTBIK KOAAAaHBICKA, OKMFaHBIH
IIparMaTHKaAbIK, CHUIIaTbIHA OailAaHBICTBL TYP-
AeHiN OThIpaAbl: 1) >Kaamnbsl MOpPaTTBHIK MOHAE,
JKacTapAbl TopOmeaey MakcaTblHAa; 2) ©3iHiH,
>KaKbIHAAPBIHBIH JA€HCAyALIFBIH KYTyTe, aypyblH
eM/JeyTe MaAbIH asIl XXYpreH agaMra; 3) Hemece
KepiciHIlle, ©3iHiH, TyFaHAapPbIHbIH AEeHCayAbIFbI
yLIiH Oap Kapa’KaTbIH >KyMcall JKYpPIeH ajzaMFa
KaTBICTBI; 3) HAMBICCBI3ABIK, aPChI3ABIK TAHBITHIII
YATKa KaAraH ajaMra; 4) HaMbIChI TallTaAbIIl, KOP-
AaHBIII KYPIeH ajaMJapra; 5) HaMbICKa IIIblAail
aaMail e3 OacblH HeMece >KaKbIHAApPBIH eAimre
KUFaH agaMfa KaTbICTHI T.0. KOAJaHbLAAABL.
Cuoipvin  Oiamec ammuvir, ColpmuiHAH  KYypMme
~ KKaar. Coupbi OuAMezer ammbvll, COlpMviHaAH
kypme = KpIpF. ChIpBIH OmaOereH aTTBIH CHIp-
THIH Cbl1a0a MaKaABIHBIH STUMMOAOIVIEIABIK Typa
MarbIHaChl, ©3eK KOMIIOHEHTI «03iH KyHAe Ialila-
AaHBII JKYpMereH, MiHe3i, 9peKeT-4aFAbIChI Oeri-
MoiM JKBLAKBIAaH a0ait 004, apTKBI asKTapbIHAaH
ayJakray Typ, Teyill MepTIKTipyi MYMKiH» JereH
CaKTBIK IIIapaJapblH TaHOaAaca, YKaAIlbl ITapeMI-
OZ0TIMSABIK, MaFbIHACHI «O31H >KeTe TaHbIMalThIH,
JKaKbIH apaJacllarad adaMra ceHiM Oiaaipe Oep-
Me, CBIPBbIH/BI alllTla, OH IIellliAyiHe e3iH MyaJAeai
IIapyara TapTa» JeTeH XaAblK TaXKipuOeciHeH
TybIHAAFaH XaABIKTBIK YCTaHBIMABI TaHOAAAMABL.
ki 20TMKaABIK KOHCTPYKIMSCHL 3aT IIeH OHBIH
KacHeTiHiH KaTbIHAChIHA KYPbLAFaH, MMIIANIINT-
Ti KOMIIOHEHTTIH TaHOaJaHybl aHaAOTMUAABIK
TpaHdopMannsira Herizdeaeai (KbIAKBI — alaM).
VIMIAumuTTi céeMaHTHKaABIK, KOMIIOHEHTTIiH Ka-
ABITIITacCyblHa >KBLAKBIMEH eTeHe >KaKbIH Ka3ak,
KBIPFBI3, KapaKaaAllakK XaAbIKTapbIHBIH TYPMBbIC
Tipuriairi apkayra aapiHbem Typ. HleTkepi-kana-
Ma MarblHaJaphl >KardasiTKa OailAaHBICTBL «Mi-
He3-KYAKBIH 0i1MeITiH ajaMMeH JKaKblH apasac-

na» (OipHellle gapadayIlbl ceMeMalapbl 00AYEI
MYMKIiH: 24i4eTci3 agaMMeH, KaTblre3 ajdaMMeH,
capaH aJaMMeH, OTIipiKIlli ajaMMeH, YPABIKIIIbI
aszammed, T.0.), «Oiaimi mMeH KabiaeTiH Hemece
JKYMBIC icTey AaFAbICBIH KeTe OiaAMeNTiH agaMra
OpTakK >KYMBICTBI CEHiIl TarichbipMa» (4apadayIbl
ceMeMaJaphl - KaAKay ajaMra, KociOm Oiaimi
MeH Oiairi >keTmeriH ajaMra, KaOideTi TeMmeH
ajgamra T.0.) TypiHAe TaHOaaaHaabl. Makaa ce-
MIOTUKACBIHAAFEI KOII AeHrelii, KeIl (pyHKIIO-
HaAABl KYPBIABIM IIapeMILSIHBIH CeMaHTUKAABIK,
CHUHTaKTUKAaABIK, IIparMaTUKaAblK — KbIpAaphl
apKbLAbI KeHU Tycedi. TaHOa MeH OHBI Ialigada-
HYIIbLAAp apachlHAAFbl KapbIM-KaThIHACTEI Oia-
AlpeTiH IIparMaTHKaAbBIK acleKTici >KarjasaTKa
Dali1aHBICTBl TypAeHill oOTblpadbl. Makaa Ka-
3aK-KBIPFLI3 TiddepiHAeri 3aT IeH OHBIH KacueTi
apacbIHAAFbl KaThIHAC apKblAbl TaHOaJlaHaTBHIH
Cuipuin 0iameii doc boama = Copbi 0uAbeit doc 00A-
00 ImapeMMsICBIMEH MOHAEC.

Typxi Tiagepingeri mnapemmsaapAbly iImki
KYPBIABIMBL MaKad CeMaHTMKachl apKbLABI ail-
KBbIHJAAaTbIH 3aTTap MeH KYObLABICTapABIH O4ap-
ABIH TYpAi KacueTTepiHiH e3apa KapbIM-KaTbIHa-
Cbl HeridiHAe KaablTacaabl. Mbicaasl, Oya eMip
©AIM-KIiTiMCi3 00AMaNTBHIHBIH, €MIKIMHIH Je Oa-
yBIpAapbl epAalibIM >KaHBIHAA XYpMelial gereH
YFBIMABI OepeTiH — Ka3. bayvipul 0ymin nerde xox =
KbIpF. boopy Oymym adam 6orbotim = KKaa1l. bayjput
nymumn Oerde 00AMAC MaKaAABIH iIIKi KYPBIABI-
MBI 3aT IIeH OFfaH TayEA,ZI,i/MEHLT_IiKTi Keaeci 3at-
TBIH JKOHE OHBIH KAaCHeTiHiH KaThIHACBHI apKbIABI
©/AiMHIH aKUKATTHIFBIH TaHOAAAAbI, A0TUKAABIK,
KOHCTPYKIVLS «Oap» <> «’KOK» OIIITO3UIIVISICBIHBIH
«KOK» HYKTeCiH Herisre adaapl. [Tapemust >Kakbl-
HBIH >KOFaATKaH ajaMfa >KyDaTy MakcaTbHAA
KOAJaHblAaAbl. ApKa cyliepi MBIKTBI, CyJieHimi
Oap >kaH K0AJay apKblAbl MaKcaTbIHa JKeTeAl He-
Mece KafaasTKa 0araaHbICTH KaHAall ic 6o4ca ga
Ke3iH TaIlca, KMBIH 004ca Aa >Ky3ere ackIpyra 00-
AaAbl AeTeH TY>KBbIPhIMAAMaABIK YFBIMABI CUIIAT-
TaMTBIH — Ka3. Toxnazvl muikmot 00Aca, Kui3 Kasvlk
kepze kipep = KbIpE. Toxmozvl kyumyy 00Aco, Kuil-
U3 KA3bIK XKepee Kupem MaKaAAbIH illIKi KYPBIABI-
MBI Oip 3aTTBIH Keaeci Oip 3aTKa ToyeaAi KaTBICHI
JKoHe 04apAbIH KacueTTepiHiH Oip-OipiHe Toyea-
Al KaTBICBI apKBLABI OipTyTac MapeMMOAOTUSABIK
MarbIHaHBI TaHOaaaiAbl. Koaga 6ap MyMKiHAIK-
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Ti MYMKIHZIrHIIIe KOAAaHy Ka>KeTTiriH, op Hop-
CeHIH IIaligaAbl-TIalAAchl3 >KAFbIH a’KbIPaTHIII,
MapKbIH 0idy KaKeTTiriH MeH3eilTiH — Ka3. Kesit
bapda kepin Kaa, KoAvir 0ap da ycman KaA = KBIPE.
Kosyt menen xopyn 0ax, KoAyH merer Kapman 0ax
~ KKkaa. Kesiy bapaa kep, KoabH Oap aa ycaa na-
PEeMISCBIHBIH iIIKi KYPBIABIMEI 9PTYpPAi 3aTTap-
ABIH 9PKalICBICHIHBIH JKeKe KacueTTepiHe KaThIChI
Heri3iHAe KaAbIIITaCKaHbIH

Makaa-moTeadep KypaMbIHAAFBl —AeKceMa-
ABIK KOMIIOHEHTTepAiH ceMaHTUKaAbIK opici
IHapeMsABbIK MarblHaHBIH AEeHOTalMAABIK, KOH-
HOTaLMAABIK KOMIIOHEHTTepPiH a’KbplpaTyra MyM-
KiHAIK Oepegi, OyA HapeMMOAOTUSABIK MaFbIHa-
HBIH AUPPY3UAALIK 4aMYBIH IIIaMajayFa bIKIal
eteai. «Cellaeyae KOAAaHbLAATBIH eCiM CO3AePAiH
0oaMbIc OObeKTidepiHe (pedepeHTTEp MeH Je-
HOTaTTapra) KaTbICTbl, CMHTaKCUCTIK, AOIMKa-ce-
MaHTMKaABIK JKoHe IIparMaTuKaAblK (pakTopaap
apKblLABl aHBIKTaAaThIH» [1, 264 ©.] imki pede-
pennnst  AnddepeHIinaiap  IapeMuoceMalap
SKMBIHTBIFBIH OipTyTacTaHABIPYFa, KOIl KabaTThl
TY>KBIPBIMAaMaAblK, OVABIH KaAblIITacyblHa He-
ri3 004aAbl, MBICaAbL: Ka3. Emen azawmuiry uirzeHi
— cuirzanel, Ep xizimmir exi cetireceni — oAzeHi =
KKaAIl. Emen azawmuir uiiurzenu — coinzanot, Ep
KUZUmMmut, exu coiiAezey — eAzeHU MaKalAapbl-
HBIH KYPaMBIHAAFBI eMeH, ep XKizim, exi AeKxceMa-
AApBIHBIH YFBIMABIK Ma3MYHBI IIBIHABIK OOAMBI-
CTHIH CaHaJa OeAriAeHTeH DaeMeHTTepi peTiHAe
MakKaa Ma3MVHBIH OipTyTacTaHABIPYFa KbI3MeT
eTeai.

Maxkaa-maTeaaepaiy o 6acTarsl TOABIK Kypa-
MBIH KAMTUTBIH DTUMOAOTUSABIK MaFbIHACHI
YaKbIT ©Te KOMeCKiAeHyl HaTVMXeCiHae ITapeMu-
O4OTHUAABIK MarblHa AJCIIepCHsIFa  YIIIbIpaybl
MYMKIH HeMece >KaaIlbldaMa MarblHAaHBI Ka-
ABIITACTBIPYIIIBI KypaMaac OeaikTepiniH OipiHiH
Typa MarblHachl MaHbI3bIH JKOFaATYbI Aa BIKTU-
Maa. bya karganga MakaaZblH Keaeci Kypamaac
OeairiHiH MoHI DachIMABIKKA 11€ 00AaAbl Aa, MOHI
KOMecKiZleHIeH KypaMJac CbhIHaphl IlapeMuo-
AOIVISIABIK, MAarbIHAHBIH 9KCIIPECCUBTI KyaTbIH
apTThIpy¥a, KOHCTUTYTUBTI KacHeTiH KyIIenTy-
re KpI3MeT eTei: Ka3. Kaavinea Kycvir mycnecit,
Kamawnza icir, mycnecin = KKaarl. Kaivivea xycort
mycnecum, Xamarea UCUH mMycnecut MaKaAbIHBIH
OipiHII CBIHAPBIHBIH Typa MaFbIHAChl KOAJAHBI-

CTa MaHbI3/bI €MeC, 0 eKiHIIIl CBIHapAbIH Ma3My-
HBIH TepeHAETiIl, TY>KbIPBIMAaMaAbIK MOHIH IIbI-
CBIKTaI, OipTyTac HapeMUOAOTUAABIK MaFbIHAHBI
Aauiexrell Typ. Makaa 6acka ic TyckeHAe >KaMaH
azaMHaH KeMeK cypaMay/bl, OHAall ajaMaap Ko-
ABIHAH KeAiIl Typca Ja aypere caablll, MeceaAi
KallTapaTBIHBIH CUIIATTaliAbL JKaraasTTBHIK KOA-
AaHbICKa OallAaHBICTHI OipHellle MaHAe KOAJa-
HBIAATBIH IMapeMUAHbIH iIIKi KYPbLABIMBIHAAQFBI
CeMaHTMKAaABIK KOMIIOHEHTTEep JAe KOeIl AeHrenai
0O0ABIII KeAeAl.

[TapemusiaapAblH A9VI€KTiAIKTI, HerizAiaikTi,
©3€KTiAiKTi KaMTUTBIH KOHCTUTYTUBTI KacHeTi
JKarAasT IIeH MOHMOTIHAIK KOAJaHBICKA Kapail
MHBapMaHTTBIABIKTHI KaABIIITaCThIPaAbL: Kas. Exi
agxmolda baxa mamy, mepm aaxmoida boma marmy
Exi agxmuwida 6axa mamy, mopm asxmuioa doma
mamy/Exi asxmuvida 0ere mamy, mepm asxmol-
da boma mamy/Exi asxmuida kypdac mamy, mepm
agkmoida Oboma mamy = KbIpE. IDKu asxmyyoan
0axca mamyy, mepm asxmydar Oomo mamyy/Dxu
agxkmyyoar 06Ae mamyy, mepm aaxmyodar 00mo ma-
myy/xu askmyydan Kypoy-Kypoaur mamyy, mepm
askmyodar 00mo mamyy MapeMIUACBIHbIH OipHerire
BapMaHTTHl OOABIN KeAyi, MaKaa KypaMBIHAAFBI
baxka, Oeae/0eae, KypaAac/Kypaall YFBIMAAphI-
HBIH JKapBICTIAABIABIFBI TiKeael >KaFAasTTBIK
KOAJaHBICKA, TTapeMIISTHBI KOAJaHYIIBIHBIH MaK-
caTbhlHa OallAaHBICTHI TiAAIK Kyllege TaHOaJaHa-
ABL.

Hatmxeaep

Kasax, KpIprpI3, Kapakaamak MaKaa-MoaTea-
AepiHiH Ma3MYHBIHAAFbl CeMaHTUKAABIK KOMIIO-
HeHTTepre >KaallblAaMa cUIaTTaMa Oepy op KOM-
TTOHEHTTiH >KaAIlbl IIapeMUOAOTUAABIK Ma3MyH
menOepiHge OpHaJlacKaH IapeMMoceMeMaablk,
KYPBIABIMAAFBl MOHiH, OPHBI MeH KbI3MeTiH
HaKThlAayFa BbIKIIaa erei. ITapemMmoaormsanix
MarbIHaHbIH ©3€K KOMIIOHeHTi MeH IeTKepi->Ka-
HaMa KOMIIOHEHTTepiHiH IIeriH axblpary, op
KalCBICBIHBIH  ITapeMIOoCceMaablK
TepiH, oaapAblH AuddepeHIinaa ceMeMalapblH
aHbIKTay illIKi KYpBIABIMAAFbl TaHOa MeH TaH-
GasaHyIIBl YFRIMAAPABIH MOHIH TYyCiHyre MyM-

epeKIeaik-

KiHAik Oepeai, Mmpicaasr: bac xecnex 0oica da, min
Kecnek k0K = KpIp¥. bau xecmex 6ap, mur xecmex
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ok = KKaamn. bac xecnex 0oica da, mua xecnek
xok. IlapeMusiaapABIH iIIKi KYpPBLABIMBIHA KYI-
eAiK-AeHTelAiK yiibIMAacy ToH O0AFaHABIKTaH Ka-
3aK, KapaKaaIlaK, KBIPFBI3 MaKaA-MoaTeAJepiHiH
Ma3MYHBIHaH Aa IIapeMIOAOIVISIABIK TaHOa MeH
OHBI KO/A/aHyIILIHBIH KapbIM-KaTbIHACBIH CHIIAT-
TalTBIH IIparMaTUKaAbIK, KOMIIOHEHT OPBIH aJa-
Apl. Makaa-Mateagaepais MasMYHABIK, asChl MeH
CeMMOTMKAABIK, epeKIllelikTepiHe opail Koaja-
HYIIIBl KaFAasTThl ecKepe OTBIPBII, ©3 OVBbIHbIH
AdVIeKTeMeAiK-494eAAIK calachlH  apTTBIPYABI
MakKcaT eTeai.

Keaaenen OarbiTTa, TiK OarbITTa ga ayKbIM-
ABl IIApeMMOAOTHUAABIK Ma3MYHAAFEI
OUTTI HeMece WUMILAUIUTTI
TY>KBIPBIMJAaMaAblK ~— aKHapaT  MaKaal-MaTea-
AepAiH  ceMMOAOTIUAABIK TaOWFaThIHAH aMKBIH
aHFapbldaabl, SKCIAMUUTTI aKHapaT HeTi3iHeH

DKCILAN-
OOABIIl KeAeTiH

I1apeMMOAOTIMAABIK MaFbIHAHBIH ©3€K CeMachblH,
UMIIAMIUTT] aKIapaT IIeTKepi MapeMuoceMa-
Aapapl TaHOaaaiAbl, AuddepeHnaa cemala-
pbl ©3eK ceMa/aH Tapail OTBIPBIIN, DKCIIAMIIUTTI
Ae, VIMIAMINTTI KOMIIOHEHTTepAi TaHOaJaysl
MYMKiH. Bbya Makaa-mMakaa Marteadepdid imiki
KYPBLABIMBIHBIH KOIT KaOaTThl MePapXIIABIK, CU-
IaTbIMeH; MaKad KYPBLLABIMBIHAAFBI JKeKe/ereH
3aTTap MeH KYOBIABICTapAblH, OJapAblH Kacu-
eTTepiHiH, ic-opeKeTTiH, oaapably Oeariaepinig
e3apa KaTbIHaCbIMeH; XaAbIKTBIH KOpIIIaFaH OpTa,
9/eM TypaAbl HaKTBIAbI HeMece aOCTpaKIIMAABI
KaOblaayAapbIHBIH Typa HeMece accoIjaliusABIK,
MoHIMEeH; aHaJAOTMAABIK, TpaHCcPOpPMaIIVSHBIH
yoXKAIK HerisaepiMeH OailAaHbICTBI, MbICAABI: Kas3.
baaaea mume, b6axeci xyzadvl. Kamoinea mume, kapa-
cot kyzadvl = KpIp¥. baraza muiibe 6arsacu xyzam,
Kamuvirea muilbe xapacvl xyeam = KKaall. baiaea
KakviHaama 0Oarecu xyzadvl, Kamvirea xaxoviHaa-
Ma, Kapacol xkyzadvl. Kasak, Kapaxaarak, KbIPFbI3
TiazepiHAeri NapeMUOAOTUAABIK Ilapallelb-
AepAiH e3eK ceMachlHBIH TapOaJlaHYBl daja JAe-
MOKpaTHUsAChIHa OelliMAeATreH epKiH OIABI TYBIC
XaABIKTapABIH AYVHNETAaHBIMBIHA COJIKEC KabIII-
Tacaapl. MaKaaaapAbIH illIKi KypbIABIMBI 3aTTHIH,
KYOBIABICTBIH, 9peKeTTiH 00Aybl MeH 00AMaybIH
CUITATTalITBIH AOTUKAABIK KOHCTPYKIIUSAAapPABIH
KapaMa-KapChlAbIFBIHAaH TYPYBl MYMKiH, MbIca-
Abl: Ka3. Toxnazor muikmor 0oAca, Kui3 Ka3olK xKepee
Kipep = KbIpE. Tokmozbr kyumyy 6oAco, Kuuus wa-
3bLK Jkepze Kupem.

[TapemusiaapAblH iIMIKi KYPBIABIMBIHAA TaH-
OasaHraH TY>KbIpbIMJaMaAblK akllapaT >Karja-
STTBIK KOAJaHBICTaFbl MaKal-MoTeAAiH ceMaH-
TUKaABIK IIeHOepiH KeHeliTe Tyceai. bapabik
HapeMuoceMasdap >KMHaKTala Kele MaKaaAblH
TyTac HUAesIABIK Ma3MYHBIH Kypalgpl. Keiige
MaKaAAbIH Typa MaFbIHACBI KaAIIbl IIapeMUOA0-
TMSIABIK, Ma3MYHABI aHbIKTayAarbl MaHBI3bI KYH-
ripTTeHeAl, SFHM Typa MarblHa MeH aybICIlaAbl
MarblHaJap apacbhlHAAFbI OaltaHbIC allIKbIH aHFa-
pblamMaybl bBIKTUMaA. IlapeMysHbIH MMIIAUIIATTI
MaFrbIHAChl OMOHUMMSIABIK, CMHOHUMMUSABIK, Ka-
TBIHACTapMeH KaTap aHTMHOMMABIK KaTbIHACTEI
Aa KaMTUTBIH KOII AeHreliAi, Kol (pyHKIIMOHAAABI
KYpAeAl TY>KbIPBIMAaMaAbIK OIiAbl TaHOaAallAbL.

KopbIThIHABI

XaAblK AYHUETaHBIMBIHBIH, TapUXbl MeH Ma-
A€HUETiHiH, TYPMBIC-TipIIiAiriHiH KyaciHAel Tia-
AiK Xyltege TaHOalaHFaH MaKaaA-MaTeAAepAiH
Ma3MVHBI THIM TepeH opi KeIl KaTIapAbl. YaKbIT
OTKeH callblH KOFaMHBIH >KaHapyblHa, KYH-
ABLABIKTapABIH erepyiHe, XaAbIKTBLIH casCcl-de-
YMETTIK >KaFAalibl MeH TiAgik axyaara Oaiiaa-
HBICTBI [1apeMMAOIVIIABIK,  MarbIHAHBIH
KYPBIABIMBIHAQA JKaHa KabaTTapAbIH KaAbIIITaCybl
MYMKiH. by >Kkargaiiga mapeMusiaapAbly Bapu-
AHTBIABIFBIH KaABIITACTBIPATBIH OKKa3lMaHAAAbI
KOAAaHBIC paKTOpAapsl MaKal-MaTeAAdepAiH Chl-
PTKBI KYPBLABIMBIMEH KaTap illlKi KYpbLABIMAAQFbI
CeMaHTUKAaABIK ~ KOMIIOHEHTTep  KYpPaMBIHBIH
AaMyblHa Ja bIKIIaa ereai. JKaraaATTbIK Koa4a-
HBICKa OaliAaHBICTEI OipHellle MaHAe KOoAAaHblAa-
TBIH ITapeMMAHBIH iIIKi KYPBIABIMBIHAAFB! VEBIM-
ABIK TaHOAHBIH KOII Aerreriaiairine OamAaHbICThI
CeMaHTMKaAbIK, KOMIIOHEHTTep Je KeIl JeHreiai
0oapin Keaegai. [TapeMusaapablH ilIKi KypbLabI-
MBIHAAFBl ©3TepicTep MakKal-MaTeAJep CeMaH-
TUKAaCBIHAAFLl ©3€K KOMIIOHEHTKe KOIl acep eTe

1IIIKi

aaMaliAbl, 0OAap HeTi3iHeH IeTKepi->KaHaMa KOM-
IOHEHTTep KaTapblHaHaH OPbIH aAbIIl, ITapeMUo-
cemMadapAblH KYpaMbIH, MaKaAAbIH >KarAasTThIK
KOAAQHBIC asChIH apTThipaAbl. Makaa-MarTea-
AepAiH BapMaHTBIABIK KYOBLABICHI — ITapeMMs-
AapABIH A0TUKAABIK MIHBapMaHTTap peTiHge oMip
cypy xoabl. OaapAblH TaHOAABIK CUIIATHIHAAFBI
OPTaKTBIKTap IMapeMUSHBIH >KaAlbl Ma3MYHEI
asChIHAA aHbIKTaAa/bl.
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Makaa-maTeadepaid OacTalKbl STUMOAOIU-
SABIK MaFbIHAChl YaKbIT ©Te KOMecKiAeHyi HoTU-
JKeciHAe IapeMMOAOTUAABIK MarblHa AMCIIepCH-
sFa YIIbIpaybl HeMece >KaAIlbllaMa MarblHaHBI
KaABIIITaCTHIPYIILl Oip Kypamaac Oeairi Typa
MarbIHACBIHBIH MaHBI3BIH JKOFAATHII, Keaeci Oip
Kypamaac 0eiriHiH MoHi OaCbIMABIKKA 1ie 00AYBI
bBIKTMMaA. MyHaall ceMaHTUKAABIK yAepicrep
IIapeMUOAOTUAABIK MarblHaHbIH SKCIIPeCcCUBTI
KyaTblH apTTBIpyfa, KOHCTUTYTUBTI KacHeTiH
KYIIIe/TyTe KpI3MeT eTeAi, MpIcaabl: Ka3. Kaavitea
KYCblH, MYCNnecit, xKamarea icity mycnecin = KKaAIl.
Karvivea xycvir, mycnecun, xamarza wucur, mycne-
CUH.

ITapemmusiaap KOII(PYHKITMOHAAABI
Oa periHge TiaAiH, TaHBIM MeH MoJAEHMETTIH

TaH-

Kypamaac Oeiri 004bII TaObLAaABL; YATTHIK Tia
MeH YATTBIK MaAeHMeTTiH aKHapaTThIK-KyMys-
TUBTIK KBI3METIH >Ky3ere acbIpaTbhlH KaOizeTke
ne; 9pi sAeyMeTTiK KOFaMHBIH ylideciMai aa-
MyBbIHa BIKIIaA eTeTiH eMipAik ycTaHbIMAapABIH
KeIlleHiH KypaiiAbl. I lapeM11oA0risaabIK MaFbIHa-
HBIH epeKIleJikrepi iIlki KYPBIABIM MeH Chbl-
PTKBI KYPBLABIMHBIH caDaKTaCTBIFBI HOTVKeCiHAe
faHa aHBIKTadaapl. by >KaaArpl ®BOAIOLINAABIK
yAepicreri Tyara MeH Ma3MyH YylideciMaidirine
Herizgeaeai. Maxaa MaTeaaepAiH illIKi KypbLAbI-
MBIHAAFDI IIapeMuoceMadap AeHreiaik ceMaHTH-

KaAbIK KOMIIOHeHTTePAiH SKUBIHTBIFBIH Ky palibl.

Tiaaiy TaHOaaBIK OKylleciHAzeri Maxaa-mo-
TeAAepAiH CeMMOAOTUAABIK TaOUFaThl OapAbIK
XaAbIKKa OpTaK «IIBIHABIK» II€H KYHABLABIKTapP-
ABl 9P XaABIKTBIH AyHUETaHBIMABIK epeKIIeAik-
TepiHe call TaHOaJaybIMeH epekiiedeHesi. Ka-
3aK, KBIPFBI3, KapakaallaK MakKaaA-MaTeajepi
— XaABIKTBIH AyHUeTaHBIMbIHA, MJJEHMeTi MeH
STHOTpapUAABIK epekllleaikTepine, reorpadpu-
SIABIK-KAUMATTHIK, (¢ayHa-(pAOpaablK OpTachl-
Ha OallAaHBICTBI aliKbIHAAAaTBIH MaTepuaAAbIK
JKoHe MaTepuaaAblK eMeC KYHABLABIKTapAbIH, Xa-
ABIKTBIH ©MIpPAiK yCTaHBIMAApPBIHBIH Herisi. Ila-
PeMMOANAABIK MaFbIHAaHBIH CeMaHTUKAABIK asChl
MaKaa-MaTeaAepAain KYPBLABIMBIHAAFEI

IapeMuoceMalapAbIH KOl AeHreiiai, Ker (pyHK-

ki

LIMIOHAAABl KOMIIOHEHTTepPiHiH IIIOFBIPBIH TaHOa-
AayIIbl >KoHe TaHOaJAaHyIIIBl OeAridepi apKblAbI
KaaplnTacaabl. Makaa-MaTeadepaiy TopOumeaik
MOHI MEH AoleKTeMeAiK-Ao1eaaeMeAiK MoHI d.4e-
YMeTTiK eMipAiH, >KaAIlbl KOFaMHBIH TyTac KYIi-
eciHe KaTbICThI aliKbIHAAAaABbI.

Maxara AP08856427 AP08856427 «Pyxaru
KYHOVIAVIKIAPObL  KAHZOIPMYOoly,  NAPeMUOAOZU-
AABIK KO30epi: mYpKi MAKAA-MAIMEAJepin sepmime-
ylir, koAdanbarvl acnexmici» xobacor (2022-2022
KoK.) ascvinda oporHdardvl.
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M.K. EckeeBa, M.M. Kocsibaes
Espasuiickuii nayuonarorotit ynusepcumem umenu A.H. l'ymuresa, Acmana, Kasaxcman

CeMuoaormuaeckas IIpupoJda Ka3axXCKMxX, KMPIM3CKMX M KapaKaAIllaKCKMX ITOCA0BMIII M1 IIOTOBOPOK

AnHOTamms1. BececTopoHHee n3yueHne ceMaHTUKI ITOCAOBMI] M IIOTOBOPOK sIBASIETCSI BaKHBIM BOIIPOCOM,
OTpa’kaloINM I1eA0CTHOe OBITIE Hapoa. B craThe corocTraBasieTcsl ceMnoA0rmdecKast Ipupoa sI3bIKOBBIX CU-
CTeM Ka3aXCKMX, KMPIMU3CKUX, KapaKaAIllaKCKUX ITOCAOBHUL, OTHOCSAIIMXCA K Kumyakckon rpynmne. Konkpern-
3MPYyeTcs], YTO ceMaHTH4YecKoe I1o4e napemuoceM popMUpyeTcss HADOPOM MHOTOYPOBHEBBIX, MHOTO(YHKITH-
OHa/ABHBIX KOMIIOHEHTOB IIapeMIOceM BO BHyTPeHHell CTPYKType I1ocaosutl. Pazangaiorcs rnmoporu siaepHoro
u nepudepuitHOr0 KOMIIOHEHTOB CeMaHTHUKU IIOCAOBUIL] U IIOTOBOPOK, IPeACTaBASIOMINX COOOM CAOKHBIN
SI3BIKOBOII CIMBO.1, TaK’Ke BBLIBASIIOTCSI OCOOEHHOCTY e AMTHOTO ITapeMII0A0TMIeCKOTO 3HaUeH LS. PacKphIBaloTCs
SKCIIAMIIUTHBIE 3HAYeHNsI M OCOOEHHOCTM ODO3HAYeHMIT UMITAUIIUTHBIX 3Ha4eHNI B COAepP>KaHNMU ITOCAOBUILL
11 TOTOBOPOK. CBA3h MEXKAY CHMMBOAOM 1 00O3HauYaeMBbIM ITOHATHEM BO BHYTpeHHell CTPYKType IlapeMUM aHa-
AUBUPYETCs IPUMEHNUTEABHO K 1IeA ¥ CUTyally II0Ab30BaTeAs mocaosull. [TokazaHo, yTo o0o3HaYeHe ean-
HOTO IIapeMMO/10TMIeCcKOro 3HaueHNsI OCYIeCTBAsSeTCsI Ha OCHOBE CeMaHTIIEeCKOIO 10451 AeKCeM BO BHeIIIHeil
CTPYKType IIOCAOBULIBI (IIpejMeT U IIpejMeT, IIpeAMeT M ero CBONICTBa U 4p.). BocnuraTearHoe 3HaueHne n
apTyMeHTUPOBaHHOE 3HayeHle IOCAOBUI] U IIOTOBOPOK OIpeAeAseTCs IIPUMEeHNTeAbHO K 11eA0CTHOM CICTeMe
COIMAABHOM >XM3HN, OOIIecTsa B 11eA0M. B Ka3aXCKOM, KBIPTBI3CKOM, KapaKaAIlaKCKOM s3bIKaX OYeHb JacTO
BCTpevaloTCs ITapeMIAOTHYecKIe [Tapaldean, uX UAeHTIYHOe 0DO3HadeHe Kak CA0XKHOe AMHIBUCTIYEeCKOe
€AVHCTBO XapaKTepU3yeTcsl OOITHOCTDIO ObITa, TPaAUIINIA 1 SKM3HEHHBIX IIPYHITUIIOB POACTBEHHBIX HapOJ0B C
TOYKU 3peHNsI ODIIIero KMITYaKCKOTO MIPOBO33PEHIA.

KaroueBbie caoBa: TIOPKCKIE A3BIKM, ITIOCAOBUIIBI U IIOTOBOPKY, ITapeMIAOTNIecKoe 3HadeHne, IapeMIo-
ceMa, CeMaHTHUYeCKas CTPYKTypa, A4eHOTaT, SKCIIAUIUTHOe 3HaUeHle, UMIIANIITHOe 3HaueHIe, CEMIIOAOTIA.

M.K. Yeskeyeva, M.B. Kossybayev
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan

Semiological nature of Kazakh, Kyrgyz and Karakalpak proverbs and sayings

Abstract. A comprehensive research in the semantics of proverbs profoundly reveals the nature of a nation.
The article contrasts semiotics of Kipchak languages group, particularly Kazakh, Kyrgyz and Karakalpak
proverbs in the language system. The semantic scope of paremia is specified by the fact that the multi-level and
multifunctional components of paremiosems in the internal structure of proverbs are formed by labeling and
labeled signs. The article draws the line between the core and peripheral semantic components of proverbs,
which is a complex linguistic sign. It also defines the features of a single paremiological meaning. Moreover,
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Kasax, Ko1pevl3 xKatie Kapaxainax MaKar-mamer0epitity CeMUONOZUSNDLK MAdUabL

it identifies some labeling peculiarities of the explicit and implicit meaning in the content of proverbs. The
relevance between sign and labeled concepts in the internal structure of paremias is studied in view of proverb
user’s purpose and various cases. The research demonstrates that a single paremiological meaning is labeled
within the semantic scope of tokens in the external structure of a proverb (substance and substance, substance
and its attributes, etc.). The educational and rational value of proverbs are determined in terms of the entire
system of social life and society as a whole. The authors explain the frequent occurrence of paremiological
parallels in the Kazakh, Kyrgyz and Karakalpak languages, their identical labeling as a complex linguistic unit,
the common life principles and customs of related nations in the context of the general Kipchak worldview.

Keywords: Turkic languages, proverbs, paremiological meaning, paremiosema, semantic structure,
denotation, explicit meaning, implicit meaning, semiotics.
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XK.Y. Kaanmosa

Cewmerr kaaacoitbiy [Ilokopiv atsiaaarst ynusepcenteti, Cemeit, Kazakcran
*KoppecnnoHaenust yuiid aBrop: zhibek_15_10@mai.ru

AOaii mbIFapMaaapbIHAAaFbl aHTOHMMAEPAIH TiaAiK TaOMFaTBI

Anpaatna. Maxarada anmoHumus KyOLIALICHL MIA-MIAJIH, 0APAbIZOIHA MIH YHUGEPCAA-
0bl, MIAJIK, CHUALOIK XKaHe A0QUKAALIK maduzambvl KypoeAi KyOvlAvic ekerdiei XKaHe OHbIH
miAdezi, Kopkem adeduemmezi KOAJAHDIC AsCHL XKaivinda 0asndaradvi. Aemop ¥Yavl Abaiidvir
ULBIZAPMANAPYL Hezizinde AHMOHUMUAADK KAPAMA-KAUULVIALIKMAPOLIH, mirde XKaHe Kopiem
a0eOuemme Mirdir, ACMEMUKANLIK CUNATNDIH XKY3e2e ACOIPY MAKCAMbIHOA HKUT KOADAHBIAAHIbIH
epexcLe Kopkemoik Kypardapouvir 0ipi exendizi KAH-KAKMbl CUunammazan. Amaimuviis Maxa-
Aa0a, condaii-ax, co3 sepeepi A0aildovi 03iH KOpULAAH 2ACYMEMMmMIiK Opmanvl, Kasax Xarkbi-
HbIH, MYPMBIC-MIPULIAIZIH, A0aMOapdbit MYPAI MiHes KYALKmMApbl MeH ic-apexemmepin cu-
nammayoa miadezi mazvinarapuvl 0ip-0ipine KaApaMA-Kapcol co30ep MeH o3 OparMOapolt aca
YKUNMbIALIKHEH CYypuinman arxa omuvipuin, keriner xordara 0irzendizi oasamdaradvt. Convimen
Kamap, Maxkaraoa mirdezi AHMOHUMUS KYOLIALICLIHOIY, AHmMUmMe3a, 0uamesa, axpomesa, arb-
mepramesa, amPumesa, AHMUMeMAO0AA, OKCIOMOPOH CUNAMBIHOAZLL MYPAEPT KaHe 0AapOLIH
cmubdiK Koismemmepi yavt Abaildviy orendepi mer Kkapa cesdepi Hezisitde KaH-Kaxmuvl Kapa-
cmoipbiaean. Abaidvir kapa cesdepi kasax adeduemi mapuxoviHdazol Oypui condvl 00AMAaH,
AKOIHHI, MeperHer MoA2aHza 03blk OUAAPLIHOIN MYbIHOBICOL XKaHe aca KyHObl a0edu Mmypa
0orvtn maboviradvl. bya mywvindviaapvit 03indik miAdiK KaHe CruAbdiK epeKuleAikmepi MOA,
api can Koipavl. Makarada Abaiidviy OipHeuie kapa cesdepi cmuAvdiK mypeuidan mardanin,
AKbIHHBIY, omip KYOvAbicmapbin Oetiteren cypemmey Hemece 0asHdan xemkisy, a0amHbi
TULKT KAH OYHUECIH, NCUXOA0ZUACOIH AULbIN Kopcemyode anmOHUMOIK KapolM-KamvlHACIAZbl
co3dep mer co3 mipkecmepin ymoimool 0a utedep K0A0aH2aHoblebl KApaCHbiPLIAaH.

Tyitia cesaep: anmornum cosdep, AeKCUKANDLK AHMOHUMOEP, PPASCONOZUSLALIK AHMOHUMOED,
Kapama-kapcol Monoep, Kapama-Kaiuiol KamoiHacmapool sepmimey.

DOT: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-35-42

He OaitaaHpIcThl. OCBI TYpFBIAaH aAfaHAa YABI
AbariapiH 94e06u MypalapbIHBIH MaHBI3BI MeH

Tia — racelpaap >KeMici, XaABIKTBIH YATTBIK
Mypacel. OA XaABIKTBIH pyXaHU OOAMBICHIMEH
OiTe KallHacbIII, ©MipiMeH @3eKTece 4aMblIl OTbI-
paapl. Ke3 xeareH XaAbIKTBIH Olilay epeKIIeAiri
OHBIH TidiHAe KOpiHic Tayblll, XaAblK JAaHaABIFbI,
AYHMe TaHBIMBI, KO3Kapackl OHbIH TidiHAe TyIiH-
aeaeai.

Ierrapma TiziHiHg HOpai, KepkeMm opi call
KyMmicTeil Taza 00aAyBl CypeTKep 1eOepaAiri-

Tia meOepaAiriH a4i ge Do4ca TepeHipek 3epTTey,
TaHBIII-0iAy, TaFblABIM aAy OYTiHIi KYHHIH aca
e3eKTi MaceaeaepiniH Oipi aeyre 6oaaawr. Co-
HBIMeH Kartap, ADaligblH Kapa ce3Aepi TaKbIPLIII-
TBIK >KaFbIHAaH 3epTTeAin, 3epAeaeHce Je, OCHI
Oail MypaHbl CTUABAIK TYPFblAaH KapacTbIpraH
eHOeKkTep o4i ge 0o/ca TamIbl eKeHAIriH Oaii-
KalMBbI3. ©OcKeaeH ypHaKThl YAl ajaMAapAblH
eMipi MeH IIBIFapMaIIbLABIFBI HeTi3iHAe TopOu-
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Abail uvlzapMarapuiHiazsl aHmoHuMIepdin, mirdiK mabuzamul

ezey >KoHe TepeH OiaiM Oepy Kasipri KeseHaeri
OKy >KoHe TopOme ypdiciHgeri aca yTBIMABI Aa
THimMai Tacia. Ocipece a4eOmeT aaeMiHAeri ipi
TyAra ADall TarblABIMBL, OHBIH Oail 94e0u Mypa-
Cbl MeH OHBIH IIIbIFapMaJapbIHbIH Tia IedepAairi
TopOmeHin ge, OGiaiMHIH Ae capKbplAMac KaliHap
KO3i ekeHi aaychbld. ADailAblH MOA 94e0u Mypa-
CBl - >Kac YpIaKThl agaMIepIiiaikke, i3riaikke,
MMaHABIABIKKA, a4aM/bl CYIOTe JKoHe KypMeTTey-
re >KeTeAeMTiH capa >k04. Coa ceOerTi aTaAMBIIII
MaKa/aHbIH TaKbIpBIObI aca ©3eKTi 4e KbI3BIKTHI
TaKBIPBIITapABIH Oipi AeT1 caHalIMBI3.

KazaxTeig KepkeM IIbIFapMadapblHbIH, ©1€H-
AepiHiH ce3 KecTeciH, cyperTiairin, OeliHeaAik
CUIIATBIH CO3 eTKeHJe MarblHaJapbl Oip-Oipine
KapaMa-Kalilllbl Co34epAiH CBIpbIHa TepeHipek
YHIAT€H OPBIHABL.

AHTOHUMAEPAIH KapaMa-Kapchbl, Oipax
Oip-OipiHe OailaaHBICTBI YFBIMAAPABI OiaaipeTini
Oeariai. «AHTOHUMAEpP AYyHMeJeri 3aTTapAblH,
KYOBLABICTapABIH ChIH-CallachlH, apTHIK-KeM Ka-
CHeTiH, MeAIIep-KeAeMiH caabICTHIPEII, Oip-0ipi-
He KapaMa-Kapchl KOIO4aH MibFaAbl» [1,45 6.].

AHTOHUMAEPAIH TiAAIK, CTUABAIK, COHAAlI-aK,
AOTUKAABIK TaOuUFaTHl ©Te Kypaeai. Maceaes,
Oip Tiage Oip-OipiHe e3apa aHTOHUM 0OOAaTBHIH
ce3gep ekiHi Oip Tiage aHTOHMMAeC OOAMAYEI
MYMKiH MpbIcaabl, TypKiMeH TidiHAe YABI-KUYU
(yapI-ximmi) geren cesgep Oip-OipiHe aHTOHUM-
Aec co3gep. A Kaszak TidiHAe «Killi» geTeH co3re
«yABI» CO31 aHTOHUM 00/a aaMaiiAbl, «KiITiHiH»
AHTOHUMI - «yAKeH».

AnToHMMMS (Tpek. anti — Kapcel, onyma -
aTtay) — Oip-OipiHe KapaMa-Kapchl MaFbIHaJlapra
e /JeKCHKaAblK OipaikrepaiH ceMaHTMKaAbIK
KapbIM-KaTbIHAChl. AHTOHUMUS OapAbIK Tidep-
re ToH yHUBepcaAAbl KYOBLABIC. ATaAMBIII KY-
OBLABICHIHBIH, I1aliga OOAyblHa ajaMHBIH OIf-ca-
HacChIHBIH OOBLeKTUBTI AyHHUeJeri 3arrap MeH
KyOBLABICTApABI, VFBIMAAPABI CAABICTBIPY >KOHE
oaapAbl Oip-OipiHe Kapama-Kapchl Kos 0iay Ka-
Oiaeti Herid Ooaaapl. ATan aliTKaHAa, aHTOHIIM-
Aep alfHalaMBbI3Abl KOpPIIlaraH 3aTTapAblH, TYpAi
KYOBLABICTapABIH CallachlH, CBIHBIH, YAKeH-KiIli,
apThIK-KeM KacueTTepiH, KeJAeMiH, MeAlllepiH
caJAfacTeIpa OTBIPHIIN, Oip-OipiHe Kapama-Kapchl
KOIOAaH Iaiiga 00aaAbl.

Kazak Ttiainaeri KYOBLABICEI
’kanapl MarayMarrapMmer JK. Mycunnig «Ka-

AHTOHVIMIIA

3aK TidiHAeri aHTOHUM co3Jep» aTThl KaHAUAAT-
TBIK, AuccepranusceiHan (Kekmmeray, 1970), o.
BoaranoOaityasl, T. Kaanyasneiy «Kasipri kaszak
TiZiHIH A€KCMKOAOIMCH MeH (Ppa3eoAoTmsACH»
(Aamarts, 1997), K. AxanosTeiH «Tia 6iaimi Heris-
aepi», «Aamatsl, 1993), I. Kenecbaes, I'. Myca0a-
esThIH «Kasipri Kasak Tiai (A1excnka, ¢poHeTnka)»
(Aamatsl, 1975) enOexTepiHeH TaHBICIIBI3.

JKaamsr tia GiaimiHge ¢pazeoa0rmsAABIK aH-
TOHUMAEPAIH 3epTTeay >Kalbl >KOHiIHAe CO3
kosfaranga, A.JI. Aaexunanbsy «Ppaszeoaoru-
YyecKlie aHTOHMMBI B COBPEMEHHOM aHTIAMIICKOM
sa3bike» (Yeasbuuck, 1988), AVl DMmuposaHbIH
«K M3yyeHnI0 aHTOHOMMYECKMX OTHOIIEHUU BO
¢paszeosornn» (Camapkang, 1972), C.A. bap-
cukbsiHHBIH «K BOmpocy 00 aHTOHOMUM CAOB U
Jpaseosornmueckux eAMHNI] B COBpeMeHHOM pyc-
ckoM s3bike» (Camapkang, 1976) 1.6. eHOekTepAi
aTayra 004aAbl.

A2 xasak TiziHAeri (ppa3eoAOIMAABIK aHTO-
HUMAep >Xalabl MarayMarrapmeH O.T. Kaii-
aapos nen P.E. JKarcaxosanbly «IIpuaIume
kAaccudukanuy ppazeoA0rn3MoB U Kaaccupu-
KalMIOHHbIe I'PYIIILI B Ka3aXCKOM sA3bIKe» (AaMa-
161,1979), K.K. KonakbaeBaHbiH «AHTOHOMMUE-
ckue $paszeoJ0TM3MBl B aHTAUIICKOM, PYCCKOM
1 KasaxckoM ssbikax» (Tomamcnm, 1981) topizai
eHOeKTepiHEeH >KoHe >KOFapfbl OKy OpPBIHAAPHI
cTyaeHTTepine apHaaran «Kasipri kasax Tiai»
OKYABIKTapbIlHaH TaHbICA adaMbl3.

3eprTey aaicTepi

AbDail mibIFapMaJapblHAAFbl aHTOHUMMST KY-
OBLABICBIHBIH, KOAAAQHBLAY epeKIIeAiKTepiH 3epT-
Tey >KoHe cuIlaTTay OaphIChIHAA AMHIBUCTUKAABIK,
94icTiy OipHellle Typi, aTall aliTKaHAa, CUNAMIMA-
MAALl Hemece CUHXPOHOLIK 30ic, CAALICMbIPMAADL
Kare CMUAUCTTUKAALIK ddicmep KOADAHBIAJDL.

JKaampr mipirapmaHbIg cTHAl AereHimis Oea-
riai Oip Tiaaeri pOHETMKAABIK, A€KCUKAABIK JKOHe
rpaMMaTUKaABIK TaCiaAepAiH KOAAaHbIAY ITPUH-
nunTepi 0oapin Tadblaaabl. bya perre araampiin
MaKaJaJa TiAiMi3AeTi aHTOHMMJAep MeH O0AapAblH
TypAepi, 494ipeK aiTKaHAa, A€KCUKaAbIK aHTO-
HUMJep MeH (Ppa3eoAOIMsAAbIK aHTOHUMAED,
TyOip aHTOHMMAEP MeH TYBIHABI aHTOHUMJEp
Ke0ipek KepiHic TanTsl. AOail IIbIFapMalapbIH-
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K. Y. Kaaumosa

Aa aHTOHUMAEePAiH KOAAAHBIAY CUIIATBhIH allKbIH-
AayJa, CoHAall-aK, HbICaHFa aAbIIl OTBIPFaH TiAAiK
Gipaiktepai Oakplaay, pakTiaik MaTeprassapAst
ipikTen aay oJ4ici, MOAeabAey >KoHe Kypamaac
KOMITOHEHTTepiHe TaaJay aaicTepi ge maiigaaa-
HBIAABL.

TaakpLaay

/IVMHTBUCTUKAABIK, DHITUKAOIIEAUSIABIK, CO3AiK-
Te QaHTOHMMUA KYOBIABICHIHA TOMeHJerigen
aHbIKTaMa OepiareH: «AHTOHMMUS — TUII Ce-
MaHTUYECKUX OTHOIIIEHU AeKCUIECKUX eAl-
HUII, UMEIOIIUX ITPOTUBOIIOAOXKHbBIE 3HaUeHNsI.
byayau xareropmerni AeKCHMKO-CeMaHTUYECKOI
CIICTEMBI sI3BIKa, AHTOMMMUS IpeACTaBAsSeT
coboil OAHY U3 YHUBEpCaAWUil SA3BIKOBBIX: OHa
CBOVICTBEHHA BCEM SI3bIKaM U €€ e AVHUIIEI OOHa-
PYXUBaIOT IPUHIUIINAABHO OOIIYIO CTPYKTYpPY
HPOTHBOIIOA0XHBIX 3HAYeHNI 11 O0ADIIIOe CXOA-
CTBO B CTPYKTYPHON M CeMaHTHYeCKOM KJAaccu-
¢ukarum anToHnMoB. CyliecTBeHHBIE pa3 AN
B IIpeaMeTax U SIBAEHMSAX OOBeKTMBHOIO MUpa
OTpa’kalOTCs B SI3bIKEe KaK IIPOTUBOIIOAOXKHOCTb.
A aHTOHMMUS TIpeACTaBAsieT cOOOI IPOTUBOIIO-
AOHOCTH BHYTPU OAHOI1 cyIHOCTI» [2, 37 6.].

AHTOHUMUSI KYOBIABICH — €H aAAbIMEH, AeK-
cuKaablK KyObiasic. Cesaepain Oip-OipiMeH aH-
TOHMMAIK KaTbIHacka Tycy KabizeTi >KeHiHje
H.M. Hlanckuit TemeHAerigen mikip Oiagipeai:
«B aHTOHOMIYecKMe OTHOIIeHNs BCTYHalOT Aa-
A€KO He Bce cAoBa. Yarrre Bcero B aHTOHOMMYE-
CKIe MPOTUBOIIOCTaBAEHIS BXOAAT TaKye CA0Ba,
KOTOpBble 0DO3HA4YalOT KayeCTBEHHEIe, KOAIde-
CTBeHHBIe, BpeMEeHHbIe WAV IPOCTPAHCTBEHHBIE
oTtHomeHus» [3, 65 0.]. Ces TipkecTepiHiH, coii-
AeMJepAiH >KoHe 'paMMaTHKaABIK HhICAHAAPABIH
KapaMa-Kapchl MaFrblHaJa >KyMcaAybl OAapAbIH
Kypamaac
KapaMa-KapCBLABIFBIMEH THIFBI3 0aliAaHBICTEI OO-

KYPaMbIHAAFbI KOMITOHEHTTePiHiH
Aaapl. AHTOHMMAIK KaTapAbIH KypaMaac KOMIIO-
HeHTTepiHiH Oip-OipiHe Kapama-Kapchl KbI3MeT-
Tepi OeAriai Oip KOHTEKCTe JKy3ere acalbl.
AHnTOHMMIS KYOBLABICHI TeK AeKCMKaHBI FaHa
emec, ppaszeoa0rusmMaepai 4a KaMTuAbL. ONTKeHi
Ppaseoaornamaep kel Karaarja canaabK-Oara-

ABIK CHUITaTTa KOAAAHBIAFAHABIKTAH, KOIITETeH

dpaseosornsaarslk Tipkectep Oip-OipiHe Kapa-
Ma-Kapcel MaHJe >KyMcada Oepeai: xapa dayvia
— KOHbIP CAMAA, KOHbIP 0ayblC — mapauiA dayvic T.O.
AHTOHMMAIK KaTbIHacTap ¢ppaseosorsmaepre
Ae ToH O0AFaHbIMeH, PPas3e0A0TMAABIK aHTOHUM-
AepAiH TiaJeri KOAAAHBIAY asChl ACKCHKAABIK
aHTOHMMJepTe KaparaHja d4J4eKaliga Tap. /lex-
CUKaABIK aHTOHUMAEPAiH maiiga OOAYyBIHAAFBI
HeTi3ri ImapT — 0AapABIH MaFblHaAapel Oip-Oipine
KapaMa-KaiIsl 0oaybl. /JerenMeH, Ke3 KeAreH
KapChIABIKTEI MoHAI cesaep Oip-Oipimen aHTO-
HIUMAIK KaTblHacka Tyce Oepmeridi. MaceaeH,
Jpazeoaornaarg
Ke3iHJe 94eTTe TOMeHJerTijell IapT caKTalaabl:
1) AnaTOHUMAIK

aHTOHMMAePAIH  >Kacaaybl

KaTbIHACKa TYCeTiH
TYpaKTBl CO3 TipKecTepiHiH AeKCUKaAbIK Kypa-
MBI JKapThlAall Colikec Keayi Hemece KeaMeyi Je
MyMKiH. bipak, ocbl araaraH exi kKargaiida Ja
TYpPaKThl TipKecTepAiH KypaMblHAa MarblHaJa-
prI Oip-Oipine KapaMa-Kaiel Oipaikrep 00AybI
KakeT (eHKelreH Ilaa — eHOeKkTereH 0aaa; kapa
KYpex — ax Kypex, ax Huem — kapa Huem; oH 0ama
— mepic bama; aysot Oepix — ay3vl AULLIK).

2) bip (¢paseoaornsaaslk  Tipkecrepain
KypaMgac ChIHapAapsl ekiHmri 6ip ¢gpaseoaorn-
SLABIK TipKeCTepAiH ChIHapAapbIMeH KoIl-KarAal-
JAa Kapama-Kapchl
HOTIKeCiHAe OipiHIi TypaKThl TipKecTiH OyTiH-

MoHAe >KYMCAAbIll, COHBIH
Aell MaFrbIHachl eKiHIi TipKecTiH MaHiHe Kapa-
Ma-KalIbl Keaeai. MaceaeH, aysvinan ax maii azy
— ay3vl akka Kapoimay; Oemirer omuvl utbiey — Oemi
0yAk emnedi T.0.

Congait-ak, (paszeoa0TUAABIK
Aepain maitga OoaAyblHa KaHJail ga Oip Tipke-
CTepAiH aHTOHMMAIK KaTbIHAacKa TycIieii-ak, ¢ppa-

AHTOHUM-

3e0a0TU3MAepaiH OyTiHAell MarblHAAapbIHBIH
e3apa KapaMa-KailIllpl OOABIII Keayi Je ceOerl
00aaapl. MaceaeH, capsl e3y (3Kac) — capbl Kirik(e-
20e), ara XKiOin ammamay — capvl i3ine uion cardvl
(>kaMaHABIK >Kacaabl).

Hatmxeaep

AHTOHMMUAABIK KapaMa-KalIIbIABIKTap Kop-
KeM ogeOuerTe TiaAiH SCTETUKAABIK CHUIIATHIH
JKy3ere acelpy MaKCaThlHAA KeH KOA/JaHBLAAThIH
epekxiie KopKeMAiK KypaadapAblH Oipi. AHTOHU-
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M1l KYOBIABICBIHBIH aHTUTe3a, Auare3a, aKpo-
Te3a, aabTepHaTe3a, aMm(uresa, aHTUMeTabOAa,
OKCIOMOPOH CHIIaTblHAA OOABIIl KeATeH Typ-
AepiHiH TiaJderi, KepkeM oJeOMerTeri CTUABAIK
KbI3MeTTepi aliphIKIIIa.

AHTOHUMAEPAl YTBIMABI KOA4aHy HOTU KeCiH-
Ae allTallbIH AereH OMAbl MellAiHIe KopKeM Je
acepai, MaHepAi Ae alIIBIKTBI TypAe >KeTKi3yre
00AaTBIHABIFBIH YABI aKbIlH AOail HIbIFapMada-
pbIHaH aliKbIH Kepyre Ooaaasl. Moaceaen, [utim
eAzet, colpmuvim cay... [5, 61 6.].

Hewmece, JXiritTep oO¥ibIH apsar, KyAKi Kbimobam,

Exi Typai nHapce foi1 ceip MeH ceiMOar [5, 27
0.].

CoHgait-ak, MyHBI TarICbhIH OJAaHBbII, aKbIH
A€Hi3,

Taba aamacam, akbLaAbpl Hoaap HeMis.

Koic mieH xas, Ky1n MeH myH, max IIleHeH Xy,

2Kakcviavik meH xamandvik 00AaAblI eris.

Tiageri Kocyaait KyOBIABICTBI —CaABICTBIPA
OTBIPBIIL, KapaMa Kapchbl KOBIII IIeHAeCTipy Oa-
PBICBIHAQ aHmume3a XKui KopiHic Tabaawbl.

AmnTHnTesa — rpekriq ‘antithesis” kapama-kaii-
MIBIABIK JereH Cco3iHeH aablHFaH. KpIckalia
DHIIMKAOIIEASIAA aHTUTE3a KYOBLABICEIHA
TeMeH/erigell aHbIKTama OepareH: «AHTU3e3a
— cTuAncTrdeckas: Gpurypa, OCHOBaHHasl Ha pe3-
KOM IIPOTMBOIIOCTaBA€HIUI 00Pa3oB U MOHITUIA.
Omna cTpouTcst Ha CTOAKHOBEHIY aHTOHMMOB MAU
C/0B, CTAaHOBSIIMXCSI aHTOHMMaMI B Ollpe/eleH-
HOM KOHTeKcTe» [4,126 c.]. AHTuUTe3a KepkeM
IIBIFapMa TidiHe epekille ©H Oepirl, esrerle Au-
HaMIKaABIK cuIIaT Oitipeai.

AHTHTe3a CaAbICTBIPY¥a HeTi3geATreHAIKTeH
CaABICTBIPBIII OTBIPFaH €Ki HeMece OJaH Ja Kell
3aTTBIH HeMece KYOBIABICTBIH KOHTEKCTe KaTap
KOAJAAHBIAYH KakeT. bya mapt Oy3blaca, aHTH-
Te3a >KacaAMaligbl, ©MITKeHi eki MyIleHiH Oipi
6o01Maca, caabICTBIPY 4a O0AMAaTHIHBI OeATii.

Ocpl opaitaa Abail eaeHAepiHeH TeMeHAeTi
IITyMaKTapAbl KeATipyre 001aApbl:

Kap — annax, 0ypxim — xapa, myaxi — Kvi3olA,

¥Yxcaliapl Kaca cyAy momblAranFa [5, 12 6.].

Hewmece, Annax em, xvin-xot3viA Oem, >ar-Ka-
JaHali,

Kapa waus Kp13614 >KY341 >Kacelprana [5, 12 6.].

Congaii-ak, MaHaaligaH Typa TYCKeH KBIPABI

MYPBIH,

Axuia xys, ar-KuisviA Oem Tia Oaniaaiiasl [5, 14
0.].

AHTHUTE3a, COHBIMEH KaTap, KYPbLABIMABIK
KarblHaH 9p KUABI OOABII KeAyiMeH epeKIieae-
Heai. Kasak TiziHge Kell >Kafdalida KapaMa-Kap-
Chl MOHJET AeKcemadap bIHFallAacThIK >KaAray-
ABIKTap apKbIAbI >KacaaaAbl.

MBacezeH, blHcaricbizra He Kepek

Ictin ax meH Kapacot.

AHTuTe3a OipHeIlle Kapama-Kapchl MoHAeTi
JKyINTapAaH TYpaThiH KYPbLAbIMAAp OOABII Ke-
Ayi 4@ MYMKiH.

Mpicaasl, Tiiim eazen, cotpmoim cay,

Kepinrenre gerimin-ay.

Byeinzi doc, epmery xay,

MeH He KblAABIM, ANBIPBIM-ay? [5, 61 6.].

Hewmece, Xiritrep ONMBIH ap3aH, KyAKi KbIM-
Oar,

Exi Typai nHapce foi1 celp MeH ceiMOar [5, 27
6.].

Bbya eaen xoasapriHga exi XKyl OIIITO3UIINA-
AaH TYpaTbIH eKi aHTuTe3a Oap: iuim — Colpmuim,
eAzer — cay, 0yzitei — epmet, doc — Kay.

Typ-tycTi Giagiperin aekcukaablK, OipaikTep
Typa Hemece aybiC MarblHalapAda >KyMCAAbIII,
TOABIII KaTKaH AeKCHKa-CeMaHTUKaAbIK, KacueT-
TepAl cumarray yuril skyMcadaapl. Kasax tiainae
aHTOHMMAIK MaFbIHa/a >KyMcaAaTblH TyCTep — ak
kane wapa. MaceaeH, kapa cakar — ax cakaa, ax
mirex — kapa mirex T.0. Aaaiiga KOHTeKCTe OacKa
TycTep Ae CTMAbAIK MakKcaT YIIiH aHTOHMMAIK
bIHFaliga KoagaHbplaa Oepeai. Typ-tyc arayaa-
PBIHBIH HeTi3ri CTUABAIK KbpI3MeTTepiHiH Oipi —
CYAYABIKTBI, 9CceMAikTi cyperrey. Keopkemaik,
94eMiaiK, aceMaiK, CyAyAbIK HbIIIIaHAapbl aHTO-
HUMAIK TYCTep apKbLAbI 9CepAi ge TapThIMABI OO-
ABII, TypAi OoslyAapMeH epiareH TaMaiia OeiiHe
’Kacaaaabl. MaceaeH,

K13 JKibekrin axmuizvl

Hayppi3abiH akita KapbelHAAI.

AK OeTiHIH Kbl3vIADl

AK TaybIKTBIH KaHBIHAAIL.

MyHAa¥FBI «aK» JK9He «KBI3BIA» CO34epi IIeH-
AeCTipy sIFHI aHTUTe3a HoTIDKeciHAe Oip-OipiMeH
aHTOHMMAIK KaThIHaCKa TYCIIl Typ.

Axporesa (rpek. akro - ycTi) — KapaMa-Kapchl
YFBIMAApAbl Tepicke IIbIFapy apKblAbl OOAMBI-
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crarbl Oeariai 6ip KyObLABICTapAbI HEMece HbICaH-
AapAbl MaKyaaay.

Axpotesa MoJeai:

- =+ + -

A-B A-B

Kaszax TiziHge KaHgail ga Oip yFbIMAapAbI

HeMece

Oip-OipiHe Kapama-Kapchl KOMBIII, TepicKe IIIbIFa-
Py YILIiH TOMEeHAETi Taciaaep KOAAaHbLAAABL:

a) emec KOMEKIIIi eTiCTiri Hemece X0k Co3i:

Temip OoaraHga >xail TeMip ewmec, achli,
KYPBIII TeMip.

JKysine kapacaMm, OVIBIHBI k0%, IIIBIH CO31 €KeH.

9) —Ma, Me; -0a, -Oe; - 11a, -11e OOABIMCHI3ABIK,
>KYPHaKTaphl apKbLAbL:

Kem, toHipim, copasl kyara kahap eTrie

Paxpim Kp1a, 0i3 COpABIHEI IIIETKe TeIlre.
KapaMa-Kapchbl
MoHJeri AekceMadap da 00ayel MyMKiH. Mace-

AkpoTre3a KOMIIOHEHTTepi
AeH, AAvic eMec, KaKbit Kep,

MeniH >kayra ODapraHBIM.

AbGai1 mipIFapMaJapblHAa aKpoTe3aHBI Ke0Di-
Hece MarblHAABIK, aHTOHMMISIABIK KYPBLABIMAAP
Kypaiiabl. MaFrblHaAbIK aHTOHUMMMAABIK Kapa-
Ma-KapcChIABIK JeTeHiMi3 - eKi HeMece 04aH Aa KeIl
AexkceMaJapabl Kapama-Kapchl KOMBII, acCOLM-
alMAABIK TiAAIK KapaMa-KapChLABIKTapAbl KY-
sere acelpy. Myngaan xargaliga Kapama-KapChl
MoH/eri AekceMasap Oip peT KaHa K0AAaHbLA1aAbl
JKOHe OJapra Kapama-Kapchl YVFBIMJAApAblH He-
Mece OipaikTepaiH MiHAeTTI TypAe OOAYHI IIapT.
Ocpiran opait MyHAall AeKceMadap KOHTeKCTeH
TBHIC €KiHIIIi peT KOAJaHbLAMaiABL.

Maceaen, [aiida oiiaaMa, ap oiiaa.

Hemece, bya cesai maxcop yKIiac, mananmot
yFap.

AHTOHMMAIK KaTapAblH IIeTKi MylleAepiH
TepicKe IIBIFAPBII, OPTaHFbl MYILIEHiH HbICAHBIH
MaKyAJaiThIH CTUABAIK Kypaa guaTes3a Aell aTa-
Aaawl (rpekTig dia — apacslHAa AereH MoHAL 6ia-
aipeai). Onpl MpIHaHAal Ppopmyaasa Gepyre Ho-
AaApL:

- + -

A-C-B Mpricaasr:
eMec,

Kypbiapr 24 KyaTbIM.

Hemece: Copanbl ysuit 4a emec, kbvickd aa
eMec,

Aypy aa emec, cay Aa

Hosik Oea Taa msIObIKTa Oy paHAaiAbL.

Mynaa amartesaHsl KypanTeiH ¢dopMaabai
TaCiA peTiHje KaliTadaHBII KeATeH CO3 TalTapkbl
JKOHE «eMeC» KOMEKIII eTiCTIKTi TipKec IIeH «Jae»
>KaAfayAbIFbl KOAAAHBIABII TYP.

Arvmepramesanbly, KbI3MeTi KapaMa-Kapchl
KYOBILABICTapABIH OipiH IIemntiMai Typae KaObla-
Aay Doaca, keil Xarjaiija aBTOp KapaMa-Kapchl
KOIBbIAFaH KYOBLABICTapABI KaJail Oaraay HemMece
TaHAay KepeKTiri >keHiHJe Oip IIemniiMre Keae al-
MalABI.

Maceaen, Agamsat TipaikTi g9yaeT Diamexk,

AKblA TalIlaK, MAA TaIllak, adaaA Kypmex.

Exeyinin 6ipi >KOK, aybla Ke3iIl,

He xopavik, Kyp Kvtaxanmer KyH ©TKi30ek?

AHTOHMMAIK KapaMa-KapcChlABIKTap Oip Ky-
KYOBIABICKa Kapama-Kapchl
Oacka YFbIMFa alfHaAybIH, Oeariai 6ip KacmeTTiH

OBIABICTBIH,  OCHI

OFaH KapaMa-Kapchl eKiHIn Oip curartka aybl-
CYBIH KOpCeTy VIIiH KOaJaHblaaabl. MyHaai
CTUAUCTUKAABIK amaAa anmumemadora (rpek. anti
- Kapcsl, metabole- ayricy, e3repy) Aelr aTaaaAbl.
OmnbIH popMaabai KepceTKilli peTiHAe ChI3BIKIIIA
KOAAaHBIAAABbI.

Meicaasr: KapTaliabIK, KalfFbl O114aAbIK, YK
ceprexk,

Auwyorr — aurorzant y, ottory — kepmex [5, 15 6.].

Tiaimizge >xeke TypraHAa aHTOHUM OoJa a-
MaITBIH CO3Aep aKblH-XKa3yIlIblaap IIbIFapMasda-
pBIHJAA KOAJAHBLAY peTiHe Kapaii Oip-OipiHe Kap-
CBI MarbIHaJa >KyMmcala Oepyi KaAbIIIThl JKaFAail.
Mymnaair cozaepaeri MarbIHa KapaMa-KapChLABIFEL
Ke0iHece >KaAIbl KOHTEKCTiK MoHTe Teayai 0oaa-
ABL.

Maceaen, baknern ackaH nariajaH,

Mumen ackaH Kapa apThIK.

Caxarviit caTKaH KopigeH

Enbezint caTkaH 0aaa apTHIK.

bip-Gipine kapama-kapcol cesaepdi KopkeM
A€ YTBIMABI KOAAAHY >KarJaiiAapblH AbDanapiyg
Kapa ce3jepiHeH KelTell KedaecTipyre 004aabl.

¥Abl aKkblH ©/eH IIblfapMajlapblHAa ail-
IIBIKTall ©pHEKTeTeH OM-TY>KbIPBIMAAPbIH OJaH
opi Kapa cesgepinge Keaeci Oip curarra >KaHa-
ma epOiTeai. ADait oKkpIpMaHAapMeH, KOIIIiaiK
TBIHAAyIIBIMEH CyKOaTTaca OTBIPBII, OHIiMe
OapbICBIHAQ ajaMreplnilik, eHOeKkTi Oaraaay,
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94ileT, TypallbLAABIK,
KYHaCi3AiK Topi3Al KYHABIKTapAbl CHUIIaTTayAbl.

Congait-ak, KepiciHille, aspAbIK, MaHCAIIKOPABIK,

FBIABIMFa KYMapAbIK,

IaCBIKTHIK, apaMTaMaKTbIK, €PiHIIeKTiK CUAKTHI
azaMrIepIIiAikTiH Kac >kaybl OOABII TaOBlAaTBIH
’KaMaH KacueTrTepai 0asiHAall OTBIPBII, OCBIHAA
JKarbIMCBI3 MiHe3JepaeH ayadak Ooayra IIaKbl-
PBII, ©3 OW-MiKipiH TBIHAAYIIBICBIHBIH, OKBIP-
MaHAAPBIHBIH CaHaChIHA JKETKi3yAl MaKcaT eTeai.
AKBIH TBIHAQYIIBICBIMEH ChIpAacKaHAal, IIiKip
aABICBIII OTBIPFaHAAN dcep Kaaablpaabl. Moace-
aeH, bipey 0aii 60aca, Oipey «edeii 6oaca, Oipey
aypy, 6ipey cay 6oaca, 6ipey ecmi, 6ipey ecep 604-
ca, OipeyaiH KeHiai xaxcoiabikka Meitiaai, Oipe-
VAIH KeHiAl XamanulbiAbikka Meiiaal — Oyaap
HeaikreH? — Jece Oipey, cisaep aiiTaceigap:
KyJail TaradaHbIH >KapaTyblHaH, OYpPBIHFBICHIH-
ma 6oaraH ic gen (JKusipma cerisiami ces). 1o
6oamaca, Ty3ikTi Oeiticke IIbIFapaMbIH, OY3bIKTHI
TO3aKKa cadaMBbIH JeIl aiiTa Typa, NeHAeCiHiH
OipeyiH >KaKCBIABIKKa MellipaeHaipin, OipeyiH
>KaMaHIIIBIABIKKa MelipAeHAipin, 031 Ky4alAbIK
KyAipeTimen OipeyiH >KaKChLABIKKa OYpbIII, Oipe-
yiH >XKaMaHABIKKa OYPBIIT KiOepill Typaabl ekeH
(PKuprpma cesizinmii ces).

Koprita aiitkanga, AbGait 3 eaeHaepi MeH
Kapa ce3jepiHje Kas3aK XaAKbIHBIH Ol-CaHa-
CBbIH, HaHBIM-CeHIMiH, TypMBIC-TipIIiAiriH, caat-
ASCTYPiH, ©3iH KOpIllaraH 24€yMeTTiK OpTaHBLIH
ajaMrepuIiaik  KacueTTepiH,  MiHe3-KYAKBIH,
Oli-CcaHacChl >KallAbl TYCIHIrH, OM-TY>KBIpbIMAa-
PBIH aJaMy KacueTTep TYPFBICHIHAH TepeH >KaH-
KaKThl Tal4all, TOABIK Ta HAKTHI MiHe3geme Oep-
TeH.

KopnIThiHABI

AHTOHMMAIK KaTblHAaCTap — KOPKeM IIbIFap-
MazapJ4a KapaMa- KapChlABIK MoHAepAi curaTray
YLIiH KeH TypAe KOAAAHBIABII, epeKIlle CTUAbAIK
KBI3MeT aTKapaThIHEI alikbiH. Kes Kearen kopkem
IIBIFapMa KaHaall Aa Oip Tiadik KepkeM Kypaa-
AapABI
Oli-caHachIHa, Ce3iMiHe epeKIlle acep eTeTiHi Oea-
riai. Ocpl Opaiiga Tiageri epekiiie KopKeMAeyilll
KypaajapAblH Oipi — aHTOHUM CO34epPAiH adaTbIH
OpHBI aMIPBIKIIIA.

KOAJ4aHy HoOTVDKeCiHAe OKBbIpMaHHBIH

AHTOHM cO34epAiH KapaMa-KalIlIbLABIKTEI
MoHi, acipece, oaap Oip ceitaem imriHage KaTap
KOAJaHbLAFaH Ke3ge alKbiH Oarikaaaabl. CoH-
Jai-ak,
Keaeci Oip Haszap aysapapAblK KbI3MeTi — Kapa-
Ma-KapChl YFBIMAA JKYMCAABIII TYPFaH CO34epaiH

aHTOHMMJEPAiH Tiajeri aTKapaTbhIH

CHUIIaTTaABIIl OTHIPFaH OKUFaFra Oipaeil gopexkese
KaTbIca aay MYMKiHAiri. MyHaari >karaaliga aHTO-
HIM CO3/4epAiH MarbIlHaABIK TYPFblAaH Kapa-Kaii-
LIBIABIFBI alfPBIKIIIa KO3Te TYCill, aKbIH->Ka3yIIIbI-
AapAbIH aiTalblH AeTeH OVBbIH aMIIbIKTBL JAa
MaHepAai Typde >KeTKidyiHiH OeaceHAl KypaAbl
KBI3METIiH aTKapaakbl.
AHTOHUMAEp  YHeMi
CBIABIKTEI

Oip-Oipimen  Kap-
MaraHaga >KYMCAAbIIl, AOTMKAABIK
TYpFBldaH Oip-OipiMeH >KbIMaaca Kele, >KaAIlbl-
Aay, XKMHaKTay, 00AKamaay, TOIIIblAay Topi3Ai
’KaaIblaaMa YFbIMAAapAbl CUIIaTTay MaKcaThIHAA
KOAAaHbLAAAbI.

®Ppa3zeoa0rMAABIK aHTOHUMAECP MeH AeKCHU-
KaAblK aHTOHUMAEPAiH KapaMa-KalIlbl CUIIaT-
Tarpl KaThIHACKa TYCY KaFaiidapbl yKcac OOABII
Keaeai. JerenmMeH, 04apAblH ©3apa YKCacThIKTa-
pbIHaH Oacka, aliTapABIKTall aliblpMallblAbIKTa-
pol Aa bap. Ppaszeoa0rnAAbIK aHTOHIMAEP ©3iHe
TOH allphIKIIIa OeArizepiMeH epekilleleHeli JKoHe
KOAAAQHBIAY asChl AeKCUKaABIK aHTOHUMAepre
KaparaHJa aajekaiiga Tap OOABII Keaeai.

Oaapapiy apacbiHAaFel OaCThl alibIPMaIbLAbI
- ¢ppa3eoa0rnAABIK aHTOHUMAEPAE aHTOHUMAIK
KaTbIHACKa TYCeTiH >KeKe coe3Jep emec, co3 Tip-
KecTepi 0oabll TaObLAaabl. TirTi Keil >xardaiia
({paseosornaablK aHTOHMMAEPAIH Kypamgac
ChIHapJaphl KeKe Japa aAraH >Kargaiiga Oip-
OipiMeH aHTOHMMAIK KaTblHacTa >KyMcaAMaybl
Aa MYMKIiH.

®pazeoa0IMAABIK aHTOHNMAEPAIH Keaeci Oip
HeTi3Ti epeKIleAiri - o1apAblH aHTOHUMAIK KaThl-
HacKa TYCiIl TypFaH ChIHapAapbIHBIH MarbIHAABIK
TYPFBIAaH OipTyTac O0ABII KeAyi.

AHTOMNUHAEp TiA TaOwuraTblHJA TepeH Ta-
MBIp TapTKaH, Kasak TiAiHiH Oail ce34iK KOPbIH-
Aa Oacka Ja AeKCMKaAbIK OipAikTep CHAKTBHI caH
KYOBIABIII, aayaH TYpPA€eHill, d14eHellle KbIpPbIHaH
KepiHic OepeTiH, UKeMAi 4e OpaABIMABI, ©pic ay-
Marbl KeH, CTMABbAIK MYMKIHIIIAIN MOA TiA4ik
KYOBLABIC O0ABIIT TaOBLAAABIL.
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Shakarim University of Semey, Semey, Kazakhstan

Linguistic nature of of antonyms in the works of Abai

Abstract. The article is devoted to the problem of antonymy as a linguistic phenomenon characteristic of
all languages, with complex linguistic, stylistic and universal features and the scope of its use in language
and fiction. The contradictory nature of antonyms as one of the original expressive means of the language is
thoroughly described on the basis of the great Abai’s works. Antonyms are widely used to express the esthetic
and stylistic nature of language in fiction.The article also deals with the way Abai carefully selects and uses
words and expressions with opposite meanings in describing the social life of that time, the life of the Kazakh
people, various types of behavior and actions of people. Different types of antonymy within the framework of
antithesis, diathesis, acrotheses, alternatives, antitheses, antimetabols, oxymoron and their stylistic functions
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based on the poems and sayings of Abai are also described in detail in this article. Abai’s didactic words are
considered to be an unprecedented work in the history of Kazakh literature. It is a valuable literary heritage,
which reflects the deep thoughts and ideas of the poet. The article touches upon some Abai’s didactic words
and draws the reader’s attention to the poet’s ability of using antonyms and antonymic phrases rationally and
skillfully to describe the human life, to reveal the inner world of people and human psychology.

Keywords: antonyms, lexical antonyms, phraseological antonyms, contrary meanings, investigation of
contradictory relations.

XK.Y. Kaanmosa
Yrusepcumem umeru Hlaxapuma 2. Cemeit, Cemeit, Kazaxcman

SI3pIKOBasi IpUpOJa aHTOHMMOB B IIpou3BeAeHMsaX AOast

Annoramis. B crathe pacMarpuBaercs mpob4eMa aHTOHUMMY, KaK CBOVICTBEHHOE BCeM SI3BIKaM SI3BIKOBOe
sBAEHIE, CO CAOKHBIMU AMHTBUCTIYECKUMH, CTUAMCTUYECKMMH U YHIBEPCaABHBIMI OCOOHHOCTAMMU 1 cdepa
ee PYHKIIMOHMPOBAHUS B S3bIKE M XY>KOXKecTBeHHoi autepaType. Ha ocHose mpoussegenny seAnkoro Adast
aBTOPOM BCECOPOHHE OIMCaH IIPOTUBOPEUMBLI XapaKTep aHTOHUMOB, KaK OAMH 13 OCOO@HHBIX BhIPa3UTeAb-
HBIX CPEACTB, IIMPOKO MUCIIOAb3YEMBIN 4451 peaau3aluy DCTeTUYECKON M CTUAMCTUYECKON IIPUPOABI A3bIKA B
XyJ0>KecTBeHHOII AuTepaType. B craThe Taxske roBOpuTcs 0 TOM, Kak A0aii TIaTeAbHO OTOMpPaA U MCIO0Ab30-
Bal CAOBa M BBIPaXKeHMsl C IIPOTUBOIIOAOXKHBIMIU 3HAYEHUSMU IIPU ONMCAHUI COLIMAABHONM Cpeabl TOTO Bpe-
MeHn, OBITa Ka3aXCKOTO Hapo/a, PasANMIHEIX POPM ITOBeAEHNs U ITOCTYIIKOB AI0/eli. Takske MoapoOHO paccmo-
TPeHbI BUABI aHTOHUMUHU B paMKaX aHTUTEe3bl, AUaTe3bl, aKpOTe3hl, aAbTepPHATUBEI, aM(PUTE3bl, aHTUMEeTa00 AL,
OKCIOMOPOHa I UX CTuAMCTIYecKre GyHKIMI Ha OCHOBE CTUXOB U M3pedeHuit seankoro Adas. Caosa HazuAa-
Hust ADast - OecripelieeHTHOe SIBAeHMEe B MCTOPUM Ka3aXCKOI AUTepaTyphl U SABASETCA OYeHb I[eHHBIM AuTe-
paTypHBIM HacaeAueM, IAe HalllAy OTPakeHMs IAyOOKue MBICAM U MAeM Mo9Ta. B craThe mpoaHaam3npoBaHbI
HEeCKOABKO CA0B HasuAaHus ADas 11 OIICaHO yMeHNe IT09Ta PaIiiOHaABHO 1 YMeAO MCII0Ab30BaTh aHTOHUMEI 11
AHTOHOHMMMYHBIE CAOBOCOYETAHNUs 4451 TIOBeCTBOBAHMS ABACHNI Ye10Be4eCKO SKM3HM, PACKPLITUS BHYTPeH-
Hero Mupa U IICUXOAOTUI YeA0BeKa.

Karouesbie ca0Ba: aHTOHUMEI, AeKCMYECKUe aHTOHUMBI, (pa3ze010rnyeckue aHTOHUMBL, IIPOTUBOIIOAOXK-
HBle 3HaYeHI s, MCCAeA0BaHMe IIPOTUBOPEYMBBIX OTHOIIEHNIA.

ABTOp Typaabl MaaiMeT:
Kaaumoga 2K.Y. — puaoa0rms FRLABIMAQPBIHBIH KaHAMAATSL, IleTea Tiagepi Kageapacsiabig AoneHTti, KEAK
«Cemeit kaaaceiabg lokopiM aTeiHAaFe yHUBepcuTeTi», Cemeitr, Kazakcras.

Kalimova Zh.U. — Candidate of Philological Sciences, Associate Professor of the Department of Foreign
Languages, NCJSC “Shakarim University of Semey”, Semey, Kazakhstan,
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K.C. Kapibait
K.A. Xaksbirios

A.H. I'ymmnaes ateingarsl Eypasns yaTTeik yausepcureri, Actana, Kaszakcran
*Bbaitaanbic ymiH aBTop: karibay_karlygash@mail.ru

AiHu aactaHaapAaFrbl TEOHMMAEP

Anaatna. Teonumdep xaszax min OIAIMI YUuLin, wapmmol mypoe arzanod, AeKCUKOAOZUSHLIH
Kkana 6ip Hvicarol GoAvtn canaradvl. Kasax miri co3dik xypamoviida 6yrapovit, arap opbiivl
epexuie. Cebebi OyAapoa, dinmary mypeuicoinan arcax, mepmuoix cunam; adebu mii mypabi-
COlHAM AACAK, NMACCUSMIK, KIPMEAIK; CTUAUCMIUKAALIK MYPebloan aicak, epexuie mapmark
KYpaiimottt cunam; amayoluimolk mypevloan arcar, KarKbl-KAAnvAblk cunam 60Aadvl. Cor
cebenmi sepmmeydin, areauikol KA0AMulHOa MYHOIH CO30iK Kypamea eHyin 0axviaay kaxem
00Aadvl. bya mindemmi opvindayeza Jinu PorvkA0p ken Kemek kepcemedi. Coa cebenmi me-
oHUMOepdit, KOADAHVIAY KeHicmizi peminde dinu dacmandapdazol miAdiK atizaxmap maidayza
mapmoiAadol.

Airu dacmandap — xarvix ayols adedueminode epexiie OpolH AAAMbIH POALKAOPALIK xKanp. Ka-
sax dinu anocmapvl Kyparza Kkamvicmol, MYCUIAMANH KAYbLIMbL, UCAAM KAUALL MUPmep Men
anvizdapoan, Ilatizambap cyrnemi men xaducmepden mypadvl. bya xanpdazvr dacmandapdvir
MAKLIPLINMBIK AYKOIMOL MYCOIAMAH OamblpAapel xairvl 6asandayovl, Ilaiizambapdoiry Kots-
Memmepin, Kacuemmi cozoicmbvl 0a Kammudol. bapavik wvizapmarap 0eziAi 0ip maxcamxa
apnaradvl, senu onda ucaam 0iri dapinmerin, nacuxammaradvl. Ocvt pemme JiHu ULLIZAPMAAAD
miAiH 3epmmey e3exkmi den ecenmetimis. AA inu dacmandapdol, MiAiH epexuie aipoblKLarai-
MolH AeKcuKarvix mon — meornumoep. Teornumdepdi xasax dinu PorvkAOpvIHIa, acipece JiHu
dacmandapda Ken kesdecmipyze 00AAJDL.

Maxarada dinu dacmarndapdazvl meoHumdep Xunaxmaivin, orap Kyoaii cesimen mazoinarac
cesdep, nepiuime ecimoepi, naiizambap ecimoepi xave caxabarap ecimoepi 00Avin 6oAIHedi. Op
monmazvl meoHumoepze dinu 0acmandapoan Mblcardap aAbIHLIN, XKeke-)Keke Mmarday Kacaroin,
mycindipmeci Oepiredi, IMUMONOZUACHIHA OAPAAY KACAAAODL.

Tyiin cesaep: ditu anoc, meorumdep, onHomacmuka, anmpononum, rexcuxa, Kyoai, naii-
2amoap.

DOT: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-43-54

Kipicmie

AiHn »nocrapga >KaAlbl ajaM3aTThIK MO-
paabablK,  KarnjalapMeH CoiikeC KeAeTiH uc-
AaM KYHABIABIKTapbl cyperredei. Ozap — Tek
poaka0OpaABIK Mypa FaHa €eMeC, YATBIMBI3ABIH
AiaiHe, AiHiHe KaTBICTBI PyXaHM KYHABIABIKTa-
PBIMBI3ABIH KypAeai Oeairi, coHAali-akK Mcaam
AiHiHIH IITanlaraThl MOA KacUeTTepiH AapinTeiial,

azaM3aTThIH OYTiHI MeH OoJalllarbiHa 39py KyH-
ABIABIKTapAbBl >KbIpAaiiAbl, OKbIpMaH >KypeTiHe
>KBIAYABIK CBIAAADIL.

Ainn  aacrangap COHFBI OH >Kblaja KoOAFra
aAbIHBII, 3eprrede Oacragpl. P.Bepaibaes, ©.
KywmicOaes eHOexTepinge AiHu smocrapAbl SIIN-
KaAbIK >KBIp TYPFBICBIHAH Kapall, Kasak, apad
JKoHe Iapchl TiadepiHaeri o9aeOm OailAaHBICTBI
kapacteipaasl. A.KpipayOaesa, Y.Kaankanyas,
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A KakcprapikoB, b.93i0aesa, M.O064yo0B T.0. a4e-
Ou TyprblgaH 3epTTedi. Aa AlHM AacTaHAAPABIH
TiaiH PUAOAOTUAABIK TYPFBIAAH 3€PTTEreH XKY-
MBICTaP >KOKTBIH Kachl.

Teonnmaep aeren — pyxrap, KyJaiidapAblH
Kyleai HBOAIO-
111151, STUMOAOTVACEH JKaFbIHAH JKoHe >KaAIlbl 9pi

YHBIMAACTBIPY, KaAbIITacy,
>KaAKbl AeKCHKaHBbIH 0acka caHaTTapMeH Oarida-
HBICBIH 3€pPTTeNTIH AeKCUKOAOIMS HBICaHbI, CO-
HBIMeH KaTap TeOHMMMKAABIK eCiMAepAiH >KIbI-
HBI.

MaxkaaanblH MakcaTbl — AiHU JacTaHAap-
Aarbl TECOHUMAEPAi capaaay.

Mingerrepi:

- AlHU JacTaHAapAarbl TEOHUMAEPAL SKM-
HakTay, TOIIKa 0eay;

- JKIHaKTaAfaH TeOHMMAePAiH cuIarTa-
MacbIH, epeKIIeiriH aHbIKTay.

3eprtrey aaicrepi. Teonumaepai seprreyse
>KaAKbIAaH >KaAITbIfa, >KaAIlbldaH >KaAKbIFa Ka-
pall Taajay, CeMaHTUKaABIK >KMHaKTay, caAbl-
CTBIPY o4icTepi KoagaHblAAbl. Ce3 MarblHACBIH
TaajayAa A9HMI JKoHe AyHMeayy KOHTeKCTep Iani-
AaAaHBLAABL.

Taakpilaay

Teonumaepai Tek OHOMAaCTUKaABIK TYPFbI-
AaH FaHa 3epTTey a3AbIK eTeTiHJAell, OHBI >KaAIlbl
AEKCMKaABIK, KeHICTIKTiH iIliHge KapacThIpraH
aypuic. TeoHnMAepAiH ©3iHAIK 3epTTey HBICAHBI
Dap, 04 TaKBIPBIITBHIK OeArizepMeH FaHa eMec,
TyTac AeKCUKaAbIK KYPbLABIMABIK-CeMaHTIKa-
AbIK Oearizepmen epekiieaeHedi. CoHgali-ak
OHOMAaCTMKaFra KaTbICTBI
JKaanpl aaranga, TeOHMMAEP «KyJalldapAblH
>KaAKbI eciMaepi» gell TyciHaipiaeai. Kyaait ara-

OPHBI aHbIKTaZaAbl.

yYBbI MOHOTeUCTIK AiHge Kyaariapig o3 ecimi rana
eMec, COHbIMEeH KaTap IIOAUTeNM3MJAe >KOFaphbl
Oumairi Oap TaburarTaH TBHIC KyAipeTTi Kyl ne-
AepiHiH >KaAIbl TOOBIH OeArizey yIIiH KOAAaHbI-
aaapl [1, 137]. Kypan Kepimae Kyaaiapiy, Aaaa-
HBIH TOKCaH TOFBI3 ecimi Oap aeaineai. Aaariga,
ncaam aiginge Kyaaim Aaaa, XKapartkan, XKa-
caraH MarbIHacblHAa OipTyTac aTayasl Oiaaipir,
TEOHMMAEP KaTapbIH OacTaliAbl.

bisain oiibIMBI3IIIa, TEOHUMAECPAIL 3epTTey Oa-
PBICBIHAA >KaAKBI/>KaAIbl KaTerOpMsIMeH >Keke/

KOIIIIle YFRIMHBIH IIaTacysl naiaa 00aapt. Opeic
raapiMbl H.V. 3yO0B «Ochl THIITETi» aTayaapAarsl
>KaAKbl JK9He >KaAllbl atayJapAbl aXKbIpaTy «eTe
KUBIH TEOPUAABIK MiHAET» Aell caHaiAbl [2, 103].
ConplHga, 04 aTayaapAblH MapTeOeciH KyObla-
Madabl Aell aTaligbl, COHABIKTaH MYHAAll aTayaap
>Ka/AKBbl HeMece >KaAIlbl aTay O0Aybl MYMKiH.

Ocplaariina, aAralnkbl HOMUMHATUBTI KbI3MET-
Ti emMec, TEOHUMAEPAIH AEeKCUKaAbIK MarbIHAChI
eckepiain, «Kyaaiiaplg >kaaKpl eciMiHge» oaap-
ABIH TypAepi cUTHMQPUKATUBTI, KYPBIABIMABIK,
DMOTHUBTI, A€HOTaTUBTI TypAe KopiHic TabaAbl.

JeHoTaTuBTi MarblHaJa TEOHUMAELP AeKCHKa-
ABIK OipAiKTiH HBICAaHBIMEH 3aTTHIH He OOAMBI-
cThIH OeliHeciMeH OaiiaaHBICEI Kapaadaawl. Teo-
HUMAEPAIH A4aMy TapUXbIHAAQ OHBIH MaFrbIHACHI
OpPTYpAl KapacThIPBIAFaHBIH aliTa KETKEH KOH.
Mpicaanl, raapiM O.A. Uepennanosa TeoHUMAepAi
CHUITaTTall OTBIPBIIN, «HOAAIK A€HOTATHI Oap aTa-
aylap» TepMMHI eH K0JAallabl OOABII KOpiHeai»
A€TI Xa3Aawl [3, 54].

A2 curHnpuKaTUBTI Ma¥FbIHAa JereH HaKTEI
«aKUKATTBIH TiAAiK KepiHici» OOABIII caHaAaAbl.
MyHaa AekcnKaablK MaFbiHa Oeariai Oip TiageH
Dacka MasMYHABI Aa UIIapaJaiThiH «©31HAIK ce-
MAaHTUKAABIK» KYOBIABIC peTiHAe 9peKeT eTeAi.
Herisi, curHnduxaTusTi MarblHa TycCiHAipMe
cesgikrepae Oepiaeai.

Teonumukaaplk  OipaikTepaiH  KypbLAbIM-
ABIK MoHi popMaaAbl CUIIATIIeH, SIFHU OAapAbIH
CUHTarMaTMKachkl MeH IapadurMacbiMeH Oari-
Teonumaepain
KYPBLABIMBIHBIH MaHBI3Bl O4apAblH Kell KoaJja-

AAQHBICTHI. CHMHTarMaTUKaAbIK,
HBLAATBIHABIFBIHAA, K1 KOAAAHBLAATBIH yATiAepi
MBIHaJAap: eT. + 3aT ec.; 3aT ec. + 3aT ec.; CbIH eC. +
3aT ec.; ec. CbIH ec. + 3aT ec. (Kyaaiira >kaa0apoI-
HYy, 94144iK KyAaripl, MeHiH Kyaaitpim).

ITapagurmMaTuKaablK KYPBLABIMABIK MAaFrbIHA
Ke3 KeAreH TEeOHMMMKaAbK aTayra TeH. OHga
AeKCUKaABIK IapagurMmalap CMHOHUMAIK KaTap-
AapMeH, AeKCIKa-CeMaHTHUKaABIK TOIITapMeH, ce-
MaHTMKaAbIK ©picTepMeH YChbIHblAaAbl. MbICaAbl:
Kyaaii, XKaparymer, JKapatymsr nem, JKacaran
VEeM.

A ®MOTHUBTI MarblHa TEOHMMHIH JeKCUKa-
ABIK MarblHaChlH OaralayApl, SFHI SMOIMOHAA-
ABI-DKCIIPECCUBTI KOMIIOHEHTIH KaMTHABL, OA
9pTYpAi KOHTEKCTe TeOHUMAepAi y3aK KOoAJaHy
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npouecinge kaapmractel. Oran Kyaaiisim, Pao-
OBIM CHSIKTBI TEOHUMAEPAL KaTKbI3a aAaMBbI3.

TeoHUMMHIH /A€KCHKaAbIK MarFbIHACBIH >KoHEe
OHBIH CeMaHTMKAaABIK KYPBIABIMBIH CUIIATTay
Ke3iHJe AecUrHaT TypaaAbl CO3 KO3FaraH OPBIH-
apl. Bip xesgepi ¢uaocod I'.Peiixenbax men
b.Pacceaa oiigaH mIbIFapbplAFaH ajdaM eciMAepiH
Taajan, oAap MUQOAOTUAABIK JAeCUTHAT Keli-
inKkepaepJe aKMKATTBIH HaKThl HBICAHBI OOABII
OalleKaAMalTBIHEIH, COoA ce0emnTi 04 eciMaep
JKaAKbl 004a aAMaMTBIHBIH aniTaasr [2, 18].

E. I'poasuHcKuin Tiagik gs1ea4epaid MarbIlHa-
ABIK >KiKTeAyl AMHIBUCTMKAABIK eMeC aKMKaT-
Tarbl HBICAaHHBIH 004y JAoaeaiHe OallAaHbI-
CTBI eMmec eKeHiH kepceredi [4, 17]. Herisinge,
«mepimmreaep 6ap, Oipak 04ap OYAT He OPBIHABIK
CUSIKTBI eMec» Jell Kell JayAacyFa 4a 0oaaapl [5,
220], aaaitaa TeoHUMAEP TiAAlH A24eai peTiHae
Ae, Ka3ak TiaiHgeri 6acka Oipaikrep cekiaai aex-
CUKaABIK MaFblHA Me eKeHi Jaychi3. bisain oiibl-
MBbI3I11a, MaFbIHACBIHBIH PeaAAbIFbl, MppeaabIFbl
TypaAasl miKipTaaac TyasIpy¥a 001aasl. MaceaeH,
areycrep yuIiH Oy IIBIHABIK eMeC, aKk1KaT 004-
MBICTa >KOK Hapceaep, COHABIKTaH OJap OHBIH
MarbIHACHI 4a KOK eIl CaHaybl MYMKIH.

CoHbIMEH Karap, TeOHUMAEPAIH MarbIHACHI
HOMMHATUBTI (PyHKIMAMeH Iekreameiiai. Te-
OHUMJEpP — 3aTTLIK-VFBIMABIK MarblHAcCBl Oap
atrayaap. Oaap JAeKcMKaABIK MarblHadapAblH
JKOFapblga araAraH TypJAepiMeH cuiaTTala/bl:
CUTHN(PUKATUBTIK (MaFBIHAABIK), KYPBLABIMABIK,
®MOTUBTI, AeHoTaTusTi. Teonmmaepae aAndde-
peHIINaAAbIK, KOMIIOHEHTTep
o/ap >KaAKbl eCiMHIH HeTisri MarbplHacBHIH Oy3a

epexIieaeHei,

OTBIPBIIL, A€KCUKAABIK MaFbIHAHBIH 9pPTYpAl TYp-
aepin  Kypanabl. CoHABIKTaH TEOHMMMAAAFDI
>KaAKbl MEH >KaAlIlbl 3aT eciM apachIHAAFbl IIIeKa-
pa aybICIIaABbL.

AacTypai Typae, TEOHUMUAHBI «T€OHUMAEP
SKMBIHTBIFBD» A€l KapacThIpaMbI3. bya Ty>KsI-
PBIM Ce3iKTepae Je, FRLABIMU d4eOueTTepae Ae
Kesgeceai. bipak TeOHMMISAHBI «OHOMaCTUKaHBIH
Oeaimi» peTiHAe TYCiHy KapCBIABIK TyAbIpaAbl.
Ce0ebi TeoHUMAEP A€ JKAAKEI eciMaepre Ae, XKaA-
IIBI eciMaepre Ae >KaTKBI3bLAATHIH OipaikTep Oap-
IIBLABIK,.

Faaeim M.V, MaabcaroBa TEOHUMUKAABIK,
AEKCHKaHBI 3epTTell Keade, AeKCIKa, TEOHNMMKA,

OHOMaCTHKa >XoHe MIQOAOTsIFa KaThICTHI Keae-
ci cxemazapanl Keatipeai [6, 11].

- HPUBUBATUBTI ONIIO3MIIN:

(A — aexcuxa, T — TeonuMmKa)

= DKBUIIOAEHTTi OIITO3UITSI
(O - onomactuka, T — TeOHMMUKA)

B

e

\

bipinm, TeoHMAEp AeKCUKaHBIH iIIiHAe Ka-
pacTteipblaaabl. EKiHI, OHOMacTIKa MeH TeOHU-
MIKa DKBUITOAEHTTiAIK, TeH MaFbIlHaABIK KaThIHA-
CTa Ael alaAbl.

Mudonnmus MeH TeOHMMMHBIH apakaThl-
Hacbl TypaAbl Macele y3aK yaKbIT OOVBI AayAbl
0oabIII Keaeai. bya exi AeKcuKaAbIK KeHIiCTIKTiH
apacbhlHAaFbl KaTbIHAC HOATe YMTBhIAATBIH I103M-
nusAa KapacThlpblaaAbl.

- «HeATe» YMTBIAAThIH SKBIOAEHUTI OIIIIO-
3UIINASI,

(T — reornmuka, M — MupoHnMuKa)

"

* MM/ ,:‘-//

©Opic KYpPBIABIMBIH aHBIKTay TEOHMMIISHBIH
JKOHe OfaH ipresec OapAbIK AeKCUKAaHBIH IIIeKa-
pasapblH HEFYPAbIM HaKThl aHBIKTayFa MYMKiH-
Ak Depeai.

Ajita KeTy KepeK, TeOHMMMKa MeH OHOMa-
CTUKaHBIH opTypAai OeaiMAepiHiH apakaTbIHa-
CBl Typaabl Macele 3epTTeyllidepai opaalibIM
KBISBIKTEIpABL. Taapim M.V Ilpusasosa mudo-
HUMAEP MeH TeOHUMAePAl aHTPOIIOHNMAep Aell
aTaabl, OMTKeHi aHTPOIIOHNMAep TaHbIMaA TyA¥fa
eKeHiHe, )Ka3yIIIbl OJiAall IIbIFapFaH, MU(OAOTILL
He JiHHeH MHpacka KaaAfaH, KYHAeAiKTi emipae,
KOFaMJa >KMi Ke3jeceTiHiHe KapaMali, 04 aTay
9pAalibIM ajaM aTbl MeH OChl OeAari >KikTeaim
YIIiH MaHbI3AbI [7, 57]. Teonnmaepai anTporio-
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HIM/epre >KaTKbI3yFa TyAfadaHy IIporieci ceOer
0oaa aaaapl. JderenMeH TeoHUMAepAl OipbIHFail
aHTPOIIOHMMAepre >KaTKbI3y IIBIHABIKKA ColIKec
keameridi. COHABIKTaH Oy 4 XKepAe aTMOHUM Tep-
MUHIH KOAAaHFaH YTBIMABL. ATMOHUM JeTreHiMi3
— K1eAiikke, AiHre 0ailAaHBICTBI Ke3 KeATeH aTay.
ArnoHNMHIH iNTiHAe aHTPOIIOHNM e, TOIIOHUM
Ae 00AyBI MYMKIH.

I0.C. Kaprienko oOHOMacCTHMKaAbIK 3epTTey-
AiH Herisri HbICAHAAPBIHBIH Oipi TEOHMMILTHBI
KyAalidapAblH >KaAKbl eCiMAepiHiH >KVBIHTBIFBI
et caHaitasl. OHga Oacka ga A€KCUKAABIK TOII-
Tap Oap, >KaAIIbl aTayMeH Kaaca Aa, >KaAKbI eCiM-
Aepre >KaKbIH KeAeai. Bykia >kaakpl eciM TonTapsl
>KaKbIH KeAeTiH >KaAIlbl aTayAapbIHbIH apacblHAQ,
oaapMeH Oip-OipiMeH OallAaHBICTBI 9pi Teopus
o/AapaaH 0eex HIBIFYLI Kepek [8, 8].

Aingepain 6apinaeri TeoHNMAepAl JKUHaKTaI
aacak, KyJAall TOITapbIHbIH KaAKbl JKoHe >KaAIlbl
aTayaapbl, JKbIH-TIEpi, 3yABIM PYX, FapbIII aTay-
Aapbl, AepeKci3 YFeIMAap, aTpUOYT IeH CUMBOA-
Aap MarbIHaABIK ©PICTiH Keaeci cbI30achlHAa YCbI-
HBLAAAEI.

A - cemanTukaablk epicrig araysr (Kyaaii,
Tonip >xone 1.6.);

b — >xorapnl geHreiigeri KyaaitaapAblH ecim-
Aepi

(Kaparymisl, 3esc xaHe T.0.)

B — temenri genreiigeri xysaitaapAblH eciM-
aepi (Amyp, Benepa, Meantomena, Mopderi, Ta-
ans, Popryna, [Ipomereit >xane T1.0.).

I' - Kyaaitaap KAachIHBIH aTayAapsl (Iepimire-
aep, mysa, Hum$aaap, aoHUATep, HepeuaTep
>KoHe T.0.).

/ — agaMHaH IIBIKKaH >KapThlAall KyAail Kei-
inkepaepi (Aaam, Xaya >xoHe T.0.).

E - xmiH-mepizep Hemece >xep OeTiHgeri
IIeKCi3 KYIIKe 1e KelillKkepAep >KUBIHTBIFDL, Tip-

IIiAiK Meaepi MeH TOMEeHIi AeHrelijeri TipImiaik
neaepi, 3yAbIM pyxrtap (IIajiTaH, >KbIH, BaMIIUp
>KoHe T.0.).

X - aendunmpaenren abcrpakriai yreimMaap
>KoHe HeaHTPOIIOMOP(THI HpIcaHAApP (3KaH, KYHd,
PYX, PakbIM KoHe T.0.).

3 — rubajaT eTy >KoHe >Kepaey paciMAepiHiH
epekIeaikTepine 0ailAaHBICTEI aTPUOyTTap MeH
CUMBOAJAAPABIH aTayAapsl (ail, KpecT, MeIlliT, Fu-
DagaTxaHa, LIipKey >KoHe T.O.).

W - rapwim, FazaM 51€MeHTTePiHiH aTayaapel
(cy, xep, OT, aya, acriaH, MYXUT >KoHe T.0.).

MyHnsrH 60piHiH Oeariai Oip KaTbIHacTap XXyIi-
eciHge MarpIHachl 00Aybl KMYMKiH. Bipak «ono-
MacCTUKaABIK KeHiCTiK» AeIl aTaAaThlH «CUKBIPABI
meHOepAeH» IIBIFBIIL, TEOHUMAEP YFBIMBI A€KCH-
KaABIK KeHicTiKTiH 6ip Oeairi 0oaa aaaasl.

Ocpigan kenin A.B. CynepaHckasHBIH ycTa-
HBIMBIH YCTaHy¥a 00aAbl, OHBIH KiKTeaiMmiHAe
MIQOHUMUS OHOMACTMKAABIK KeHICTIKTiH Oip
CeKTOphHI peTiHAe alipbiKIIadaHaasl. Oaapra
agaM, ociMAiK, >KaHyap, XaAblK aTayAapbl, Ieo-
rpapuAABIK KoHe KOCMOTpa(UAABIK, HBICAaHAAP
>kaTaAbl. OHJa IIOAUTEUCTIK AiHAepAe eH allKbIH
KepceTiareH TeoHUMJAep (KyaaidapAblH ecim-
Aepi) XaHe XbIH-TIepidep (9pTypAai pyXTapAblH,
JKOFaphl KoHe TOMEHTI1, JKaKChl MeH >KaMaHHBIH,
ecimgepi) epekie opbIH adaan» [9, 180]. Aaaii-
Aa, MuQoHMMAep TeoHMMAep 0oAa aaAMamAbL.
Oaap — epKaliCBHICBIHBIH ©3iHAIK epeKIleikTrepi
Oap yrpIMAap.

Teonumaep aHTpONOHMMIKA, TOIOHMMMKA,
TEOAOTUs, TiA TapuXbl >KoHE AMAAEKTOAOTUs,
M1pOAO0TIS,
AiH, TapMX, apXe0A0TNs CBIHABI CalalapMeH Oaii-

doarkaopucrtuka, sTHOrpadus,
AaHBICTBI O0AbI Keaeai. Teonnmaep Tiageri ete
eXXeAri JeKcHMKaAblK Oipaikrep OOAFaHABIKTaH,
0AapAbIH Naiiga 604y KeseHAepi exxeari aaeMaeri
azaM3aTThlH AiHU Ke3KapacTapbIMeH, aHUMUS3C,
TOT€MU3M, TBIIBIM, ®B(PEMU3M CHUAKTH KOpiHi-
cTepMeH OaiiaaHBICTHL. TeoHUMAepAiH IIaida
00AyBl TaKyaAblK IIeH MOHOTEM3MHIH KeIlTereH
Ke3eHJepiHeH OTTi.

AiHn gacTaHgapAarsl TEOHUMAEPAL Keaecigent
ToNnTap¥ra 0eAil KapacThIpyFa 00Aa/bl:

1) Kyaan
Aaaa, Tenip, Xaparkan, XKacaran, Kaparyis,
T.0.;

co3iMeH MarbIlHaAac co3aep:
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2) [Ilepimre ecimgepi: Osipeiiia, Kabipeii-
ia, Mexkarisra, MaHkip, Hyskip, 1.0.;

3) [Ilanrambap ecimaepi: Myxammea, Aiy0,
Wca, bl6pahsim, AayiT, T.6.;

4) CaxabaaapabplH eciMaepi;
Owmap, Ocrnian, 94n, T.0.

bip Aaraa, myzpui cotirem miAimisoi,

Kamar xorza cardvipma konirimizdi [10, 12]

90y0OaKip,

aiieambapdvi ayer acvia my0i — apao,
«Xabubim» den am xouean Tanipim xaran [10,
13].

Kapardap, cor exeyi condait Kyuimi,

Ky daiivim dyuap xoiadvt mynoaii icmi [10, 16].

Aaaa, Tonip, Kyaail cusaKTel MarbiHacel Oip
ces3lepain Oip mIbIFapMaja Ke3aecyi OpbIH aAbIIl
>kaTtaabl. O Typki eaiHe ucaaM AiHiHIH Tapaay
Ke3iHae AyHIere KeAyi MyMKiH. Ol TKeHi Ty pKi xa-
ABIKTapBI ICAaM AiHi KeaAMel TypraHja KyAipert-
i Ky Tonipre cenai. « Tanip» — 04 TypKiaik ces.
Bya ce3ain KaabmTacybiHAQ MUQPTIK TaHBIMHBIH
Heri3i >KaTKaHABIFBIH TiAIlli-FaAbIMJAap auThIII,
«Cogep>kaHne 5TOTO ITOAYMMU(PUIECKOTO IIpeja-
HIS CBOAMAOCH K CAeAyIoIIeMy: aABa OoOKecTBa
— may, «<yTPEeHHs 3apsi» U IHip «BedepHsis 3apsi»,
— sKOOBI MOOuYepejHO OeperyT IOKOI 3eMAsSH
neaple cyTku. CMeHBI KapayJa HpPOU3BOAUTHCS
Iepes HacTyIllAeHUeM CyMepeK, TO eCTh KOrJa
AHEBHOE CBeTHAO YXOAUT Ha HOYAer», - Aeviai.
Ogan kelliH Maxkaslaja Kasak TYCiHiriHgeri «ka-
paybla4apAbiH» aybICybl Ke3iHAeTi Tiaaik Koaaa-
HBICTa eKi Keumit, apacvioa yuolkmamay, Kynmen
Oipze xamnay ceHiMiH OiaAipeTiH AeKCHKaAbIK
OipaikTepaiH KaaplTacyblH Kepcereai [11, 316].
«Tan» KyHHIH IIbIFap yakbIThI MeH «iHip» Ka-
PaHFBIABIKTRIH TyCep YaKbITBHI CO3AepiHiH o3apa
Kipirini, TaH+HHIp+TaHiHIp+ToHIp AeKCHKaAbIK
OipairiH KypalTBIHBI alTblAaAbl. Pasa0BTHIH
«OmnpIT cA0Baps TIOPKCKUX Hapeunii» eHOeriHAe
iHip AeKCeMachIHBIH «BedepHss 3apsl, CyMepKH,
Beuepb» JereH MarblHaChbIMeH Koca iHzip TypiHae
«Bedephb» KeIll MaFbIHACBHIH OepeTiHAIriH aliTaabl
[12, 960].

M.Kamxapuapy «Typik cesairi» eHOerin-
Ae ToHIp Ce3iHiH KaAbIIITacyblHAA iHip CO3iHIH
«KapblK IeH KapaHFbIHBIH ©3apa IIapIIbICHII,
acTacybl» geTeH YFBIMABI OiaAipeTiHiH JKoHe OFbI-

34apAblH imir-imip TypiHAe KOAAaHATbIHABIFBIH
>kazaapl [13, 528].

«Tonip» cesi Kasak TiaiMeH Oipre TypKi Xa-
ABIKTaPBIHBIH OapABIFbIHAA AepAik Oap. OHTYCTIK
Cibip meH AaTaii eHipi XaAKbIHBIH TAaHBIM TYCiHi-
rine oOpTaK aTaAfaH JeKCMKaAblK OipAiKTiH
«IIBIFBICTBIH MM(OAOTMAABIK, OelfHeci» eKeHAi-
riH anTKaH Mypaa AAXU IIBIFBIC XaABIKTaphl,
KBIIIIAK TiAAiK TOOBIHAAFBI XaAbIKTap TidiHAeri
ToHip«Tenrepm»
Aapaa — «Tosurep», Oypsarrapaa — «Tsurspu»,
myamrapaa — «Iypa» TypiHae apxaaail AbIObI-
CTaAFaHABIFBIMEH OCBbI XaABbIKTap4a ToHipi MaFbl-

Hemece «TeHrpm», MOHFOA-

HaCBIHBIH Oip eKeHiH aiitaser [14, 209].

bya cesre cunHonuMM peTiHge KOAAAHBLABIII
KypreH Aara cesi apaOTeiH «9a Vash», sarun
«KYAIIBIABIK €Tyre AaibIK 3aT» MarfbIHaChIHAH
TypiHAe TpaMMaTUKaAbIK
esrepicke ymbiparaH. Apa0d TidiHeH eHreH Oya

IOBIFBIIL, «Aaaah»
AeKCUKaABIK Oipaik Kasak TiaiHiH Tia4dik epek-
meJirine OeitiMAeae OTHIPLIN, Adda AeTl KOAAa-
HBIABII KYP. Vcaam sHIMKAOIeAMsICEIHAA Adda
cosi «Tipmriaik AyH1eHi >KoHe KMsIMeT-KallbIMAbI
>kapatyuisl Kyaait ecimi. Aaaa ncaamaa >KaAarbl3
Kyaait», - aern 6episeai. Aaaah — Oykia ayHn-
eHi, ajaM3aTThl, JKaH-’)KaHyapAbl JKapaTyIllbl 1e
[15, 36]. Vicaam ainiHAe AAaaHBIH TOKCAaH TOFHI3
ecimi Oap. Kaszax yFBIMBIHAQFBI DTUKAABIK, KaTe-
ropusdap — adaMreplIigik, i3riaik, asgaaaplk,
SKOMapTTBIK, MelipiMAiAiK, MOPTTIK CHUAKTHI Ka-
crnerTepAin abcoAIOTTIK CyOCTaHIMsAAap SKIHAFBI
ocpl Oip Aa4a yFbIMBIHA KeAill casAbl.

/. Pycremos Kydaii co3iH HapChIHBIH «X0Aa 1»
cesiHeH OacTay aAaTBIHABIFBIH aTBIIl, OHBIH €Ki
TYypAi MarbIHachIH Kopcertedi: 1. bor, rocriogp. 2.
Baacreann, xossaun — pea. bor, rocrioas [16, 167].

Aaaa cesiMeH MarbIHaJac anTeiAaThH Kyaait
co3i Tiagik KoagaHbIcTa Adla cesiHe KaparaHaa
epTepeKkTeH KoAJaHblaaabl. Oiitkeni Kydaii yp-
cuirt, Kyoaii meberient ypcvii AereH TiaAiK KOA-
AAHBICTAp MCAaM AiHI KeaMel TypraH Ke3aeri
MUQTIK KOAAQHBIC, AFHM TaOMFaT KyOBLABICHIHA
TOH KacmeTTepai KepceTkeH. Typki >kepine mc-
AaM AiHiHIH KeayimeH apabusmaep eHe Oacra-
ABl JeceK, asdalija Kasak TidiHe Ilapchl TiAiHiH
AiH KeareHre AeviiH 60AfaHBIH da Oizemis. ToHip
cosimen marbiHacel Oip Kyaait cesi yakwiT ere
Keae Aaaa ce3iMeH CMHOHUMJeC peTiHje Koaja-
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Airtu dacmandapdazel meoHumoep

HbIC Taba Oacraasl. Kyaait cesinig Aaaa cesiHig
aA4bIHAA €HIeHiH KeAeci TYpaKThI Co3 TipKecTepi-
HeH Oalikayra 60aaabl. Maceaen, Kydaii KyAkbin
AA0bl, SFHN IIeViAiH TapBIATTHI, apaHBIH allTb
AereH MarblHaga HeMece Kyoaiidviy kymmor KyHi
KYH/Ae, KYH CaliblH YFBIMBIHAAFBI CO3 OpaMAapblH
aityra 6oaaasl. bya Koagansictapaa Aaaa cesin
Kyaaii cesiniH opHbIHaA KOAJ4aHa aaMaliMbI3. Aa
AAranviy, kaszyol, AAra pakbim Koiadvl ppaseoao-
rm3Maepinge Aaaa cesin Kyaait cesiMen aama-
CTHIpa alaMBbI3 >KoHe OHJAal KOoAAaHBICTap Oap:
Kyoaii paxoim xoiadvl, Kydaiudoiy xasyvi. byaan
Aaaa cesinig Kyaaii cesine kaparaHia K0AAaHBIC
asCBHIHBIH Tap eKeHAIriH, aa kepicinme Kyaaii
Ce3iHiH K0AAaHBIC asChl KeHipeK eKeHiH OalKay¥Fa
001a4bl.

Kyaait cesiHiH HIBIHABIK, aKMKAT YFBIMBIMEH
MaHJAeC KOAJaHBICKA TYCKEHAIrH  «KydJali-
LIIBIABIFBIMBI3ABI aITalIbIH, KyJalblHa KaparaH»
TipKecTepi IIBIHABIKTBI CyJMeTiH, MMaHXYy3Ai
MarblHada >KyMcaJaTBIHBIH Oaiikayfa 00aajpl.
Aa Aaaa, TeHip cesaepi Kasipri Ke3aeri MarbIHa-
CBI >KapaTyIllbl YFBIMBbIHAA CaKTaAFaHBIH KOpeMi3.
SIran Tenip MeH Aaaa cesaepi Oip y¥bIMaa Typa
MarbIHaceiHAa, aa Kyaait cesiniy Typa MarbIHa-
CBIMEH KaTap aybICIaAbl MarblHaFa Ve eKeHAiriH
kopyre 0oaaapl. COHBIMEH KaTap, XaAblK Typ-
MBIC-TipIIIiAiTiHe ToyeACi3AiKTiH COHFBI >KblAAa-
pBIHJA UCAaM AiHiHIH eTeHe eHyiHe OailAaHbICThI
VAT ©KiagepiHiH TiA4iK KOAJAaHBICBIHAA Aaaa
CO3iHiH XIi KOHTEeKCKe TyCyi Oalikaaaapbl.

Aam, Manamxa coliibinvin mypa Keain,

«bipeyin mazan kea» den waxovipadut [10, 95].

Aat (ap.aat oJi) — Oykia exeari Apabusiga,
acipece Yaax >KasbIFbIHAAFbl Tamd MaHbIHa aK
TacTaH YT MYCIH OpHaTbIABII, X1AXKa3Aa epekK-
Ille A9pinTeareH, mcaaMra Aeninri oanea Kyaaii-
ApIg atel. Iy T Tacka >KoHe OHBIH KaCbIHAAFBI K1eAl
rubajaTXxaHara Toyall eTyIIidep arblAbII KeAill
>Katagsl. /lar «bac ue» >xoHe «amipmi» TandTsr
MeKeHAeTiH caky( TaiIlacbIHbIH OacThl KyAalibl
caHaAraH, COHJal-aK, MekKeaik Kyparipim ayaeri
Ae OFaH apacblHga AAaaHBIH KbI3Aapbl, apachIH-
Aa Xy0aaaHBIH 3alibIIITaphl AeAiHeTiH yIII aitea
KyAaiiAplH Oipi eceOinge cwiitbirad. Kypanaa
Oya Aaaara cepik KOCy peTiHAe YJAKeH KyHora
>KaTKbI3blAaAbl.

Kyparisim —oa-Haap nou Knnona ypriarsiHan
KypaAraH apa0 TalilladapbIHBIH Oipi. AAFaIIKbI-

Aa Haap yaaaps 3 apaaapeiHaa OeaiHir, oap ata
o3 Oerinme emip kxemrTi. Kerinipex Kycait non
Knaab ecimai agam onrteipanksl Haap yasapor-
HBIH OAChIH KOCBIII, ©3 a1AbIHA Y/AKeH TallIlara aii-
Haaawpipaabl. «Kyparbi» cesi — apab Tiainaeri
«Kupm» cesinin KimripeinTneai ataysl. «Knpi»
Aert apa6TapAa aKyaaHbl aTayiapl. TalinmaHbiH
yakeH atacel Haapapiy aakan ater «Kypaiibii
OoaraH geceai. OHBIH 04all aTaAybIHBIH ceOeOiH
MbIHajall aHbI30eH Tycinaipeai: Haap minren xe-
mere «Kupr» gemn atazaTbiH yAKeH Cy OaAbIFBI
kesdeceai. Kemegerizep ypeiiaenin, Gaitbazam
caaraH. Conga Hagp esiniy HalizacblH AaKTbI-
PBIIL, 24Tl Cy XallyaHbIH oAaTipeai. bacwin kecin,
e3imeH Oipre Mekkere aapin Oapran exeH. CogaH
XaAabIK OHBI «Kypalibll» gell aTam KeTKeH Aeliai
[15]. Kypaiibim — Kypanga aTel aTaaaThIH 9THO-
cThIH Oipi, oHga «Kypaibln» aTbIMeH aTadaThIH
aAT Ta Oap.

IlepimTe ecimaepi:

OH cezi3 MotH, 2araMHulH, naduniahol,

Cen xewipmeir Osipetiia keuiipep me? [17, 95].

Oszipertia (Fasipeitia, Tasipeitia, Fasupaiibia)
(ap.aspaiia J—',=) — 04 Aaaara >KaKbIH KeAeTiH
Hnepimreaepain Oipereifi, COHAal-aK >KaH aAFbIIII
nepimre OOABIII Keaeai. Aaaa agaMAbl XKaparap
Ke3ge mepimreaepiHe ap >KepJeH ca3 oKeAyiH
Taricepaasl. Mekarisia aa, JKobipeiria ae, blcpa-
IIBLA AA JKepAeH Oip LIeKiM cas ala aaMaraH eKeH.
Onpl Tek O3ipeilia OpbIHAaFaH >KoHe OChl MiHe3i
YIIiH 04 >XaH aAFBIII Mepimre 00ABIIT OacTaraH.
AsaMHBIH yakbIThl KeareHAe Aaaa TarasaHbig
KaCbIHAAFbl ©CIII TYpFaH aralllThlH COA aJaMHBIH
eciMi >Ka3blaraH >KaIlblpaK Y314iIl Tyceai eKeH.
CogaH con Ogsipeiiia nepimiTe OHBI KbIPBIK KYH
iminae aszam >KaHBIH aAblll, OPbIHAAYHI THIC.

Mcaam aiHiHIH Heri3iHAe >KaH aAyIIbl peTiHae
TyciHgipizeTtin Osipeiria cesi Kypanaga Maasax
aab-MayT Jell aTaAblll, ©4iM IlepiliTeci gem ai-
TpIAaAbl. bya Aexkcmkaablk Oipaik Kasak TiaiHe
apad TiziHeH Kasak TiAiHIH 3aHABLABIFBIHA OAFbI-
Ha OTBIPBII, ABIOBICTBIK ©3repicKe yIIbIparaH.
Bya cesain apab Tiaingeri Typa marsiHach Kyaait
Kimre kemekrecrieai Hemece Kyaait kemekrecy1i
AeTeH MarbIHa Oepeai. O3ipeitia co3iHAeri a3 >Kaii-
anl 1.PycremosTin «Kasaxcko-pycckmii TOAKO-
BBIII CAOBaph apaOCKO-MPAHCKMX 3alMCTBOBaH-
HBI3 CAOB» eHOeriHAe Oblaail Oepiaeai: «93 a. 1.
Tasus, apaakrnl, Cbliiabl, >Kakchl; 2.AybICIIaAbl:
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Kacnerri, xneai; 3.Kene 6ypoiarsr» [16, 78]. Ta-
Tap TidiHAe pana JereH co3 KoOiHe agaM eciMiHe
Oepiaeai. Apad TiaineH aygapranga Pananb — «He-
Ti3iH KaaayInbl», «ipreTachlH KaaAayIlbl» JeTeH
MarblHa OepeTiHairi aifTeaaas! [18]. O3iperiia Te-
OHIMI agaMHBIH >KaHbIH aAyIlIbl, ©4iM aKeaeTiH
IlepimiTe Ma¥rbIHachiHAA anTblaasgpl. CoHAal-ak
Osipeltiaai kKepreHae agaMHBIH OOVBIHAA KOPKBI-
HBII, Ypeil cesiMgepi maitga 0oaaAbl AereH
TYCiHIKTiH HerisiHAe TiA4iK KOAAaHBICTa aTaAFaH
ce3iMaepai cunaTTaiTBIH MoHAETI KOAAaHbBICTap
Aa Oap. MbIcaasr: asipetiirdeti kopindi.

«Cabvip Kvin Oetiuiapa Kol3 MoKMaAcvii», - den,

Enwize 2Kabiperiindi xibepedi [19, 290].

Xasipemi 2Kabipettia xemin xerin,

Kyoanuir xydipemimert 6epdi xabap [19, 113].

XKaobipeiiia (ap. KabOpama J—s) Teonmmi
«Myxammeg-Kananmsa» aacraHblHAa Kesdgecei.
Ainn yreiM Ooribiaina, JKebipeitia ae Aaaara
>KakbIH 004bII Keaeai. Oa Aaaa meH nariraMOap
apacbliHJa JKype OTHIPhII, AAAaHBIH asHAAPBIH
aliTBIII OTBIpaAbl ekeH. MaceaeH, AaaaHbIH aMipi
ooripiHIIa Myxammes, (9.c.) keain Kypan asitra-
PPBIH >XeTKi3reH ge ocel JKabipeitia 00ABII Keaei.
Oa Agam atara OeifilliTeH KyblAFaHHaH COH Ja
KaMKOp 004bi11, HyXTbIH KyThLAYbIHA JKoHE OHBIH
yasl blopaheivra ga kemekreckeH. AayiTTi caysIT
>Kacay¥a, JKycilke keIl Tia ylipeHyre OayAbIFaH.

Kabipinde ne xayan Oepin cardvit,

Mownxip, Hynxip nepiwume xerzerren cor? [19,
97].

Monxip, Hynxip — Ainn y¥eiM OOJMBIHINIA, AY-
HUe caAfaH aJaMHaH Cypak-Kayall a/AaTbIH
nepimreaep.

Tepminwi kam Kex ycmitde

Aayx Karam, Fapuror Kypci,

Meri kotima 0y kanipde vinmovl3ap,

Mo, xasipemi 2Kabipeiiin, Mexaiivia, blcpanvia,
Osipeitin,

Kyoarwiry cyiiin skapamxarn mepm mykappad
nepiuime,

Cisdepdert xapdem miretimin,

Merti kottma 6y kanipde oinmuvisap [19, 106].

Mexaiioia — Aaaara taObiHFaH OipiHII >KoHe
Azzara >xaKbIH nepimreaepain 6ipi. Myxammes,
(e.c.) XOKiperiH alIblIl, KYperiH Ta3aJaraHaap-
ABIH imiHge ge 6oaraH. bagp TyOeringe 0oaraH

COHBIC Ke3iHge Oacka HepimiresepMeH KOCBIABIII
TyChlAMaHJap¥a KeMeKTeckeH. MyChlAMaHHBIH
MarmusAbplK KyIIKe OaliaaHBICTBI iAiMiHAEe OCBHI
HepilliTeHiH aTbl KOII KOoAjaHblaaabl. Mbicaasa
keatipiaren Jayx xaiam, Jdayxyr xaram, Adayxu
Karam, Aayxv karam, Aayhu Karam — 9p ajaMHBIH
KYHi OYPBIH TaFABIPHI JKa3blAFaH TaKTa, >Ka3MBbIIII
[18, 334]. Fapminbl Kypci — AiHu yFeIM OOJBIHINA,
KeTi KaT acllaHHBIH ycTiHAeri AaaaHbIH Tarsl [18,
141].

blcpambia, Vicpadgua (ap. ncpadpma Jé —u) —
04 KMsAMeT KyHiH Xa0aliaalTeiH Iepimre. blcpa-
neia Vlepycaam TayblHAa ©Mip cypin, KusMmer
KYHi KeJeTiHiH chIpHall acraObIMeH >KeTKi3iIl,
KaTThl Jaybld Ke3iHAe AyHUeJeH oTKeH ajaMAap-
Abl KusAMeT KyHi Tipiateai exkeH. CoHgall-aK 04
Aaaa aMmipi MeH TajamnTapblH Oacka Ilepimire-
Aepre >XeTkiseai. Kasipri aybicriaapl MarbIHaga¥rbl
«Cypamnsbla» ce3i e ocel apad TiaiHeH enreH Vicpa-
¢ua, blcpanpia cesinen epOirengein. Oa aaaii-
AYAel1, OfipaH-TOIIBIP MaFbIHACKIH Oiaaipeai.

IMariramGap ecimaepi:

Auiy6 nabu mypcardvl,

HTvizapvin kayoimor macmazan [10, 270].

Auyo — Kypan Kopimae atbl arasaTbiH KeHe-
Aeri naitrambapabiy 0ipi. Oa Imxiage Vios, Aityo
Aell Keaeai >keHe 04 XaypaHAarbl ajaMrepIiiai
MO0 aZaM OoAfaH eKeH. AaJa OHBI CBIHAy MaK-
caThHAA IaliTaHABI XiOepreHae, AlyOTbIH Ae-
HeciHge ipiHAi >Kapa xen Ooabin keteai. CogaH
COH olieAi ekeyi azamgapaH aablC Kepae TypyFa
MaxOyp 0oaaapl. CoHda ga HIaliTaH >KacaraH-
Aapra KapamacTraH, o4 AAJaHbIH paKbIMbIHa /Je-
TeH CeHiMiH >KOFaATIIaraH deceAi. bipae oa kemex
cyparanga JKoOiperiia ofaH asfpIMeH >KepAi Te-
OyiH OYIIpBIK eTei, coa Ke3ae KepAeH Oyaak Cybl
aTkblaarad. Cogan AlyOTBIH >Kapachl >Ka3bIABIIL,
meai kanraH. OcblgaH KeitiH Ajty0 Te3imMaiaik,
IIIBIAAMABIABIK, TI€H CaOBIPABIABIKTBIH CUMBOABI
peTinge KapaaaAabl.

Myxammed Kyoaii docmui, Ilaiizambapoim,

Kypoandovix cor maxcoipdan meniry xanvim [19,
211].

Myxammed (ap. MyxaMMaj dass) — HCAaM
AiHIHIH Heri3iH caafaH COHFBI IairamOap. Oa
570 >xprap1 Mekkege TyblI, oKkeci AOayaaa maii-
raMOap AyHuere KeaAMell TYPBIIl eKi ail OypbIH
KalThIC 00AFaH. AHachl OMIHaA 04 aAThI JKacka
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ToaraHaa AyHuezeH ertedi. Cogzan coy Myxam-
MeZ (9.Cc.) CYT aHachl CYT aHachl XaAlMMaHBIH,
cogaH COH aTtachl FabayAMyTeaiNTiH, 04 AyHue
caAfaH COH aracel OOyToaainTiH TopOMeciHae
OoaraH. Aaralikpl yaxu IairamOap Mekkegen
YIII ITaKBIPBIM >Kepaeri Xupa yHripinae rubasar
eTiIl OTBIpFaH Ke3Je TaH aAAblHAA KoHe paMasaH
anblHAa TycKeH ekeH. CogaH coH maiiramOap 610
kblagapsl 40 >xaceiHAa AaaaHbl, AiHAI Hacuxart-
Tait Oacranasl. Oa ke3ae apaOTapAbIH Ko0i Ty TKa
TaOBIHFaH, TIllTi 0Aap KapPChIABIK TaHBITHIII, TYPAi
KacTaHABIK Ta >kacaraH. Coa ceOerti 622 >KbLABI
Myxammes (a.c.) o3 agamgapbiMeH MekkegeH
Mboanune kasaaceiHa koireai. Ocbl >KblA MCAaM
Kb/ CaHaYBIHBIH Oachl Aell ecelTeAreH. «XypKpa»
OHBIH apalllla aTaysl, SFHN «KOHBIC ayJapy» Je-
rerai 6iaaipeai. Myxammea Mycrada (o.c.) Oun
Abayaaa 633 xxp1apl MaauHe KaaacbiHAA KaTHIC
60aab1. OHBIH «Mycrada» (Tasa, HYpABI, CUIIAT-
TbI), «Xabubyaaa» (AaaanblH cyiiikrici), «Pacya»
(eamri), «Carnayaaa» (AaaaHbIH KOMeKIIIci), T.0.
BIUTeT eciMaepi Oap.

Hyx 1abu mypcardoit,

Tonanea Kayamotr ardvipoin,

Habyo xvirdvir kupama [10, 269].

Hyx — KypaHHbIH Keliinkepi, naitram0ap. In-
kxiage Hoim aen xesgeceai. Kypanaa KpIpbIK yIII
peT aTaasin, 71-cype ockl maitFaMbap MeH OHBIH
dyaerine apnaaraH. Kem xaaplkTapda maiiram-
Oap ToIlaH Cy OKUFachIMeH OallAaHBICTHI OOABII
keaeai. Oa aHbI34a >KepAi ToIaH cy OackaH Ke3Je
Hyx oHbI Aa2aHBIH KOMeTiMeH alAbIH aja Ce3irl,
KeMeHi >Kacall, >KaHyap MeH KYHaCi3 agaMAapAbl
KYII KBIABIII aAblll, KeMere MiHrisren. Coa keme-
re MiHTeHJep aMaH Kablll, oMipAepiH api Kapaii
>Ka/AFacThIpFaH.

- bip auioain xan CyaeiiMeH 3aMaHBIHAA,

Ceitaeai Vimaax: cylIbIHBIH MeKeHi, - gem [19,
223].

Cyaeitmen — Jayir naiiramOap 0Oaaacsl, In-
xiage Coaoman Ooabin kesgeceai. Oa Uyaeit
MaTIIaABIFBIH 0.4.4. 965-928 >xplagapbl OnaereH.
Mepycaaum kaaacblHAa SIXyc XpaMBIH caAAbl-
pPTKaH. AHBI3ABIH >Keaici OoitbiHra, JoyiT maii-
raMOapABIH OTHI3 YAl O0AFaH, KYHAepAiH OipiH-
Ae Oazaaapsl AyHneseH ete OacraraH. Coa Ke3ge
OTBI3 YAFa TaTUTHIH Oip ya ocsl Cyaeiimenai Oep-
reH exeH. Oa MycblLAMaH eaiHgeri gacTaHjapJa

aH MeH KYC, KbIH MeH IIepi, KYpPT-KYMBIPCKa, >Ka-
HyapABblIH TiAiH OiAreHi ailThLAaABbl.

Koaatimorn, maxcuip Vca, xarimoi atimorn,

Kybacvir; mipuririkme condai edi [19,99].

«Kncca Kymxymar, «Xmcca Taxiamoaaik»
AactaHgapbiHga «Vlca» Teonmumi xesgeceai. Vica
HeMece Arica, Tanca aen xeaeai. Vica (IMycyc)
XpUCTHaH AiHiIHAe Ke3jecedi, 04 KacMeTTi KiTall
TycipiareH TepT naitramMOapAbIH Oipi caHaAaAbl.
Xpuctnanaap onel Kyaai yabl gem ecemrers,
Kyaaii aeHreiiiHAe oFfaH KYAIIBLABIK >KacaFaH.

Kent ainai seprreymiizep (eypoIliaabIKTap
4aa) Myxammey, narraMOapAbIH XplUCTHaHAapFa
>KaKChl KaparaHbIH co3 Kblaagpl. TinTi IMca My-
XaMMeATiH JAyHMere KeJeTiHiH OiAreHiH >KoHe
Aaaara mbH HuetiMeHn Oepisetin IlariramOap
peTiHAe MOJbIHAAFaHBIH aliTajbl.

Ma, blopaahum — Xarea Aaaa,

Ma, blematioia — 3a0uxyr Aira,

Mo, blopahum — Xaruga Araa,

Ma, blopahum — Faram Aaaa,

Meni xotima 0y xanipde vinmoisap [19, 106].

Aayim (ap. <) — Kypan keitinkepi, mairam-
6ap, Cyaeiimen naitramOapAbIH oKeci. blopahsim
— nariram0Oap, Kypan keriinkepi, Kyaait >koabH
aAralll yarbpI3Jayllibl, apaOTap MeH eBpeiiaepaiH
oprak, aTachl, Imxiageri Appaam, Xaamna Aaaa
(AaaaHbIH AOCDHI) OHBIH KeH TaparaH atbl. llaii-
rambap OipiHIi all, KYH, )KYAABI3¥a CEHIeH, COAaH
Keirin raHa Aaaara ceHe Oacrarad. O e3 ce3imMin
9KeciHe e, XaAKbIHa TYCiHAipe aaMaraHHaH Kacu-
eTTi >XXepaepre Kipir, myTTsl 3aKpiMaaraH. CogaH
oraH Oy 9peKeTi YIIIiH I1aTIa epTeyre OyiibIpa-
Abpl. Aaaviga Aaaa Taraaa OHBI caKTaIl KaAaAbl.
Congait-ak, Oipae blopahrsim esinig Kapraiira-
HBIHAa KapaMail yAabl 0OAaTBIHBIH OOAKaliAbl,
cenrtint 04 yasl blemaribiamen Oipre Mekkegeri
9a-KarOanpl caaran. bipae oran Tycinge Aaaa
©3 KYABIH KypOaHABIKKA I1aay >KOHiHAe asiH Oe-
peai. blopahsiM aa, yasl ga Oyran a3ip eai, Gipax
Aaaa oaapaplH ChIHHaH OTKeHAEpiH, eckepill,
KypOaHABIKKA I1aAy VIIiH KOK KOIIKap OepeAi.
Oa Aaaapan eaimvre >xaH OiTipeTiH KacneTTi Kkep-
cetyai cypaiiapl. OraH TOPT KYCTBIH KaAAbIFBIH
TOPT Tay¥a allapblll KOIO aiiTblaabl. Aaaa Taraaa
LIaKbIPFaHAA COA TOPT KyCKa >KaH OiTiIl, VIIIBIII
keaeai. Aaaa blopahsiMabl 9p Kes keaern->ke0er
OTBIpaAbl, OFaH OipHellle malifamMOap IITBIKKaH
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ypHax ceiiaanasl. blopaheim ecimimen a1-Kat-
Oara ToKiM eTy FaHa eMeC, Ka>KbIABIKTBIH OapAbIK
pacimaepi 6aiaaHBICTHI.

blemarioia — Kypan keriinkepi, mariramOap,
bl6pahsimMuby 6asacer, [rxiageri VMemana. Oa
Aaaanpiy amipiMeH okeci blopahsim exeyi Ta-
cKbIH KupaTKaH KarOaHbl KaAIlblHa KeATipreH.

Korapriga Xazea
Aaaa, 3abux Aaaa, XAanda Aaaa, Fasat Aaaa
Tipkectepi Oap. 3abux (ap. 3a0ux wz=) — Kyp-
OaHABIK, KypOaHABIKKa apHaAraH MaAd. 3abuxya
Aaza — Aaaa XOAbIHa IIaAbIHFAH KypOaHABIK
(Mopahnmuiy 6aaacsr VicmarislaAbig TeHeyi) de-
reHAl Oiagipeai. Faaar (ap. fraszar L le) — KaTeaix,
xaHpiabic. Xaauda (ap. xaanda, xaada iali,
i__ali) - aiH MeH yKiMeTTi KaTap OMAeyIIiHiH

KeATipiATeH MbIcaaja

Tutyanl. bya Tipkecrep Aaaa cesimeH snmTeT
TYpiHAe KeATipiareH.

Caxabaaapapig ecimgepi:

Ox mayea xemin 6apdot Oau bamovip,

bipze 6apdor xordac borvin Kanbap naxwip [10,
37].

Kanoap - xeitbip aacraHgapaa OHB OAUAIH
aTBIH OamTayIIsl Aen aHTriMeaeldi. Oa — Myxam-
Mey (9.c.) Pacya Aaaansiy caxabasapbIHbIH Oipi.

Koa >kaiider omois yur muir caxabacer,

O0yoarip, Omap mer T'ycman — dacot.

«OAUIH XAAL HeuLiK 00Aadol», - den,

Mybapax rosdepitiert axmot xacor [19, 63].

Tepr xap mahapuapaap Tapuxra «aa-Xyaa-
da ap-Pammayn» ageren armen Geariai 0oabIm
keaeai, 90yOakip, Omap, Ocnan, ©an — apad
MeM/eKeTiH OipiHeH coH Oipi KesekIleH OuereH
TopT aaiaerti xaand. Oaap Myxammey, narram-
Oap yarpI3JaraH KyAalAbIK AiHAl OipiHii 0oabIn
Kabriagaran. CoHgaifl-aK 1caaM AiHiH Taparty,
HBIFAlITYAa ©3 YAeCcTepiH KOCKaH.

O0ybakip — Myxammea (9.c.) KalTbIC OOAFaH
COH aAframkpl xaanud 6oaraH. O0yoakip Kypaii-
BIII pybIHaH, Mekke >XepiHgeri OeaceHai cay-
Aarep eai. Myxammeg (9.c.) 4iHre IIaKbpIpFaHAa
YAKeHAep MeH pyJAacTapbl apachlHAArbl OipiHii
6oapir1 MycbiaMan 60oaraH. Oa Myxammey, (a.c.)
KalThIC OOAFaHHAH COH KMBIH-KBICTAy Ke3eHJe
MyCBLAMaHAapAbl OipikTipe aaraH. XaamngarTsl
Oackapran kesde Ilarirambapra Tycken Kypan
asTTapbIH JKMHACTBIPFaH. Apab ce3iHeH IIBIKKaH
co3 «O0yDaKip» co3i «a0y» - aKe, «DaKp» - Tasa,

II9K JereH ce3jepaeH OipikkeH, srHu «boakipaiy
9Kec» JereH MarblHaHBI Oepeai.

Ocplaanmma, a4iHNM  JacraHgap4arbl  Teo-
HUMJepAl KyJall ce3iMeH MarblHalac Co34ep,
Hepimre ecimgepi, maitramOap eciMmgepi >KoHe
caxabaaap eciMAepi A€l TOITaCTBIPABIK,.

Hatmxeaep

Teonumaep Geariai Oip KyaaiiaapAblH PyHK-
LIUsAaPEI 9/€yMeTTIK  Ke3KapacTapbIH
TYCiHyTe >KoHe KOfaM TiAiHiH mHaiiga 0O0AyBIH
TyciHyre KoMeKkTeceai. TeoHmmgepai Taagay
OipHelle TiagepAiH OallaaHBICHIH JKoHE MYMKiH
OAapAbIH AiHIH TYyCiHy YIIiH Iaijaapl 00AABL.
bapabik Tiagepde TeOHMMHIH BIKTUMaA 9THU-
MO/AOTMSABIK IIBIFYy TeTiH Taljay OHBIH TapyXU
IIBIFY TeOpUsAAapbIHBIH Herisi 604a aaaapl. Teo-

MeH

HUM/JEp ajaMHBIH, JKaHyapAblH, 3aTThIH Hemece
JKepaiH aTaysl He 0e4iri peTiHae ae maiiaa 00Aysl
MYMKIiH.

Ce34iK KYypaMHBIH >KaAIlbIXaABIKTBIK —Tap-
MarbIMeH OaliAaHBICTBIPCAK, TEOHMMAep Kasak
XaAKBIHBIH HCAaM AiHIH KaOblLagayblHa opait
eHreH Kipme cesep 604bin TaOblaaabl. Ajaiiaa
Kasipri keseHae MYHBI Ka3aK MOTiHiHAerl KocIia
(BKpamaeHms1) 9AeMeHT peTiHAe KapalTbiH
cpiHa O6ap. llIsiH MoHIHAE, ICAAMU TEOHUMAEPAIL
KOCIIa JeIl eMeC, Ce34iK KypaMHBIH Oip KalaTsl
JeTl KaparaH >KOH.

AKTUB >K9He I1acCUB AeKCUKa TYPFBICHIHAH
Kapacak, TeOHUMJepai TepMMHAIK KeHiCTiKke
eHrizyre 60aaapl. bipak gyHueaym rbiAbIM aTay-
Aapel eMec, AiHTaHy FhIABIMBIHBIH €HIIiCiHe FaHa
THeciai ety Kepek 0oaaapl. byaap xasax tiainge
9JemKi TipAiKTe KeH KOAAAaHBLAATHIHBIH Oalika-
caK, TepMIUHAEHY CY3TiCiHeH eTim 0oAfaH >KOK
A€TeH TIiKipMeH Keaicyre Typa Keaeai.

Vcaamu TeoHuUMAEpAiH KOpKeM CTUAL Tap-
MarblHAa epeKIlle OpLIH adaThIHbIHA AITHI JaCTaH-
Aap Tiai alppIKIIa Kyaaik 0oaaabl. byaapapiy
Kasak TiAiHiH CO34iK KypaMblHaH OPBLIH aAybIHa
AiHn GoABKAOpP 30p BIKIIAA >Kacaabl.

Teonumaepai OipbiHFall >KaAKbl eciMre He
0oamMaca OipbIHFall >KaAIbl eciMre >KaTKBI3Y
IIBIHABIKKA calikec Keamelidi. Teonumaepain
1IITiHAe >KaAKbl eciMre e, >KaAIlbl eciMre ae >Ka-
TaTblH ce3dep OapmblablK. AiHN gacrangapaa
>KaaKbl eciMaep petinae Kyaait ecimaepi pertin-
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ae Aana, Tanip, Kapamwan, 2Kacazar, 2Kapamyuior
ce3gepi kesdecedi, MyHAAFbl AAradar OacKackl
— 94e0m Tiageri teatyma cesgep. IlariramOap
eciMaepi ainn aacrangapaa Kypannan aabinra-
HBI KOpiHeai, Oya eciMaep Ka3ak ceiiaeyiHe Oei-
iMaeainn araaran: Aivin, Myxammem, Hyx, Vca,
blopahum, blemaiivia, Aayim, Cyaetimen. Cakada
ecimaepi ge ocel ictierrec: OAu, Karbap, O0ybakip,
Owmap, Tycman.

KopbIThiHABI
Teonumaep — Kasipri 3aMaH KasKeTTiairiHe

Opail apHaibl AUCKYPC TY3yAe epeKIlle OPhIH ala-
TBIH aTayaap. Aaaiiaa Oyaap Kasak TidiHiH ce34iK

KypaMbIHa Ka3ipri KyHi FaHa KipreH co3aep emMec.
Oaapapiy ©3iHAIK KaabllTacy, AaMy KeseHJepi
Oap. bya keseHgep aybisia ceiidey >KOABIHAH
Oacran (aiHM yarbi3gap, HapBI3ABIK Hacuxar
T.C.C.) KOpKeM debueTTe naijalany, OyTiHri Ka-
3aKllla AiHTaHy TYFbIpbIHa AeMiHIi )KOAJ4aH OTill
kezeai. Ocpl TypFbl4aH aAfaHAd, TEOHUMAEPAIH
Ka3ak TidiHe ciHyiHe AiHM (OABKAOPABIH CiHipreH
eHOeri 30p 00aabl. Aaalija, Kasak Tia OiaimiHge
OyFaH o4i Je THiCiHIIIe Hazap ayAapblAFaH >KOK
Aeyre 004aAbl. ¥CBIHBIABII OTBIPFaH MakaJa Ka-
3aK Tia OiaiMiHAeri 39py MaceAeHiH IelTimMiHe
KOCBLAFaH y/ec Jell CaHalIMBI3.

Kaszax TiaiHgeri TeoHUMAepai apHaiibl 3epT-
Tey TUiCTi HoTIKeAep OepeTiHiHe ceHeMi3.
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K.S. Karibay, Zh.A. Zhakupov
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan

Theonyms in religious dastans

Abstract. Theonyms for Kazakh linguistics are a relatively new object of lexicology. They occupy a special
place in the vocabulary of the Kazakh language. From the point of view of religious studies, they have a
terminological character; from the point of view of literary language, they have a passive, borrowed vocabulary;
from a stylistic point of view, they form a special substyle; from the point of view of nomination, they have the
character of both proper and common names. Therefore, at the first stage of the study, it is necessary to observe
the way they enter the vocabulary of the Kazakh language. Religious folklore contributes to this task. Therefore,
the linguistic facts of religious dastans as a space for the application of theonyms are brought to the analysis.

Religious dastans are a folklore genre that occupies a special place in oral folk art. The basis of Kazakh
religious dastans are Muslim legends and myths, the principles of the Koran, the Sunnah of the Prophet and
hadith, legends about Muslim figures and Islamic heroes. The thematic range of religious dastans is very wide:
narratives about Muslim heroes, Holy War, service to the Prophet, etc. All of them are dedicated to a specific
goal — the popularization and propaganda of Islam. In this regard, we consider it relevant to study the language
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of religious works. And the lexical groups that distinguish the language of religious dastans are theonym:s.
Theonyms are often found in Kazakh religious folklore, especially in religious dastans.

The article contains theonyms in religious dastans, which are divided into words that have meaning with the
word of God, the names of angels, the names of prophets and the names of the companions of the prophet. The
theonyms of each group are given examples from religious epics, and each lexeme is analyzed separately, while
the authors tried to give an interpretation and etymological observations.

Keywords: religious epic, theonyms, onomastics, anthroponym, God, prophet.

K.C. Kapuoaii, XK.A. XKakynos
Eepasuiiciuil nayuonarvroul yrusepcumem um. A.H. T'ymuresa, Acmana, Kasaxcman

Teounmsr B PeaAnTrno3HbIX dacTaHaX

Annoranys. TeoHUMBI 445 Ka3aXCKOTO A3BIKO3HAHILS ABAAIOTCS OTHOCUTEABHO HOBBIM OOBEKTOM AeKCH-
koaoruu. OHM 3aHMMAIOT 0cO00e MeCTO B CA0BaPHOM COCTaBe KazaXCKOro s3bika. C TOUKM 3peHMs peAUrno-
BeJEHI:I OHI MIMEIOT TePMUHOAOTMIECKIIT XapaKTep; C TOUK!U 3PEeHNs AUTePaTyPHOTO A3bIKa — ITaCCHBHOIN, 3a-
VMIMCTBOBAHHOI €KCUKY; CO CTUAVICTIYECKOI TOUKI 3PEHUs OHI 0Opas3yioT 0COOYIO IMTOACTUAB; C TOUKM 3PEHVsI
HOMMHAIIUM — XapaKTep U COOCTBEHHBIX, ¥ HapUIlaTeAbHBIX MMeH. [TosToMy Ha IepBoM Tare 1ccael0BaHIs
HeoOX0AuMO HabA104aTh CIIOCcOO MX BXOXKAEHNS B CAOBAPHBIN COCTaB Ka3aXCKOTO s3BIKa. BBHITIOAHEHUIO HTO
3aJaqy CII0COOCTBYeT PeAUTNO3HbIN (PpoAbKAOpP. [TosTOMY ITpiBAedeHs! K aHaAM3Y SA3BIKOBBIE (PaKTHl PeAUTO3-
HBIX 4aCTaHOB KaK MPOCTPAHCTBO ITPYMEHEeHN TEOHMOB.

Peanrnosusie gacTaHbl — POABKAOPHEIN KaHp, 3aHUMAIOIINI 0coDOe MeCcTo B YCTHOM HapOAHOM TBOpUe-
ctBe. OCHOBY Ka3aXCKMX PeAUTMO3HBIX JacTaHOB COCTABAIIOT MYCyAbMaHCKMe AeTeHABI U MUQEI, TPVHIINAIILI
Kopana, cynna ITpopoka 1 xaguchl, AeTeHABl O MyCyAbMaHCKMX AesATeAs X Y UCAAMCKUX Teposix. Temarnaeckuit
AVIaITa30H PeAUTMO3HBIX 4aCTaHOB OU€Hb IINMPOK: IIOBECTBOBaHM O MYCYAbMaHCKMX reposix, CBsllleHHas BOIHa,
cay>xenue I[Tpopoky u T.4. Bce OHM ITOCBAIIIEHE! OIIpejeAeHHON 1eAM — ITOIy AAPU3alli U IIpollaraHAe yicama.
B 97071 CBA3M CuMTaEM aKTyaAbHBIM U3yYeHIe S3bIKa PeANTMO3HEIX IIPOU3BeA€HMIL. A 21€KCUIecKye IPYIIIILI, OT-
AMYalonye sA3BIK PeAUTIO3HBIX 4aCTaHOB — TEOHMMBI. T@OHIMMBI YaCcTO BCTPeYaloTCs B Ka3aXCKOM PeAUTMIO3HOM
¢oapkaope, 0cOGEHHO B peAUTMO3HBIX 4acTaHaX.

B craTbe cobpaHBI TEOHUMBI B PEAUTMO3HBIX AacTaHaX, KOTOPBIe AeASTCS Ha CA0Ba, MMeIOIIe 3HaYeHue CO
caosoM BoXXBMM, MIMeHa aHTeA0B, VIMeHa IIPOPOKOB U MMeHa CITOABVKHIKOB IIPOpoKa. TeoHnMaM KaxkA0i1
TPYIIIIEI AQHBI IIPVIMEPHI 13 PEAUTHO3HBIX BITOCOB, U KaXkKAas AeKceMa aHaAM3UPYIOTCS MO OTAeABHOCTH, IIPK
BTOM aBTOPHI CTapaAuCh 4aTh TOAKOBaHINE U STUMOAOTIYeCKIe Ha0ATIOAeHNA.

Karo4desbie ca0Ba: peANTHO3HBIN STI0C, TECOHMMBI, OHOMAaCTMKa, aHTPOTIOHNM, AeKcrKa, bor, mpopok.
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XKaxvinos 2K.A. — praoa0THs FRLABMAAPHIHEIH JOKTOPHI, TTpodeccop, A.H.I'ymuaes ateHaarsr Eypasus
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KoaaganOaabl reOMeTpUsIABIK «©AIIeM», «MOAILIEP»
aTayaapbIHbIH DTHOAVHIBVMCTUKAABIK CUIIaThI

AngaaTna. Makara K0A0aHOAAL 2eoMempus CAAACLIHOAZDl YAIMMOIK 00AMbICOIMbIS OeH pY-
XAHUAMOIHBIM IS0 MAHLIMAMbIH MepMundepdi mycindipy xate KAcary XKOoAviH AHbIKmay
MacereAepitie apHaradvl. 3epmmeyde KOAIAHOANDL 2eoMempus mepmutdepite KamviCnivl y3viH-
0vlk, ApAKAULLIKIMbIK, KOAEM, KeHeCmiK OAuleM OIpATKMepiHiy, AMHOAUHZEUCTNUKAADIK, Ce-
MAHMUKAALIK Madu2ambvl KapacmolpoiAddol. «FulAbiM MIAl» YeulMolHA YAMIMbLK KOsKaApacniol
KAAVINMACHbIPY MAKCAMBIHOA XKaHe KA3ipei KOADAHOAAbL 2eomempus mepMundepdity intindezi
“orutem”, “moruep” yeoMOApoIHA KAMBICMYL  AMAYAApObiH, ULbley MOpPKiHiHe, IMHOAUHIEU-
CIUKAALIK MIHIHe, MAZLIHACLIHA, MIAJTH damy 0apbicbiHdazel KOADAHBIAY ASCHIHA MOKNAAbIT
MaAday ochl sepmmey KYMbICbIHbIH, Hezizei Mitdemi 00Avin mabviradvl. Ocviear 0AUAAHbICTIDL
oAULeMOTK yeoimObl 0iAdIpemin amayaapea KA3AK XAAKLIHbIH, MAHOIMbIMeH 0atiAaHbicmblpa
omuipoin, mycinikmeme Oepiredi.

3epmmey KYMBICLIHOIH, MAKCAMYL - KOAOAHOAADL 200MEMPUSHOIH, OAULEMOIK Y2oiMObl OIA-
dipemin amayrapoinvit, (Y3biHObIK, APAKAUBIKINGIK, KOAEM, KeHICmiK, KAAbIHObIK, mepeHdik,
Ouixmix, m.0.) IMHOAUHZEUCTIUKAALIK CUNAMbIH XAALIK ayvls adeOuemi, uemerdix xare Ka-
3aKCMAandvlK 2AABIMOAPObLIH, AUHZEUCHIUKAAVIK, IMHOZPAPUSALIK KYMBICMAPLL, MYPAL cO301K-
mep MeH 2olAbLMU sepmmeyaep depekmepi Hezisinde Mmarday, CoHbIMeH Kamap opbic *ate AebiA-
ULbIH MiAdepiMen careacmuipa sepmmey 00AvIN mMaAdLIAAJbL.

3epmmey HvICAHVINA AADIHZAH TMEPMUHOEPOTH, IMUMONOZUSLALK KOIPAAPDL CAPAAAHLIN, INHO-
A02Usl, MIDCHUETNMANY, KOZHUMOAOZUSALIK OipAiKmep ascbinda mardanadvl. Aemopaap “moA-
uiep, “oAuem” yeuimOapvl - caHAHbl YAMMOoLK 60AMbICHeH OaiiAaHbicmupyuiol apHa den ca-
HALdvl. Oremdi “oauem” “Morutep” yeoimul ascvinda manvimy mirdik OipAikmepoin, pyxaru
Kenicmikmezi MadeHu ko0 pemitdezi KvlsMemin auKoiHAidvl.

Maxararol xkasy 6apoicoinda maxvlpLinmuviy epeKuLirizine xaHe MaKkcamvlHa catikec CAADICTIbI-
PMAAVI-MAPUXY, CANZACTIDIPMAALL, KOZHUMUEMIK, IMHOAUHZGUCIIUKANDIK MAAIAY adicmepi
KOADAHDIAADDL.

TyiiH co3aep: oalLeM, MOAULEP, KAULLIKINDIK, Y3LIHOLIK, KOAeM, AY0aH, KeHicmik, koAdanoa-
AL 2eoMempust mepmunoep.

DOTI: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-55-66

acKaKTayblHa bIKIIaA eTTi. ¥ATTBHIK TapUX IIeH Mo-
AEHUETTi >KaHFBIPTY >KoHe YFBIHY OHBIH ©3iHAIK

EaimisiH Toeyeacisairi Ka3ak XaAKBIHBIH YAT- Oipereiiairin cakTayAblH MaHBI3ABI ITapThl OO-
TBHIK KacleTTepiHiH, ©pKeHUeTiHiH, MoAeHMeTiHiH bl TaOblaaAbl. ¥ AbI MYPaHBI JKOFaATIIay, KOA4a

BECTHWK Espasuiickozo Hayuonarvrozo yrusepcumema umetn .H. Tymuaesa. Cepus Guaorozus Ne 4(141)/2022 55
BULLETIN of L.N. Gumilyov Eurasian National University. PHILOLOGY Series



KOAalZHﬁll./\bl 2EOMEMPUSIADIK KOAULEM», «MOAULEP» AMAYAAPLIHOIH IMHOAUHZEUCTUKAADIK CUNAbL

Oap OiaiMal >Kylledey >KoHe XaAbIKTLIH MdJAeHU
TaHBIMBIH >KaC ypIlaKKa >KeTKi3y - KOFaMHBIH
MaHBI3ABI MiHAETiHiH Oipi Aen caHAIMBI3.

Kenec oximerTi Ke3ingeri casicu Typrbla 9KO-
HOMIKaMeH KaTap, Tidal ge opTaAblKTaHABIPYFa
YMTBLABIC JKacaAraHbl, COHbIMeH Katap XXI rachbl-
paarsl >)kahaHjaHy mporieci caaJapblHaH YATTHIK
Oosypl Oap KemnTereH KYHABIABIKTap >KOMblAa
OacraraHpl Oopimisre mMaaim. Ocipece Oya Tep-
MMH IIbIFaPMaIlbLAbIFBIHAH, OHBIH illliHAE KOA-
AaHOa/Abl TeoMeTpus cadachlHAa Aa OailKaaaabl.
bip >xarpiHaH opbIc TiaiHiH,
IeT Tiadepi TepMuUHAEPiHIH MHTEp(epEeHINACH

eKIHIIN >KarblHaH

KOIITereH KeJepridep >kacaraHbIH aiiTyra Ooaa-
AbL. O31Mi341H TiAAIK KeHicTiriMisai 1meT TiaiHiH
yaricine Oepy apKblabl 0i3 Tea MaAeHMeTIMi3Al
FfaHa eMecC, TiAiMi3AiH YATTBIK HaKBIIIBIH >KoHe
TaOWFaThIH aiKbIH TaHbITa aamait keaemis. Coa
ce0enTeH >XKaHa TepPMUH >Kacay OapbICEIHAA OCBI
JKOFapblda aliThLAFaH ceOenTepAi eckepill, Kaszak
Xa/AKbIHBIH eXKeA/JeH Kele >KaTKaH ea ay3bIHJAa
KaAbllITaCKaH TepMMUHAePi MeH aTayAapAblH aii-
TBIAY KOAAAQPBIH YATi peTiHAe ada OTBIPBIII, OCBI
TepMMUHAEPAI MYMKiH O0AFaHIIIa TaOUFY KAABIII-
Tacy KaKeTTiairi TyeiHAaabl. bya seprrey Koram
OpTachIHAAFEI YATTBIK KacueTTepAi, COHBIMEH Ka-
Tap MaJeHH XKoHe pyXaHU KYHABLABIKTapAbI, Tia
JKoHe o3 KOPBIH OaifbITy MeH CaKTay, eAimMizaif
«Momnriaixk Ea» sxone «¥awr Jdaaa Eai» maesiaa-
PBbI apKbIAbI >Ky3ere achlpy MaKcaTbIHAa BIKIIaa
eregi. Ocpl Moceaesep OOIBIHINA eAiMi3AiH
Tynareim mpesugentiniy «boaamakka Oargap:
pyXaHHU >KaHFBIPY» MaKaJdacblHAa epekille KeHia
Oeainren. Makasaga «OxkelTeyip >KaHFbIpFaH
KOFaMHBIH ©3iHiH TaMBIPBl TapUXBIHBIH TepeHi-
HeH OacTay aAaTbhlH pyXaHM Koabl 60aaabl. JKaHa
TYpHAaTThl >KaHFBIPYABIH €H OacTbl IIapThL - COA
YATTBIK KOABIHABI cakTait 6iay» [1, 4].

Bya 6i3ain >kapKbiH OOJalllaFbIMBI3 YATTBIK
KYHABIABIKTAap MEH OHBIH HeTi3iH KypalThIH KOA-
TapAa >KaTKAHABIFBIH aiifaK Kepcereai. Ocerran
opail exXeAri 3aMaHHaH KeJe >KaTKaH KOAJaH-
0aapl reoMeTpus CalacbIHAAFBl «OAIIeM» MeH
«MeIIep»
ABIK 3epTTeylepMeH ©3eKTecTiri alKblH Kepi-
Heai. Ocbl MakaaaHbBIH MaKCaThl - KOAAaHOAAbI

YIbBIMAAQpPbIHBIH STHOAMHIBNMCTVIKA-

reOMEeTPISHBIH ©AIIeMAIK YFBIMABL OiadipeTiH
arayAapbIHbIH (Y3BIHABIK, apaKalllbIKTBIK, KOAeM,

KeHICTiK, KaABIHABIK, TePeHAiK, OMiKTiK, T.0.) BT-
HOAVMHIBUCTUKAABIK CUIIATBIH XaAbIK aybl3 dJe-
OueTi, TypAi co3AiKTep MeH FRLABIMU 3epTTeyaep
JAepeKkTepi HerisiHge Taajay, COHBIMEH KaTap
OpPBIC KoHe arblAIIbIH TidJepiMeH caAfacThipa
3eprrey.

3eprTey aaicTepi

TaKbIpBINTBHIH epeKIleiriHe >koHe MaKcaTbIHa
COIIKeC CaABICTBIPMAaAbI-TAPUXU, CaAFacThIpMa-
Abl, KOTHUTUBTIK, STHOAMHIBUCTUKAABIK TaAAay
d4icTepi KOAAaHBIAABI.

Taakpiaay

Koaaanbaarl reomeTpus casachlHia TepMUH-
Aepai TyciHAipy, OHBI >KacayJa COHBIMEH Kartap
KOAJaHyJa alTapAbIKTall TybIHAAII OTBIPFaH
©3eKTi Maceaeaep oTe Kell 0oabi oTeip. Koa-
AaHOaabl reoMeTpus FHIABIMBIHAA Kasak TidiH-
AeTi TepMUHJEP MeH aTayAapbIHBIH Oipassl esre
TiagepaeH enreH. OCBIHBIH ©3i caAaAblK TepMU-
HOAOTUSAAAFbI KMBIHABIKTapABIH Oipi 00AbII ca-
HaaaAbl. COHABIKTAH «FBIABIM Tili» AereH yAKeH
YFbIMFa YATTBIK HaKBIII IIeH KO3KapacThl KaAbIII-
TacTHIPY, COHBIMEH Karap OyJAaH TyBIHAAMTBIH
MaceaepAl YATTHIK CaHa >KoHe TaHbIM peTiHAe YAT
aaAbIHAA TaAKbIFa CaAyAbl AYPBIC AeIl IIIeINTiK.
Makaaaga sepTTey HpICaHbI peTiHAe K0A4aHOaabl
reoMeTpus CalachlHAAFbl OAIeM KoHe MOAIlep
YFbIMAapbiHa OallaaHBICThI TEPMUHAECP MEH aTa-
yAapblH YCBIHBII OThIpMBI3. Kasipri koaganbaant
reoMeTpus TepMUHAEPAiH, OHBIH iIlliHAe oAllIeM,
MeAIllep YFbIMAapblHa KaTBICTHI IIBIFY 9TMMOA0-
TUSChIHA, STHOAMHIBUCTUKAABIK MaFrbIHAChl MEH
MoHiHe, COHBIMEH Oipre TiAaiH Aamy OapBICHIH-
Aarpl KOAAAHBIAY asiChlHA TOKTAABIII TaAAay OCBI
3epTTeyAiH Herisiri MiHAeTi 00AbIIT TaObLAABI.

Tiaai MaaeHmerieH OaildaHBICTBIpA 3€pT-
TENTiH >KoHe OHBIH KbI3MeTi MeH KaAbIITacyblH,
COHBIMEH KaTap AaMybIHAAFbl AVHIBUCTUKAABIK
JKoHe DTHOMdJeHN (paKTopaapablH Oip-Oipine
acepiH, ©3apa KapbIM-KaThIHAChIH KapacThIpaThIH
Tia GiaiMiHiH epekiie Oip caAackl - STHOAMHIBU-
CTUKAaHBIH OYTIiHII Ke3JeTri MaHBI3HI ©Te 30p. DT-
HOAVHIBUCTUKA 14iMi XaABIKTHIH aKbIA-Ol1 MeH
caHa-ce3iMiHiH >KeMici MeH MaTepuaaabIK api py-
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3.A. Kemeavbexosa, I.O. Cuizdvikosa

XaHI MdJeHMeTiH, COHbIMEeH KaTap 94eT-FYPHIII
IIeH CaAT-A9CTYp TOpi3Al ®THOCKA call OearilepiH
Tia JepekTepiHe OallAaHBICTBI COVAENTIH Tia
FBIABIMBIHBIH HeTi3Ii Oip cadachl, COHBIMEH KaTap
epekirie OarbITBI OOABIII CaHAaAaAbl. DTHOAVHI-
BUCTUKAABIK FBIABIMHBIH Ka/bIlITacyblHa YAKeH
y/Aec KOCKaH aMepUKaHBIH AVHIBUCT FaAbIMBI,
Dayapa Cenup mikipi Ooibiama: «Tia — aaey-
METTIK IIIBIHABIKTBI TYCIHYAIH Herisri Kypaasl,
KYHAeAiKTi eMip MeH AyHMeHi TaHy aMaAajapbl
cyObeKTiaepAiH Kail Tiage olldayblHa OallAaHbI-
CTBI; TiA — MiHe3-KyABbIK HOpMachlH KOpCeTyIIi
Kypad. XaAbIKTBIH M9JAeHU Jdpe’KeCiH OHBIH
TiAiH 3epTTeMell TYPBII TYCiHy MYMKIH emec»
Aer TyiiHre keaeai [2, 185]. Kasax Tia Oiaimin-
A€ STHOAMHIBIUCTUKA TypaAbl ipreai seprreyaep
JKYPrisreH TiAllli-FaAbIM, akKageMuk O0ayaan
Kaiigap 60aateiH. O STHOAMHIBUCTMKA - HTHO-
CTBIH TiAl OHBIH MdAeHIeTiMeH, AyHJeTaHybIMeH,
pyXaHyu OaiiabIFbIMeH cabaKTacTBIFBI >KallAbl
TY>KBIPBIM >KacaraH [3]. byaan 0i3 XaAKBIMBI3ABIH
Tial, IFHU pyXaHM MoJeHMeTTiH COHBIMeH KaTap
MaTepuaaAblK MdAEHMeTTiH KaAbIIITacybl MeH
AaMybl, XaAbIKTbIH ©TKeH ©MipiHAeri TYPMBICHI
MeH OJI-KIABI, COHBIMEH Oipre caHa-ce3imi >koHe
AYHUeETaHBIMBIMEH ThHIFBI3 OallAaHBICTHI eKeHAITi
TypaAbl HaKTHI TY>KbIPBIMFa Keayre 00Aa/bl.
Kasipri yakpITTa TepMMH MocCeAeciH, OHBIH
imiHge Koa4aHOaAbI TeOMETPHUSI TEpMIHAEPIiH Ta-
HBIM TeOPUACH HeTi3iHAe KapacThIpy ©Te MaHbI3-
Ab1. OHbIH cebebdi Geariai Gip FpLabIMFa OaliaaHbI-
CTBI TEPMUHAEP COA TiAAiH TaHBIMABIK A€HTeliH
JKoHe OacKa caJaJapfa KaTBICTBI YFBIM-TYCiHiK-
TepAi KociOm >xarpiHaH Oeariaeriai. Ocel TYpFbIAaA
Axwmert Baittypceinyant Men Kyaaitoepren XKy-
OaHOBTBIH TePMMH >KacayJarbl, COHbIMeH Oipre
TaHbIMFa OallAaHBICTHI ITiKipAepiH KapacThlpFaH
JKOH.
BanTypcpiHyABI TiAMeH OHBIH TaHBIMBI TypaAbl
TeOPMACHIH ©3apa cabaKTacTBIPBII, «Tid—adaM-

Kaszak eainiy arapTymbl-raabMbl AXMeT

HBIH ajaMABIK OeAriciHiy 3ops» [4, 13], - gen
TY>KBIpbIMAAABL.  AxMeT bBaiiTypchbIHYABIHBIH
OVBIHINA 94€MHIH Tiaaik OelHeciHiH KbI3hIMETI
«TBICKBI FalaM TypacblHAAFBl CO3», DOacKa ce3-
OeH aliTKaHAa «TBICKBI FadaM OeVHeCiHiH» Tia
apKbIABl KOpiHyi. Aa TiAAlH eKiHIII KbI3bIMETiH,
SIFHU OHBIH OPHBI MeH MaHiH A. BauTypcriny abn
Oblaall gen TyCiHAipeAi: «FBIABIM JeTeHiMi3 — Ay-

HIUeHi TaHy, Oacka ce30eH aliTKaHAA TaOMFATTHI
Aypbic TaHy. Erep FpLabpIM KOK 004ca, OHAQ AY-
HIUeHiTaHy AypbIc OoaMaliabl». COHBIMEH arap-
TyIIBI-FaAbIM A. BaliTypchIHYABI Tia TaOWFaTHI-
HBIH CBIPBIHA TepeH YHile OTBIPHII, OA TaHBIM
TEOPMACBIH ajaM 0OaAachbIHBIH  >KapaTbhLABICHI
MeH (pU30A0TUACEIHA OalllaHBICTHIpA 3epTTece,
aa raapiM K. JKyOaHOBTBIH aiiTybIHIIA «opOip
KYOBIABICTBI agaM ©3 TapuXU Adyipi TyAbIpraH
Ke3KapacTapsl apKblabl kepedi. COHABIKTaH op-
Oip yATTHIH, OHBIH imTiHAe 9pOip TONTHIH ©3iHe
>KakplH, hoM aapic KyOblABICTapBl 00AaAbI»-AeTl,
SIFHU O/ TaHBIMADI CBIPTKBI 94€M peTiHJe KoHe
Tia TeopuschIMeH OallAaHBICTBIpa TYCiHAipeai.
OpuHe, Oya KepaeH 0i3 exkeAari goyipaeH-aK Ta-
OuraTr IeH ajaMHBIH apachIHAAFBI THIFBI3 Oalida-
HpICTHI OatikaimeI3. [Ipodeccop K.JKybanosThIH
eHOeKTepiHAe Tid MeH TaHBIMABI JKoHe VAT IleH
MdJeHleT YFbIMAAPLIH COA YATTHIH AyHUeTaHbI-
MBIMEH TYCiHgipiaeai. FaabIMHBIH ITaibIMAaybIH-
ma, OipiHuii 3aTTBIH aTBIH KOIO YIIiH, aaAbIMeH
CO/ QTTbIH, SIFHN VEBIMHBIH COA €AA1H TYPMBICBIH-
Aa ©3iHAIK OpHBI 004y KaXKeT Jell TyciHAipeai.
bya aerenimis, TypmbicTa K0A4aHOANTBIH 3aT-
TBIH aTbl D0AMailAbl AereH oAbl Oiaaipeai. Ae-
MeK, TYPMBICTa KOAAAHBIAATHIH 3aTTap ap TypAai
00AFaHABIKTaH OA 3aTTapfa KOMBIAATTBIH aTTap
Aa ap Typai 60aaapl. Exinuiider, FaAbIMHBIH aii-
Tybl OOJBIHINIA, TaHBIM 94eMi agaMHBIH ©3iHeH
DacTasaabl, SIFHU TaHBIM J/4€MiH «KiIlIKeHe fa-
phILI A9yipiMeH» TeHecTipeai. AdaMm OaaachbIHBIH
TaburaThIHAA 041 dyeai OackaHbl 0iAil aaplm, co-
AaH KelliH e3iH 0iay KacueTi Oap eKkeHiH aliTaAbl.
Aa yuiinutider, 3aTTbIH aTbIH AYHMere Ke3Kapac
ApKBIABI Aa KOIOFa 00AaAbl, SIFHI CO3 MAFbIHACHI-
HBIH KeHelOi JKoHe TapBlAYbI TypaaAbl «ecki ¢pop-
Mara >KaHa MarblHa Oepy >KOABIMEH Ae Tia epaen
OTBIpaabl» Ael onaanael [5, 39].

CoHbIMeH FaabIMAApABIH IIiKipiHe cylieHe
OTBIpa, 91eMAi TaHBIII 0idy ajaM OalacChIHBIH
KOpIllaFaH KO3i MeH OHBIH Tili €KeHiH, COHbIMEeH
KaTap OHBIH Dacka Ja pyXaHu OallAbIKTapbIMeH
e3apa TBIFBI3 KaTblHacTa OOAYbIH aHFapaMbI3.
IIpiHpIMeH, ©Mipae ayAaHbl MeH Y3BIHABIFBI He-
Mece KOAeMi JKOK 3aT Hemece Hapce 00AMaliABbl.
bya aerenimis eamemci3 >XoHe MoAIIepCi3 3ar,
SIFHU AyHHMe OoAMaiiabl. SIFHHN, 94eM MeH Ta-
OuFaTTBHIH ©3iHAIK ©aI1eMi >XKoHe Mealepi Oap.

BECTHVIK Espasuiickozo nayuonarvrozo yrusepcumema umenu /1.H. Tymuaesa. Cepus Qurorozus

No 4(141)/2022 57

BULLETIN of L.N. Gumilyov Eurasian National University. PHILOLOGY Series



KOAalZHﬁll./\bl 2EOMEMPUSIADIK KOAULEM», «MOAULEP» AMAYAAPLIHOIH IMHOAUHZEUCTUKAADIK CUNAbL

bapasirbimbisra Oeariai OoaateiH l'eomerpus
iaiMi agamMaapAablH >Kep eAalley KaXXeTTidiriHeH
naiiga 0oaran. «['eomeTpusi» exeari rpek cesi-
HeH ayJapfaHJa «Kep eallley» JereH MarblHa-
HBI Oiagipeai. Ocplaaiiiia aafamIksl reoMeTpaep
Xep eameynriaep 60aapl. Exxeari kazakrap MeH
Dacka xaabpIKTap Kasipri damMaHayy caAiMaKTbl —
KILAOTpaMM MeH I'paMMeH, al apaKalllbIKThI IIeH
Y3BIHABIKTEL — KMAOMETPMEH, MeTPpMeH, Aelu-
MeTpMeH >KoHe CaHTUMeTPMeH eAlleMece Ae, ap
XaABIKTBIH ©3 ea11eMaepi (Y3bIHABIK, KaAbIHABIK
JKoHe KeaeMJiK, COHBIMEeH Karap >KoaAra Oailda-
HBICTBI KAIIIBIKTBIK) MeH MeAlepepi Oap 0oara-
Hpl MaaiM. Ochl Mealllepaep MeH oAlleMJep
©31HAIK KYHAEAIKTI TYpPMBIC-TipIIiJiringe emip-
AiK ToXipnOecineH Taba OiareH.

Arrraasik, KasakTa «Kemi pem oauten, 0ip pem
Kec» AereH Makaa Oap. Faapim P. JxeapaniOa-
eBaHbIH MiKipi ge OyA OMBIMBI3ABI alffaKTaii-
Aapl: «Meamep» — agaMaapAblH AyHUeTaHBIMBI,
OHBI MeHTepy MeH OeliHeaeyJeri OacThl YFbIM.
AjaMaapAbIH AYHMETaHBIMBI KYOBLABICTAp MeH
3aTTap, 9pekeTTep Keaemi — OapABIFBI 4a MOA-
IIepcis, 1mamachis 0oamMaitael. AjaMmaapAblH Ay-
HIIeHi MeHTepreHJeri OacTsl Taciai — «MealIep».
OOBbeKTUBTIK 3aTTap MeH KyOblabICTapAbIH Dap-
ABIFBIH ~ MOAIIEP apKbIAbl ©AIIEN MeXXeAereH.
ConblH apkacelHAa MaTeMaTUKaAbK PopMmyaa-
Aap Hemece 9p TYpAi eallley acranTapbl Iaiila
6oaasl [6, 3]. Oamem yreIMbIHA €H aAfalll KeH
Kkeaemae ¢uaocodpus TapuxelHAA Taajday >Ka-
caraH HeMmictiH ornmbia ¢uaocopsr I'. Terean
0oaaTbiH. TaabIMHBIH aHBIKTaybIHINA: «OAuUEeM
AeTeHiMi3 — carlaHbIH aHBIKTaAFaH CaHbI, ©AI1eMi,
OapiHeH ge OYPBIH TYPMBIC-TipIIiAiKTiH asgchIHAA
aHBIKTaAFaH caHAAP, MOALLlepAep, MexKeaep, I1a-
Maaap Xyieci» [7, 257]. Aa, ryaama Oa-Papadbu
reoMeTpus 3aHABLABIKTapbIH 3epTTey OapbIChIH-
Aa KoAaaHOaAbl TeOMeTpusl FhLABIMBIHA Oaiiaa-
HBICTBI TepMUHAepPAl KellTereH eHOeKTepiHae
aTaIrl KepceTkeH. ©a1iemMre KaThICThI TePMIUHHIH
6ipi «1rama» co3iH «y3M» Aerr Gepre.

OmBIMBI3ABI >KIMHAKTall Keae, ©AIlleM MeH
MeAIlep YFBIMBI - aJaM3aTThlH KOpIllaraH OpTa-
Aarpl 91eM OelfHeCiHeH ©3iHiH TaHBIMBI apKBIABI
KYHAeAIKTi TYpMBIC-TipIIidiriHae ecenTell aady
MYMKIiHAITHIH TyblHAQybIHAaH TI1ailda ©OoaraH
mama.

Hoatmxeaep

Kasak TiziHge Mealep YFBHIMBIH OiagipeTiH
aTayaap (yakbITKa, KeJeMmre, KaIlIBIKTBIKKa, T.O.
KaTBICTBI) KOITereH 3epTTeylllilepaiy eHOek-
TepiHAe Typai gopexege (MaKaala, AMccepTarius,
KiTaIl), ®p KbIpBIHAH 3epTTeAill, TypAillle TOIITa-
CTBIPBIABIN XYp. bi3 coaapapiy imiHae KoasaH-
0aabpl TeOMeTpus cadachblHa KATBICTBHI €H HeTisri
©AIlleM MeH MOAIlep YFbIMJAapblHa TOKTaAyabl
JKOH CcaHa/BbIK.

Kasak XaaKbpIHBIH ©alIeMaepi MeH MeAlep-
Aepi TepMmMHAepiHIH MoHIH TyciHAIpy Makca-
TBIHAQ KOFaM KalipaTKepi, IeJoror, myoAuIICT
Eaaec Omapyast (Tuecos) 1925 >xbranr «ExOekri
Kazak» raseTinig 299 cansinga «Taitbarap» Aeren
OypkeHIik arreH «MeTp eareyimTepi» Maka-
AacelH Xapusaarad [8, 112-116]. ConbiMeH Ka-
tap, E. Omapyasineiy 1928 xbranr «[limingeme»
aTThl aAfalll peT reoMeTpusalaH Kasak TidiHAeri
OKY/BIFBI JKapbIKKa IIbIKKaH. bya okyabikTapaa
Kasipri xaabslKapaAblK ©AllleMAep MeTp, CaHTHU-
Memp, pamm, KUAOZPAMM, MOHHA MIHAEPIH 04
Ke3, MBICKaA, Kagak, OyT, apIIblH, TasK CUSIKTHI
XaABIKTBIK €CKi eallleMJep aTayJdapMeH >KoHe
MoHIMEH CaABICTHIPHIN TyciHgipeai. CoHbIMeH
Karap TreoMeTpusAjarbl ayjapyra OOAMaliThIH
CHSKTBI Keaeci aTayaapabl Xopaa, Omccekrpuca,
Anamerp, paauyc 1.c.c. E. Omapyan 6ya oky-
ABIKTapja ©3 aydapMacbhlH 424 OepreH kepme,
Kkapma, epe, opic, KUvIKULA , K0CmMadaH KoHe T.C.C.

XX racplpaplH OacklHAa ealleM Oipaikrepi
>KallAbl XKyliieai MarAyMaTTap KOraM KalipaTkepi,
raabIM-arapTymel X. /JocMyxaMeAyAbIHBIH €H-
OekTepiHAe KeHiHeH KepceTiareH. Faabim e3iHIH
«TaburarTaHy» OKyABIFBIHAQ ©A111eM OipaikTepai
«@AIIeYILl» Aell, caamak, ayoar, bacexe, cullivim-
OblAbIK, KAIIIBIKTBIK >K9He TBIFBI3ABIK ©AlIeMAepi
Typaabl antaapl [9, 5-26]. ABTOp OKyABIFBIHAA
OPBICTBIH JKoHe Ka3aKThIH eCKi 0AIIeMAepiH aiTa
KeAiIl, Y3bIHABIKTBIH ©AIlleyilnTepiH Oblaail Aer
KeATipeai, 04 yopulox, xes, capxaw, waxopoim. X.
JocMyXaMeAyABIHBIH IaiibIMJaybIHIIa OeTTiH
eAlleyimTepi Oblaail aTaAFaH: ulapuivt Yopuiox,
wapuivl Kes, WApULbl CapxKan xaHe wapuibl uaxbl-
puim. Aa ayAaHHBIH eAlleyilTepin: kY0 yopuiox,
kY0 Kes, kY0 capxar KoHe KY0 wmaKoipoim Aell Kea-
Tipeai [9, 17].
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«Oa-
LIeMAIK YFBIMAApABl OiaaipeTiH ce3gep MeH ce3
TipKecTepi» aTThl MaKalacblHAa MeAllepaepain
MOHAl ce3Jep MeH CO3 TipKeCTiKTepiH AeKcHu-

ATakTel faabiM ©O. boaraHOaeBTHIH

Ka-CeMaHTMKaABIK epeKIleJiKTepiHe Kapail yII
TOIlKa Oeaeai: OipiHII TONIKa YyaKbim-mep3im
eAlleMJepi >KarTca, eKiHIM TOIKa Y3uiHoblK, Ka-
AbHOVIK, meperdik SKoHe Ouikmix eArmemaepi
’KaTca, aa YIUIiHII TOIKa KeAeMm eAlleMJepi Ka-
Taawl [10, 133-142]. Arprameiz 3epreymrici Jepek
boaa tiaai pmaocopmaabIK TypFEIda KapacTepa
OTBIPBIII, MeAlllepaey, oAllley YAipiciHiH XXy3ere
acybl, COHBIMEH KaTap YMbIMAACybIH CeMaHTUKa-
ABIK TeOpHs HeTi3iHAe KapacThIpFaH.

CoHbIMeH, >KOfapblga KapacThlpfaH IiKip-
AepAl Herisre aAblll, oAuleM >KOHE MeoAulep Ma-
KpoepiciH
OipaikTepai TOMeHerigelt XikTell KepceTyre 0o-

KYpPallThIH ~ MMKPOCEMAHTVKAABIK
AaABL.

«KambIKTEIK» CeMaHTMKACEL  «AALIC/ KAKbIH»
YFBIMJAphbl asdchbiHAa Kypblaaabl. «KalIbIKTBIK»
AeTeHIMI3 ka3blk IIeH KeHicmikmezi Ke3 KeATeH eKi
HYKT€eHIH apaKalllbIKThIFbIH aliTagbl. KaIbIKThIK
ealleM/epi KellIleai XaAblK apacblHAa KeHiHeH
taparaH. Ocpl eameMAepaiy imriHge eH >Kui KoAa-
AAHATBHIH TYPi 01 KINAOMETp eAlleMiH OiaaipeTin
«UAKLIPLIM» aTayblHa TOKTaAambIK. «[akbipbim»

Cypert 1. OAuem >KoHe MoAuiep MaKpOOpiciHig
OipaikTepi
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ayoaH W3BIHOBIK,

«

araybIHBIH HeTi3ri TOpKiHI 04 alikaliday MeH
AAybBICTBIH, ecCTidy eAallleMiHeH IIbIKKaH. Epte
Ke3Je agamgap Oip-Oipin aitraiiaanl IakbIpa-
TBIH 0OAFaH, coa ceDenTi AaybIC ecTiAeTiH apa
KAIIBIKTBIKTBI KOAAAHY apKbIABI OAULEMOTK UAMA
naiiga 00aapl. COHABIKTAH «IIaKBIPLIM» JAereH
aray aiffalidai IIaKbIpyAaFbl «IIaKbIPy» eTiCTi-
riHeH -blM, -IM >KYPHa¥rbl KOCbLAY apKblAbI T1aiija
Ooaran [11, 89].

Temengeri Kecregeri MblcaadapdaH Kas3ak
XaAKBIHBIH apaKaIIBIKTHIK ©A1IeMAepiH 6iaaipy-
Ae KopIllafaH OpTaja¥rbl TYPAi HbICAaHAAP apPKbLADI
accolMaIs KacaaraHABIFBIH OaliKayra 00AaAbl.

Kecte 1. ApakalbIKTBIK ©111eMAepi

KammbIKThIK,
eameMaepi

Apa konvim xep mamacst 200-250 km.;
Am wanmuipvim xep mamacsl 20-35 kM.
bip ko xep mamacer 10-15 xm.

bip 6ayoip xep 1mamacs! 4-5 kM.

bip advim (kadam) mamacst 1 m.

Kynuiix xep mamacst 90-100 k.

Kosvr ko xep mamacsl 6-8 KM.

Kot epicindeii xep 1mamacsl 5-6 KM.
Konaazvr xep mamacst 70-80 km.

Taii wanmotpoim Xep mamacsel 4-5 KM.
Tycmix sxep mamacst 30-40 kM.

Taax macmam xep mamacel 10-15 m.
Kos yuioindaew xep mamacsl 2,5-3 kM.

Aayvic sxememin xep mamacsr 250-300 m.

Kynan wanmuipoim xep mamacsl 8-10 kM. (KyHaHABI Kelige 10-15 makbIpbIMFa ITAIITEIPaAbl).

Oydem xep(«Oii» deiimin xep) mamacsr 100 M.

AApIC-’KaKBIH KAITBIKTHIKTHI OiaAipeTiH yFpIMAAp Typi:

KOA CO3LIM Xep, Kapavl advim Xep, KAMULbL CAALIM JKep AeTl oTe XKaKbIH JKep; uek acmoviHoazbl xep Aell
Oip KBIp acThl, Tasly >Kep; aydem xep AeIl TNl TYPFaH >Kep; um ypeeHi ecmirep xep; UT ©AT€H Kep
aABIC Kep; AAMbl AULLLIALIK Jkep AeTl MeKkere Ka’KbLAbIKKa Oapap >Kep.
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JKorapriga kepceriareH Kecregeri MbIcaa-
AapJaH MaCeAeH, am wanmopoimovl, KyHa uan-
MoIpoimMObl SKoHe Mmati Wwanmvipbimovl Kepaep Tip-
KecTepi apKblAbl OepiseTiH KaIIbIKTHIK YELIMBI
Oipaeit emecririn aHrapamer3. COHABIKTaH Kasak
Xa/AKbIHBIH TaHBIMABIK AeHTelliHe opail KyHAeAiK-
Ti TYPMBIC-TipIIIiAiKTe >KaH->)KaHyapAapAbIH >KbI-
HBICBI MEH >KacChIH JKoHe 0AapAblH (PU3N0AO0THU-
SABIK KacueTTepi MeH KaObLAeTTepiH epeKiie
TaHy apKBbLABI aT IIAITHIPBIM JKep OpTa ecelllleH
aaragga 20-25 makeIpsIMABI Oiagiperin 6oica,
aa KyHaH IIalTBIPBIM Xepai mamamen 10-15
IIaKbIPBIMABI Kypaca, 5 ren 10 maksIpbhIM apackl
Tall A TR PLIM Kepai Oeariaeren mexe [12, 607-
609]. bya aereHimis, eammemaepAid 6ipAikTepiHiH
rarga 004yl Ka3ak XaAKbIHBIH TYPMBIC TipIiai-
riHeH maiiga OoAfaH, SIFHU KOpIeHiH, OiAreHiH
>KoHe OlfbIHa TYiTeHi HeTisi 00araH. OChI CUAKTHI
C/AaBSH XaABIKTApPbIHAA Aa «aml WANMOIPLIM XKep»
TipkeciHe yKcac KOAJ4aHBLAATBIH «YIIPSIKKa» Ae-
reH cesi Oap. Erep aysapmacbiHa KeaeTiH 004-
caK, OHAa Oy ce3 «Kecem xKezireeH ammap» AereH
MarbpIHaHbI Oiagipeai. bya ces3ain exi MaFbIHACBIH
B.I'. PomaHoBa Oblaaii AeT1 KepceTeAi: 0ipiuLi—aT-
TBIH AeM aAMall XYpPill eTKeH apa KalIbIKTBIFbIH
0a mamaMeH 40 ImakeIppIMAall Kepai aiiTca,
exiHuLider — aTThIH eIITHapce JKeMell, 40Fachl3 I1la-
VBIII OTKEeH apa KallbIKTBIK Me>KeciH anTaasl [13,
126]. Atxa Oait1aHBICTHI apaKaIIBIKTHL OiaAipeTiH
VFBIM aFBIAINBIH TidiHAe Ae Oap. 1 furlong (fur)
dapaonr gerenimis 10 chains, 660 apdxa Hemece
201,17 mempze TeH Ooaaapl. PapAOHT AereHiMis
JKYTipyde KAaIIBIKTBIKTBI ©Allley VIIiH KoaAja-
HBIAATBIH afBIAIIBIH  ©AIlleMAep >Kyliecinaeri
Y3BIHABIK, Oipairi 220 spaka Hemece 201,17 me-
Tpre TeH. Ecki aFplAIIBIH TidiHAe furlang «furrow»
«boposga» + lang «y3bIH» AereH MarblHaHBI Oe-
peai. bya ces xaybIMaacThIK aakanTarsl OOpo3-
ABIH (COKa ayjapraH i3i) Y3bIHABIFbIHAH IIIBIKKaH
(pecMu Typ4e OH akp ayMak peTiHJAe eceIlTe-
2eai). Congait-ak apaonr «Pumaeri cragmon»
cesiHiH 0Oaaamachl peTiHAe KOAJaHbLAFaH [14,
56]. Opsic TiziHZe o4aH Oacka apa KaIbIKTBIK
Me)Ke IIaMachlH KOpCeTeTiH «IIOIpUINe», Kell-
iHTi Ke3ae «BepcTa» AeTeH ce3re alfHaAFaH YFBIM
Kesgeceai. Mynaarpl «Bepcra» JereHimiz 1060
Metpre TeH. OpbIc TidiHAe Keaeci TypaKTBI CO3
TipKecTepi Gap MbICaabl, «3a ceMb 6epcn Kuceas

xredamo» «2Kemi Muav xeae yuiit» - (€xaTb, UATU
Aaaexo Oe3 ocoboil HajgoOHOCTH) «Dapy, epek-
IIle Ka’keTcid aaApIcKa Oapy» JereH MarbIHaHBI
Oiaaipeai, aa «Mockea eepcmoti darexa, a cepouy
padom» «Mackey 0ip Murv Kawwvikmuixma, 0ipax
Kypexke XKaxbii» «KakviH» MarblHaJa Oepiaeai
[13, 25]. ArpramibiH TidiHAe y3aK apa KallIbIKTBI
Oiaaipetin yreiMAapra 1 TeHi3 Muai xataasl. Oa
mamaMeH 1,85 kM. Kypaiiapl. Meicaabl, «not a
hundred miles away» (Hemoaaaéxy, B6AM3M) — «aca
aAbIC eMec, KaKblH» JereH MarblHaHEI Oiagipeai.
Hemece xeaeci mpicaa, «to stretch for miles in
both directions» (paccTsHYTBHCS Ha MHOTO MIAD
U B TOM UM APYTOM HallpaBA€HUM) - «eKi OarbITTa
Aa KeIl MUAbIe CO3blAaAbl AeTeH MarblHaja KO-
AaHbLaaabp» [14, 445].

«Kosvt ko1 xep» AeTeH TipKecTiH Kas3ak TiAiHiH
TyCiHAipMe ce3airinje exi TypAai MarbIHaChl Kep-
ceTiareH, 0ipiHuiici — >KaKbIH >Kep, aAbIC eMec,
aA exKiHulici — KAIIbIKTBIFBI KO3bI >KalibLABIM
xep [15, 508]. XKorapriga aiteiaraHaan «Kosvl
KOuL Xep» AeTeH TipKec >Ka3blK >Xepge 6-8 kM
apaKalIbIKTHIKTEL Oiaaipeai. OcpiHgail Pppaseo-
A0TU3M Typaasl akadeMuk O. Kaiigap e3 enoerin-
Ae Oblaail Aem TyciHAipeai: «Apa KaIIBIKTBIKTBI
eameyaig 0y ¢popmace aybLAAbIH Oip KOHBICTaH
eKiHIII KOHBICKA KOIIIKeHiHAeri KO3BIHBIH KYHi
OOJIBIFBL JKapPBIK KYHAe ©3iHiH KoAiMIi Kapariaii-
BIM 3KYPiciMeH >KyPpiIl ©TKeH apa KaIlbIKTLIKTEI
Oakblaay HOTVKeCiHAe KaAbIITackaH Al TYKbI-
ppiMaaiiabl. bya aa Oacka XaABIKTBIK ©AIeM
Oipaikrepi CHAKTBI XaABIKTBIH HaKTBl KOIIIIeAi
eMipiHiH aOcTpakTideHyi HoTMIKeciHAe Iiaiida
0oaplll, TiaiMi3ge TYpPaKTbLABIKKA aliHaAfaH»
[12, 608-609]. Jdemek, Ka3zak XaAKbIHBIH TaHBI-
MBIHJA «K03bl» AeTeH YFbIM OacKa >KaHyapAapra
KaparaH4a 94cCi3, api >kac OOABII KeAeTiHAiK-
TeH, «K03bl Koul xep» (K03bl Kauvlpvim Xep, Ko3bl
epicitdeil xep...) Ppazeoa0Tu3Mi KaKbIH XKoHe 6-8
IIaKBIPBIM KaIIBIKTBIKTHI Oiadipeai.

Keaeci xecrege KeHecTik eallleMaepai Kapa-
CTBIPaMBbI3.

Kenicrik aymarbiHga OpHaaacKkaH HbICaHAAp-
ABIH apaKalIbIKTBIFEI MEeH KaTbIHACH ©AIIeMAIK
YFhIMJapMeH aHbIKTaAa/bl. SIFHM, A0TIMKaAbIK
TYpF¥blJdaH KaparaHJa €Ki HYKTeHiH apachIHAAFbI
KAIIBIKTBIKTHI, Y3bIHABIKTHI, OMIKTiKTi, Oy PBIIIITHI,
opTaHbI TabyJa asdaM OalachbIHBIH TaHBIMBIHAAFBI
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Kecre 2. KenicTik eammemaepi

Kemnicrik ¥poimman xep, KoA co3blm Kep, UHe WAHULLIP Kep, KYPulK CiAmep Hemece macmam xep,
eamemaepi | bopik macmam xep, baiimax xep.

Tepenaik Bbaxaiidan, wvizvia acvikmar (moOvikman), emuiexmet, OeAyapdar, Kindikmer, misedeH,
eameMaepi | uvtkmarn, Kypuix 0otivl, Kici 00ivL.

BuikTik Apxar boiivt, Haiia Ootivt, Kamuivl 00iivL, mycay 60iivl, baxar 00iivl, Kypbik 00ibl,colpuiK 00tivl,
eamemMaepi ok Ootivt, baama cadvt, ammvl, UWAULACOIHAN, MOAAPCAKMAN, AM KeKIAiHeH, am 00ubIHAH.

e/l11eM Xylieaepiicke Kocblaaapl. FaabiMaapabiy
HiKipiHIlle, apaKallbIKThIK YFBIMBIHBIH MOHIi, 4pa
MEH apachl, 0pna MeH 0pnactl, CO3AepiHiH MaFbl-
Hachl ayea DacTa OCbl YFRIMBIMEH Oipaelt O04FraH,
eKi HeMece OipHellle 3aTThIH OpTachIHAAFBI Oip-
Aell KaIIBIKThIKTa OpHaJackaH HYKTeAep OpHBLIH
airagapl. bya eamemaep koagan6aarr reomeTpu-
s4a KeH KoaJaHbIC TanKaH. JKorapeiga Oepiaren
eAllleMJep aTayaap >ep ce3iMeH OaillaHBICTBI
ekeHiH Kepcereai. JKep YFBIMBIHBIH Tarbl Oip
MaFrbIHACEI - TeOMeTpus (kepdi eAuiey) co3iHiH Oa-
Aamacsl 6oabin Keaedi. Kasakra ocsl xep aereni
KOuL XKep AeTl KOAAAHBIABII, OAIIIeMAIK MarblHara
ne OoaraH [3,14]. KoaganOaaer reomeTpusigarsl
Kitdix, opma (LEHTp) TepMUHAepi eXkeari Ka-
3aK XaAKbIHAA KeHICTIKTi aHBIKTay MaKcaTbhIHAa
KoaaaHblaraH. baGasapeIMbI3 >KepaiH opTachiH
Kepain kinairi gen araran [15, 297]. I'eomeTpnst
CO3iHiH MarbplHaChl A4a OCHl YFHIMMEH yIITaca-
Abl. Llenmp opma, opmarvi OOABIII caHaAaAbl.
Oa - xaanel yreiM. KoaganGaasl reomerpusira
apHaJAfraH eHOeKTepJe Ke3JeceTiH LIeHTp AereH
ce3aiH Oasamachl peTiHAe Keaeci kindik, opma
JKOHEe 0pmaablk ce3jepAiMeH bIHFaliblHa Kapail
aybICTBIpy¥Fa 004aAbl eIl Ol1AaliMBbI3.

Kenicrik arayaapablH KYPBLABIMBIH Kapa-
CTHIpCaK, koOiHece Kypaa caliMaH aTaydapbl MeH
Oipre 00tivt cO3iIMMeEH TipKecy apKblAbl JKacaara-
HbIH OarkariMbis. Kecreae OepiareH 0oiivt co3imMeH
MBIcaadap apxar 00iibl, Hatisa 00tivl, Kamuiol 00iivl,
mycay 0otivl, 6axar 00tivl, KYpuik 00ubl T.C.C KazakK
XaAKBIHBIH (Pp1A0COPUAABIK MOHIH, MeHTaAAbIK
TaHBIMBIH OelfHeelAl >KoHe Ae OChI Kypaa ea-
ey KbI3BIMETIH aTKapblll KeHicTikreri api Kea-
AeHeH, api TiK Y3BIHABIK eAlleMaepAai Oiaaipeai
[12, 609].

Asam OasaacbIHBIH caHACbIHAA KeHIiCcTiK Oarbl-
TBIH Y3bIHOLIK eAlleMi apKblAbl aHBIKTalAbl. Aa
Ka3ak XaAKbl Y3bIHABIK ©AIIIeMiH KyHAeAIKTi Ty p-
MBIC TipIIiAiKTeH aAFfaH.

Kecte 3. ¥3p1HABIK ©a111€M APl

¥Y3bIHABIK, Kyaaw wamamer - 1,80 m.;

eamemaepi | Ecik nen mopdeii wiamamert -2-2,5:m.;
Apuivoin wamamer -75 cm.;

Kes wamamen -50 cm.;

Kapvic wamamen - 20-22 cm.;
Cyiiem wamamen - 17-18 cm.;
Cuirvi cytiem uiamamert - 14-15 cm.;
Cepe wamamen - 10-12 cm.;

Tymam wamamer — 8-10 cm.;

Exi wamamen -1,5-2 cm.

XaAKBIMBI3 Y3BIHABIK, ©AIIeMAEPiH aaAbIMeH
©3 JeHeciHeH, sIFHI ©3 OOVbIHAH aAfaH. AJITHIII
KeTep Ooaca 0ip eri, Oip cyilem, cvinax cytiem, 0ip
Kapoic (xepe Kapvic) 0ip KyAaul AereH TipKectep
KOAFa KaTBICTHI ©AIIeMAIK YFBIMJapra >KaTaAbl.
ConHbIMeH KaTap Y3bIHABIK ©AIIeMAepiH Y1 Xa-
HyapAaphl apKblABL Aa KepceTe OiareH, MpIcaara
alTaThIH 00ACaK Mail Wanmolpuim, KYHAH Wantmol-
pulM, am wanmotpoim, mytie Keui CUAKTBI. XaaKbl-
MBI3 KOIIIIIeHAl eMip cypyiHe Oaila1aHBICTHI Keae-
i Y3BIHABIK ©AIIeMAepiH KOAJaHFaH: aydem xKep,
atizail xKemep xep, K03 Kepim xKep, 0ip uaKbpbim
kep, Kosvikeul xkep. Aa OyaapaaH Oe4eK MbICaabl
Kici 0otivl, apxan 0otivl, Kypbik 0otivl TipKeciMAepAl
OuikTiK ealeMaepi peTtinge aran eTyre 601aApl
[12, 607-609].

/Korapblgarbl Y3BIHABIK ©AIIEMAEPAIH eH
KBICKAChl 04 eAi 00aaabl. AjaM DaaachIHBIH cay-
carbIHBIH KOAJeHeH eHiH eAi gell ataiabl. bip ca-
yCaKTbIH KAABIHABIFEL - 0ip eAl, eKi caycaKThIH Ka-
ABIHABIFHI - eki eAi. COHABIKTaH Oip eai gereHimis
Kasipri samanaym Oipairi 6oiteraIIa 1,5 - 2cM. TeH
00aaabl. Aa erep exieai 60ca, OHAA 041 4-5 CM. TeH
0oaaapl. Y eai 6-8 cm Goaca, TopT eai 8-9 cm-re
TeH, aa Oec eAl gereH Oip K0aAarbl Oec caycaKTaH
KaTap TYpPFaHAAFbl KaABIHABIFBIH Oiadipeai, sSsFHU
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10-11 cm-re Typa KeaeTiHiH Kepcereai. Aybiciia-
ABI MafFbIHaja KeH, KaAblH, MO, KOII T.0. eAlIeM
MarbIHACBIHAA K1e KoadaHaas! [12, 605]. Xaaksi-
MBI3ABIH ©MipiHae eAl, cyliem >KoHe KapbiC AeTeH
ealleMJep ©Te YAKEH OpPHBI Oap >KoHe Marbl-
Hacpl >KaFbIHaH MaHBI3Abl Oipaixkrep. OHBIH ce-
0ebi KMiMAl ITiIIy >KoHe Tiry, chpMak >Kacay,
TYCKUi3Ai KecTeaey, Kui3 Oacy, yI aFraIl >Kacay
JKoHe KO/AeHep OYIbIMAApPBIH JKacayja SKOFapbl-
Ja alThIIl KeTKeH oeAllleMJAep OoIIbIHIIIA >Kaca-
AbIn orbIpraH. COHBIMEH, CbiHbIK CYlieM AeTeH ©A-
1IeM 6-7 cM-Te TeH, 04 KOAABIH YAKeH -KilllidiriHe
caycaK cadalapbIHBIH Y3bIH-KbICKAADLIFBI Kapail
Y3BIHABIK IIaMaHbl 0Oiaaipeai[12,606]. Aa Oip
KapbIC JereHiMi3 Oac DapMakIleH OpTaH KOAABIH
apa/AbIFbIMeH eAllleHeTiH y3bHABIK. [llamamen
20-21 cM. Ooaagwr [15,489]. Tiaimisae Tipkecrep
KYpaMBblHJa Ke3JeCeTiH eAIleMAIiK YFBIMBIHAA
KOAJaHaThIH KaphIC aTaybl aybICIIaAbl MaFbIHaAa
KoAJaHblAFaH. bipak, aybicriaabl MarbIHada KOA-
AaHca da ©3iHiH eAlIeMAIiK MoHIH >KoHe Marbl-
HacplH >KOFaATIIafaHbBIH aHFapaMbl3. Mplcaabl,
Ka3aK XaAKbIHBIH TaHBIM-TYCiHiriHAe MaHJAalibl
aIllbIK, KeH Co0M TyBlACA «MaHIAllbl Kepe Kapolc
exer» JAemn OoAIIarbl 30p OoOJaTbIHbIHA YAKEH
yMiTIieH KyTKeH. Aa (pOABKAOPABIK eHOeKTepiH-
Ae Ke3aeceTiH «0otivl Oip Kapoic» aeTeH Pppaszeoao-
IMAABIK OipAik agaMHBIH OOVIBIHBIH a/laca eKeHiH
kopceteai[12,606].

Kasak xaakplHAaQ KyAaul IIeH kadam ©AIIeM-
Aepinig peai ge ere 3op OoaraH. Kyaaur aen
aJaMHBIH Kepile CO3blAFaH eKi KO/ YIIIBIHBIH apa
KaIIBIKTBIFBIH aliTaabl. Kyadu. keHe 3amMaHHaH
KeJe >KaTKaH Y3BIHABIKTHI OiaAipeTiH ea1iemM Me-
keci. Kazak TaHBIMBIHAA apaKallIbIKTBIK MeXKe-
CiH aHBIKTayJAa CaABICTBIPMAaAbl TYpPAe KYAdulL co-
3bIM Jkep Aell XKaKbIH JKepai OeliHeaereH [15,538].
oaerre, kyraus — 1,5 memp, kadam 0ip memp mama-
ChbIHa Typa Keaeai. ApKaH-XiIl ecy/e >KoHe Oacka
Kelbip Y3BIHABIK ©AIlley >KYMBICBIHAA KeOipek
KyAdul eAlIeMi KoAAaHbIAFaH. MbIcaabl, TeH >XKin
KeOiHZe eKi KyJalll TeHiperiHae aallblHAAaAaAbl.
MyHbICH YyII MeTpre Typa Keaedi. Aa apkaH 5-6
KyJalll TeHiperinge eciaeai. Mynsicor 9-10 metp
II1aMacklHa Typa Keaedi. JKep eareyae kedipek
TabaH >KoHe KaJaM eAlleMi KoaAjaHblAFaH. bip
TaOaHHBIH Y3BIHABIFEL - 94eTTe, 30-40 cM, aa Oip
KaZaMHbIH y3biHABIFEL 130-150 meTpre Typa ke-
AeTiH xepineai [12,606].

Kasax Tiaingeri kap, 6apmax >KoHe madar ce3-
Aepi, aa opbIc TidiHAe AoKOmMbL >KoHe nAdb CO3-
Aep ajaM JeHecCiHIH MyIleaepiHiH aTaysl 0oca,
yaKbIT oTe Kele Oya ce3gep eAleyim Kypaasa-
PBIHBIH KbI3MeTiHe >KyMcaAyblHa Opail, cemMaH-
TUKAABIK >KaFbIHAH AaMBIIT ©AIIEMAIK MOHTE Ue
6oaraH. CoHbIMEH, kap AereH ajaM OalacChIHBIH
KOABIHBIH OideK IIeH MBIK apaablfbl 004aabI[15,
499]. Apam geHeciHge Kap MBIKKA TiK OpHa-
AackaH Ooabn keaeai. Koagan6aasr reomerpu-
siAa YIIOYPHIIITHIH KaTeTTiH KapFa yKcaTyFa 0o-
Aaawpl. Erep ciz OizexTti Oyretin 0oacaHbI3, OHAA
Oizerimis xaTeTke yKcaiiapl. Exi Oipaeint kap gen
aTaHFaH Ty3y/AepAi KUBIII OTeTiH Ty3yAl Kuma
aeniai. Erep exi ymikia, KkaOblprasapnl Oipimen-
Oipi KkaTap >keHe Kece D0aca 4a, OHAa ©3apa yKcac
0o0aaapl. SIrnu Oya Xepae Kece-TIepIIeHAUKY A p-
AbpIH Oaaamacel Ooaaapl. OraH MbIcad, Ka3akTa
Kece Ko1JeHeH JereH Tipkec Oap. XaAbIK apachIH-
Aarbl KYpax kacmolk IIeH Kypax Kepne AereH yi
>KaOABIFBIH MaTaHHBIH KMBIKIIIaAapblHaH >Kacaii-
AbL. Kypax xacmork, kypax Kepne AereHAep Ae OChl
KUBIKIIadapAaH TypaAbl. OA KMBIKIIaMBI3 KO0i-
Hece Iapa/lleAorpaMMFa cail KeAeTiH 0oaca, aa
KaApbiHIvl Kamenke, KUMAHbl 2UN0MeHY3a2a YKcaTy
Tiaimizae Oap.

Kaszax 1ia OiaiMiHAe Y3BIHABIKKA KATHICTHI TAFbI
Oip earrem araynl Oap, 04 aTay aTbl aAbIM. AAbIM
aTaybIHBIH MarblHachl ajaMHBIH XYPY KesiHaeri
eKi asKTBhIH apa KaIbIKTHIFB, SIFHU KadaMm OoJa-
Abl [15, 18]. Aaraii Tiagepi TOOBIHBIH KeltOipiHae
aABIM CO31 «i3», «agaMHBIH 13i» AgereH MaFbIHAHbI
Oiaaipce, gyBal TidiHAe IMPKYAb AeTeH MaFbIHa-
HbI Oiaaipeai. Erep aapIM MeH ITUpKyAab co3AepiH
caAbICTBIpCaK, OAapAblH KbI3MeTiHAe YKCACTBIK
Oap exeHairiH anrapambis. [lupkyabaiy apaceiH
amrplr, Oeariai OGip HOpceHi eAIler, aHBIKTayFa
0oaaabl. Az exi asK apachl apKblABl aAbBIMAAIL,
Oeariai Oip HBICAaHABI ©alIeyTe Doaaabl. Jemex
aAbIM CO3i TiAAiH CeMaHTUKAABIK DBOAIOIVSIABIK
JKarblHaH JaMBIIl, ABIOBICTaAybl Myade Oeaex
“IMpKyAL” AereH >KaHa Co3 TyAbIpbII OThIp. Cap-
kar — 1. HHupxyap Topiszai Oip, exi MeTpaik xep
eamrey Kypaasbl. 2. Ocpl KypalMeH ©AIlIeHeTiH,
apacsl yuI keare (2 M 12 cM-re) TeH Y3bIHABIK, ©4-
mewmi. [15, 710].

Yaoiopurannsaga, AKII-ta >xone Oacka aa
Kelbip eagepae arbIAIIBIHABIK ©AIIEM >Kylie-
Aepi nangaaaHbslaaabl. bipak o4 easepaeri ea-
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meM Oipaikrepi keaemi OoiibiHIIa Gip-OipineH
epekiieseHin orsipaabl. COHABIKTAH Aa OAapAbl
MeTpAiK >Kylie HeTidiHAeri >KybIKTall aAbIHFaH
OipaikrepiMeH KaTap KepceTeliK. AFBIAIIBIHADIK
Y3BIHABIK ea1emaepi: 1 sipa (yard) — 3 gyt - 0,91
M.; 1 ¢yt (foot) — 12 aroitm — 0,30 M; 1 ato9m
(inch)- 12 cp3bIK (anHus, line) -2,54 c¢M; 1 CBI3BIK
(annns, line) -2,1 Mm.; 1 ea (pap;ell) - 114 em. -1 m.
14 cm. 6oaaapr. Ea (ell) yspiHABIK @a11eMi; y3ap-
TBIAFaH OPTaHFBl CaycaKTaH MBIKTBIH >KOFapEDI
HYKTeCiHe AeliHTi KaIlIBIKTLIK; AHTAMAAa 04 45
AtoniM Hemece 114 cM. Teq [14]. bya eamemaep
aTayaapMeH Je afblAIIBIH >KoHe OPBIC TiaiHae
aybICIlaAbl MarblHajga KoAjaHblaaabl. Mbicaasl,
“An inch is as good as an ell” «uHOTAQ ATONIM A0O-
poxe sApga» (Maa 3040THHK, 4a AOpPOT), «Kelije
Oip Al0lIM ayaajaH KbIMOaThIpak» [16,88]; “Give
him an inch and he’ll take an ell” «aait emy na-
Aell, OH BCIO PYKy OTKYCHUT» «OFaH CayCaKTHI Oep-
ceHis, 04 ci3aig OyKiad KOABIHBI3ABI TiCTeIl aja-
ABl» MarbIHaAapAbl Oiaaipeai [14, 236]. Maceaen,
OYpPBLIHFBL Ke3ge KOAJaHbIAFaH O10liM eAlleMi
Oac DapMaKTBIH Y/AKeH OYLIHBIHBIH OyriareHaeri
e/llleMiHe TeH KeJeTiH OoAfaH ekeH. SIrHu Oya
e/IlleM XaAKbIMBI3AbIH Kasipri kesaeri Oapmak
eAlleMiHe cait Keaeai. MyHaH 0eaek aFblAIIBIH
eaiHje maitaa 6oaraH ¢gym (foot) earemMi xaaKbl-
MBI3AbIH OalbIPFRI 1mada eAlleMiHe cail KeAeTiH
0o0Aca, aa HapCBIHBIH ApULbIH ©AIIeMiHe Oi3AiH
uietHmax. eAnieMi caii xeaedi. Aa opbIC XaAKbI-
HBIH AOKOMb ©AllleMiHe Ka3aKTblH KapbIC KoHe
C/AaBsIH KaabIKTapblHAa TOH KeAeTiH n40b eAleMi-
He Kapuic, CylieM aTayAapblHa CeMaHTMKaAbIK
SKaFbIHAH COJIKeC KeaeAl.

3aTThIH Ke/eMi MeH CBIBIMABIABIFEl — KaTap
KypeTin yreiMAap. Keaem ceIpTKbI aymak 6o4ca,
CBIVIBIMABIABIK iITIKi aymMak. ©OMipae Kasak XaAKbl
OCBIHAAl ayMaKThIK ©AllleMJAep apKblAbl caxapa
JKY3iHAerl KeaeMmre KaTBICThI KOIITereH Macele-
Aepai IIelIiN, OChl eAllleM OONBIHIIA ©3 XY-
MBICTapBIH >KYPprisin KeareH. KeaeMmaik eamrem
ilmiHe KipeTiH ce3AepaiH KaTapbIHAAFbl «YAMa-
paxmaii», «atodvit ananviHdail», «ecik nex mepoei»
CUSIKTHI CO34€ep Kelide HAKThI CAHABI eMeC, SKAATIb
KeHAiK Mealepai 0iagipeai.

Koagaubaapl reomerpmsga >Ka3bIKTBIKTBIH
OeTiHAe >KaTIIaMTBIH >KAAIBl ayKbIM KeAeMm Aell
aTaAca, al >Ka3bIKTHIKTHIH OeTiHAe >KaTaThIH ay-

Marbl aydat Aent atadasbl. COHABIKTaH MYHAAFbL
«K@Aem» YFBIMBI «ay0ai» YFBIMBIMEH OaillaHbI-
cThI 60aaab!. bipak Oy yFeIMAap ©A111eM YFbIMBI
KarbIiHaH OipJeil emec >KoHe eKeyi GOAMBICTBIK
KarblHaH, SIFHN €Ki 9p TypAi reOMeTPIABIK De-
MeHT 60aaab1. Cebeli 3aTTapAbIH eKi Oacka Kacu-
eTiH cunarranasl. Keitae >xaamst aydan yrbIMeH,
KOAeM YFBIMBI Topisai, e3 immiHeH yaken/kiuii
Tipkecimine 6eayre 604aabl. COHABIKTaH 0i3 Ka-
PaCTBIPBIII OTBIPFaH aydaH YFBIMBIH OiaAipeTiH
TiaAik OipaikTep ochIHAAM TipeciM HeridiHae XKa-
caaaabl. Aydar JKoHe keAem TepMUH/AepiHe KaThl-
CTHI Tiagik OipaikTepai TemeHJeri KecTede Kapa-
CTBIPaMBI3.

Kecre 4. Koaewm, aysan eamemaepi

Keaem, Yaken eamemi: keH, ipi, Gaiitak,
ayaaH maakap T.6.
eamemaepi | Kimi eamemi: kiwxenmaii, xiuiie-

He, uLAZvlH, bikuiam, mumimoeti m.o.
Korem eauemoepi: 6ip mirim, 6ip
myiiip, 0ip Karma, 0ip uiyiixe, 0ip Ky-
wax, 0ip xan, 0ip uierex, Oip KACHIK,
0ip mamuwivl, Oip apka, 6ip wana, Oip
apba, Oip mabax, 0ip uox, Oip mon,0ip
Kapuit, 0ip carndolx m.c.c.

Maa caHbl MeH KeaeMiHe KaTbI-
CThI: Oip omap, 0ip Kopa, Oip madvin,
Oip yilip, OHWAKNIbL, KUPMA WAKTTLL.
3aTThIH K©aeMiHe, ayMarbIHa Ka-
TBICTBL: 0apMaxmaii , WblHMaxmaii,
Kyoviporkmatl, KymMarakmail, emex-
meil, aAAKAHOALL.
Kaabigabik
JKyKa-KaabIHABIFBIHA Kapait, 0yAm,

eameMaepi:

nulaK colpbl, Kuiavt coipvt (0ya ae-
reHimiaz 3- 5 MM ImIamacser), WbiHA-
wax, ei, bapmax (Oyaap 1-2,5 cm),

exi eai,cepe, mabar (7-10 cm) T.c.C.

KoppbITbiHABI )X3He TyXbIpbIMaama. Kopubl-
Ta KeAreHJe, TidiMi3AeTi eAllleM >KoHe MeAIlep
arayJapbl KasaK TaHBIMbIHAA Y/AKEH MaHbI3Fa
ne. 3epTTey OapbIChlHAA TidiMi3Jeri eA111eM MoH-
Al cesdepaiH Oacka TiadepMeH CaABICTBIPEaH-
Aa MarbIHaChl KeH, VATTBIK Oosyra Oall eKeHAiri
AHBIKTAAABI.
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Faarimaapapiy KoagaHOaapl reoMeTpus Tep-
MUHAEpi Typaabl Hikipaepi op Typai cumarTta
0oaran. Coa ceOemri KareT, IIKaJa, LINMPKyAb
KoHe T.0. TepMMHAEPAiH OpHbIHa Kap, Mexe,

HBICTBI aTayAapAbl KapacThIPABIK. ATaAMBIII
YFhIMJapFa TyCiHiKTeMe Oepe OTBIPBII, IIBIFY
TOPKiHIH aHBIKTaI, aTaAfaH TepMUHAEPAl KOA-
AaHOa/Abl reOMeTpHs CadachlHAA KaAbIIITaCThIPY-

CapXaH CUAKTbI Ka3aKbl TaHbIMMEH Dariaa- AbI JKOH CaHaVIMBI3.
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9.A. Kemeanb6ekosa, I.O. Cbi3pIaABIKOBA
Espasuiickuii nayuonaronoii yuusepcumem um. JA.H. I'ymunresa, Acmana, Kasaxcman

DTHOAMHIBUCTIYECKasl IPUPOAa TEPMIHOB IIPUKAaAHOM TeOMeTPUI «Mepa», «M3MepeHIie»

AnnHoTamms. JaHHas CTaThs MOCBsIeHa OAHOMY U3 aKTyaAbHBIX BOIIPOCOB B 001acTy MPUKAaAHOI Teo-
METPUN, Pa3bsICHEHUIO TePMIHOB, OTPa’KarOIIMX Hally HAaMIOHAABHYIO MAEHTUYHOCTL U AYXOBHOCTH, OIIpe-
AeAeHUIO IyTU UX co3gaHus. B mccaeaoBannm paccMoTpeHa ®THOAMHIBMCTHYECKAs, CeMaHTU4IecKas IIpupoja
eAVIHWI] M3MEePeHIsl AAVHbI, pacCTOAHM:, 00beMa, IIPOCTpaHCTBa IIPUMEHUTEABHO K TepMIHAaM IIPUKAaAHO]
reoMmeTpun. B reasx ¢popmuposaHus HallMOHAABHOTO BUAEHNS U ITIOHMMaHIU TePMIHOB IIPUKAAAHON reoMe-
TPpUM OCHOBHOII 3ajaueil 4aHHOJ 11CCAe40BaTeAbCKOI pabOTHI ABAsETCSI aHaAM3 DTUMOAOTUY, STHOAMHIBUCTU-
YeCKOTO 3HaYeHIsI 1 cpephl IIpVIMeHEeHs BhIIIIeHa3BaHHBIX IIOHATIUI MepEI B IIPOLIecce PasBUTIL A3bIKa. B oTOII
CBSI3M AQHBI MHTEPIIpeTalys ¥ OObsICHEHsI Ha3BaHVLIM, BRIpaskKalOllie IIOHITIA Mepbl C TOUKU 3PeHMNs IT03Ha-
HIs Ka3aXxCKOro HapoJa.

Leap1o MccaeA0BaTe ABCKOM PAaOOTHI SIBASETCS COTIOCTAaBUTEABHBIN aHAAM3 DTHOAVHIBUCTIYECKON IPUPOADI
Ha3BaHUI, BRIPasKaIOIIVX ITOHATIE MePBI IPUKAaAHOI TeoMeTpI (4AMHa, pacCcTOsIHME, 00beM, IIPOCTPaHCTBO,
TOAIINHA, TAyOMHa, BBICOTa I AP.) B Ka3aXCKOM, PYCCKOM U aHTAMIICKOM s3bIKaX. MaTepuaaoM A5 aHaAu3a
IIOCAY>KVAV AVHIBYICTIYECKNE, STHOTrpaduIecKue, HaydHble paOOThHI 3apyOesKHBIX U Ka3aXCTaHCKIX YIEHBIX,
TaKKe B paboTe OBLAY MCIIOAB30BAHEI STIMOAOTTIECKIIEe, TOAKOBbIE CA0BapPM.

DTUMOAOTMYECKIe aclIeKThl TEPMIHOB, B3SATBIX KaK OOBEKT JICCAeA0BaHIL, IIPOAHAAN3UPOBAHbL B paMKax
®THOAOIUM, KyABTYPOAOTMM, KOTHUTUBHBIX €AVHHULL. ABTOPHI IPUXOAAT K MHEHHMIO, UTO IIOHATHUS «MepPBl» U
«U3MepeHNs» - DTO KaHa, CBA3BIBAIONINII CO3HaHME C HallMIOHaABHBIM ObiTueM. Ilpeacrasaenne Mupa B KOH-
TEKCTe MOHATHS «MEePhl», «M3MEePeHNsI» OIpeAeaseT POAb A3LIKOBBIX €AVHUIL KaK KyAbTYPHOIO KOAa B AyXOB-
HOM IIPOCTPaHCTBe.

B aaHHOI1 paboTe 1CI101b30BaHBI METOABI CPAaBHUTEABHO-MICTOPIYECKOTO, COITOCTaBUTEeAbHOTO, KOTHUTUBHO-
r0, 9THOAMHIBUCTUYECKOTO aHaAM3a.

Karouesnie caoBa: Mepa, M3MepeHue, pacCTOsIHIE, AAMHa, 00beM, I110111aAb, IIPOCTPAHCTB, TEPMUHBI IIPU-
KAaAHOV TeEOMETPUA.

E.A. Kemelbekova , G.O. Syzdykova
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan
Ethnolinguistic character of applied geometry terms of «measure», «dimension»
Abstract. This article is devoted to one of the topical issues in the field of applied geometry, the explanation

of terms reflecting our national identity and spirituality, the definition of the way to create them. The study
considers the ethnolinguistic, semantic nature of the units of measurement of length, distance, volume, space
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KOAa{ZHﬁll./\bl 2EOMEMPUSIADIK KOAULEM», «MOAULEP» AMAYAAPLIHOIH IMHOAUHZEUCTUKAADIK CUNAbL

in terms of applied geometry. In order to form a national vision and understanding of the terms of applied
geometry, the main task of this research work is to analyze the etymology, ethnolinguistic meaning and scope
of the above-mentioned concepts of measure in the process of language development. In this regard, the
interpretation and explanations of the names, expressing the concepts of measures in terms of cognition of the
Kazakh people are given .

The purpose of the research is a comparative analysis of the ethnolinguistic nature of names expressing
the concept of measures of applied geometry (length, distance, volume, space, thickness, depth, height, etc.) in
Kazakh, Russian and English. Linguistic, ethnographic, scientific works of foreign and Kazakhstani scientists
served as the material for the analysis, as well as etymological, explanatory dictionaries were used in the work.

Etymological aspects of the terms taken as the object of research are analyzed within the framework of
ethnology, cultural studies, cognitive units.

The authors come to the conclusion that the concepts of “measures” and “measurements” are a channel
connecting consciousness with national existence. The representation of the world in the context of the concept
of “measures” defines the role of linguistic units as a cultural code in the spiritual space.

In this work, methods of measuring historical-comparative, cognitive, ethnolinguistic analysis were used.

Keywords: measure, dimension, distance, length, volume, area, space, terms of applied geometry
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Kasak >xoHe Typik TiagepiHgeri MiHe3-KyAbIKTbI
CHUIIaTTalTBhIH ppa3e0a0rm3smMaep:
¢yHKIMOHaAABIK-TIapaMeTPAiK Taaaay

AnpaaTna. Maxarada kasax xate mypix mirdepindezi A0amHouly, MiHe3-KYAKbIH CUNAMmMai-
MOIH CANA CeMAHMUKAAL PPA3e0r0zusMIep PYHKUUOHANIVIK-NAPAMEMPATK acnexmide marda-
HA0bl. DPPazeor0zusm CeManmuKaChiH KA LINmMacmolpamot 0ip-0ipimen 03apa 0auAaHbvIcLL,
Mo12ol3 KAPLIM-KAMBIHACHAZLL CeMANAPIIH, YUACCIMOIALZL MYpParbl Ko3Kapacmap MeH nikip-
Aep UHMepnpemayusAaHoln, Ppaseor0zusAblk MAzbiHa KYPoLADLMbIHOAZYL KOMNOHEHMIMep Ca-
paranadol. Ppaseorozusm 00ivIHOA MOZLICATNLIH AMAALIM NPOUECIHIH OIPIHULIAIK XaHe eKiH-
WLIATKC derjzetiAepl apacblt XAAAUmviH Accouuamuemix naparreavdep weeisindezi 00pasdoir
0eHomamuemix, YaxkoiAlKk KOMNOHeHmMMmMi AikuiHdAUmviHbl, 0YA KoMnonenmmepoir paseo-
Aozusmepdity miAdix marbda pemindeci cunamuvin maHeimamoiHvl myxvipoimoaradvt. Opase-
0A02U3MOepdit, KT PopMactl — 00pas APKLIALL «KAKCOI-KAMAH» OAUEMIMEH AHbIKMAAANbIH
0a2AAAY LUK KOMNOHEHN, «KYNMay-Kynmamay» ukaracblmMer OAueHemin aMomuemix
KOMNOHEHM, OAAPObIH, MASMYHBIHAR MYLIHOATNIOIH CIMUAUCTIUKAADLK, KOMHIOHEHM CUnamma-
Aa0bl. AdaMHbIH, MIHE3-KYAKBIH CUNAMMATMbIH $Paseor0zusmoep MazbiHACLIHOA IMUKANDIK
0azaray xamamuvitol, Kon xaz0atida adamHuvly XaKcol MiHesite kapazanda Xaman minesi 6aza-
Aamoint atimuviaadvl. Ocvizan opail «Kynmay-Kynmamay» uiezinin, apactinda xex KopyuLiAix,
€02y, MEeHCIHOeYUIIAIK, KeKeCTH IMOUUSAAPLL OPbIH arambiibl myiinderedi. Dpaseorozusmoep
KAANBIMYPKIAIK 0pmaKmolkmap MeH ap XarblKmoi, 0ApaAbieblH AXvlpamyza MymKkindix Oe-
pemin Hezi3zi AUHZE0UHOUKATNOPAAP 00AAHOBIKNAH, MANAY APKIALL 9P IMHOCHIbIH Oy HUemA-
HUMOL manviaadvl. Homuxede $paseorozusirvik MazviHa KypuIALIMOIHOAZ0L 0AZAAAYLIULIbIK,
AIMOMUEMIAIK KIHE CIUAUCTHUKAALIK KOMNOHeHmmepdiy, Ppazeorozusmiepoit, npazmamura-
AbIK aAeyemin KYuleumin, KOMMYHUKAMUSMIiK PYHKUUACLIH, AN YAMMbIK-MI0eHU KOMNO-
HeHMmit, Gpaseor0zusmoepoiy, KOZHUMUEMIK PYHKUUACLIH AUKBIHOAMbIHGL MYXbIPLIMOAAI-
Ovl.

Tyitis cesgep: xearumamuemi ceManmuia, AUH0UHOUKATNOP, PPASCONOZUSALIK MAZLIHA,
TULKT PopMa, KOMMYHUKAMUEIIK-KOZHUMUEMIK PYHKUUS, PPpasemMocemUosuc.

DOT: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-67-78

KYHABLABIKTApHl, 94eTi MeH 94e0i, MoJeHmerTi
Typaabl akIapaTTbl OONbIHAA CaKTallAbl >KoHe

Tipkec TypakTBIABIFBIMEH, MarblHa TyTa- YpIaKTaH-ypHakka >KeTkisedi. OOpas3aplabIK

CTBIFBIMEH, Jasfp KaAllblHAA KOAJaHYy TuUs- KacueTiHe, OarasayIlbl JKoHe SMOTHBTI CHUIIATKA

HaKTBIABIFBIMEH epeKIlleJeHeTiH Tia Oipaikrepi
— ¢paseoaornamaep STHOCIIEH Oipre >KacachlIl,
OHBIH AYHUETaHBIMBI, 6Mip cypy OOAMBICH MeH

ne ¢paseoa0orusmMaep OMABI HAaKTHI, HAKBIIITHI
kerkizeai. Coa ceGellTi MHTerpaTUBTi 9pi KeIla-
paaurMaAsl Tia FRIABIMBIHAA Ka3ak >KoHe TYPpik
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Kasax xare mypix mirdepitidesi MiHes-KYAVIKHIbL cunammaimuii gpazeorozusmoep...

TiaAepiHaeri ajaMHBIH MiHe3-KYAKBIH CUITaTTali-
TBIH (paszeoaornsmaepAi PyHKIIMOHAAABIK-TIa-
paMeTpAiK acIeKkTige caablCThIPMaAbl TaaAay, €H
aaApIMeH, TyDOi Oip TeKTec XaABIKTapABIH «ajaM
>K9He OHBIH KacueTi MeH MiHe3i» Typaabl TyCiHiri
MeH TYJTeHiH TaHbITaAbl, eKiHmTijeH, ¢ppaseoao-
IM3MAePAIH Tia4ik TagOa peTiHAeri KOMMYHUKa-
TUBTIK 9pi KOTHUTUBTIK (PYHKIIMSACBHIH ailKbIHAAQY
apKbLABI OHBIH AVHIBMCTUKAABIK MOHIH TepeHae-
TeAl. Aa «xaszak (Ppa3eoAOTVACHIH TYBIC HeMece
TepkiHaec Tiagep Pppas3eoa0rnsACHIMEH CaABICTHI-
pa OTHIPHIN, OJAapAarbl yKcac (ppa3eoa0rmsAbIK
KyOBLABICTAapABI aHBIKTay» [1,57] Kasak ¢pase-
O/AOTMACBIHAAFDI, JKAAIbl TYpKiTaHyAarbl ©3€KTi
MoaceaeaepAiH OipiHeH caHaaaAbl.

Typki Tia OiaimMiHAe Kasak >KoHe TYpPIK Tia-
AepiHgeri ppaseoaornamaepai caabICTEIpa 3epT-
Tey COHFbl 3KbIAJaphl KOAFa aAblHa OacTaabl.
CaapIcTBIpMaAbl 3epTTeyAepai apKay eTKeH ya-
KeHAi-Kinriai OipHeire eHOekTepai aTtayra 0oaa-
avl. Maceaen, IIL.K. Kypmanbaesa «Typik >kone
Kasak TiaJepiHJeri eTicTikTi (ppaseosorusmaep-
re caAracThIpMaAabl Taaaay» arThl 1999 >xbrabi
JKasraH KaHAMAATTBIK AVICCePTALMAChIHAA TYPiK
JKoHe Kasak TiagepiHgeri TypMBbIC-caATKa, AiHU
HaHBIM-CeHiMAepre OaliAaHBICTHI eTiCTiKTi ppa-
3€040TU3MAEPAL  YATTBIK-MdAEHIU epeKIIeAiri-
He, KYPBLABIMABIK, CeMaHTMKAABIK CHUIIaThIHA
Kapait Taagaiiapl. Ocpl piapl A.C.AMaH>XX040B,
HI.K.KypmanOaeBaHbIH aBTOpABIFbIMeH «Typik-
Ime-Kaszakia Qppazeoa0oTUAABIK CO3AIK» Kapus-
AaHFaH.

Kasak >xeHe Typik Tiagepingeri ¢ppaszeoso-
TM3MAepre KaThICThI Maceaeaepai KapacThlpraH
seprreymriaepain 0ipi — K. Kemxaann. Faasm
«Kazak ve Tirkiye Tiirk¢esinde deyimlerin
karsilagtirmali incelenmesi» («Kasaxk >xone Typ-
KI1s TYpiKIecinaeri ppaszeo10ru3smMAepAiH caabl-
CTBHIPMaAbl TaaAaybl») TaKbIPBHIOBIHAAFBI 4OKTOP-
ABIK AMICCepTalMAChIHAA (PPpa3e0a0ru3sMAepAin
BapMaHTTBIABIFBIH, MapajAUrMaTHUKaAbK Oaliaa-
HBICTAapBIH, CO3 TallTapbIMeH OailAaHbIChIH CaAbl-
CTBIPMaABbl TYPFbIAaH TaAAaliAbL.

CaapicTBIpMaabl 3epTTeyaepAiH KaTapblHAa
seprreyiri ©.5.PricOoaesTriy «Typik koHe Kazak
TiaAepiHAeri TYpaKThl eTiCTiK KOMIIOHeHTTePAiH
rpaMMaTHKaABIK KaTbIHacTapbl», «Kazak >xene
TYPIK TiaAepiHJeri TipeK KOMIIOHEHTi ChIH eciM

0OABIII KeAeTiH eTicTik ¢ppaszeoaornzmaep», Pat-
Ma OskaH MeH I'yaim IllaagmesansiH «Somatik
Deyimler» («ComaTukaasIk, ¢ppazeoa0rusmaep»)
TaKbIPBIOBIHAAFE MaKaJdaJapblH Ja aTall eTyre
0oaaapl. CoHFBI aTaAfaH MaKadaja FaabIMAap
dpaseosornamaep KypamMbIHAAFbl COMAaTUKAABIK
aTayaapablH MeTadOpaablK epeKIlelirine Taa-
Aay >KacamAapl.

Conpimen katap 2021 >xpiabpl AHKapaga >Ka-
poik kepreH «Kazakca Atasozii ve Deyimlerde
Eskicil (Aktif Olmayan) Unsurlar» («Ka3zag
Makaa-MaTeadepi MeH ¢QpazeoaorusMaepinge-
ri ecki (I1accus) ®AeMeHTTep») aTThl MOHOIpa-
JusaceiHgza Mapaen 9aiaos ¢paszeosornzmaep
KypaMbIHAAFbl KOHE CO34epAi TapyuXM TYpPFbIJaH
CaABICTBIPa 3ePTTEeNAL.

Kasak >xeHe Typik TiagepiHJeri calla ceMaH-
TUKaAbl (PpaseoaornsaMaepai >KMHaKTaIl, TOII-
TacTelpy OapbIChIHAA, ocipece, TYpiK TiaiHae
aJaMHBIH MiHe3-KYAKBIH CUIIaTTalITHIH paseo-
AOTU3MAEPAIH aifpbIKIIa KONTiriH >kaHe OipIra-
Ma ¢paszeoaorusmaepaiyy TypkisiaelH OGeariai
Oip Oeairinae raHa XaAbIK ay3blHAa KOAAaHblLAa-
TBIHBIH aHFapy¥a 001aapl. Mbicaasr: Typ. kirk giin
kaynatsan bir damla bali ¢tkmaz “>xamaH agaM’” «KbI-
PBIK KYH KalfHaTcaH, Oip TamIIbel 6aa IIBIKIIac»
Jpaszeosornmami Aaanms, agzimn igi yumus dolu
‘Tek OyipbIK Oepyai raHa OizeTiH adam’ «ay-
3BIHBIH iITi JKYMBIC TOAB» l'asmanTemn, bir yiizii
insan, bir yiizii kdpek ‘exi >xysai agam” «b6ip Kysi
agam, Oip >xys3i nt» YaHKbIpHI XXepiHae mamrhyp
exeH [2].

AaMHBIH
dpaszeosormamaep oOpa3 HaKBIIITHLABIFLIMEH,

MiHe3-KYAKBIH  CHUIATTalThIH
®MOTOTMBTI, OaraAayblIITHIK PeHKiHiH KyIITi
00AybIMeH epeKIlleleHel, OMTKeHi «a4aMHBIH Mi-
He3-KYAKbIH, Kea0eTiH, ic-opekeTi MeH agaMJap
apachlHAAFBl KAPBIM-KATBIHACBIH CHUITATTAlITBIH
Jpaseoaornzmaepae DMOITMOHAaAAbI-OaFaaa-
VIIBI KATBIHACTBI TyABIPATBIH KOHHOTaTMUBTIK
MarbIHa epeKIlle MoHre e 0041aasl» [3,39].

Kasak >xaHe Typik TiadepiHaeri ajaMHBIH Mi-
He3-KYAKBIH CHUIIaTTalTBIH (pazeoaornsMaep
exi
IBITYPKiAiK OPTaKTBIKTap MeH 9pOip XaABIKTHIH
AapaAbIfbIH aXKbIpaTyFa MYMKIiHAIK OepeTiH He-

TybIC XaAblK AYHMETaHbIMBIHAAFBI >Kaa-

Ti3ri AMHIBOMHAMKATOpAap KaTapblHAH OpPBIH

aaaapl. Kasak >keHe TypikK XaAbIKTapbIHbIH TYp-
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A.K. KoaneHosa

MBIC-CAATHl MEH TaAfaM-TYCiHiriHe Oaif1aHBICTHI
Ka/bIIITacKaH OeliHeAi oiiday >KyileciHiH epek-
meAikTepi KepiHic OGepeTiH KBaauUTaTUBTI Pppa-
3€010TM3MAepAiH MasMYHBI KaAIlblajaM3aTThIK,
MOpaAbAbIK KYHABLABIKTapFa AeTeH op XaAbIKTBIH
TaHBIMABIK, epeKIleAiKTepiH CUIIaTTail OTBIPBHIII,
Oeariai 6ip (PyHKUMOHAAABIK MyAdere OaFrbIT-
Taaaabl. OCpIFaH Opail 3epTTeyiMi3 KasaK-Typik
TiagepiHgeri ¢ppaseoa0Tu3MAepAiH MarbIHaABIK
epekiIeaikTtepiH  (PyHKIMOHAAABIK-IIapaMeTp-
AIK  aclexTige Taagay apKblAbl KBaAUTaTUBTI
dpaseosornmsmaepaiy  TiaAik
TaHOa peTiHAeri (PYHKINMOHAAABIK epeKIIeAiriH

CeMaHTUMKaAbl

aHpIKTay 004bIN TaOblAaabl. bearizenren makcar
Jppaszeoa0rnaABIK CeMaHTHKa MaceAeciH 3ep-
Adeaey, ($pazeoAOTUAABIK MarblHa KYPbLABIMEI
KOMIIOHEHTTEpPiH Ka3ak >KoHe TYPiK TiadepiHaeri
Jppaseosornamaep HeriziHAe caabICTHIPMAABI CH-
raTTay MiHAETTepiH aliKbIHAAMABI.

3epTTey aaicTepi

3epTrey DaphIChIHAA ASCTYPAi CaAbICTBIpMa-
ABI-CUHXPOHABI TaAJay a/ici, curarray, xXyiieaey
Tociaaepi Herizre aapiHAbL. COHBIMeEH KaTap ¢pa-
3€040TMAABIK MaFbIHa KYPBIABIMBIH CHUIIaTTayFa
OarpITTaAFaH MaKpPOKOMIIOHEHTTI Taagay oAici,
CeMaHTMKAaADIK >KoHe IIparMaTMKaAbIK MHTep-
IpeTanus aaicrepi KOA4aHBLAABL.

Taakplaay

Ppaseosormam — Tia OKyileciHge IIiIliwmi,
iIKi Ma3MYHBI MeH MarbIHACBIHBIH KypAeaiadi-
riMeH epekieseHeTiH Tia Oipairi. «DPpaszeoao-
TU3M AeTeHiMi3 — KypaMBbIHAAFbl ChIHApAaphl ©Te
TYPaKThl OOABIIT KeAeTiH, KOAAaHbICKA 9pAaiibIM
AAViBIH Ty paThIH TYPaKThI co3 Tipkeci. MyHaa Tip-
Kec Kypayllbl codaep e34epiHiH OacTalkbl Typa
MarblHaJapblHAaH MYA4eM HeMece >KapbIM-Kap-
ThlAail  albIPBLABIII,
Oip raHa (ppa3eoAOTUAABIK >KaAIlbl MarblHara
ne 0oaaapl. bya marpiHara aybICIIaAblABIK IT€H

e3apa >KbIMJaca KeAirl,

OertHesiaik ToH» [1,54]. Typik Tiainge ¢pase-
0A0TU3MAePA
TBITI, alfibIPMAaIIBIABIKTaphl MeH YKCACTBIKTapbIH

MaKaa-MoTeaaepAaeH a’kbIpa-

aHbBIKTaFaH, JKMHAKTAII, CO34iK IIbFaprad Omep
Acpim  Axcoit  ¢paseosornsmaepre MbIHajai

aHBIKTaMa Oepeai: «beariai 6ip yreiMAbL, Geariai
Oip >Karaaiiapl OeliHeAl MarblHaja >KoHe epeKIlle
Oip KypblaBIM imTiHAe OiagipeTiH, KeOiHiH Typa
MarplHacChIHaH OeJeK MarblHachl Oap KaAblITa-
CKaH cesep TOOHI HeMece ceiiaem» [4,50]. Faarim
Jpaszeosornamaepre ToH Oeariaepai mimrimaik
JKoHe YFBIMABIK Jenl ekire Oeaeai. ITimimaix
Oearizepine ({ppasze010rn3M KOMIIOHEHTTEpPiHIH
TYPaKTBIABIFBIH, CO3 TipKeci Hemece collaeM
TypiHAe KbICKa >KoHe BIKIIaM TYCiHAIPY Kypaabl
00AbBIII TaOBIAATBIH epPeKIeAiriH >KaTKbI3a/bl.
YroIMABIK Oeariaepi peTiHAe MBbIHa epeKIreaik-
TepiH aTaliAbl:

1. ®paseoaorusm — Oip yreIMABI Oiagipy
YIIiH KOAJaHBLAAThIH epeKIlle Oip MarblHa KaAbl-
ObI;

2.  O®paseoaorusmaepain MakcaTsl — Oeariai
Oip YFBIMABI BIKIIIAM, OeiiHeai, acepai Oiaaipy.
A2 Makaa-MoaTeaAepaiH MakcaThl aKblA-KeHec
Oepy, OarbIT-Dardap KepceTy, FuOpaT ady YyIIiH
ITBIHABIKTHI JKeTKi3y O0ABIIT TaObLAAAbL;

3. Kemnreren ¢paseosorusmaepaiy Marbl-
Hachl KYpaMBIHAQFBl CO3J€pAiH MarblHachlHAH
TBIC >KaTaAbl. Aa Kelbip ¢ppaseosorusmaepaiy
MarbIHAChl KAABIIITACTBIPYIILI CO3APAiH Marbl-
HackbIMeH DaitaaHbICTBI 00aaAbI [4,36].

Kasak ¢paseoaornsceIHbIH HeTi3iH KaJaFaH
Icmer KenecOaes Oyaapabpiy Oipinmricin ¢pa-
3€0A0TUAABIK TYIAeKTep (MAMOM), eKiHIIIiciH
({ppaseosornaabik Tipkecrep aen aTtanabl. «Ppa-
3€040TUAABIK TYIAeKTep (MAmomasdap) Kypa-
MBIHAAFbI KOMIIOHEHTTepi ayea DacTarbl AeKch-
KaAbIK MarblHAChIHAH aifpbIABIN, O9pPi SKMBLABIIT
Oip yFeIMABI TylideriMeH Oip-ak Giaaipeai. @pa-
3€040TMAABIK TipKecTep ilTeil exire OeaiHeai:
TYJ1iH TipKec — CbIHapAapbIHbIH MaFbIHACKI MYAJ€
>KOJblLAMaraHMeH, KOMeCKi/JeHTIeH; TYIic Tipkec —
ChIHApAapBIHBIH MarbIHACBI 9HTEK COAFbIHAAFaH»
[5, 593]. I. Kenecbaes ¢ppaszeoaornsmai exi yakeH
apHara 0eAyJAe OHBIH MaHBI3ABI VI OeATiCiH He-
ri3 etin, Qpaseoaorn3MHig Oya peaeBaHTTHIK
Oeariaepi KeitiH (ppa3e01OTUHBIH HeTi3Ti TYKbI-
PBIMBI OOABIIT KAABIITACTBI: MAZOIHA MY MACTIbIZbL
(ppaseoaormamaep KypaMBIHAQFBI >KeKe CO3-
AepAiH Oipirint Oip MarpiHaHBI Oiaaipyi); mipkec
muAHakmuviAvizol  (PpaseoAOTMAABIK, MaFbIHAHBI
KYPalTBIH CO3Jepail e3repTyre Hemece OPHBIH
ayBICTBIPHII KOAAaHyFa O0OAMAaMTBHIHABIFEL); KOA-
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dary  mypaxmoiavieor  (ppazeoaornsmMaepaiy
YHeMi gasp KaAnblHAA KOAAaHBLAYHI) [6,13].

Exi FaAbBIMHBIH Ja TEOPUAABIK TY>KBIpbIMAa-
PBbIH 3epJdeJell, MHTepIIpeTanyslay OapbIChIHAA
Jpaseoaoruzmaepais
0o/apAblH CceMaHTHKa-

IMabIMAAMTBIHBIMBI3  —
AVIHTBUCTUKAABIK ~MoHi
CBHIMEH alKbIHAAAaAbl.
Ppaszeosormamaep ceMaHTMKacel —  Oip-
OipiMeH e3apa 0all4aHBICTBI, THIFBI3 KapbIM-Ka-
TBIHACTAFBI JKYJeHI KypalThIH ceMadapAblH Yii-
aecimaiairi. Bya yitaecimaiaik ppaseoaornsmaep
MarbplHaChIHBIH Heridi OOAbII TaOblaaabl >KoHe
OHBIH TiA4ik Oipaik peTiHAeri PYyHKIMAABIK d4€-
yeTiH ae apTrhipa Tyceai. Ppaszeoaorusmaepaiy
KOAAAQHBIAYBI, «KaAIlbl TYpaKThl TipKecTiH Ka-
ABIITACybl — azaMHBIH OeAriai Oip TyciHikTi ogan
9pi >KapKbIH, HaKThI OeliHeAi eTiIl JKeTKi3yre, oH-
riMe/eyIiHiH ThIHAayIIIbIFa OVIBIH ©Te acepAi eTy-
re THIPBICYBIHBIH HoTIKec» [6,40]. Mbicaabl: Kas.
KBIAAHHIH, AA2bIH KepzeH ‘XKBIATIOC, Ky, IIBICHIK,
KYMolpmKadan KyH Kuipuikkat ‘allaachlH XKy pT-
TaH acbIpfaH, KOK >KepAeH YHeM TallKaH', Oum
iuiite Kan Kytizan ‘'e3reHiy OiaMereHiH OileTiH aii-
Aakep’ HeMece TYPpiK TidiHAeri seytamin art ayag
‘Ky, OY3BIK  «IIIaliTaHHBIH apTKBI asfbl», bildigini
yedi mahalle bilmez ‘cok kurnaz’ «ete Ky — 0ia-
reHiH >xeti Mmahaaae 6iamec» ppaseosornzmaepi
OepeTiH MaFbIHAHBI JKeKe CO3zepMeH ae Oepyre
0oaaapl, aaaiiga Qppaseoaorn3m oMAbl OeliHeai,
acepai xeTkizeai. «Ppaszeoa0rn3maep MarbIHaChI
Ce3 MarbIHACBIHA KaparaHaa Oail, cebedi nanoma-
AapAblH 00pa3Abl Ma3MYHbIHAA aKMKaT AYHMeHiH
Oip raHa DAeMeHTi >XaTKaH >KOK, OHJAa 94eMHiH
dparmeHTi — DaeMeHT >KoHe OHBIH KacueTi, CI-
Tyalusi HeMece OKura KateIp» [7,11]. Korapriga
Oepiaren ¢paseoaorusmaepaiy oOpasAbl Marbl-
HacbIHaH >Kall FaHa >KBIAIIOC, Ky, HBICBIK, ailla-
Kep eMec, «acKaH JKbIAIIOC», «OTe Ky, aildakep»,
KYITaAMaNTbIH, >KaFBIMCBI3  8«IIBICHIKTBIKTHI»
YFBIHAMBI3, SAFHNM (PPaseoAOTVAABIK MaFbIHAHbIH
OaraAaybIIITBIK, DMOTUBTIAIK CHUIIATBl aHFapbl-
AaApl, COHBIMEH KaTap STUMOAOIUAABIK TYPFbI-
JAaH 3epTTell KeAceK, MarblHa yoXXiHAe KaHJal
Aa Oip oOKmMFa, >KargaligblH Ja >KaTybl MYMKiH
exeHiH Oizemis. Conarixran B.H. Teans ¢pasze-
OAOTUAABIK CeMaHTMKa KYPBIABIMBIH Oip THIITI
akIapar OepeTiH, KacHeTTepAiH «IIOFBIPBI» OO-
ABIIT TaOBLAQTBHIH MaKPOKOMIIOHEHTTePAIH peT-

TeATeH Tiz0eri KYpalTBIHBIH aliTaabl kKoHe (ppa-
3€0A0TUSIABIK, MafFbIHAHBIH HEri3ri KOMITOHEHTI
peTiHge KOHHOTaTMBTI ceMeMaHBbl aTali/Abl, OFaH
BKCIIPeccuBTi, OaraAaybIIITLIK, SMOIIMOHAAADL,
CTUAMCTUKAABIK ceMaJapAbl >KaTKbI3aAbl [8,34].
dpaseosornmamaepaid ceMaHTUKAChIH 3epTTereH
raabiM P. Apakopa: «Ce3 MarbIHAaCLIHBIH YCTe-
Me MaKpOKOMIIOHEHTIH FaAbIMAap ®MOLUAABIK,
IparMaTHKaAbIK Jell  aTaliAbl.
byaapapiy immminge ycreme, KOCBIMIIIA MaFbIHAHbI

KOHHOTATTBIK,

A9 OepeTiH — KOHHOTATTBLIK KOMITOHeHT. KoHHo-
TalMsAABIK MaFbIHa DMOINS MeH OaFaAaybIIIThIK
KOMIIOHeHTTepAeH Typaabl. KoHHOTal 1 AHbIH He-
Ti3Ti KBI3MEeTi — coliaey IparMaTuKachIMeH Tike-
Aevi 0GaliAaHBICTEI acep eTy PpyHKUMACH» [9,207],
— JereH TY>KBIpBIM >Kacaiiabl. E.A. Makaaxosa
MarblHaHBl AEHOTATUBTIK >KoHe KOHHOTaTUBTIK
MaKpOKOMIIOHEeHTTepre OeJeai >KoHe MBIHaJall
aHBIKTaMa Oepedi: «/e€HOTAaTTBIK MaKpPOKOMIIO-
HeHT — aTaAFaH 3aT HeMece KYObLABICTBIH DeAricis,
KacleTiH KepceTeTiH HeTi3ri MaKpOKOMIIOHEHT.
O Herisri, KOMMYHIKATUBTiK MaHbI3Abl aKIIapaT
Oepei. KOHHOTATTBIK MaKPOKOMIIOHEHTTe CyOb-
eKTiHiH HOMMHaIMsI 0ObeKTiciHe OaFaAayBIIITHIK,
>KoHe DMOIIMOHAAABIK KaTbIHACH TypaAabl aKIla-
part xartaabl» [10,38].

dpaseosornmamaepail OCbIHAAN Kypaeai imki
KYPBIABIMBIH «FBIABIMU TYPFbIAaH Taaljay Tid-
Aik OipaikTepaiH naiiga OOAYBIHBIH >KaAIbl 3aH-
ABLABIKTapBIH OJiAay, Tid, IIBIHABIK OOAMBICIIEH
KaTBICTBIKTa TYCiHAIpeTiH HOMMHAaLMA TeOpMs-
CBIMEH YINTacTeIpblaaabl. Tiageri apbip ¢pase-
0A0rM3M — Oeariai Oip YFBIM-TyCiHiKKe OepiareH
cypertemei, 6eitHei aTay. OHBIH OOVIbIHAA aTay
OepyAiH exi gapesKeci ge TOFBICHII JKaTaabl. Ppa-
3€040TM3MHIH TYII HeTidiHAe >KaTKaH epKiH Tip-
KeC AeKCUKOAOIMAABIK AeHTelleTi aAFalllKbl aTay
00aaapl, cebebi 04 KaHAAN Aa Oip >KaF4asATThL, Ky-
OBIABICTHL >Kall FaHa CUIlaTTallAbl, xa6apAaI71szI,
Maaimaeniai, basnaanabl. Epkin TipKecTiH Typa
MarbIHachl (PpaseoaOrn3MHIH (POHABIK, MaFbIHa-
CBI AeIl aTadaAbl. AA epKiH TipKecTiH Typa Marbl-
Hacpl apKaJaraH YFBIM-TYCiHIKTiH STHOCTBHIH Ta-
HBIMABIK dpeKeTi OapbICbIHAA Keaeci Oip YFBIMFa,
TYCiHiIKKe TeAiHyiHiH HOTIDKeciHAe maiiga Oo-
ApIl, PpazeoAOTUAABIK, AeHTelide TYpaKTaAblIl,
TUAHAKTAaAaThIH eKiHII Oip YFBIM-TYCIHIKTiH
OeriHeai aTaybl — (Ppa3zeoAOTUAABIK OipAiK Keli-
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inri aTay 604w TaOblaaaw» [1,67]. ®paszeoso-
rM3M OONBIHAA TOFBICATBIH aTaAbIM IIPOIIECiHIH
OipiHIIiAIK JKoHe eKiHIIiAIK AeHreiiaepi apachlH
«KOfaM — Tab1FaT — agaM», «TaburaT — TOPT Ty AiK
Maa — ajaM», «KeHiCTiK — yaKhIT — ajaM», «CaAT-
ASCTYP — 94eT-FYPHIII — ajaM» T.O. yIITaraHABIK
TYTacCTBIKTapABIH TafaHapa/AblK KapbIM-KaTbIHa-
CTapbl apKblAbl CUIIATTaAaTBIH acCOLIMATUBTIK
napaaaeAabJep >Kaaranapr [9,186]. bya acconma-
TUBTIK ITapalaeabiepAiH HeriziHae Pppaszeoaorn-
sIABIK 00pa3 >Karagsl. «Ppa3eoa0rnsaask oopas —
irmki popma, OHOMaCHOAOTUAABIK aCIeKTije OHBI
¢paszeosornaM ceMaHTUKACBIHBIH HETi3iH Kypa-
YIIIBI HeTi3ri KOMIIOHeHT jgeyre 0oaaapl. Obpas-
CBHI3, SIFHN iIIKi popMacel3 Gppaszeoa0Irn3M Marbl-
HAacChbl JKOK, AeMeK OHBIH 031 ge K0K. COHAbIKTaH
imki popmaceiz ppaseosornzmaep o3iHiH KOM-
MYHMKaTUBTIK (PYHKUMACBIH aTKapa aAMaiiAbl.
®paszeoaornaM QYHKIVACHIH aHBIKTANTHIH 00-
pas3AbIH Herisri peai MbiHaaap: 1) oOpas ¢ppase-
O0A0TM3MHIH IIIbIHAMbl MarbIHACBIH YoXKAelAl; 2)
00pa3 (paszeoa0rn3M MarFbIHACBIHBIH Oafada-
VBIIITBIK >KoHe DMOTHUBTIAIK CUIIAaThIH Oepeai; 3)
00pa3 (Pppa3eoa0TU3MHIH MdAeHM KOHHOTAIIU:I-
CBIH TaHBITaABD [11,33].

Ppaszeos0rn3MaepAis epeKiie MarblHa KaAbl-
OBIH, MaFbIHa TYTaCTHIFBIH KaABIIITaCTBIPATBIH Ce-
MaAapAblH YI14eciMAiairi MbIHa KOMIIOHEHTTep-
AeH Kypaaaasl: 1) OoliblHAH aTaABIMHBIH OipiHIIi
JKoHe eKiHIII JAeHrelli OpBIH aAaThlH (ppaszeoao-
IM3MAepAiH MarbIiHa KYPbLABIMBIHAA A€HOTATThIK
KOMIIOHEHT >KaTaAbl; 2) eKi geHrell apachIHAAFbI
accolMaTUBTIK ITapaaJeab/ep HeTidiHje >KaTKaH
00pa3 (pa3ze0A0TM3MHIH IITBIHANBI MaFbIHACHIH
yKAelAi: MarblHa KYPBIABIMBIHAH = YoXKAiAiK
KOMIIOHEHT OPBIH adaapl; 3) MamuoMasap — Mu-
KPOMBoTiHAep, OHAA ILIBIHABIK OOAMBICTAFbI TaH-
OasanHymbpl pparMeHTiHiH 0O0pa3apl cumIaTTama-
cbIMeH Oipre ycTeme MarblHadap (Tia Oiaiminge
KOHHOTalMs JeIl artadaabl) da 0oaaaer. Obpas
MarbIHaHbIH OaFaAaybIIITBIK CHUIIAaTBHIH Oepeai,
COFaH opall OaralaybIIITHIK KOMIIOHEHT 004a/bl;
4) «xemTereH mauomMajlap aWTYIIBIHBIH Oarala-
VBIIITBIK KaThIHaChIHaH Oacka 9MOIMOHAAABIK
KaTbIHACBIH Ja Oiagipeai, oa aa oOpa3 apKblABI
Kepinegi» [7,14]. B.J. 3umunniy «Omonmsa —
ajgaMfa TOH, OHBIH IICUXMKAABIK >KaFAaiiblH Oia-
Aipeai, aa eHAi OCBbI DMOLMAHBIH TiAAiK OipaikTep

apKbIABl CHUIIATTaAybl — ®MOTUBTIZIK» [11,46],
— A€TeH IIiKipiHe CylieHil, ®MOTHUBTiAIK KOMIIO-
HeHT Jell aTaiiMbl3, (ppa3eoAOTMsABIK MarblHa
KYPbLABIMBIHAA DMOTUBTiAIK KOMIIOHEHT Oap; 5)
aliTyIIBIHBIH, TaHOaJaHyIIbIFa OaFaAaybIIITBIK
JKoHe BDMOILIMOHAAABIK KAaThIHACBIHBIH Ma3My-
HBI IAMIOMaJapra DKCIPecCUBTIiAiK acep Oepeai,
aa 9KCIPeCcCUBTIAIK MAMOMaAapAbIH CTUAUCTU-
KaAblK peHKiMeH OaiiaaHbIcThl [7,14]. Marbina
KYPBLABIMBIHAH
OpBIH ajaasl; 6) ¢paseosorusmaepaiy odpas-
ABl MarbIHAChl d4€MAl TaHYAbIH YATTBIK-MaAEHU

CTUANICTUKAABIK  KOMIIOHEHT

®TaA0HAApbhl MeH CTepeOTUINTepiH OeliHeaelAl,
COHABIKTaH (Ppas3eo0AOTMAABIK MaFblHaja YAT-
TBIK-M3/eHI KOMIIOHEeHT 004aAbl.

Hatimkxeaep

Aetiomammuik KoMnoHerm — MaFbIHa KYPBLABI-
MBIHAAFBl OOBEKTUBTI AYHIEAETi 3aTTap MeH Ky-
OBLABICTapAbl, OAapABIH aMaA-opeKeTi MeH TypAi
KacueTTepiH OeAriaeiTiH 91eMeHT.

B.H. Teans: «IIIpiHABIK OOAMBICTaFbl OOBEK-
TiHi Oearizemece, TaHOAABIK (PYHKINSA KOK», —
Aell Ke/e, AeHOTalVISTHBIH OapAbIK MaFbIHa TUITiHE
TOH eKeHAIriH anraasl [12,104]. @Ppaszeoa0rnaabK
MAaFrbIHAHBIH AE€HOTATTHIK KOMIIOHEHTI aAAbIH-
Aa aliTBIII OTKEH yIITafaHABIK TYTaCTBIKTapAbIH
accolmalaAaHblIl, oOpasFa aiHaAybl apKblABI
aliKpIiHAaAaAbl. MbIcaabl: Kas. Oackan isiHe uion
worknaidel Ky, apam, HueTi Tepic Kici’, Typ.
bastigr yerde ot bitmez ‘gittigi yeri yikip yakar,
gittigi yerin bereketini kurutur, ugursuz, zalim’
«DackaH >KepiHe IIeIl IIBIKIIAC — KeATeH-KeT-
KeH >KepiH KMpaTKaH, OepekeciH aAfaH, 3yAbIM,
304iM» JgereH (ppazeoa0rn3mMaepAi aiiTKaH Ke3e
eH OipiHIIi OJBIMBI3Fa KeAeTiHi — (ppa3eo10rus-
MHiH (POHABIK Ma¥FbIHACHL: ‘OacKaH i3iHe, OackaH
>KepiHe IOl MIBIKIaiAbl, Oy — OipiHIT oobex-
TuBTi Oeari (aeHorat-1), ocel Geari accormarysi-
AaHaAbl, OOpa3¥a aliHaABIII, eKiHIIi OeAri — Kazak
TiaiHAe apam, Huemi mepic; TYpPiK TidiHAe 3yAbIM,
30AiM aJaMHBIH CHUIATHl IIBIFAABl (Je€HOTaT-2).
«Ppazeos0rMAABIK, HOMUHALVISHBIH OOBEKTicCI
AeHoTtaT-2 604abIT TabblAaAbl» [13,51].

«Ppazeoaormamaep ©3iHIH KypaMBbIHAAFbI
KOMIIOHEHTTepiHiH MarblHacbIMeH eMecC, 00-
pasden yaxxaeaeai (B.H. Teamsansy keskapacs

BECTHVIK Espasuiickozo nayuonarvrozo yrusepcumema umenu /1.H. Tymuaesa. Cepus Qurorozus

Ne 4(141)/2022 71

BULLETIN of L.N. Gumilyov Eurasian National University. PHILOLOGY Series



Kasax xare mypix mirdepitidesi MiHes-KYAVIKHIbL cunammaimuii gpazeorozusmoep...

OoribiHIIa Oearidepain acconmMaTuBTi-00pa3AbIK
kerrreHimMeH)» [11,39]. Yaxoinik womnoxeHnm, aa-
ABIHAQ aWTBIII ©TKeHiMisAell, ¢ppazeoa0TM3MHIH
immki ¢popmace! — oOpasra Herizgeaeai. IIIbHABIK
OoAMBICTarbl OOBEKTUBTI 3aTTap MeH KyObLABI-
cTap, oAapAbIH KacueTi MeH Oearisepi agaMHBIH
AYHUETaHBIMBIHA, TaXXipmOeci MeH TyciHirine
Kapail oOpasfa apkay 00abII, ockl 00pas Pppa-
3€00TMIABIK MaFbIHaFfa yoXK (MOTMB) 00Aajbl.
TypakTsl TipkecrepaiH mnaiiga 60Aybl MeH IIBIFy
Herizadepin artaraH raapiM K. AxaHOB KeliOip
Jpaszeosormamaepain kacaayblHa TypAi aHbI-
34apAbIH Ja Heris OOAaTBHIHBIH aliTaAbl, SFHI
Jpaseosornamaepais MbIHANBL (Kas3ipri) Marbl-
HacbIH YoXKAeNTiH oOpa3 Oeariai Oip okuragaH,
JKargalijaH Tyybl 4a MYMKiH. Mbicaasr: .Myca-
DaeBTBHIH Tia TapuXbIHa KaTBICTHI eHOeKTepiHae
Kypex Kymxar, eader woikkan ara aix ¢ppaseo-
AOIM3MAepi Typaabl MBIHaJaill gepeKrep Kesle-
ceai: «ANTaABIK, Oamuip, 0amoviA A0amovl «Kypek
Kymxar» AeviMis. OHBIH LIBIFY Kaiibl COA KyHAeTi
KOFaMABIK, KYPBLABICKA, aKMKaT oMipAiH Ka’KeTi-
He cait. JKac >KiriT KoaAbIH KaTapblHa, caHaTbIHa
KOCBIAY YIIIiH >KOPBbIKTa aAFalllKbl COKKaH >Kaybl-
HBIH eH aAJAbIMeH KaHbIH YPTTaliabl, KelliH Xype-
TiH KBIABIA@M JKYTBII, OH KOAABIH Kap TepiciH
CBIIIBIPBIIT aAbIII, YKaAaHalll KbIABIIIIbIHA KbIHAIIKA
JKapartaTelH 0OAFfaH, aa Gac TepiciH CBHIIIBIPHIIL,
aTTBIH TepPiH CypTyre apHaliAbl, KyAaFbIH KeciIl,
eATipiareH aJaMHBIH CaHBIH ecellTeyre Ialija-
AaHaabl. «Kam iwep», «xypex Kymrar», «bacman
KyAax cadaza» mipxecmepi ocoldan woikkar» [14,
152]. Coa cusakThl «Oipeyain Oy3bIK MiHe3iH ail-
TKaHAQ «eAdeH WulKKAH aAd ask» AeUTiHIMi3Al
epTejeri XyH Aell aTaAraH TYPiK TalillaAapbIHbIH
ASCTYypiMeH caABICTBIpCaK, KaHa TYCiHiKTi 604-
Mak. Coa Ke3de KBLAMBICTBIH aybIpPbl TycCayAbl
aTThl ypAay eKeH Je, >Ka3aHbIH aybIpbl eAJdeH
IIBIFapy eKkeH. EA >KuHaAbII, alibIIKepAiH OeTiH
TiAim, eKi asFbIHa eKi TYCTi asgK KMiM KATi3iII, «ea-
A€H IIBIK» Aell Kos Oepeai ekeH. «Eaden wvikikan
aia asx» Aerl, MiHe, OCBIHBI aliTkaH» [15,150].
Typik Tiainae yufka yiirekli “acikli durumlara hig
dayanamayan ¢ok aciyan’ «asiHBIIITHI >KarAaii-
AapFfa Te3e aAMalTbIH, >KaHbl KaTThl alllMTBIH»,
SIFHM KYPeri Ho3iK MarbIHachlH OepeTiH (pase-
oaorusMingeri yufka cesi KyKa, >KiHiIlIKe JereH-
Al, exiHIII eTe XyKa eTill IicipiareH HaH aTaybIH

Oiaaipeai. bypoiHAaps Oy HaHABI KOII eTill KbIC
KyHAepiHe jaspaaiiabl ekeH. Kys aitaapbiHaa
ayblAABIH KbI3-KeAiHIIeKTepi KyHAe >KMHAABIII,
Ke3eKIIeH 9p yliire Ocbl HaHABI IlicipeTiH OoaraH
(kazakTapaa Kui3 Oacyra JKMHaAFaH CUAKTEL), Oya
apaJa oHriMe-gyKeH KYpPBIABIIN, >Kac Kbl3Japra
ecueT, OHereAiK oHriMeep alTbIABII, TOPOMeAik
JKYMBICTap Aa Kyprisiaren. Yufka o6pasor ppase-
0/0TU3M MarblHaChblHa MOTUB OOABII TYpFaHBIH
TOIIIIBLAaY¥Fa OOAaAbI.

Kasak >koHe Typik TidiHAeri agaMHBIH Mi-
He3-KY/AKBIH CUIIaTTaliThIH  (paszeoaorusmaep
MarbplHaChIHa KOIl JKarjalida COMaTUKAABIK, 30-
OMOPQTHIK, aTaydapMeH KaThICThI 0Opa3AapAblH
MOTUB OOAFaHBIH KOpeMis. MbIcaabl: Kas. aKblAbl
AAKOIMOIHAN acnazan ‘©3iHeH es3rere aKbIAbI ap-
ThlLAMaraH, ©3IeHi TaHBIPABIK aKbla OiTIlereH
agam’, Typ. akli basindan bir karis yukar: ‘aklina
gelen seylerdi diistinmeden yapan’ «akprabl Oa-
chiHaH Oip KapbIC >KOFapbl — OlbIHA KeATeHAl
oriAaHOacTaH >KacaiThIH», Ka3. ays3bl ayblp 'ecex
alTIIaMITBIH, CBIP CaKTaFbII, JHIiMere KyMap-
ABIFBI XOK', TYp. agzt killitli ‘sir saklayan’ «ayssr
KiATTeyAi — CBIp caKTaraH», Kas. ay3bl xkamaH ‘He
Doaca coHBI arita OepeTiH Oeliria aybis’, Typik
Tiainge 6y marbiHa agz1 kalabalik ppaseosornszmi
apKbLABI Oepiaeai. Karabarvik cesi Typik TiaiHAe
«agaMAapAbIH TOOBI, KepeKCis, peTcia 3aTrrap >K1-
Harbl, ©Te KOIl» AeTeH Ma¥rblHaHBI Oiagipeai, OCk
00pa3 agzi kalabalik ppaseosornsmine apkay 0o-
api, ‘anlamli, anlamsiz ¢ok konusan’ «ma¥piHa-
Abl, MarbIHACKI3, PETCi3 KOII COVACNTIH» MaFbIHa-
coiH Oepeai. Coa cMAKTH TYPiK TiaiHAeri agzinin
perhizi yok ‘aklina geldigi gibi konusur’ «ayssI-
HBIH AMeTachl JKOK — aKblAblHa He KeAce, COHBI
COILAeITIH ajaM» (PPa3e0]0TU3MiHAe «ay3BhIHBIH
AVeTachl KOK» 0Opaspl ay3plHa He Ke/lce, COHBI
aliTaThIH ajzaM cuiarbeiH Oepeai. Kas. aysviran
ce3l, kouHviHaAN 0631 myckeH ‘eKi aybI3 ce3aiH Oa-
CBIH Kypall aAMalThiH eDeJerici3 Kici’, ay3bIH
alca, Kyperi KepiHeai ‘akkeHil, aHKblAJaraH',
TYP. eli bayrakli ‘edepsiz, kavgaci olarak taninmais’
«KOABI OaifpaKTBl — 9JeIICi3, aay-AaMalilllbl»,
eliyle koynunun arast kirk yillik yol “eli kesesine
uzanmaz, ¢ok cimri’ «<KoABI MeH KeyaeciHiH apa-
CBI KBIPBIK JKBIAABIK KO — ©Te capaH», g0k gozlii
‘insafsiz, zalim’ «koK K©34i — BIHCAIICBI3, 39AiM»
¢paseoaornamaepinge KYpex,

aybI3, K04,
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aJKpIM, KeyJe, KO3 aTayJapblHa KaTBICTBEI 0Opas
OPBIH a/AFaH.

ConbplMeH KaTap eKi Tiade Je >KaH-KaHyap,
KYC arayJapbIMeH OallaaHBICTEI 0Opa3 adaM Mi-
He3iH cumaTraiAbl: Typ. gemi aslami “higbir ise
yaramayan gosterigli adam’ «keme apricTaHbl —
©3iH KYIITi caHalThIH, Oipak emdip icke i SKOK
azamM» (Ppa3eoA0rM3MiHIH MaFbIHAChIHA KaHIIA
KYIITi KepiHce Je, ellITeHe JKacail aAMalThIH KeMe
apBICTAaHBl yoXK OOAFaH, SIFHU TY3 KBIPTKBIIIIBI —
appicTaH KeMeJe 0oaca, Kamaya OOAFaHBI Jell
TONIIBIAANMEI3. Aslan yiirekli ‘cok yigit, higbir
seyden korkmayan’ «appicTaH >KypeKTi — HarbI3
>KITiT, elIHopceseH KOpBHIKIafaH», Oya ¢pase-
040TU3M Kaszak TidiHge Ae Oap, ochl MarbIHaja
JKyMcadaapl: apoicman Kypexkmi ‘KalIMBIKIIaii-
TBIH, TalicaAManTsIH, exeT . Typ. haymana Okiizii
‘tembel” «xalimana erisi — >XaakKay», TYpiK TiaiH-
JAe XallMaHa — >KaHyapAap epKiH >KaliblaaTbIH
IIAAFBIH, AFHM KaAKay ajaM CUIIAThIH iITirn-Ke-
yAi FaHa OideTiH, >KallbIABIIl JKYPreH oeri3 00pa3sbl
Oepce, cennet Okiizii ‘temiz ytirekli, ama budala
denecek kadar saf kisi’ «xymax erisi — >xyperi
Tasa, Oipak akbIMak JAeiTiHAel aHFal» MarbIHa-
coiH Oiagipeai. Typ. it disi domuz derisi ‘ikisi de
hirpalanmas: gereken asagilik kisi” «ut Tici, mm1o-
IIIKa Tepici — apaMBbl agaM», TYp. yiizii esek derisi
‘utanmasi, arlanmasi olmayan, yiizsiiz' «xysi
eceK Tepici — YATBL, apBbl JKOK», Ka3ak TidiHAe Oya
MarbIHa Oemir mircet, KaH uiotknaidot, Oemi Karviy
dpazeoaornamaepi apkpLan 6epizeai. Typ. horoz
akill: “akilsiz, beyinsiz, aptal’ «kopa3 aKpraab —
aKBLACHI3, OelfiHCi3, akbIMaK», Kasak TidiHae Oya
MaFrbIHAHBl MAybIKMblH, MULIHOALL MUubl Kok (ppa-
3eoaorusMi Oepeai. Kasak TtiaiHge: xoil aysoinan
ULen AAMac "MOMBIH, Kyac’, KoudaH KoHblp, K bIAKbl-
dar mopbl "MOMBIH, >Kyac , MYpHbIH meckeH mati-
AaKmati ‘KOHTiI, BIPBIKKA epril, Kyac, motzan
K03010a1l ‘eTe 9AeITi, apThIK KBLABIFBI JKOK, >Kyac,
KOABIHAH KOU XKapbicol kKeametidi 'cpLA0ObIp’, KYdvl
MiHiN, KyAaHOb Kypuikmaezar ‘eTe emIia, a0xia
agam’ PppaszeoaornsmMaepi akTuB KOAAaHbIAAADL.
XaAbIKTBIH TipIIiAiri MeH ToXXipuOeciHeH OpbIH
aJaTbIH TOPT TyAiK Ma/AFfa KaTBICTBI TyJreHi MeH
TYCiHiri ¢ppazeosorusmaep MarblHaChIHaH OPBIH
aAFraHBIH KOpeMis, eliTKeHi ppaze010In3M MaFbl-
HacbIHa Y95k OOABIIT OTBIPFaH — IIBIHABIK DOAMBI-
CTBIH OOpasjaaraH pparMeHTi (CUTyarLsChl).

®paszeosormsmaep  MarblHACBIHAA
ABIK DOAMBICTBIH OOpasaaaraH parMeHTi FaHa
JKaTIaliAbl, COHBIMEH Oipre CeliJeyIIiHiH OCHI
({parmenTke, cuTyamusAra KaTBICTHI OH Hemece
Tepic MiKipi, «XKaKChI-’)KaMaH» Alara3oOHbIMeH
eAlIlleHeTiH Oarachbl, AFHU 0a2AAAYLIUAMLIK KOM-
nowexm Te >KaTaAbl. MbIcaapl: Kas. mac Oayvip
‘MenipiMci3, emIKiMre >KaHBI aImIbIMac, TYP.
bagr: tas ‘merhametsiz, acitmasiz’ «baybIphl Tac —
MeiipiMci3», Kas. asyoii ailea Oirezer ‘“MeiiAiHIIe
aitbapasl, OaTelA’, iUiKi capaiivl auiblK ‘emKimre
J)KaMaHABIK ~oOlldaMaligpl, aK’XKapKblH HeMmece
otk Oepmec Ilvieaiibati, wvix mamvipmac ‘ete
capaH’, Typ. tastan yag cikar, ondan ¢ikmaz ‘cok
cimri’ «TactaH Mail IIBIFap, O4aH MIBIKIIAC — ©Te
capas», yumurtadan yonga soymak ‘cok cimri’
«KYMBIPTKajaH >KaHKa >KOHFaH — ©Te capaHy,
cebinde akrep var ‘¢ok cimri’ «kaaTacblHAA Capsl
masH Oap — eTe capaH» (ppaseoa0rusmaepinie
aJaMHBIH JKaKChI-’)KaMaH MiHe3i OaradaHBIII TYp.
B.J. 3umun GaraaayablH OipHellle THUIIIH aTarl,
KBICKAIIla aHBIKTaMaChIH Oepeai: 9TUKaABIK, DCTe-
TUKAABIK, TeJAOHUCTIK, yTUAUTAPABIK, Oa3aablK
Oarasay. «TUKAABIK Oaralay adaMrepIIilikiieH
Oali1aHBICTBL ce3iMJAepdl KaHaraTTaHABIPYMEH
0ali1aHBICTBL. DTUKAABIK OaradayAblH OOBEKTicCi
aJaMHBIH MiHe3-KYAKBI, ic-opeKeTi 004bII TaObI-
Aaapl, OCBIFaH ColIKeC aJaMHbIH ©3i Ae OarasaHa-
Apl» [11, 42]. Aemek ajaMHBIH MiHe3-KY/AKbIHa
KaTBICTBI Ppa3e0a0Tu3MAep MarblHaChIHAA DTU-
KaAblK, OaFalaybIIITHIK KOMIIOHEHT >kKaTaabl. OH
HeMece Tepic OaraHbBIH Oepiayi Je TiA MecCiHiH
AyHUeTaHBIMbIHa OaliaaHBICTBL. MBIcaabl: Kaszak
TiAiHAeT] K0AH Xypex 'KOPKakK, bIHXBIK MarblHa-
CBIH YOXKAeMTiH oOpa3fa KOSHHBIH KOPKaKTBIFBI
Heri3 DOABIII Typca, «yPKeK, oTe KOPKaK» Marbl-
HaChIH TYPiK TiaiHAe deve yiirekli «Tyiie Xypek-
Ti» Pppaseoaornsmi Oepeai, Oya apajga Tyite Ma-
ABIHBIH YPKeKTiri geHoTaT OoAfaHFa YKCallAbl,
OITKeHi Ka3ak TidiHJe Je ypikken myiie k030enoi
‘eKi K©31 IIaThIHAII IIIBIKTHI, eXipeliai’ ¢ppaszeoso-
rm3Mmi kesgeceai. Coa CUAKTHI TYPiK TiaiHae g0zii
dar ‘kiymmsiz, kimseye bir sey vermek istemez’
«Ke3i Tap — Oipeyre OipAeHe OepMeilTiH, capaH»
¢paseosornami Oap, Kasak TidiHAe «Ke3i Tap»
AeTl aliTBLAMAIABL, iuli map, iuine nouax // Kot //
wotHawax, atnaimaidvl GppaseoaornaMmaepi ‘esre-
AepAi Kepe aAMalThIH, KbI3FaHIIIaK MaFbIHACBIH
6epeai. Typixk Tiainaeri kafasinda kirk tilki dolastyor
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kirkimin da kuyrugu birbirine degmiyor «OacbiHAA
KBIPBIK TYAKi, KBIPKBIHBIH KYIIpPBLIFBL Oip-Oipi-
He TUMelidi» (Pppa3eoa0rnsmi aKblAAbl, aildakep
azaMra KaTbICTBI KOAJaHbLAaAbl, adaiiga Oya
00pa3AblH Ka3ak TaHBIMBIHAA aKblAAbI AeTeHHeH
repi «eTe ailaakep, KyAbIFbIHAA IIeK >KOK» Oara-
CBIH OepeTiHiH aHFapaMBbI3.

Exi tiage ae, acipece, Typik TiaiHae Tepic Oara-
Aayra ne gppaszeoa0orusMaep kel kezgecedi. My-
HBIH ceDedi agaM «aszaM» 00AFaHABIKTAH, KaKChl
KacueT ueci 00Aybl Kepek, AFHI OH 0aFa — KaAbIII-
TBI >Karjay, 00Aybl THiC KyOBIABIC, COHABIKTaH
«aJaMrepiriaik KogeKcinge» KyITaaMalThIH >Ka-
MaH KacueTrTep Oaraaay HbICAaHbI 0OAaAbl.

Ochl «KymTay-KyITamay» IIKadacbIMeH dMO-
MUEMIAIK KomMnoHeHm alKbiHAaAaabl. Ppaszeo-
AOTU3M CeMaHTUKACBIHBIH KOMIIOHEeHTi peTiH-
Ae 9SMOTUBTIAIK CyOBeKTiHiH TaHOaJaHyIIIbIFa
KaTBICTBI Ce3iMAIK KaThIHAaChIMeH OailAaHbICThI
OapablK  akmapartTel  OipikTipeai. «Kymnray»
JKoHe «KyIlTamMay» — IIIKaAaHBIH IIeTKi HyKTe-
Aepi, o1apAbIH apachiHAa >KeK Kepy, MeHCiHOey,
cery, KeKeciH CMsKTBI cunarrap >kKartaasl [11, 43].
Mpicaasr: Ka3. mypHoit // manayvin Kexke kere-
py ‘e3iHe emIKiMAl TeH, IIaK KOPMEIITiH, ToKaIll-
nap’, ysewzi 0ayor aamvl kabdam exer ‘ToKamap,
OPKOKipeK, MeHMeHIiA’, Typik TiaiHaeri burnu
yere diisse almaz ‘kibirli’ «MypHBI >Xepre Tycce
aaMmac - Tokammap», burnu kaf daginda ‘kibirli,
etrafindakilere tisten bakan’ «mypusr Kad Taysis-
Aa — ToKaIlIap, >KaH-KarblHAaFblAapAbIH YCTiHeH
KapalTeiH», buyigr yelli ‘kibirli, gururlu” «mypTst
JKeAAl — TeKaIllap» aJaMHBIH ©pPKeKipek, MeH-
MeH MiHe3iH CHUIIaTTaliTBIH (paseoaornusmMaep
MarbIHACBIHAaH DMOTUBTIAIKTI 0iaAipeTiH KeKeciH
MoHiH, Ka3. y4 Oepikmey Kici ‘“TapThIHIIIAK, IMEH-
meKk JereHAe MeHCiHOeymriikri, Typ. diinya
yikilsa umurunda degil ‘sorumluluk duygusu yok,
tasasiz’ «agyHme Kyaaca Oopibip — >kayamkep-
IIiAiKCi3, yallBIMCBI3» AeTeHAe COTy MoHiH, TYp.
cehennem kiitiigii ‘cehennemde yanimaya layik
kisi” «ro3zak OepeHeci — To3aKTa >KaHyFa AaiibIK
aaam», yiiziine tiikiirseler yagmur yagryor sanir ‘gok
arsiz ve onursuz, ¢ok ytizsiiz’ «xysine Tykipces,
>KaHOBIp >KayFraHJail Kepep — eTe apchl3, OeTcis»
MarbplHaJapblHaH COMAeYIIi TapallblHaH KaTThl
JKeK KOPYIIiAiKTi aHFapaMBbI3.

Faanim 1. KenecOaeBtoiH: «Moa Tia Ka3bl-
HacbIHBIH Oip adyaHbl — (paseoa0rusmMaepaiy

JKaAIbl Tia >KylieciHAeTi OpHBIH CO3 eTKeHAg,
eH aAAbIMeH OJAapAblH CTUAMCTUKAABIK KbI3-
MeTi kesre Tyceai. Heken-casix kesaecep Oipai-
eKiai dppaszeosornmsmaepai ecerireMereH/e,
TUSIHAKTHL TizOekTepain Oopi Aepaik esremre
CTUAD KBI3METIH aTKapagbl AeceK, KaTeaecIlen-
Mi3. MBICKBLA-KeKeCiH O0ACHIH, Haay->KaObIpKay
00ACHIH, aAFbIC-KAPFBIC, T. O. 00ACBIH — Odpi e
dpaseosornamaepai medep KoajaHyaaH Keair
IIBIFATBIH KYOBLABICTAp. TMSHAKTHI TipKecTiH
oH OOIlbI Tiajeri, coeilaeyaeri ©3 eHIIliciHe Tuep
MEHIIIK KacueTi — CTUAbAIK epekireaik» [5,601],
- aereH mikipine >xoHe B.H. Teansnpn: «®pase-
0A0TM3MJep MarblHaChbIHAAFBl OaFaAaybIIITBIK
JKoHe HMOTUBTIAIK KOMIIOHEHTTEp Ma3MYHBI
KOCBIABII  (PPa3e0AOTM3MHIH DKCIPECCUBTIAIK,
MoHepAiAiK MoHIH alKbIHAAlAbl, ad DKCIpec-
CUBTiAIK Ppazeoa0Tu3MAepAiH CTUAUCTUKAABIK
OostypiMeH OaliaaHBICTED» [7,14], — aeTeH TY>KbI-
PBIMBIHA CYJieHin, ¢pa3eoa0ru3MAep MarblHa-
CBIHAA CMUAUCTUKAADK KOMNOHEHMMIt, epeKIie
MaHBI3Abl OpBIHFA Ve eKeHAiriH anraMmeis. «DPpa-
3€00TM3MHIH 00pa3Abl-yoXKAeyIlli HeTi3iHiH cn-
aTraMachIHBIH ©31 — OHBIH KiTaduairi Hemece
aybI3eKi Tiaje KOAAaHBIAY KaparalbIMABLABIFLL,
TIOTi 94ENTiAIK IIeriHeH IIBIFaThIH ©pecKeali-
Il CTUAMCTUKAABIK MaHBI3ABI MoHTe me» [7,14].
Mpicaabl: capaH MarblHacBIH 0OiagipeTiH Kas.
Kymuipmradan KyH Kbipuikkan (ppazeoaornsmi
MeH Typ. burnunun bokunu yemis «MYpPHBIHBIH
OoFbIH >KereH» HeMmece kapist kug bokuyla sivanmis
«eciri Kyc OOfbIMeH CblAaHfaH» (eciriH emkim
amiray yuiiH) ¢pazeoaAorn3MAepiHiH ©3iHAiIK
KoaaaHblay opTacel Oap. CeiiaeyIriHiH ThIHAA-
VIIIBIFA acep eTy YIIiH OlAbl OeliHeaAi >KeTKisy
(PyHKIMACBIH aTKapaThIH Tia Oipaiktepi — ¢pa-
3eoaornmaMaep Oeariai Oip oaeyMmeTTik opTara
Kapall KOAJaHbIAYbIMeH epekineaeHeai. Typik
TiziHAe KemTereH (ppa3eo0a0Tru3MJAep XaablK ay-
3bIHAA KOAJAAHBIAY CUIIATBIHA Ve KoHe OChI CU-
IaTelHa Kapall MakKaA-MaTeaAep CUAKTH (Poab-
KAOp MYpacblHa >KaTKbI3bldaAbl. Typik TiaiHAeri
Jpaseoaornamaepain Tarel Oip CTMAMCTUKAABIK
epekieairi — Oeariai Oip aliMmakka Tmeciai Oo-
Ay, coFaH opaii «Bolge agizlarinda Atasozleri ve
Deyimler» ‘beare aysblHAarbsl Makaa-MoaTeaAep
MeH (paseosornaMaep” arTel Pppaszeoa0TUAABIK,
CO3 41K >KapbIK KOPTEH.
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®paszeoaormsmaepaiy 0Opasabl Herisi, AFHNI
imki gopmacsl YATTBIK AYHMeTaHBIM HeTisiHje
KaAblllTacagbl, coa cebemnti ¢pa3eoa0rnsAbIK
MarblHa KYPBLABIMBIHAH MiHAETTI Typae OpPBIH
aJdaTbIH HETi3Ii KOMIIOHEHT — VAMIMulK-mMadeHu
Komnoxenm. AAABIHAA aNTHII ©OTKeHIMi3Aeit,
({paseosormsaablKk MarblHaga 9STHOCTBIH OMip
cypy OOAMBICBI M€H TYPMBIC-TipIIiAiri TypaAasl
aKmapar >KaTagbl. MbIcaabl: Kas. kemi amacvii
MaA eAmipzet «AYHUEKOP, AYHUEKOHEI3» ¢ppaseo-
AOTU3MIHAETI >KeTi aTa YFBIMBI Ka3aK TaHbIMbIHA
eteHe >KakbIH. Typ. kds dinlemis deve gibi ‘kaygisiz,
sogukkanll’” «kec TeIHAaFaH Tylle CHUAKTHI — Kaii-
FBICBI3, CYBIKKAHABD» (PpaseoAOorn3MiHiH Marbl-
HacChIH «KOCTiH» He eKeHiH 0ileTiH TYypiK XaAKbl
Tycineai. bya ¢paseosornsmuiyg maitga 60aysI-
HBIH MBIHaJall oKurachl Aa Oap exen: «Kec — aa-
YCBI KaTThl, YAKeH gayblanas. Oa Oip kepaeH
eKiHIII >Kepre aTIleH HeMece TyleMeH Tacblla-
ThIH O0AFaH. ¥3aK Xblagap OcMaHABI OpachbiHAA
OCBI KOCTi TachIraH Oip TyiteHi a0aeH KapTaliraH-
Aa MOVIHBbIHA «0yA Tyllere THiCKeH ajzaM >Kasala-
HaJbl» A€TeH JKapAbIK iair, Kos Oepinri. Oa Tyize
Oip KyHi Oip agaMHBIH OakIlachiHa KipiIl KeTeai,
Dak111a 1eci e OFaH KaTThI TUiCyTe KOPKBIII, BIABIC
KaKIaKTapbelH Oip-OipiHe CO¥FBII, OHBI aABICTAH
YPKiTin, Kymak 0oaaabl, azaiiga Tyite Oya Aa-
ybICKa Mi3 Oakraitaer. CoHa 94ri ajaMHBIH Kep-
mrici: — bocka aype 004Ma, oFaH BIABIC KaKIIaFbl-
HBIH AAayChl TYK €MeC, KaHIIla JKbIA KOC ThIHAaFaH»,
— AereH ekeB» [16,81]. Coa cusKTHI Kas3ak TidiHAe-
ri Ko KeHiAdi ‘Tac Oayblp, CeAT eTill, ITiMipKeHep
cesimi JKOK, KaTbIre3 adam’, Ky Oacmar Kyvipoax
em aaadvl ‘eKi OacblHAH YCTall, OPTaChIHAH TiCTeli-
TiH capaH’, KYAblbiHA HALL3A 00UAAMALLOb “KY ABIFBI
KymTi agam’ ¢paseosorusmaepingeri odpasra
apkay 0OAFraH KOH, KyblpJak, Haii3a YFhIMAAphl
Ka3aK XaAKbIHBIH TYPMBICHIHAH aAbIHFaH.

Typik  XaAKBIHBIH  TYpPMBIC-TipIIidirinaeri
e3iHAiK Oip epekileik — TaraM TYPiHiH KOIITiri,
OCBIFaH Opall MiHe3-KYABIKKa KaTBICTHI (ppaszeo-
AOTUAABIK OOpa3ra TaFaM KoHe CyChIH aTayAaphbl-
HBIH HeTi3 00AFaHBIH KepeMis. Mbicaasr: her kifteye
maydanoz olmak ‘her ise burnunu sokan, her seye
karigkan’, «op xedrere maaram 60amMaK — ap icke
MYPHBIH TEHIFBIII, 9P Hopcere apajackaH», agzi acik
ayran delisi ‘gordiigii seylere aptal aptal bakan’
«ay3bl alllbIK alipaH >KbIHABICHI — aKbIMaK», 43Z114

ayran durmaz «aysblHAa alipaH TypMac», agizinda
bakla islanmamak “hig sir saklayamamak’ «ay3sIa-
Aa Oypmak cyaaHOaliAbl — eIl ChIp caKTail aa-
MalTeIH», en akillist de§irmende yogurt 6giitiiyor
‘hepsi budala’ «eH axplaABICHI guMipMeHAE T1O-
IYpT yriTep — orOachIMeH aKbpIMakKy», siit anamin
yogurt oglu ‘temiz, soylu anamin temiz oglu’
«CYT aHaMHBIH JOTYPT YAbI — Ta3a, TeKTi aHaHBIH
ajaa yavl», et kafali “anlayigsiz, aptal” «eT GacTb
— eIlITeHeHi TyCiHOeNTiH, aKkpIMaKy, sSuyuna piring
salinmaz “¢ok giivenilmez’ «cybiHa Kypilr caabiH-
Oac — ceHyTre 00AMaNTLIH agam». Aa elinin kinasi,
yiiziiniin karas1 “pis ve tembel kimse’ «xo0abI-
HBIH KBIHAChl — >KY3iHiH Kapachl — 4ac, JKaaKay»
MarpIHaChIH OepeTiH (paze0a0Tm3Mre KbI3ABIH
KOABIHA >KarblAFaH KbIHA MOTUB OOJAFaH, SFHU
Oya TipKec aArallKblJa >Kac KeAiHHIH >Kaakay
0O0ABIII IIBIKKAHBIH 0OiaAipreH, KeJiH >KaAIIbI
Aac, >Kaakay adaM cumartbiH OepreH. JKaamsr
«KBbIHa >KaFy» A9CTYPi TYpiK XaaKbIHAA MaHbI3AbI
AacTypaepaid OipiHeH caHaaaapl. Kpisapr ysa-
Tap4a MiHAETTI TypAe «KblHa Kellli» YIIbIMAACThI-
PBIABII, KBI3ABIH KOJABIHA KbIHA >KAFbLAFaH, OCBI
KeIllTe KbI3 aHACBIMEH, dIIKe-CiHAizepi, KypOsI-
AapbIMeH KOINTaCKaH, KMHaAfaHAap KbI3Fa ChI-
AbIK OepreH. Tapux FplABIMAApPBIHBIH AOKTOPBHI,
npo¢. Hecanmxan Aypax 0Oisre O6ya AacTypaiy
MoHiH Oblaanma TyciHaipai: «Eckigen Typkizep
TaHBIMBIHJA >Kep, TOIbIpaK — KyTcaa, OCBI XKep-
AeH IIBIKKaH KbIHa Ja KacueTTi O0ABIII ecerrea-
reH. Coa ceOenTi y3aThlAaTBIH KbI3Fa, oCKepre
aTTaHap yAra «Il@Ae-XalalaH KOPFrachlH» AereH
HUeTIIeH KbIHa KarblaaAbl. KaiiTeic 00araH agam-
ABI >KyBIHABIPBIII, apyAaFaH COH KbIHa cebeaey ae
94i KyHTe AeliiH caKTaaAfaH, Oya Ja «O AyHMeje
KUBIHABIK KOPMeCiH, TO3aK OTBbIHA TYCIeCiH» Ae-
I'eH CeHiMHeH Ty¥aH». XaABIKTBIH HaHBIM-CeHiMi-
HEeH TyFaH CaAT-AdCTYpPAePAiH OChlAaINa Tiaaik
OipAiKTep apKblABl CAaKTaAybl JKoHe CUHXPOHABI,
AVaxXpOHABI 3epTTeyAepre HhIcaH OOAYHI ©3 Kese-
riHAe YATTBIK MeHTaAUTeT I1IeH MaJeHUeTTi ajaM-
3aTKa KeHiHeH TaHBICTBIpYFa MYMKiHAIK Oepeai.

KopsIThiHABI

Kaszax >xene Typik TiziHAeri agaMHBIH Mi-
He3-KYAKBIH CHUIIaTTaliTBIH  (pazeoaorusmaep
CeMaHTHUKaChiH  (PYHKIIMOHAAABIK-TIapaMeTpAiK
acCIleKTige caAbICTRIPMaAbl TaaAay HOTUIKeCiH
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TYMiHAEN, KOPBITBIHABLAANTBHIH 0OoAacak, OipiH-
IIiJeH, VATTBIK-MOAEHNM KOMIIOHEHT apKbLABI
dpaseoaormsmaepain AyHme typaasl Oiaim Oe-
peTiH OeitHeAi-TaHBIMABIK (PYHKITUCH], OOMBIHA
aKIrapar >KMHaIl, OHbI CaKTalThIH KyMYASATHUBTIK
PyHKIUACE, AYHUEHIH VYATTHIK-MdAeHM Oeri-
HeCiH cakTarll, ypraKTaH-ypIakKa >KeTKi3eTiH 9T-
HOMdAeHN (QYHKUVIICH aHBIKTAaAABl, OyAapAblH
Oopi >kaamblaal aaraHda ppazeoA0TU3MAEPAIH
KOTHUTUBTIK (PYHKIVISICBIH CUTIATTalABL.
Exinmigen, ®MOTMBTI >KoHe OaFralaybIIITBHIK
KOMIIOHEHTTep apKblabl (Ppaszeoa0ru3MAepAiy
SMOLIMIOHAAABI-DKCIIPECCUBTI  (PYHKUIACHL, CO-
HbIMeH Oipre ¢pa3eoAOTnsAABIK MarbIHaAaFbI
aJaM MiHe3iHiH «KaKCbhl-)KaMaH», «KYIITaay-KyII-
TaZAMay» CUITaTBIHBIH Ma3MYHBIHAH TYBIHAAVITBIH
CTMAVMCTUKAABIK KOMIIOHEHT apKBIABI IIparma-

TUKAABIK (YHKIIVISCH aKbIPATBIAABL. DMOLIM-
OHAAABI-DKCITPECCUBTI IIparMaTmKaAbIK
yHKOUMA S>KMHAKTAABII, (paszeoa0ru3MAepAiH

JKoHe

KOMMYHHUKATVBTIK ~(YHKUMACBIH ~KoOpceTeTiHi
TyliHAeaai. Aa MarblHaJarbl YoXKAidiK, AeHO-
TaTUBTIK KOMIIOHEHTTep (pazeoa0Tu3MAepAiH
TiAAiK TaHOa peTiHAeri CHUITaTBIH alKbIHAAMADL.
Jemex Pppaszeosornamaep ceMaHTUKaChIH (PyHK-
LJIOHaAAbI-TIApAMEeTPAIK  Taaaay, MarbIHAHBIH
TYY YAepiciH FaHa eMec, OHBI MHTepIIpeTalnysiaay
yAepiciH e Kysere acelpy apKblabl (ppaszeo1o-
IM3MAePAIH AMHIBUCTUKAABIK MOHIH aliKbIHAA-
ABL. MarbIHaHBI NHTepIIpeTansiday yaepici ¢ppa-
3eMOCEeMIO3MC MaceseAepiH opTara IIbIFapaabl
JKoHe aAjarbl yaKbITTa TYpPKiTaHy FBLABIMBIHAA
OCBI Maceaeaepai KapacThIpy MiHAETTepiH JKOAFa

KOSIABI.
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A K. Kolpenova
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan

Phraseology describing behavior in Kazakh and Turkish languages:
functional and parametric analysis

Abstract. The article analyzes qualitative semantic phraseologisms describing human behavior in Kazakh and
Turkish languages in a comparative way from functional and parametric aspects. It is formulated that denotative
and motivational components in the structure of phraseological meaning reflect the character of phraseologisms
as language symbols. Characterized by an evaluative component determined by the criterion «good — bad»
through the image, an emotional component measured by the scale « approving-disapproving», and a stylistic
component derived from their content. It is concluded that within the boundaries of «approving-disapproving»
emotions such as hatred, reproach, contempt, and mockery take place. Phraseologisms are recognized as the
main linguoindicators that allow us to determine general Turkic commonalities and to distinguish between the
individuality of each nation recognized. As a result, it is concluded that the evaluative, emotional and stylistic
components in the structure of phraseological meaning strengthen the pragmatic potential of phraseologisms
and determine their communicative function, and the national-cultural component determines the cognitive
function of phraseologisms.
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Keywords: qualitative semantics, linguoindicators, phraseological meaning, internal form, communicative
and cognitive function, phrasemosemiosis.

A K. Koanenosa
Espasuiickuti nayuonaronuvis ynusepcumem um. /. H. I'ymunresa, Acmana, Kasaxcman

(DpaSGOAOI‘I/ISMbI Ha Ka3axXCKOM I TypeIIKOM sI3bIKaX, XapaKTepun3yloiiye riopeaeHne:
Cl)yHKI_H/IOHaAbHO-HapaMeTpI/I‘IeCKI/IﬁI aHaAM3

AnnoTanms. B ganHo71 cTaThe ppazeoa0ru3Mbl, XapaKTepU3yIOIye IIoBedeHle YeA0BeKa, aHaAM3UPYIOTCs
B (PYHKI[MOHAABHO-TIapaMeTpUJIecKoM acriekTe. PaccMaTpmBaioTcs pedeBaHTHEIE IPU3HAKK (PPa3eo010TU3MOB,
ITOKa3aHO, YTO AMHTBICTIYECKOe 3HaueHNe (ppas3e010T3MOB OIlpejeaseTcs ero ceMaHTHKoi. VinTepripetnpy-
IOTCsI TOYKU 3PEHUS] M MHEeHMSI O COOTBETCTBUM CBSI3aHHBIX MeXAy COOOI, TeCHO B3aMOAENCTBYIOIINUX ceM,
¢popmMmupyomux ceMaHTuKy (ppazeo0A0rM3MOB, aHAAUZUPYIOTCs KOMIIOHEHTEI B cOCTaBe (Ppa3e0A0TMyecKoro
sHauenus. CgeaaH BBIBOJ4, YTO 00pas3, AeXKaluii B OCHOBE acCOI[MaTUBHEIX IlapaJdlelell, orpejeaseT AeHOTa-
TUBHBINM, MOTUBALIMIOHHBIN KOMIIOHEHT, @ 9T KOMIIOHEHTHI B CBOIO OYepeb IPOsBAAIOT XapaKTepPUCTUKY ppa-
3€010TM3MOB B KadecTBe A3BIKOBOTO cuMBoaa. OnpeseaseTcs OleHOUHBIN KOMIIOHEHT B M3MePeHIN «I110X0-X0-
POIII0», DMOIMOHAALHEIN KOMITOHEHT, M3MepsAeMblll IKa0il «0J00peHne-Heo 00peHne», XapaKTepu3yeTcs
CTUAMCTIYeCKNiT KoMIIoHeHT. Coo0IITaeTcs], 9To B 3HaUeHNM (PPa3e010TU3MOB, XapaKTePU3YIOIIIX ITOBeAeHIe
4eA0BeKa, AeXKUT HTUYecKoe OlleHMBaHIe, B OCHOBHOM OLIeHMBaeTCsl OTpUllaTeAbHOe IT0BeJeHle ye0BeKa, He-
JKeaAu 1oAoXuTeapHoe. ITosTomMy B Ipeseaax IIKaabl «0400peHMe-He0400peHNe» NMeIOT MeCTO Takle DMO-
LMK, KaK HEeHABMCTh, OCY>KAeHue, ITpe3peHne, HacMeIKu. B xoae cpaBHUTEABHOTO aHaAM3a yCTaHABAMUBAIOTCS
oIpeseJeHHBIe CXOACTBA, XapaKTepU3yIOTCs MUPOBO33peHNe, XU3HeAesATeAbHOCTD U OIIBIT, TPajULIUM U OObI-
Jay Kak4O0ro 9THOca. B pesyapTaTe moadepKmBaeTcs, 4TO OIfeHOYHbIE, DMOINMOHAABHBIE U CTUAMCTIYECKE
KOMIIOHEHTHI B cOcTaBe (Ppa3e0A0TIIecKOro 3HaUeHNs YCMAMBAIOT IparMaTidecKuil IOoTeHInaa ppaseoao-
TM3MOB, OIIpeAeAIiOT KOMMYHUKaTUBHbIE (PYHKITUY, a HAaIlMOHaABHO-KYABTYPHBIN KOMIIOHEHT — KOTHUTVBHBIE
$ynxium ppazeoa0rn3mMos.

Karouesble ca0Ba: KBaAUTaTMBHAS CeMaHTUKA, AMHIBOMHAMKATOPHI, (ppazeoaornyeckoe 3HadeHue, BHY-
TpeHH:s pOopMa, KOMMYHUKATUBHO-KOTHUTUBHASA PYHKIIMS, PpaseMOCeMUO3IC.
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1.H. Hosropoaos'
A . SIxoBaes?
K.M. SIxoBaesa?®

'OUL «SIxyTckmit HayuHblil eHTp CUOMPCKOTO OTAeAeHS

Poccniickoit akagemun Hayk», SIkyTck, Poccms

*Cesepo-Bocrounsit ¢pegepaapmbiii yausepenret nM. MK, Ammocosa», SIkyTck, Poccrst
*ABTOp A4s1 KOppecIIoHAeHIumM: i.n.novgorodov@mail.ru

SI3BIK, Ipa3AgHMK bhblax ¥ TanAOTHII
KakK IOKa3aTeay MAeHTUYHOCTHU sIKyTOB B AMTHAMMKe
KyabTypHOro aanamadgra SIxyr: XIV-XXI Bs.

Annorarnmst. Ha gorie npoueccos HayuHo-mexHuueckotl pesortouut u zA00aru3anyuu mHozo
BHUMAHUSL YOeASLemCs pUckam u Goousm 0vicmpo USMeHAIOULe20Cs COBPeMEHH020 MUpa u Me-
cimy ueaosexa, KopenHozo oduiecmea 6 Hém. Yiasarole seaerus odHapyxuearomes u 6 Poccuii-
cxoti Pedepavuu, a maxxe 6 eé cybvexmax, 6 mom uucae u 6 Pecnyoauxe Caxa (Axymus). B
STcymuu npoucxodsm pasauttvie 04esudHvie Mamepuarvole usmereHus, Komopole mpedyiom
NPUCMAALHO20 GHUMANUS. TAAGHDIM 601POCOM Haulell Cmamou 6vicmynaent npoOAeMa: ecAu
npoucxodum usmerenue KyAbmypHozo Aanduadma y AKYymos, mo npusooum Au amo x us-
MeHeHuto ux udenmuurocmu? B o0cyxoenuu ucnoAvb3osarvl danole MeXOUCUUNAUHAPHOZ0
100X00a: AHMPONOAOZUS, AUNHZEUCIUKA, 2eHemuKad. VICnoAb306aHbl Memodvl: cpasHumeAbHoil
AUHZBUCTIUKU, NONYASUUOHHO-CHIAMUCTIUYECKOLL 2eHemuKu, 6KAloueHHoe HaOAtodeue, 2AY-
OumHoe UHmMepsoio U UHMePAKMUGHBLIL OUANOZ AHINPOTLOAOZUL.

STcymot MUZpuposaAu ¢ 102a Ha cesep, NPOU3OUAO KOpeHHOoe UsMeHeHUue KYAbmypHoz0 AaH0-
uagma c 10XKH020 HA cesepHbLiL. SHANUMEAbHOE USMeHeHUe KYAbMYpHOozo Aandwapma 6 Sxy-
muuy npoucxodum, nauunas ¢ 1950-x zz., wmo npueodum K usmeHeHuto u0eHMULHOCHY Y om-
0eAbHOIL, D060ALHO CKPOMHOLL UACTIU AKYMOG, NPOA6ASIOULeecs npexde 6cezo 6 A3vlike, MO ecib 6
cMeHe pooH020 AKYMCKO020 A3bika Ha pycckuil. Bmecme ¢ mem, navunas c 1991 2., npoucxodum
603p0sKderue U pesumarusauus mpaduyoHHol KyAbmypul caxa. Vismerenus zeHemuueckozo
codepKanusl AKYmos 6 6ude Habopa 2anAomunos ve npoucxodum. O0HapYyxXeHue eOuHCmeeHHo-
20 npeobaadatoutezo 2anromuna (kax KOHCmMpyKmueHozo aremerma udermuunocmu) N1cly 93
% SKYIMOE CEUIETNEALCHIBYeNnt 0 UPesEIUAliHOl 2eHemUUeckoll YCmouiusocmy caxa, HeCMompsl
Ha NpodOAKUMEAbIbIE KOHMAKMbL ¢ pycckuMm Hapodom, wavunas ¢ XVII sexa.

Asmopvt npuxodsam K 6v1600y, 4Mo mecme o SHALUTEALHOIL mparcPopmarueil KyAbmypHo-
20 aanouagma ¢ XIV no XXI 6. npoucxodum usmenerue udeHmMuUUHOCMY Y HeSHAYUMEADHOLL
uacmu Axymos. Bmecme ¢ mem pazsumue AxymcKoil u0eHmMuHOCHU 6bIAGASEINCS 6 KYAbIype
6 6ude pesumarusayuy mpaduLUoOHHbLIX npasoHuKos, 00psL00s, 6eposanutl, GoALKAOPA U .M.,
a maxke 6 noA6AeHUU AKYmCcKozo kuno. Hauboree xorcepsamueoim aremeHnmom udeHmu-
HOCHU SKYIMO6 Gbicynaem zeHemuyeckoe cooepxarue 6 sude 001000pasHozo 2anAomuna, a He
HA00PA PASAUNHBIX 2ANAOMUN0E, YN0 CEUdemeAbCsyenm 00 0mcymemeuy usMeHeHutt 6 Imo
cepe.

KaroueBble caoBa: Akymvl, KYAbmypHoLll AGHOWAPM, UOEHMUUHOCTD, SA30IK, 6epOaHus,
npasonux, vihvax, zanromun.
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BBeaenne

Ha ¢one nporjeccos HayuHO-TeXHIYECKOI pe-
BOAIOIIMN U TA00aAu3anuy U3ydeHue MAeHTUd-
HOCTU pa3AMYHBIX HapPOAOB SIBASETCS aKTyaadb-
HBIM. B 9acTHOCTM, MHOTO BHUMAaHMS yAEASIeTCs
MecTy KOpeHHBIX Hapoaos B Poccuiickoir Pege-
panuu, B TOM 4ucae TUTyAbHOMY Hapoay Pecrry-
6aukn Caxa (SIkyTms) — ssKyTam.

Caxa — napoa Cesepo-Bocroka Espasnm, xn-
BylIMi1 B OacceiiHe pek /lena, Anabap, Oaenék,
‘Ina, Mnanrupka, Aaases n Koasima. Uncaen-
HOCTb HapoJa 1o pesyabrataM nepenucu 2010 r.
B PO cocrasaser 478085 ueaosek. SIKyThI TpOKU-
BaIOT B DKCTPEMaAbHBIX KAMMAaTUYeCKUX YCAOBU-
SIX BEUHOM MeP3A0THI U TOAOBOM TeMIIepaTypPHO
amnanTyasl 6oaee 100 rpagycos o Lleancuio.

Mbl CKOHLIEHTPpUPOBaAM CBOE BHMMaHUE Ha
KyABTYPHOM AaHAIadTe ¥ UASHTUYHOCTH SKY-
TOB.

[TonsiTe «KyABTYpHBINT AaHAIIAPT» AOCTa-
TOYHO IMpOKoe. ViccaegoBatean camTaioT, 4TO
KyABTYPHBIN AaHAIIA]T eCTh pe3yabTaT B3alMo-
ACVICTBI YeA0BeKa 1 Ipupoasl. B pamkax name-
IO IIPOeKTa MOHATHE «KYABTYPHBIN AaHAIIaT»
Oyaer onuparnscsa Ha padboter FO.A. Beneauna, a
VMIMEHHO: KyAbTYPHBIN AaHAIIaT KaK OOLeKT Ha-
caeans [Vedenin, Kuleshova, 2001].

Borpocs! naenTaHOCTM paccMOTpeHBI B MO-
HorpapusAX BeAyIIMX POCCUIICKMX YJYEeHBIX, Ha-
npumep, B.A. Tumxosa [Tumkos, 2013], 1O.B.
ITonikosa [ITomkos n ap. 2003], A.I. bparunoi
[bparnna, 2016]. B 9Tmx Tpysax ONIMCBHIBAIOT-
Cs MeXaHU3MBI U aATOPUTMBI MAEHTUYHOCTH.
VIsBecTHO, 4TO MOJ MOHATHEM «UAEHTUYHOCTb»
IIOHMMAaeTCsl OTHOIIIeHe YeAoBeKa ceDs K oIpe-
A€AeHHBIM OOITHOCTAM (ITOAMTUYECKNUM, COITM-
aApHBIM, HPOQeCcCUOHaAbHBIM,
S3BIKOBBIM, DTHUYECKUM, T€HeTUYEeCKUM, Peau-
TMO3HBIM U T.I1.). KOHCTpYKTUBHBIMM DAeMeHTa-

KyAbTYPHBIM,

MI MAEHTUYHOCTM TomyAsunii homo sapiens,
KpoMe s3bIKa, PeAuTIuM, pacoBOTO THUIIa MOIYT
SABASITLCS: CAMOCO3HaHIE, CaMOHa3BaHNe, KyAb-
Typa (IMoHMMaeMasl KaK COBOKYITHOCTD Crienndpu-
YEeCKMX YeA0BEeYeCKMX CIIOCODOB CO3HATEAbHOI
AeATeABHOCTYI 1 €€ pe3y/AbTaToB, BbIpa’keH-
Has OObIYasiMl, OOpsigaMiy, IIpa3gHUKaMU, TU-
IIOM XO3sJicTBa (OXOTa M T.II.), 00pa3oM >KU3HU

(0céaaplil, KOUEBOI, ITOAYKOUEeBOIl), popmaMm
opyaus Tpyaa, ogexas u ap.) [Cagoxun, 2005:
151-163], renoTum (ramaorpyiinia,
IpuMecH), paccMaTpuBaeMble B COBOKYIIHOCTH.

rarnA0TuII,

BraioueHne aaHHBIX T€HETMKU IIpeaoIIpesensi-
€T HOBU3HY B M3YYeHUM UAEHTUYHOCTU SIKYTOB.
O4Hu 13 ykazaHHBIX 91eMeHTOB 00ee IIOABIVIK-
HBII, TaK KaK caMa I10 ceOe yeaoBeyecKast KyAb-
Typa HaXOAUTCS B 3aBUCUMOCTM OT ajallTaliun
K M3MEHSIOMNMCA HPUPOAHBIM YCAOBMAM U
conmaabHeIM sBaeHMsIM. OaHako camM 110 cebe
Jye/l0BeK, ero Omoaormyeckas CyIIHOCTh Ooaee
CTaOMABHBI 110 OTHOIIIEHUIO K €0 KyAbType, I1O-
CKOABKY 3aBUCAT OT 3aKOHOB HBOAIOLINI OMOA0-
rM9ecKMX BUAOB. B mocaeanem caydae, ¢ TOukm
3peHIsI TIOIYAAIIVIOHHOV TeHeTUKIN, MBI MOXKeM
MIMeTh Ae/10 C pa3HooOpas3yeM rariA0TUIIOB I UX
cyOKAaA0B, KOTOpbIe SBASIOTCS HEOOXOAVIMBIM
aTpuOYyTOM Ka>kKAOTO BTHOCA KaK HOCUTEAs NAEeH-
TUYHOCTI.

[Teapio mccaejoBaHUA sBAsSETCA WU3ydeHNe
BAVSHIIS KyABTYPHOTO AaHAIIadTa Ha KOHCTPYK-
TUBHBIE 91€MeHThl UAeHTUYHOCTHU SIKYTOB - A3BIK,
rariA0THII, BHIAQIOIINIICS IIPa3AHMK bihblax - B3s-
TBIX B COBOKYITHOCTIA.

MaTepI/Ia]lI)I 1 MeTOAbl

B uccaepjosanum Obla MCIIOAB30BaH aBTOP-
CKMII MaTepuad, a TakXke OIlyOAUMKOBaHHBIE
VICTOYHMKM, OXBaThIBAIOLIVe IIepUOJ PasBUTNS
JIxytnn: Haunnas ¢ XIV Bexa 110 HacTosIIee Bpe-
M.

ITpu obcy:xaeHnN MASHTUYHOCTH SIKYTOB MBI
UCIIOAB3yeM MEeXAUCIUIIAMHAPHBINA  II0AXOJ,
BKAIOUAIOIINII
SA3BIKO3HAHNE, TeHeTHKY, aHTPOIIOAOTHIO.

CPpaBHUTEADPHO-MICTOPUIECKOE

O cpaBHUTEABHO-MICTOPUYECKOM SI3BIKO3HA-
HIU MMEIOTC MHOTOYMCAEHHBIe CBeACHIS B pa3-
AVYHBIX TPyJAax HpoIIAoro u Hacrosmiero. ln-
POKO MCIIOAB3YIOTCS METOABI: CPaBHUTEAbHBI,
CpaBHuTean-
HO-VICTOPMYEeCKOe s3BIKO3HaHNe TEeCHO CBs3aHO

apeaAbHbIN, TUIIOAOIMYECKUIL.
C HUCTOpMelN KOHKPeTHOTO Hapoga. Ilocaeansia
OOBIYHO M3y4aeTcsl MO IMCbMEHHBIM MCTOYHMU-
KaM, AaHHBIM apXe0AOTMM M aHTPOIIOAOTUN, HO
B CaMOM SI3BIKe 3ariedaTJeHbl PaKThl A0UCTOPU-
YeCKMX CBsA3€J HOCUTeAs KOHKPETHOTO 3bIKa.
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OgaHako Bce gaHHbIe 00 OOIIecTBe HaXOAMAVICH
U HaXOASTCA B IIOCTOSIHHO TeKydeM COCTOSTHUM,
B IIOCTOSIHHOM ABIVKEHUM B 3aBUCUMMOCTU OT
M3MEHSIOIINXCA KOHKPeTHBIX MaTepUaAbHBIX,
010A0TMYeCKMX, KYABTYPHBIX U MHBIX yCAOBUIA
JKM3HeAesTeAbHOCTH ronyAsnuii homo sapiens.
Ho BMmecTte ¢ TeM B HEM caMOM MMeeTcsl 004acTh,
IJe BCe ero AaHHbIe, CBS3aHHBIE C €TO IIPOIILABIM,
OCTaAIOTCSI B HEM3MEHHOM BHAe. DTOi 004acThiO
ABAsieTcs ero reHooH . Vsyuenmem sToit cde-
P
reHeTNKa, 00JAajaiomias CBOMM IIOIYASAIIVOH-
HO-CTaTUCTIYECKMM METOAOM U IPoIieAypoil

Jel0BEKa 3aHMMaeTcsa  IIOIYyAAIIMOHHasI

MCCAeAOBaHNUSI B OTOOPe AOHOPOB, COTAACHO AaH-
HBIM SI3BIKO3HAHUS M 9THOAOTUH, B 11eAsX yCTa-
HOB/€HNsI TallIOTUIIA, TaIlLAOTPYIIIIBI, IIPYIMeECEIL.
ITpu cHbope moaesoro marepmasda MCIOAb30BaH
P54 OCHOBHBIX METOAOB COBPEMEHHOII aHTPOIIO-
AOTMYECKON HayKI: BKAIOU€HHOe HabAI0JeHIe,
rAyOMHHOe MHTEPBBIO I METOABI MHTEPAKTVBHO-
ro gnaaora. I'21aBHBIM KpuTepueM IIpY aHTPOIIO-
AOIMYeCcKOM aHaAu3e, 000OIIeHn, U3A0KEHUN
¢JakTmyeckoro marepuasia AAs HalMCAaHUS DTON
CTaTbM BBICTYNAIOT KJacCHMYecKue IPUHITUAIIBI
JICTOPM3Ma, CHCTEMHBIN MOAXOJ B OCBEIeHNI
U3yd9aeMol IpoOAeMBI.

OOcyxaeHne

B SIxyrunm oOHapy>KmBaeTCsi HECKOABKO Iie-
pPMOAOB pPa3BUTUA KyABTYPHOTO JAaHAIIadTa,
MOBAMSBIINE Ha OpraHu3anuio skytos: 1) XIV —
XVIBB. 2) XVII - XX BB. 3) 1917 - 1950 1T. 4) 1950-€
rr. — 1990 r. 5) 1991 r. no Hacrosee BpeMs.

Ilepuood XIV — XVI ee. VI3BecTHO, uTO Tpa-
AVLIMOHHAs KYTCKas KyAbTypa IPOM30IIAa OT
HpaTIOPKCKOI Ha 1ore. [IpaTIopkn nMeroT MHOTO
CXOACTB B KyAbType C ApeBHeMIINMM HapoJaMu
10>xHO Cubupn - ckudamu n XyHsy. Yepes mo-
CPeACTBO IPaTIOPKCKOI IIUBUAN3ALINN Y AKYTOB
OOHapy>KMBaIOTCSI MaTepuaAbHble U AyXOBHBIE
rapaaiean c KyAbTypoli CKu(oOB U XyHHY.

B cBsa3u ¢ aBMOKeHMeM IIpeAKOB SAKYTOB C Iora
Ha Cepep MPOUCXOAUT KOPEHHOe N3MeHeHUe
IOJKHOTO KYABTYPHOTO JAaHAIIapTa Ha 9KCTpe-
Ma/bHBIN CeBepHbIL. B »TOT mepnos HaumHaer-
Cs1 OCBOeHMe Kpasl sAKyTaMM, MUTPUPOBaBIINMU
KOMIIaKTHOV Maccoit. Haunnaercs aganranms K

CeBepHOMY KyAbTYpHOMY AaHaIIadty. OcyIecT-
BASIeTCs cCOUeTaHMe IPYUCBaMBaIOIIIX U IIPOU3BO-
ASIIUX TUTIOB KM3HeoOecIieueHms B BAe coOu-
paTeancTBa, ppI00AOBCTBA, OXOThI, 0A€HeBOACTBA,
CKOTOBOACTBa, KOHeBoAcTBa. [Iponcxoant mupo-
KoMacIITabHOe pa3BUTHe AKYTCKUX TeXHOAOTUI
’Keae3HOro Beka. boaee geraapHoe mpeacrapae-
HI1€ B HTVX COOBITUAX MOYKHO IIOAYYNUTD B ITyDAM-
Kanuu [SIkosaes 2014: 37, 38].

Ilepuoo XVII — nauaro XX 66. DTOT Iepuog,
COCTOUT U3 ABYX noarepuoaos: 1) XVII — nepsas
noaosuHa XIX BB.; 2) koHerr XIX a0 Hawaaa XX
BB., IIpeAOIpeieA€HHbIX IOAUTUYECKIMU, DKO-
HOMIYECKMMM U COLMaAbHBIMU ycAoBuAMM. He-
CKOABKO ITOAPODHEee O COOBITIX DTOTO BpeMeH!
MO>KHO O3HAaKOMUTLCs B yOAMKauuu [fIkoBaes
2014: 38, 39].

B XVII Beke B SIKyTUM IOSABASIOTCS Ka3aKy U
HaulMHaeTCsl INMMPOKOMacIITabHOe B3aMOJei-
CTBMe SIKyTOB C HUMMN. BosHukaer zemaeseane,
IIPOMCXOAMUT OCBOEHIe TeXHUKM U (PMHAHCOBOM
CHCTEMBI, OCYIIeCTBASIeTCs KaME@HHOe CTPOUTeADb-
crBo. C xouna XIX Beka BO3HMKaeT 3010TOA00bBI-
4a U KpeAuTHO-AeHeXXHas cucrema. Ocyiect-
BASIOTCA DAeKTpuduKanys 1 TeaepOHM3AINS,
royrosasi u TeaerpadHas CBA3b, Iedarthb. Iloss-
ASIOTCS PEYHON NapPOXOAHBIN TPAaHCIIOPT, 3Be-
POBOACTBO U NTUIIEBOACTBO, OBOIEBOACTBO, BBO-
AUTCS TeHIIAaH B ropoJax JAxyrum.

B nauaae XX Bexka MbI HaOa0gaeM 0Oa3oBbIe
9epTel TOPOACKOTO KYyABTYPHOIO JAaHAIIadTa,
KoTopsle cymecTByloT 1 B XXI Beke.

HemaaopaxupiM (akTOM sBASIeTCS TO, 4YTO
ropog SIKyTcK CTaHOBUTCS CTOAMIIEN, TAe BOIIPO-
col Skyrckoi oOaactu VIpkyTckoit ryOepHUN
Poccuiickoit Mmiiepun peniaeT rpakAaHCKMUIA Ty-
Oepnarop. Taxxke naunmnaer paborats CrenHas
AyMa, 3aKAaAblBalolias OCHOBBI A4 SIKyTCKOIO
caMoOyIIpaBAeHMsI. DTO BpeMsl YaCTHOM COOCTBeH-
HOCTH Ha 3eMAI0, KOTopas IIpMHajaeskada Iapio
Poccniickont Vimmniepun Ha Bcell €€ TeppUTOPUN.
B nmeasx coxpanenus camoaep>kaBusl SKyTsHe
OpuHUMaloT ydactue B [lepBoii MupoBoit BoOII-
Hpl. HeoOXoAuMO OTMeTUTh, 4TO SKYTHI ObLAU
OCBOOOKJEeHbI OT MaccOBOJ MOOMAM3aLUU B
ACVICTBYIOIIYIO IIAPCKYI0 apMMIO, TaK KaK OHU
ObLAM 3aHATHI IIOCTaBKaMM B Ka3Hy ITyITHMHBI
I MaMOHTOBOJ KOCTM, Ha 30A0Thle IIPUUCKU —
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MsIca, MOAOKa, PhIObI, 1, HEIIOCPeACTBEHHO ydJa-
CTBysl B 4OOBIUE 3040Ta, BBIIIOAHAAN 3a4aul IO-
CyAapCTBEHHON IIOBMHHOCTY B YCAOBUSIX BOVIHBI.

Ilepuoo 1917 — 1950 z2. Beaukas Pycckas pe-
poaonus 1917 1. KOpeHHBIM 00pa3oM MeHseT
JKM3HD KaK CeAbCKMX XUTeAel, TaK ¥ TOPOACKMX.
[IponcxoauT mu3MeHeHMe OTHOIIEHUS K 3eM-
e, ecAu paHee OHa IIpUHaJjJle’kala B paMKax
4acTHOI coOcTBeHHOCTH Lapio Poccun, To B 910
BpeMs OHa CTala OOIIeCTBeHHO, COLMaAUCTU-
4ecKoil 1o ¢popMe, YTO MOBAEKAO KOpeHHOe 13-
MeHeHIe BceX CTOPOH >KM3HU Hapoaos Poccumn.
ITocae Pespaabckmx coOprtuii 1917 r. Bech um-
HOBHMYMI amImapar uapckon Poccun, moantu-
YecKle CChLAbHBIe, YaCTh TOPOXKaH, CIlel[aACThl
Bpie3kaloT B Ilenrpaasnyio yacts Poccun. Ilo-
cae npuxoga 00ABIIEBUKOB B OKTAOpe 1917 r. B
SIKyTuM, HaXOASAIIENICA B YCAOBUAX YKOHOMMYE-
CKO1, TTOAUTUYECKON Hepa3Oepuxy, HauHaeTCs
IrpakJaHCKasl BOJHA, O4ary KOTOPOJ 3aTyXaroT
Ha Cesepe fxytum B 1928 r. CoOprtysr 1917 r. xo-
PeHHBIM 00pa3oM A0MalOT CTPYKTYpy CTapoi
IOBCEAHEBHOI JKM3HU CKOTOBOAOB, 0A€HEBOAOB,
a TakKe KM3Hb TOPOACKUX OObIBaTeael, KOTO-
pble 0CBOOOXKAAIOTCS OT OKOB CaMOAep>KaBUs.
27 arrpeas 1922 r. obpasosana JACCP B cocrase
PCOCP. B sToT 1Hepnog, Ba>KHOM CUAOI, BAUSIO-
el Ha KyAbTYPHBIN AaHAIIAQT, sBAsIeTCA (PaK-
TOp BHyTpPeHHell MUTpallii, HaceleHue roposa
SIKyTCKa yBeAnumMBaeTcs B pasbl, HAaIIpUMep, eCAn
B 1917 roay 4mcaeHHOCTh HaceAeHMs COCTaBAsAa
7 ThICSY 4ea0BeK, TO B 1939 r. ona yBeanmunaach
40 57 Tpicssy yeaoBeK. OCHOBHONM MUTPaIIOH-
HOI CUAOW, pa3BUBAIOIINI CTOAMYHBII I'OPOA
Kpas, IIOMUMO BHYTPEHHMX MUTPAHTOB M3 ceaa,
ABASIOTCA KagpOBble MUIPaHTBI, KOTOpble Ha-
NPaBAAIOTCA UAW IIepee3kaioT 400pOBOABHO B
HoByl0 CoBeTcKylo ABTOHOMHYIO PecrryOamky.
Bosnukaior BceoO1jas rpaMOTHOCTS, BhICIIIee 00-
pas3oBaHIe U 34paBOOXpaHeHne, paauoBellaHe,
IepepabaThiBalolas, Aerkas U Hulesas IIpo-
MBIIIIA€HHOCTD, aBTOMOONABHBIN, aBUaI[VIOHHbIN
u Mopckoil TpaHcroptT. OpranusosaH ¢puanaa
akagemyu Hayk CCCP, pa3BuBaioTcs pa3AnyHbIe
BIABI HAIIMOHAaAbHOTO MCKYCCTBa U CIriopra. SIKy-
ThI, KakK 1 Bce Hapoael CCCP, yuactByIoT n 1o-
Oe>xaaior Bo Bropoit muposoit soitHe. Hapsaay c

HOBBIMII ITPOSBAEHIUAMU B JKI3HU Y SIKYTOB OCTa-
IOTCsI TPaAUIIMIOHHBIE BUABI XO35JICTBa B BUAE KO-
HEeBOACTBa, >K/IBOTHOBOACTBA, OA1€HeBOACTBa, OXO-
TBl 1 PBIOOAOBCTBAa. B 9TO Bpems mposBasercs
0CODEHHOCTD BAVAHMSA AKYTCKOM TpaAUIIMOHHOM
KyABTYpHI Ha AaHAmadT. Peusb 1461 0 ppr00108B-
CTBe, OTAOBe Kapacell, ClleliiaadbHO Pa3BOAVMMBIX
B 0am3aexamux o3épax. [locaeanue MoryT ObITh
MCKYCCTBEHHOTO ITPOMCXOXKAEHUs 1 0DOpa3oBa-
HBI IIYTEM COOPY>KeHIs KaHaJa AAsl CTOKa ecTe-
CTBEHHOIO BOJO€éMa B aidac (“11oae, oKpy>kKeHHoe
aecoM”).

Ilepuood 1950-e zz. — 1990 2. Briaots a0 50-x ro-
208 XX Beka rI. fIKyTCK, IO CyTH, He CUABHO OT-
AN4aAcsa OT KPyHHBIX cea SIkytym. K raasapiM
OTAMYMAM MOYKHO OTHECTV KPYIIHbIE ITAOIIaAM,
IIMPOKME YAUIIBI, IIepKBU 1M MOHACTBIpU, TAe B
OCHOBHOM >KIAU YVMHOBHMKMU ¥ KYIILIBI pa3And-
HOTO yPOBH:A U IMAbauN. YTO >Ke KacaeTcs cean-
CKOIl MECTHOCTM, OTMeTNM, 4YTO CTaHOBAEHIe
COBPEMEHHOTO CeAbCKOTO KyABTYPHOIO JAaHA-
madTa HauMHAETCs C Ipoliecca IT0CeAKOBAHNS
¢ koHIa 50-x rogos XX Beka. B ®TO0 Bpemsa us
OTAEABHBIX AAAACOS, TAe HaXOAUANCH HECKOABKO
ceMell I MIMeANCHh KO/AXO3bI, HadaaAyu (PpOpMUpPO-
BaTh OAHO IIOCeAeHNe, B IIepByIO0 ouepeab B Me-
CTax, rae Oblaa y400HasI I1A01jagKa 4451 IIOCAAKIA
camo/eTa MAM BBITPY3KU PedHBIX OapK. 34ech
CTPOSITCSI IIIKOABL, OOABHUITBI, HOBbIE (PEPMBI A4
COBXO30B, >KIMBOTHOBOAYECKI€ KOMILAEKCHI, Ha-
YyHaeTCcs MAaHMpPOBaHNe pacllOAOXKeHNs YAUII,
AOMOB U ABOPOBBIX HocTpoek. Vcroapsyiorcs
COBpeMeHHBIe MeTOAbl U MaTepuaabl — mudep,
00ANIIOBOYHBIN ANUCT, HOSBASIOTCA B HacAerax
mnaopaMsl. B 9To Bpemsi oTMeualoTcsl MPUX0J,
K/4, TpaHCIIOpTa, pa3BUTHE KPYITHOMAaCIITab-
HOI TOPHOPYAHONM IPOMBIIIAEHHOCTY, a TaKXe
TeAeBUAEHNUs ¥ CIIyTHUKOBOM CBA3M B SKyTmm.
KyapMuHanmMoHHBIM COOBITHIEM BSTOTO BpeMeHU
CTaHOBUTCS AeKAapaIusl TOCyJapCTBeHHOIO Cy-
sepennTera Jxyrckoir-Caxa CCP ot 27 cenTsadps
1990 r. 3emas1, ee HeApa, BOADL, Aeca, PaCTUTEAb-
HBIV U1 SKUBOTHBIN MUp, APyTrue IpUpOAHbIe pe-
CypCBl, BO3AYIIHOE IIPOCTPAHCTBO M KOHTIHEH-
TaABHBIN IIeAbd Ha TePPUTOPUU PecIyOANKU
SIBASIIOTCS €€ VICKAIOYMTeAbHON COOCTBEHHOCTBIO.
ITpu 5TOM yKasbpIBaeTCs, YTO OCHOBY DKOHOMITUe-
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ckoi1 cucreMsl Skyrckoin - Caxa CCP cocrasasior
MHOTooOpasHble GOPMbI COOCTBEHHOCTHM, BKAIO-
Yasi 4acTHYIO M MHTeAAeKTyaAbHYIO COOCTBeH-
HOCTb. DTO IIpMBeA0 K TOMY, UTO B JIKyTun peciry-
OAMKaHCKIMe BAACTY CTaAM BBIACAATH Bee 0OAblIle
CpeAcTB Ha COLUMaAbHYIO >Ku3Hb. Hampumep,
PEMOHT CTapbIX U CTPOUTEABCTBO HOBBIX AOPOT,
4TO B CBOIO O4Yepeb OTpa’kaeTcs Ha KyAbTyPHOM
AaHamadre sSKyTckoro ceaa. OHO moayJaer HO-
BOe 00AM4re — BMeCTO CephIX KphIII 13 mudepa
AaHAmaT oOoraIraeTcs pPa3HOLBETHBIM ITIPO-
¢puanposaHHBIM AUCTOM, 3a00OpBHI AeAaloT U3
MeTalaa M TpOPUANPOBAHHOTO ANCTa, KaXKAbIN
ABOP MMeeT CIIyTHMKOBYIO aHTeHHY. B oraean-
HBIX A€PEeBHsIX IOsABASAIOTCS COAHeUHble OaTapen,
COAHEeYHBIN rogorpes Bognl. KapaunaapHo 1mo-
BCeAHEBHYIO >KI3Hb CeAsSH MeHseT IOsBAeHNe B
cese rasonposoga. YacTHble BAageAblIbl CTPOST
ABYX- TpexsTa’kKHble goMa C OOABIINMMU OKHa-
MM U3 CTeKAOIlaKeTa, 0AaroycTpoeHHbIe, C pas-
HOOOPa3HOI I1AaHMPOBKON M 3HAYUTEALHBIM
yBeAM4YeHNeM JKMABIX M HeXMABIX I1A0Iajei.
Vsmenenns KacaroTcsl M MyHMUITUIIAABHOTO CTPO-
urearctBa. Ilpomcxogur macmrabHoe cTpou-
TeABCTBO 0AaroyCTpOeHHOTO KaMeHHOTO >KMAbs
U IIKOABI, KaK Ha HaMBIBHBIX ITpyHTax B 202 MKp.
r. JIKyTcKa. B ceabckoil MeCTHOCTH CTPOSITCS Ka-
MeHHbI€ IIKOABI, 00AbHUIIbI, MHOTOIIPO(UAbHbIE
AOMa KyAbTYpbl, B KOTOPBIX HAXOAATCS CceAbcKast
aAMUHICTpalus, IodTa, OmOAMOTeKa M Ceab-
ckuit Kayo. Bce 91O cBugeTeancTByeT 00 OTphIBe
OT TPaguIIMOHHOTO 0Opasa >KM3HM SKyTOB — OT-
TOHHOTO AAaAcH020 cKoToBoacTBa. Ho, Hes3upas
Ha OTCTyIlLAeHue OT TpaAWUIUIL, COXpaHsIeTcs
JacTHOe >KMBOTHOBOACTBO U KOHEBOACTBO, OCY-
IIeCTBASAIOTCSI OXOTa M PhIO0AOBCTBO, IIPOAOA-
JKaeTcsl 0AeHeBOACTBO. B KyapTypHOM IpocTpas-
CTBe SIKyTCKOTO ceda TpaAMUIMOHHbIE DAeMEeHTHI
HpUCyTCTBOBaAu Bcerga. K Hum otHocmauncy oo-
psAOBble pUTyaAbHBIE P22 ‘KOHOBA3L , emex 'po-
AOBbIe MecTa, HbIHe OCTaBAeHHbIe’, 3aXOPOHeHNs
IITaMaHOB U MHbIe CAaKpaAbHbIe MecTa.

Iepuoo 1991 z. — nacmosauee epema. Hauaso
COBPEeMEeHHOTO KyAbTypPHOTIO AaHAIadTa sSKyTOB
MBI IIpeAriodaraeM ¢ Hadada 90-XIT., KOrga Bce
cdeprl 4eA10BeYeCKOro B3aMOAeCTBI HaulHa-
IOT MeHAThCA 1Tocae pactiaga Coserckoro Corosa.

Sxyrckas — Caxa CCP B 1991 r. Oplaa nepenmeHo-
BaHa B Pecriy0auky Caxa (JIxyrus). boiaa nmpumns-
ta Koncrurynms Pectiyoamkn Caxa (SAkytums) eé
Bepxosnnim Cosetom 4 anipeas 1992 roga. Iloan-
TUYecKye, DKOHOMIYeCKNe M3MeHeHs IIpUBeAn
K TOMY, 4TO IpoiAs yepes kpusuc 90-x It., B SIky-
TUU peciTyOAMKaHCKIe BAACTV BHOBb CTaAM BblJe-
AATb Bce D0ABIIIe CpeACTB Ha COIMAAbHYIO KM3Hb.
ITIpoaoaxeHo MaccoBoe CTPOUTEABCTBO MHOTOD-
Ta>KHOTO 0.1aroyCTpOeHHOTO KIAbs, HallpuMep,
ocBoeHne 203 MKp. B T. SIKyTCKe Ha HaMBIBHBIX
IPYHTaX, CHOC BETXOIO M aBapUIIHOIO >KUABSI.
IIpuxoanut TpyOOIIPOBOAHLIN TPaHCIIOPT, pas-
BUBAIOTCS CyAOCTpOeHMe, MOOMAbHAs CBs3b, MH-
TepHeT, pa3AM4YHbIe MecceHAXephnl. Bosnukaer
SIKYTCKO€e KIHO, CTaBIllee YHIUKAAbHBIM ABAeHIeM
SAKYTCKOM MAEHTUYHOCTY B POCCUIICKOM KIHO-
uckyccrse. [losBasercs sAKyTcKas HaykKa, M3yda-
IOTCs NTPOOAeMBI MICKYCCTBEHHOTO MHTeAAeKTa 1
reHeTHYeCKuX OmorexHoaoruit. Passupaercs oT-
Hygeckuit Typusm. IIponcxoant akkammarusa-
L1 OBell, KaAMBIIIKIX KOPOB, SIKOB, OBIIeOBIKOB
1 OMI30HOB 4451 CO34aHNs I1A€JICTOLIeHOBOTO Hap-
Ka AA51 BOCCTAHOBAEHMS BBICOKOIIPOAYKTMBHBIX
MacTOMIITHBIX DKOCUCTeM B ApKTUKe U OOpBOBI
C M3MeHeHUeM KaAumaTa. Bueapsercsa cucrema
KPYTAOTOAMYHOTO TeIIAMYHOTO KOMIIAeKCa AAs
OBOIIEBOACTBA, CO3AaHbI BHICOKOTEXHOAOTMYHEIE
NpeANpUATU 110 IepepaboTKe AMKOPOCOB. Bme-
CTe C TeM Yy SIKYTOB COXPaHAIOTC TPaAULIVIOHHbIE
BIABI XO3SJICTBA B BI/Ae KOHEBOACTBA, SXMBOTHO-
BOACTBa, 0A€HeBOACTBa, OXOThI ¥ PhIO0AOBCTBA U
Ppa3BUBAIOTCA TPaAUIVIOHHBIE BePOBaHMA. YCTa-
HaBAMBaeTCsl BEpPXOBEHCTBO 3aKOHOB Poccuiickoit
Deaepaunn Ha Bceil eé Teppuropun. CoraacHo
cratbe 9 Koncrutynum Poccniickon ®eaepanm
3eMAs U APpyTue NPpUpPOAHbIe pecypchl MOTYT Ha-
XOAMUTBCS B YaCTHOM, TOCYAaPCTBeHHOM, MyHUIIN-
I1aABHON ¥ MHBIX (POpPMax COOCTBEHHOCTI.

Kak mnoxkaszaa aHaams, KyAbTYpHBII AaHA-
madT SIKyTum m sAKyTOB IIpeTepliea KOpeHHbIe
nsmenenns ¢ XIV mo XXI sek. Obcy>kxaeHne Bo-
apocos passutys AKyTos ¢ XIV mo XXI BB., ¢ yue-
TOM TpaHcpOpMaIuM KyAbTypPHOTO AaHAIadTa,
MO>KHO IPOBECTM Ha 0aze KOHCTPYKTUBHBIX DAe-
MeHTOB naenTnaHocT: 136Kk 1 AHK (raraorur,
reHeTHYeCKasl IIPUMech), a TakKe JaHHBIX 10
Mpa3AHUKY bihblaX, B3ATBIX B COBOKYITHOCTI.
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Ilepuod XIV — XVI g6. B XIV B. AKyTBI KOM-
IIaKTHOM Maccoil MUrpupyior B LlenTpaabpnyio
JIKyTmIO C 10ra. Y SKyTOB He IIPOMCXOAUT M3Me-
HeHle VAEHTUYHOCTU B CBA3M C MUIpaLuein B
HOBbIe CeBepHble MecCTa IPOXXMBaHUA B MeXAY-
peube /JleHbl 1 AagaHa, OHM Ha3blBaAl U IIPOAOA-
>KalOT Ha3bIBaTh Ce0s1 D THOHMMOM CAXd, KOTOPBIN
coxpaHmAacs B PpOABKAOPe, OTpakaloIeM BpeMst
AO TIPUXOAa PYCCKMX B SIKyTHIO. DTHOHUM CaXa
CBOEOOPa3HO OTpa’kaeTcsl Y OKPY>KaBIINX JIKYTOB
Cpe4HeBEeKOBLIX HAapOJAOB, HallpuMep, MOHIOAb-
CKUX M TYHIYCO-MaHBWKYpcKMX. Ilepsrie Hasbl-
BAIOT SIKYTOB AXad ¥ 03XblH YAAC, TTIOCA AHNE — KO
[Hosropogaos 2009].

C TOuKM 3peHMsI AMHIBUCTUKM A3BIKOBasd
CUTyanus y sKyTOB B IIPOIIAOM Oblia HEOAHO-
3HayHa. Tak, OOHapy>XMBalOTCSA CAeAbl SIKyT-
CKO-MOHT0/bCKOTO Ha Iore (IIMpKyMOaiiKaabCKII
PermoH) 1 AKYTCKO-DBeHKUIICKOTO ABYA3BIYN Ha
cepepe (ueHTpaabHas fkyrtusa). OgHako »TO He
IIpUBEAO K yTpaTe POAHOTIO TIOPKCKOIO SA3bIKa Y
SAKYTOB, KOTOPBINI 00OTaTMACA MOHIOAM3MaMU
U DBeHKu3MaMm. AjanTanys yKa3aHHBIX 3aliM-
CTBOBAHMII CBUAETEALCTBYeT O TOM, YTO KOH-
CTPYKTUBHBIE IIPU3HAKH, AAPO SKYTCKOTO S3bIKa
cpopmuposaauce 3agoaro 4o XIV B., To ects 40
ABVIKEHIS IIPeAKOB SIKYyTOB B SIKyTHIO.

O nponcxoXxaeHuu AKyTCKOM HapOAHOCTU
Ha Iore M e€ pasBUTUM B I]eHTpaAbHON SIKyTuun
CBIAETEABCTBYIOT MaTepuaAbl sIKYTCKOTO S3bIKa
U €T0 AMaAeKTHOI CUCTeMBI. SIKyTCKIIA SA3BIK, He-
COMHEHHO, TIOPKCKOTO IPOMCXOXKACHUS U SABAS-
eTcsl MAMOMOI TIOpKcKoro mpassbika [[llepOak
1994: 12, 41, 42]. Ero anaaekTHbIE OCOOEHHOCTU
CAOXXMANCh Ha IOTe B pe3yabTaTe KOHTAKTOB C
SA3BIKOM JpeBHMX yiirypos [Hosropoaos 2019]. B
LIEHTPaAbHOM SIKyTUM HPOMCXOAUT KOHBEpPIeH-
s aKaloIMX M OKalomux Auaaekros [VIBaHos
2016: 291].

briaa ycranosaena maeHTUYHOCTD SIKYTOB 11O
remetudyeckum gaHHeiM [Pakendorf et al. 2006;
Kprobesu, Aaekcees 2012 : 201, 204]. Tax, Obia
obHapy>keH ranaorunt N3 (Nlcl) B Buae moan-
¢urmposannoro cyokaagaNlclala y cospemen-
HBIX I CP€AHEBEKOBBIX MY>KYMH-AKYTOB. I Ipraem
y HepBbIX UAEHTUYHOCTD TallAOTHUIIA COCTaBAsIeT
93 % u3 BCero perpeseHTaTMBHOIO MaTepuaja

AOHOPOB, UYTO CBUAETEeALCTBYeT O eAMHOM OCHO-
BaTe/e 1 Ype3Bhl4aliHON reHeTUIeCKON yCTONIm-
BOCTU SIKyTOB HECMOTpPsI Ha IPOAOAKUTEAbHbIe
KOHTaKTBI C PyccKUM HapogoM Haumzas ¢ XVII
BeKa. bplaa ycraHoBaeHa yHMKaAbHas IeHeTU-
Jeckasl IIpUMech SIKyTOB (caxa), KOTopas CBUJe-
TeALCTBYeT 00 MX PaHHUX CBA3AX C HapoJaMu
10>xHOM Cmbupm m Monroamm [Pugach et al.
2016]. IlpumeuareanrHo, uro raraoruir N3 (N1cl)
IIpOCAeXKIBaeTCs M Y HapOoAOB 103KHOM CroOupm.

/JlaHHBIe 10 BepPOBAHMSAM SIKyTOB, IIOYEPIIHY-
Thle U3 (POABKAOPA, CBUAETEALCTBYIOT OO MX I10-
AnTensMe (TeHIPMAHCTBE), MMeIOIeM Ilapaslae-
An 'y HapoA0B 10xHoi Crubupu.

M aeHTUIHOCTD SIKYTOB MOKHO IIPOCAEAUTD U
Ha Ipa3JHUKe ITOKJAOHeHMs OoxkecTBaM bihviax,
KOTOPBIN MMeeT IapaAleAu y HapOoAOB IOXKHOI
Cubupun. SIkyTcknii vihviax He UMeeT B CUAY OOBb-
eKTUBHBIX IIPUUIMH MPAMBIX (PUKCAI[UI B apxe-
040TMM, OAHAKO OH OTMedaeTcsl B (poabKaOpe.
[lepsr1it vihviax 6614 TIpoBeAeH DArail boomypom,
OAHIM U3 AeTeHJAPHBIX IIpapoAuTeaeil IKyTOB,
A0 mpuxoaa pycckux B Jkytuio. Mecra mmposee-
HUA bihb1ax06 B 9TO BpeMs OblAM OPTaHUYHO CBsI-
3aHBI C IPUPOAHBIM AaHAIIAPTOM, B YaCTHOCTH
C AAAACOM.

DT 00CTOATeABCTBA CBUAETEABCTBYIOT O TOM,
9TO SKyTCKas HapOAHOCTh, €€ MAEHTUYHOCTD,
cpopmumposaancs pasee Ha ore 40 XIV .

Hepuod XVII - XX g6. VIAeHTMYHOCTD SIKYyTOB B
BTO BpeMsI MOATBeP>KAaeTcsl He TOAbKO apXeo40-
IMYeckuMy, PpUA0OAOTMYECKUMIU U TeHeTUIeCKN-
MU AQHHBIMY, HO U IIPAMBIMU CBUAETEAbCTBAMM
NVICbMEHHOV UCTOPUN.

C Toukn speHus gemorpapuy 4mcA€HHOCTbH
MY>KUMH sIKyTOB Oblaa 1530 yeaosek B 1648-1649
rr. [bamapnn 2003 : 56].

Vnrepecna saspikoBas cuTyaumst B SkyTum,
BO3HMKAIOT SI3bIKOBbI€ KOHTAKThI SIKYTOB M PYC-
ckux. ITocaeanne sriepsble o caxa Ha cepepe y3-
HaAl OT MOHTOABCKUX HapOAOB, O 4eM CBUJe-
TeALCTBYeT DTHOHUM AKYm. SIKyTCKIII S3BIK CTaA
SI3BIKOM Me>KHaIlMIOHAaAbHBIX CBsI3ell B BocTouHo1
Cubupu, ormMeyaeTcs pyccKO-sSKyTCKOe ABYSI3bI-
ugne. B sameuarearHom Tpyae O.H. Béramnrka
«O A3pIKe SAKYTOB» OCyIIlecTBAeHa (PUKCAIVs ero
ocoOeHHOCTeN. DTOT JXe aBTOp BIIepBble cO34aa
AUTEPaTYPHBIN A3BIK AKYTOB.
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Coxpansiorcs
aAKyToB. [IpakTiueckn y Bcex nccaesopaTteaeit oT-
Horpados, nsydasmmx Cubups [CeporreBckmit
1993; Maak 1994], ormeuaeTcs nIpa3AHNK bihblax.
ToabpKO OAHO BTO CBUAETEABCTBO, IIO3BOASIET HAM

TpaAIIMMIOHHbIE  BEPOBaHIII

yTBep>K4aThb O COXpaHEeHUM TPajUIIMIOHHBIX Be-
pOBaHMIL SIKYTOB.

1917 - 1950 2. SIkyTCKas MACHTUYHOCTD Oblaa
ycnaeHa oOpasoBaTeABHBIMHU IIpolleccamyl, Ha-
IpuMep, AUKBUAALMell BceoOlIel Oe3rpaMoT-
HOCTM U (OPMUPOBAHMEM SIKyTCKOM MHTeA-
AWTEHLINU - AIO0A€N C BBICIIUM OOpa3OBaHIEM,
BAVSBIINX Ha IOANTIYECKYIO ¥ SKOHOMIYIECKYIO
KM3HDb Kpas. Bmecte ¢ TeM HabOaiogaioTcs mpo-
LIecChl OTKas3a OT TPaAMIIMIOHHBIX BePOBAHNIT KaK
DAeMeHTa JAyXOBHOM KyAbTYPBl HpPeAIlecTBYIO-
IIMX TIePUOAOB Pa3BUTIS, POPMUPYETC Macco-
BBIVI aTE€U3M.

SIKyTCKMIT ~ A3BIK  CTaAd  TOCyAapCTBeHHBIM
SI3BIKOM HapsiAy C PYCCKUM U BHEAPEH B Aelo-
nponssoActso u cdepy odbpasosanms JACCP.
SI3pIKOBasl cUTyaums y sIKyTOB M3MEHSeTCs, UH-
TEHCUBHO pa3BMBaeTCsl SIKYTCKO-PYCCKOe ABY-
A3praue. B 91Ol CBA3M 3amMeTuM, 4YTO y SAKYTOB
ABYsI3bIYVi€ BBICTYIIA€T €CTeCTBEHHOV peakijyeit
M COIYTCTBYIOIINMM SIBAEHMEM B OKpYy>KaloIlei
SI3BIKOBOJI CUTyallM B TOM VAV MHOM pPeTVOHe B
AaHHOe BpeM:.

Haanune AKyTOA3bIMHOTO HaceAeHNs B COCTa-
Be TOPOACKOTIO HaceAeHM:I, OAHaKO, He O3Ha4al0
HaAu4ye CIlelaabHOrO MecTa B yepTe TOpOAOB
u cea SIKyrum creumaapHOro Mecra A4sl IIpO-
BeJeHNs TPasUIIMOHHOIO JeTHero IIpa3gHuKa.
blhviax mpoBoANACS MAN B CeABCKOI cpeae, AU
B OTAEAbHBIX MECTHOCTSIX BOKPYT I. SIKyTcka man
Ke B 0AM3Ae>KalyX AepPeBHSIX B OTKPBITOM I104€.

1950-¢ 2z. — 1990 z. 3HaUUTEABHBIM COOBITHIEM
CTala geKAapals rocyAapCTBEeHHOTO CyBepeHM-
teta SICCCP, koTOopas 11osaeKaa ycileHne 1AeH-
TUYHOCTU SIKyTOB U HAapOAOB SKyTum.

Oco0eHHOCTHIO A3LIKOBON CUTyallUl sABAseT-
Csl TO, UTO sIKYTCKO-PYCCKOe ABYs3blune IIp1o0-
peTaeT 3HaUMTeAbHBIN pa3Max, TeM He MeHee 9TO
He IIpMBeAO K JCUE3HOBEHUIO POAHOTO S3BbIKa.
Tpaaunonnsle BepoBaHms HabAIOAAIOTCS B OT-
AeABHBIX IIPOSIBAEHIIX, HAIIpUMep, KOpMAeHIe
AyXa OTIHs, IOYMTaHMe CBSAIIeHHBIX MecCT, KOTO-

pble 0003HAYAIOTCSI 3aBA3bIBAEM CAAIMA HA Aepe-
BBSIX.

blhviax mposoamacs xak s 1917 — 1950 1r. B
OT/Ae/AbHBIX MEeCTHOCTSX BOKPYT SIKyTcka mam >xe
B OAM3A€XKallJUX AEPeBHSIX B OTKPBITOM IIOJe.
B oTOT Nepuog B ceabCKux ycAoBUAX KaK pas U
MOsIBASIOTCS COBpeMeHHBle MecTa IIpOBeAeHI s
TPa4UIIMIOHHOIO 0OPs40BOTO IIpa3gHuKa biholax.
B cBsA3M ¢ mcropmyeckoil KOHBIOHKTYpPOIl COBeT-
CKOI BIIOXM IIPa3AHOBATh OOPsIAOBLII PEANUTIIO3-
HBIVl MPAa3AHUK B OTKPBITYIO OBLIO 3aIlpeIeHo.
IIpazanoBaHue bihblax IIPOBOAMAOCH B IIapKe
KyABTYPBI I OTAbIXa B A€PEeBHsX, 3aByaAlpOBaH-
HO, CKOpee, KaK OTYeTHble cOOpaHMsI KOAXO30B,
crlapTakmaAbl, IIPa3AHUK MAN (pecTuBalb AeTa U
T.A., TO €CTh He HeCcAl KOHKPeTHO peANUTIO3HON 1
00psA0BOI Harpy3KIu.

1991 2. — nacmosauee spems. ITpoucxoaut Bos-
poOXXAeHMre U peBUTaAU3alusl TpaAUIIMOHHONM
KyABTYPhI HapOA0B SIKyTun. B ®T0O Bpems naen-
TUYHOCTD SIKYTOB MOYKHO paccMaTpuBaTh Kak pe-
aKLIMIO Ha IIPOLIeCCH HAyYHO-TEXHIYECKOI peBo-
AIOLINY U TA00aAM3a .

SIKyTCKMIT SA3BIK CTaA IOCyAapCTBEHHBIM S3bI-
koM Pecniybamku Caxa (SIkyTust) Hapsay c pyc-
cKuM. A5 AKYTOB POAHOI S3BIK ABASETCS BaXK-
HeWIIUM 9JAeMeHTOM MWAeHTUYIHOCTH, KOTopasd
HaxoAUT TOCYyAapCTBEHHYIO IOAAEPKKY B BU/e
cratbu 46 KoHcTUTynMU: rocyAapCTBeHHBIMU
as3pikamy PecriyOamku Caxa (SIKyTwst) sSBASIOT-
Cs1 SA3BIK CaXa M PYCCKUIA A3BIK. SI3BbIKM KOpeHHBIX
Ma/Ao4lncAeHHbIX HapodoB Cepepa sABASIOTCS
opUIINaABHBIMU B MeCTaX KOMITaKTHOTO ITPOKU-
BaHIL DTUX HAPOJOB.

IIpuaararorcs ycuans oOlecTBeHHOCTH U TO-
CyAapcTBa AAsl Pa3BUTHSI CUCTEMBI ITOATOTOBKI
CIIenMaANuCTOB M aTTecTalliy KaApoB, KOTOpasd
AOA>KHA o0ecriednBaTh BBIIIOAHEHMeE CTaThu 46
OocHOBHOTO 3akoHa PecrryOamku Caxa (SkyTie),
BKAIOYAIOIIYI0 U AMCCEPTallIOHHBIM COBET IO
AKYTCKOMY A3bIKy. COBeT sABAseTCs BBICIIUM
ypPOBHEM B MepapXUM CUCTEeMBI IOATOTOBKU U
aTTecTally CIIeIIMaAUCTOB AAsl Hay4yHON U 00-
pasoBaTeAbHON CQepr; peKOMeHAyeT OpraHy
rOCyAapCTBEHHOIN BAAaCTU NPUCYKAEeHNe YIEHO
CTeIleHU; OCyIIlecTBAseT HaydyHOe 1 KagpOBoe
oDecrieuyeHne rocyAapcTBeHHOTO s3biKa. Caeay-
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eT OTMETUTh, YTO B IIOCAeAHee BpeMs, B CBA3U C
HEBO3MOXKHOCTBIO (PYHKIIMOHMPOBaHMUsS COBeTa
apu OIBYH OUILI IHLI CO PAH» naunnas
c ocenn 2021 r., a TakKe I11aHOB IIO €TI0 3aKpbl-
Tnio B 2022 1., Ha0AI04aeTCsl OTCYTCTBME 3aIlTUThI
AUCCcepTaluii Ha COMCKaHMEe YYeHOV CTeIleHN
KaHAujaTa U AOKTOpa (PUAOAOTMYECKUX HayK
no cnenuaasHoctu 10.02.02 - «‘I3pIkm HapO40B
Poccmiickoit Pegepanium (IKyTCKUIA SA3BIK)» B T.
JIxyTcke. Hy>XHO OTMeTUTD, 4TO U paHee IIPOUC-
xoanAu nepebou B padborte cosera. Becaeacrsue
BTOTO BpeMsI OT BpeMeH! ITpeKpalllaloch CUCTe-
MaTn4yecKoe IIMPOKOMacIITabHOe OOHOBAEHIe
AOKTOPOB I KaHAMAATOB HaYK A4 IIPeAIPUATUI
HayKM U BBICIIIETO 0Opa3oBaHIs, TO €CTh TeX Op-
raHM3alNIi, TAe TOTOBATCS Kadphl 445 00IIeo0-
pas3oBaTeAbHBIX IIKOA, CpegHero creruaibHOTO
oOpa3oBaHMs, AETCKUX AOIIKOABHBIX yUpesKje-
HUII ¥ Pa3AMdHBIX oOJacTeil OOIIecTBeHHOI
JKM3HU SIKyTOB. VI3-3a yKasaHHBIX ITPOIECCOB
oOHapy>KMBaeTcsi OoTpullaTeabHas AUHAMIUKa B
BUJAE yTPaThl MAEHTUIHOCTI: 5,5% SIKYTOB CUM-
TalOT POAHBIM S3BIKOM pyccKmii [Aaexcees 1 Ap.
2012, c. 131]. 71959 (15,05%) sAxyTOB He BaAajes
POAHBIM SI3BIKOM, HO IIOHMMas €ro, TOBOPAT Ha
pycckom. CaeaoBaTeAbHO, IIPOUCXOAAT IIpOlIec-
CBbl pa3dMbBIBaHUsA CYHIHOCTU I'OCYyAapCTBEHHOCTU
Pecniy6ankn Caxa (SIkyTnst), KoTopast 3aKperiae-
Ha B Konctutynum B crathe 1, yacts 1: «Pecry-
b6amka Caxa (SIkyTms) sBasercsi AeMoOKparude-
CKIM ITpaBOBBIM IOCYyAapCTBOM, OCHOBaHHBIM Ha
IpaBe HapoJa Ha caMoonpejeAeHune» U 4acTh 2:
«Pecriybanka Caxa (JIKyTus) mMeeT cCBOIO Tep-
puropuio, HaceaeHne, KoHcTuTymio u 3akoHo-
AATeAbCTBO, CUCTeMY OpPraHOB IOCyAapCTBEHHOI
BAaCT!, a TakKXe roCyJapCTBeHHble CUMBOABI U
rOCyJapCTBEHHBIE S3BIKI». 3aMeTUM, 4YTO CTa-
Teu KoHCcTUTYIMN MMEIOT cnay o0s3aTeAbHOTO
UCIIOAHeHMs1. B pemenun HacyniHoi mpo0aeMsl
coseTa B I. SIKyTcke HeoOX0AUMO OObesUHeHe
yCuAUii TOAUTUYECKOTO pyKoBoacTBa Pecry-
06ankn Caxa (JIKyTus) M AMHIBUCTOB, HepaBHO-
AYIIHBIX K CyAbOaM SKyTCKOTO s3bIKa, a TakKXKe
IpeAcraBuTeleil Om3Heca U OOIECTBEHHOCTH,
CTPeMSIIUXCSA K IIPOLBETAHUIO SKYTCKOM KYAb-
Typel. HecMoTpsi Ha wmmerommecs TpPyAHOCTHU
AKYTCKMI A3BIK aKTMBHO (PYHKIIMOHMPYeT B

TPaAUIIMOHHBIX BEPOBAHMAX M XO3SAMCTBE: K-
BOTHOBOACTBO, KOHEBOACTBO, COOMPaTeabCTBO,
oxoTa M prI00A0BCTBO. Tak Kak >KM3HeAesTeAb-
HOCTDb 3HAYUTEABHO YacTU SKYTOB IIPOMCXOAUT
B YCAOBMSX TOPOACKOI U IPOMBIIIAEHHON IIN-
BIAM3ALINY, TO SI3BIK MICIIOAB3YeTCA B IIOAUTHKE,
HayKe, JCKyCCTBe, AuTepaType, OOpa3oBaHUM,
AOOBIBAIOIIeN MPOMBIIIAEHHOCTY, TPaHCIIOpTe,
IOPUCIIPYAEHLINY, CpeACTBaX MaccoBoil MHQOP-
Manuu U T.I1. /A TOro, 9TOOBI AKYTCKUI SA3BIK
}yHKIIMOHMpPOBAA KaK IOCyJapCTBEHHBINI HeoO-
XOAMMO IIPOBeJeHMe Hay4yHBIX MCCAeA0BaHMUIA,
B TOM 4mcae pyHAaMeHTaAbHBIX, CIIOCOOCTBYIO-
VX Pa3BUTUIO UAEHTUIHOCTI.

SI3pIKOBasl IIOAUTUKA OCYIIeCTBASETCA He
TOABKO B OTHOIIIEHUM S3BIKOB, yKazaHHbIX B Kon-
cTUTyuuu SIKyTum, HO U B OTHOIIEHUM aHTAUIA-
CKOT'O s3bIKa, KOTOPBIN IpMU3HAH pabouMM S3bI-
KoM coraacHo Ykasa Ilpesmaenra PC (SI) MLE.
Huxoaaesa No 931 «O0 oObsBAeHNN aHIANIICKO-
ro sA3plka pabounmm s3pikoMm Pecrrybamkm Caxa
(“Ixkytms)» ot 27 aexadbps 1999 r. Anramiickmit
S3BIK BHEApsIeTCs BO BCIO CHUCTeMy OOpasosa-
HIs, HO B 9TOM HalpaBA€HUM YCIeXUu J0BOAb-
HO cKpoMHble. B fIkyrun orcyrcrsyer maccosoe
SIKYTCKO-aHTAMIICKOe ABYs3bIUMe 10 CPaBHEHUIO
C AKYTCKO-PYCCKMM.

B mocrcoserckmit repmos MpOUCXOAUT BOC-
CTaHOB/AEHMe CBA3eil MeXAy KyAbTYypoll U Be-
poBanmsiMu. B 90-e roapr XX Beka, nepexxusas
PeAUTO3HBIN peHeccaHc, AesATeAl SIKyTCKOI Ty-
MaHUTapHO-TBOPYECKOV MHTeAAUTeHIINM IIpej-
IPUHUMAIOT YCUANS TI0 BO3POXKAGHUIO TpaAu-
LIMOHHBIX PEeAUTMO3HBIX BO33pEHUI SKYTOB B
MO/epPHU3aLVIOHHOM BaplaHTe, B HallpaBAeHNUN
TaKMX DTHUYECKMX (POPM BepoBaHMII, Kak, Ha-

>

apumep, “Kym-cyp”, “Aiwior”, “Tawapa” (“KyAbT
HebOa”). B XXI B., n3-3a Hay4YHO-TeXHIYECKOI pe-
BOAIOIIMM, YCKOPeHNs IIpoliecca r100aamu3aniumn,
Ha0AI0AaeTCs OTBeTHas peakius Cpeayu KOpeH-
HBIX HapOAOB SIKyTuI, KOTOpble HauMHAIOT IIpO-
U3BOAUTH HOBBIE (POPMBI Ky ABTYPHOI MAEHTUY-
HOCTH, OIMpasiCh Ha TpaAUIINM, CaMOOBITHbLIE
peANTno3HbIe BO33PeHNs, co3daBas HOBbIe (Op-
MBI KyAbTypbl [Bparnna 2016].

Ha cospemennom srare Tema vihviax He Tepsi-

eT ceoell akryaabHocTu [Pomanosa 2012].
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B oTOT Xe mepuog vihviax BO3poKAaeTCs KakK
HallMIOHaAbHBIV OOPAA0BLIN Tpa3anuk. Ho B cBs-
31 C 9KOHOMMYECKUMU TPYAHOCTSAMU IIePUOAa,
YaCTUYHOV HETOTOBHOCTM HaceAeHUsl OTOUTU OT
“cnapraknagnoro”, “¢gecrusaapHoro” ¢popmara,
bthv1ax MPOBOANACS, B TIapKaX KyAbTYPbI I OTAbI-
Xa, Ha IA01a4sX U cTagroHax. KaHOHMIHBIM 4451
COBpeMEeHHBIX bIhblaX ITO CBOEN ITPOCTPaHCTBEH-
HOI OpraHm3anyy K KOHIy XX BeKa CTaHOBUTCS
“blhviax Tyiimaads” B 1. SIKyTCKe, B MeCTHOCTHI Yc
Xamuiw. Be1OOp MecTa Obla He cAydaeH, COrAacHO
HEKOTOPBIM IIpeJaHnAM, DAADM, OAVH U3 I1IepBO-
IIpeAKOB JKYTOB, YCTPOLA TIEPBLIN bihblaX Ha CBsI-
LIIeHHON paBHUHe Yc Xambiir, paciioA0KeHHON B
Aoaunne Tyiimaasa.

3akaouyeHmne

KyabpTypa AKyTOB sABASETCS OAHUM U3 IIPU-
MepOB  B3aIMOBBITOAHOTO
OPUPOALL U Y€A0BEKa B DKCTPEMAaAbHBIX KAMa-

TNYIECKUX YCAOBIIIX. ‘Zl,aHHOE JABA€HVIe HaXOAUT

« COpr,ZI,HI/I‘-IeCTBa»

OoTpa’keHNe B sAKYTCKOM KyAbType KakK CriocoOe
JKM3HeoOecrieyeHmsl.

SIKyTBI MUTPUPOBaAN C IOTa Ha ceBep, a UMeH-
HO, B IeHTpaabHyIO SIKytuio B XIV B. Kommakr-
HOIT Maccoli. B 9Toi1 cBsA3M y SIKYyTOB IIPOM30IILA0
KOPeHHOe M3MeHeHNe KyAbTyPHOro AaHamadra
C I0KHOTO Ha ceBepHBIN. B HOBBIX MecTax mep-
BOHAYaAbHO BAUAHME Ha AaHAIIAPT OCYIIecT-
BASAOCh TPaAULIVMOHHBIM >KMBOTHOBOAYECKUM,
OXOTHMYBUM M PBIOOAOBEIIKMM  XO3SVICTBOM.
Bansanne na aanamadr 3HaUNTEABHO YCUMANAOCH
B pesyAbTare IpucoeAnHenyst Jkytun k Poccumii-
ckoMy rocygapcrsy B XVII B.

3HaunTeAbHOE  U3MEHeHNe  KyAbTYPHOTO
AaHAmadra B SKyTuM IpoMCcXoAuT, HauMHas
¢ 1950-x rT. 1 TPMBOAUT K M3MEHEHMIO A3bIKa
KaK KOHCTPYKTMBHOIO ®AeMeHTa MACHTUIHOCTU
AKyTOB: 5,5% SIKyTOB CUMTAIOT POAHBIM S3BIKOM
pycckmit; 71959 (15,05%) AKyTOB ayAUpPYIOT pOA-
HOI1 S3BIK, HO TOBOPAT Ha pycckoM. Bmecre ¢ Tem
3aMeTMM, YTO Y SKYTOB ABYs3bI4lMi€ BBICTyIIaeT
©CTeCTBeHHON peakIiiell U COIyTCTBYIOIUM SIB-
AeHUeM B OKpY>KalOLell S3bIKOBONM CUTyaluu
B TOM UAM MHOM peruoHe B AaHHOe BpeMms, Cp.
cAeAbl CpeAHeBeKOBOTO SIKyTCKO-MOHIOALCKOTO
B IIPKyMOailKaAbCKOM peruoHe, sSKyTCKO-DBeH-

KIIICKOTO B IIeHTPaAbHON SIKyTru 6MAMHIBU3Ma
y OpeaKoB caxa, CTpeMAeHNe M3yYUTh aHTANII-
CKIUM SI3BIK 4O COCTOSTHUS ABYSI3BIYIASL.

Bmecre ¢ rem, HaunHas ¢ 1991 r., mpoucxoant
BO3POXJAEHNEe U peBUTaAU3alus TPajuIVIOHHOM
KyABTYyphI Caxa B BUAe IIPa3gHUKOB, OOpsAOB,
BepoBaHMIi, POAbKAOpPaA U T.II., 0COOOe MecToO B
®TOM psAAy 3aHMMaeT Ipa3iHuK biheprax. Taxoke
BO3HMKAET SIKYTCKOTO KMHO, SIBASIOIIEeCsT HOBHIM
MoKa3aTeAeM UACHTUYHOCTH SKYTOB. ¥ Ka3aHHEIe
KOHCTPYKTUBHBIE DA€MEHThI UA€HTUIHOCTU SIKY-
TOB U €€ TIPOsIBAEHNEe MOKHO PacCMaTPUBATh Kak
peaxkumIo Ha IPOILIeCChl HAyYHO-TeXHUIECKO pe-
BOAIOIIMN ¥ TA00aAM3alIUN.

VIsMeHeHusI reHeTUYeCKOTO CoAep>KaHus K-
TOB B BUJe HaDOpa rana0TUIIOB He IPOVCXOANT.
Obnapy>xeHne eAMHCTBEHHOIO ITpeoOaajalolie-
ro ranAoTuia (Kak KOHCTPYKTMBHOIO ®AeMeHTa
naentuanoctn) Nlcl y 93 % AKyTOB cBUAETEeAD-
CTBYeT O 4pPe3BbIYaiiHOM TeHEeTUYeCKO YCTOM-
YMBOCTU Caxa, HECMOTPSI Ha IIPOAOAXKUTEAbHbIE
KOHTaKTBI C PyCCKMM HapoaoM, Haumzast ¢ XVII
BeKa.

ABTOPBI IIPUXOAAT K BBIBOAY, UYTO BMeCTe CO
3HAUUTEABHON TpaHcpopManuein KyabTypHOTO
aanamadra ¢ XIV o XXI BB. mpomcxoaar ms-
MEeHeHNsI UAEHTUYHOCTU Y OTAEABHOM, A0BOAD-
HO CKPOMHOI YacT! SKYTOB, MPOSBASIONIAECS
IpeXJe BCero B A3BIKe, TO €CTh B CMeHe POAHO-
ro SIKyTCKOIO $I3bIKa Ha pycckuii. Bmecre ¢ Tem
pasBUTHE SIKYTCKOVM MAEHTUYHOCTU BBIIBASIETCS
B KyAbTYpe B BUAe peBUTaAU3aluU TPasULIOH-
HBIX IIpa3AHUKOB, 00psA40B, BepoBaHMUil, (POAb-
KAOpa U T.IL., a TaKXKe B ITOSIBAEHUU SIKYTCKOTO
knHo. Hanboaee xoHcepBaTMBHBIM 51€MEHTOM
UAEHTUYHOCTA SIKYTOB BLICTYIIAeT TeHETUYEeCKOoe
cojep>KaHue B Bi4e OAHOOOPa3HOTO ranAoTuIIa,
a He HaOOpa pa3ANYHBIX TAaILAOTUIIOB, YTO CBUAe-
TeALCTBYeT 00 OTCYTCTBUI M3MEHEeHMI.

[IpeanpunsaToe mccaeaoBanme, Ipou3BeAEH-
HOe Ha Dase s13bIKa, TAaIlAOTUIIA U CAaMOTO Bblja-
IOIIerocsl npasgHMKa IONyAsuuy bihblax, Io-
3B0AseT 00Aee TOYHO yCTaHaBAMBATh U3MEHeHIe
UAHTUYHOCTU TPaAUIIMIOHHBIX ODIIeCTB B yCAO-
BUAX IIPOU3OIIEAINeN MUTpaluM, CyIIeCTBeH-
HOTO U 3HAYMTEABHOTO M3MEHEHIsI Ky AbTYPHOTO
AaHamadra, COBpPeMeHHOM
CKOI peBOAIOIINM U T100aAM3aIiun.

Hay49HO-TeXHI4e-
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I1.H. Hosropogos', A.J1. SIkosaes?, K.M. SIkoBaesa*
L«Peceii Forrvim axademuscoinvir, Cibip 60Aiminin sxym euiavimu opmarvizvi» P30, xymck, Peceil
’M.K. Ammocos amoindazvt Coamycmix-Llvevic @edepardot yrusepcumemi, Hxymck, Peceil

Tia, pthbiax MepeKkeci JKoHe TanA0THII SIKY THSTHBIH MdAeHN AaHAMa(ThI AVHAMVKACBIHAAFBI
SIKyT Oipereriairinig kepcetkimrepi petiage: XIV - XXI raceipaap

AngaTna. FrLapIMy-TeXHIKaABIK peBOAIOLINS JKoHe >KahaHaaHy ypaicTepi asicbIHAa Te3 e3repill KaTKaH 3a-
MaHay¥ 91eMHiH KayinTepi MeH ¢poOrusaapblHa >KoHe OHAAFEI aJaMHBIH, OalIbIPFbl KOFAMHBIH pO.iHe KOII KOHiA
Oeaineai. bya kyOpiapictap Peceit @eaepanusceiHga, cCOHAAN-aK OHBIH CyObeKTizepiHae, coHBIH imiHge Caxa
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(“Ixkytnst) PecriybamkaceiHAa Aa Kesdgeceai. JIKyTusAa epekiile Ha3ap ayJapyAbl KaskeT eTeTiH TypAi alikbIH Ma-
TepmraaAbIK ©3repicTep OpHIH aayia. MakaaaHBIH 6acThl Maceaeci — IKyTTapAbIH MdJeHN AaHAIa(TH e3repce,
Oya oaapAbIH OipereriiriHig esrepyiHe okee Me JeTeH Cypak.

SIKyTTapABIH OHTYCTiKTeH COATYCTiKKe KOHBIC ayapybIMeH OalidaHbICTEI, MdJeHM daHAmadTTa Ja TyOereriai
esrepicrep 60a4pl. AxyTusga 1950 »xpragapaan 6actan MageHn AaHamadTTarsl eAeyai esrepicrep sKyTTapAbIH
JKeKkezereH, Oipiiama OeairiHig Oipereiiairinig esrepyiHe, COHBIH iITiHAe eH aAAbIMEH Tiade, SIFHU >KepriaikTi
SIKYT TiAiHIH OpBIC TidiHe aybIcybIHa oKeadi. 1991 xplagaH OacTall 49CTypAi caxa MoAeHMeTiHiH >KaHAaHybl MeH
KaliTa epKeHAeyi Kypill XKaTeIp. JIKyTTapAbIH reHeTUKaAblK MasMYHBIH/AA TallAOTUIITEP SKUBIHTLIFBI TypPiHAe
eIIKaHAal e3repic >KOK. SIKyT XaAKbIHBIH 93%-4a N1cl >kaAfpi3 OaceiM ranAoTuiziy (6ipereiiaikTig KOHCTPYK-
TUBTI D2eMeHTi peTtiHAe) aHbIKTaaysl XVII raceipgan OacTarm opbIc XaAKbIMEH y3aK Mep3imMai Oail1aHbICEIHA Ka-
pamMacTaH, caxadapAblH apHalibl TeHeTHKAAbIK TYPaKThLABIFBIH KopceTedi. Apropaap XIV-XXI raceipaapaars
MdJeHM AaHAITa(TTEIH aliTapAbIKTail ©3repyiMeH KaTap AKyTTapAbIH TeK IarbiH Oeairinge OipereiiaikTiy os-
repyi OaiiKaaaabl AeTeH KOPbIThIHAbIFa Keaei. COHbIMeH KaTap sIKyT OipereiiAiriHig 4aMysl 49CTypAai Mepeke-
AepaiH, 94eT-FyPHINITapABIH, HAHBIM-CeHIMAePAiH, POABKAOPABIH T.0. KaliTa >KaHAAHYHI >KoHe SKYT KMHOCHIHBIH
LIBIFYBl apKBLABI MdAeHIeTTe KopiHic Tabaabl. SIKyT OipereiiairiHiH eH KOHCepBaTMBTI DAeMeHTi TypAai rarmao-
TUINTEP XUBIHTLIFBI eMec, OipTeKTec rallA0TUII TYpPiHAeri TeHeTUKaAbIK Ma3MyH 0604aAbl, sSFHM Oy >KarblHaH
©3repiCTiH >KOKTBLIFBIH KOpceTeai.

Tyiiix ce3aep: aKyTTap, MageHu danAmadT, Oipereiik, Tia, HaHBIM-CeHiM, Mepeke, bIhblax, TalLAOTHUIL.

L.N. Novgorodov’, A.I. Yakovlev?, K.M. Yakovleva®
Federal Research Centre “The Yakut Scientific Center of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences,
Yakutsk, Russia
’M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russia

Language, holiday yhyakh and haplotype as indicators of Yakut identity in the dynamics
of the cultural landscape of Yakutia: XIV - XXI centuries

Abstract. Against the background of the processes of the scientific and technological revolution and
globalization, much attention is paid to the risks and phobias of the rapidly changing modern world and the
place of man, the indigenous society in it. These phenomena are found in the Russian Federation, as well as in
its constituent entities, including the Republic of Sakha (Yakutia). Various obvious material changes are taking
place in Yakutia that require close attention. Goals and objectives of the study. The main question of our article
is the problem: if there is a change in the cultural landscape of the Yakuts, does this lead to a change in their
identity? Materials and methods. The discussion used the data of an interdisciplinary approach: anthropology,
linguistics, genetics. Methods used: comparative linguistics, population-statistical genetics, participant
observation, in-depth interviews and interactive dialogue of anthropology. Results. The Yakuts migrated from
south to north, there was a radical change in the cultural landscape from the south to the north. A significant
change in the cultural landscape in Yakutia has been taking place since the 1950s, which leads to a change in
identity among a separate, rather modest part of the Yakuts, manifested primarily in the language, that is, in
the change of the native Yakut language to Russian. At the same time, since 1991, the traditional Sakha culture
has been revitalized. There is no change in the genetic content of the Yakuts in the form of a set of haplotypes.
The discovery of the only predominant haplotype (as a constructive element of identity) N1cl in 94% of the
Yakuts indicates the extreme genetic stability of the Sakha, despite long-term contacts with the Russian people,
starting from the 17th century. Conclusions. The authors come to the conclusion that, along with a significant
transformation of the cultural landscape from the XIVth to the XXIst centuries there is a change in identity
among a small part of the Yakuts. At the same time, the development of the Yakut identity is revealed in culture
in the form of revitalization of traditional holidays, rituals, beliefs, folklore, etc., as well as in the appearance
of a Yakut cinema. The most conservative element of the Yakut identity is the genetic content in the form of a
uniform haplotype, rather than a set of different haplotypes, which indicates the absence of changes in this area.

Keywords: the Yakuts, cultural landscape, identity, language, beliefs, holiday, yhyakh, haplotype.
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MexaHM3MBI OKCIIANKaAIm BTHOKyileypHOﬁI aypbl
AaBTOXTOHHOTI'O 1 IIepeBOAHOTIO TeKCTa

Annortanmst. B cmamve paccmampusaemcs npodiema 60CHpUAMUS. U NOHUMAHIUS IMHOKYAb-
mypHoii aypul xydoxecmserozo mekcma. Jokasvleaenmcs, uno 60Cnpusimue xy0oxecnesenHozo
mekcma Kax co60KynHoCHu IMHOA3bIKO6LLX 00pas0s npedyent IMOUUOHAALHOZO0 U UHITIEANEK-
MYANLHOZ0 6KAIOUEHUS PEUUNUEHTNA 6 MbICACHHII QUAA0Z C AGMOXTOHHVIM MUPOM MeKCma.
Ioduepkusaemces snavenue npedMemHo-wy6CmMeeHH020 60Cnpusmus OAs adeKkeamnol unmep-
npemayuy KOHUenmyarbHo SHAUUMBLX CMOICAOE MeKCHd. DMHOASHIKOGUIMU 00paA3aMu, UAY-
YAOUUMY A6MOXTHORNYI0 AYpPY, NpedCcmasAsiomces. KOHUEnmol «KOHbp KY3» U «AK KaYbiH».
Bocnpusmue npoucxodum nocpedcmsom 0CMOICACHUS A3bIKOGbIX Cpedcms, co30aousux 6 6000-
paxenuu npedmenno-wyscmeervle 00pasvl. Bnumarue cocpedomouero na cosdanuu 6 nosecnu
AMHOALIKOGLIX 00pA306 AGMOXNOHHO020 XY0KeCHEeHHO20 MeKCma U HA KOZHUMUSHO-Menma-
opureckux ucmoxax ezo IMHOKYAbITYpPHOIL aypbl. B xode anarusa svisisrero, umo nonumanue
mekcma npedcmassiem codoli noIMaAnHvlil NPoUecc, 6KAIOUAIOULUL IMOLUOHANDHO-UYECTIEeH-
Hoe 6ocnpusnue 00pasa HA YposHe OuyuleHUll, nepexueatie Kax mexcnosocnpusmue Ha oc-
Ho6e CYODEKMUEHO20 KUSHEHH020 0nblma (6KAIOUeHle €20 6 C60e CMbICAO60e NPOCHIPAHCINGO)
U UHMepnpemayuio Kax MblCAeHHOe PASAOKEHUE UeAOCHIHOZ0 MeKCMA HA e20 KOMHOHEeHMbl
U MbICAeHHOE coeduHeH e IMUX KOMNOHEHMO6 6 LeAoe. AUH60KYAbIYPOAOZUtecKas UHmep-
npematjus KAIOUesoLX KOHUENMOos «Kaybli», <KOHbIp», «KY3» 6bIA6UAL UHOUEUOYAALHO-AEMIOp-
CKUTl CMUICA QUCKYPCONOpPOAIAtoutez0 KoOHUenma «KOHolp KYy3», KOMOopuli Mmemapopuecku
packpoleaenics 6 meichie uepes 00pas 6erozo 0ox0s (ax xayvir). Onpedersitomces u300pasu-
MeAbHO-6LIPA3UIIEeAbHYIE CPeOC6a 301K, CHOCOOCMEY0UUE 60NAOULEHIT0 PACCMATNPUCAEMBLX
2MHOA3LIKOGLIX 00pas0s. [TposederHvlii AHAAUS TO60AUA GLIAGUIMD UMNAULUNIHO 1pPedchas-
AeHHYy10 8 meKchie KOHUEeNMYArbHY10 Memapopy «KusHb — USGUAUCHAS 00pO2a» KAK 6AXHeil-
WUl KOHCIUMYeHn HAPPAMUEH020 OUCKYPCa NOGeCHu.

KarodeBbre ca0Ba: asmoxmonHolil XyooxkecmeeHHblil MmeKci, IMHOKYAbIYPHAS aypa, Hap-
pamusHuLii QUCKypc, KOHUenn, amHossu1ko60il 00pas, memagopa.

DOI: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-92-105

HOKYABTYPHBIM KOAOPUTOM, OCBOEHIE KOTOpO-
IO CAYXXUT IAyOMHHOMY ITOCTVKEHMIO BeKaMU

ITocTanoBKka HpO6AeMbI. XyAO)KQCTBeHHI)Ie CCl)OpMI/IpOBaHHOI‘O aBTOXTOHHOI'O )KMSHGYCTPOIZ—

TEeKCTBl Ka3axCKMX IIcaTelel, IIOCBsIleHHble CTBa. Takue TeKCThbl, C OAHOI CTOPOHBI, OOOTa-

KN3HU POAHOTIO Kpasi, HaIlOJAHEHBbI SJPKMUM DT- MIal0T CaMOCO3HaHME COBpE€MEHHOIO MO0A040I0
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3.X. axnymosa, H.D. Aredupenro, M.b. Hypmasuna

TTOKO/AEHNSI, a C APYTON — ABASAIOTCS MICTOYHUKOM
npuoOmieHns MHOPOHOB (HOCUTeAeN APYTUX DT-
HOKYABTYP) K aBTOXTOHHO KapTUHe MMpa Kasa-
XOB 4epe3 IepeBoAbl TeKCTOB Ka3aXCKUX aBTOPOB
Ha aHIAMICKMII M PYCCKUI sA3BIKM. Bo BTrOpom
cAydae AAs1 KOTHUTUBHOWV AMHIBOIIODTUKU BaXK-
HO BBLISABUTL T€ pedeBble CPeaCcTBa, KOTOPEIe CO-
XPpaHSIOT STHOKYALTYPHYIO aypy HepeBOAIMOTIO
XyAO>KeCTBEHHOIO TeKCTa. DTHOKYAbTYpHas Cyr-
reCcTusl MCCAAYEMBIX XyAO>KeCTBEHHBIX TEKCTOB
(aaaee — XT) 3u>xaeTcst Ha BHyTPEHHMX CBOJICTBAX
CAOBECHOTO TBOpYecTBa (0Opa3HOCTH, HCTeTUJe-
CKOM BO3JEVICTBUM, HAAUYUU IIOATEKCTa, CyOb-
©KTMBHOCTU  BOCHPUATHUS, MHOXECTBeHHOCTI
UHTepIIpeTanuii), KOTOPble MHTEHIIMOHAABHO
oOpallleHbl K BOOOpaskeHUIO U MHTeAAeKTY JiTa-
Teas1. CaMOOBITHBIE TEKCTHI Ka3aXCKUX MycaTeent
MBI Ha3blBaeéM aBTOXTOHHBIMU. DTHOKYABTYpPHas
aypa asToxTtoHHoro XT Hy>KgaeTcs B KOMILAeKC-
HOI aJalTallun A4 aA€KBaTHOTO €€ BOCIIPUATUS
gyyTaTeAeM-uHOPOHOM. DTO BBHI3BAHO He TOABKO
CcBOe0OpPa3HOII pedeBoil apXIUTeKTOHIKO aBTOX-
TOHHBIX XT, HO M MX DKCTPaAMHIBUCTUYECKUM
MOATEKCTOM, HaI[MOHAaAbHO-KYABTYPHON CIeLu-
¢ukoit cogeprkaTeabHO-CMBICAOBOTO I1eA0ro. B
CBeTe IIPeACTaBACHHBIX CY>KACHMII ITlepMaHeHT-
HOI aKTyaAbHOCTBIO XapaKTepusyeTcs: Ipodae-
Ma MeXaHHU3Ma DKCIIAMKALUM, aleKBaTHOTO IIO-
HMMaHMs ¥ MHTepHpeTanuu aBToXTOHHOro XT
VHOS3BIYHBIMU perunuenTaMmu. OCHOBHON 1ie-
ABIO IPeATIPUHSATOIO AUCKYPCUBHO-TEPMEHEeBTH-
YeCKOTO aHaAM3a STHOKYABTYPHOI aypbl Happa-
TUBHOTO AucKypca nosectu Kaanxana Vckakosa
«KonsIp Ky3 eai» («bearple goxam» / «A Quiet
Autumn») sBASI€TCS BBISIBAEHIE M OICAHNe TeX
MEHTa/AbHbIX KOHCTPYKTOB B ITaMsATU Ka3aXCKOTO
®THOCA, KOTOPBIe CAy>KaT MCTOYHMKaMIU OTOOpa
STHOKYABTYPHBIX MapKepOB II€HHOCTHO-CMBIC-
A0BOM ayphbl TEKCTOIIOPOXKAAIOIIETO AUCKypCa
peJ4eBoro mpomsBeAeHNsI B €r0 aBTOXTOHHOU W
IIePEBOAHON BEPCIIX.

MeTOoa0a0rMsI I METOAVIKA VICCAEAOBAHIIS
MeTo20A0TYeCcKOm
HUSL CAYXKUT IIOAOXKeHMe O IPOU3BOAHOCTHU
SI3BIKOBOTO CO3HAHILSI CyOBEKTa AVICKYPCHBHON

OCHOBOW  1CCAeAOBa-

AeSATeAbHOCTN OT BTHOKYAbTypHOIZ ITIaMsATH, B
OCHOBE KOTOpOfI XpaHUTCA HeKasa CeTKa IIeH-

HOCTHO-CMBICAOBBIX KOOPAVHAT HTHOKYABTYPBI.
MatepnaaoM AMHIBOKYABTYPOAOTMYECKON WH-
TepIpeTauuy IOCAy>KKuAa IoBecth Kaamxana
Vckakosa «KoHpIp Ky3 eai» B opurunaae [1] u
IepeBOAHBIX BepCUAX Ha PYCCKUIT U aHTAMIICKII
A3BIKM [2; 3]. DTHOKYABTYpHas aypa aBTOXTOHHO-
ro XT nccaeayercs Ha OCHOBe AMICKYPCUBHO-Tep-
MEHEeBTUYeCKOTO I10AX04a, CUHTe3UPYIOIIero B
cebe AMCKYpPCUBHO-KOHIIEIITYaAbHBIN, KOHTEK-
CTya/AbHBINI aHAAM3 TeKCTa C MCIIOAb30BaHMEM
IpyiemMa CA0BapHOI NAeHTU(PYKALIIN.

PesyabTaThl 1 00CyXaeHue

DTHOS3BIKOBbIE O0Opa3bl aBTOXTOHHOTO XY-
AOKeCTBeHHOIO TeKCTa

Kaxapnit asroxtonnsi XT — 5TO COBOKyII-
HOCTh YHMKAaAbHBIX CAOBECHBIX OOpa3oB, TpaH-
(popmupyromasics Ipu ee peleniuu B AUCKypC,
KOTOPBIII €CTh KOMMYHUKATUBHO-KOTHUTUBHOE
B3alIMOJEIICTBIe MeXJAy aBTOXTOHHBIM MIPOM
XT m BHyTpeHHMM MUpPOM penuIyeHTa. D¢-
(pexTMBHOCTD XyA05KeCTBeHHOI KOMMYHUKAIII
ornpejeAsercss IMPeuMYyIeCTBeHHO CIIOCOOHO-
CTBIO PeLMIIMEeHTa ®MOLIMOHAABHO U MHTeAAEK-
TyaabHO BKAIOUUTLCA B Amaaor ¢ apropom XT,
YTO U TOHMMAaeTCs KaK yMeHMe MHTepIpeTu-
poBaTh CMBICA BOCIIPMHMMAaeMOIO TeKcra. Bsa-
UMOJENICTBMe umuTaTeas C aBTOXTOHHBIM XT
OCyIIlecTBAseTCsl KaK Ha KOTHUTUBHOM, TaK M Ha
®MOLIMOHAABHOM ypoBHe. EMy npuxoaurcs He
TOABKO JeAaTh CMBICAOBBIe YMO3aKAIOUeHNsI, HO
U aeKBaTHO BOCIIPMHMMAaTh 0Opa3HO-COOBITUIA-
Hble IIpeJcTaBAeHNs IepcoHaxeit [cm. 4, 188 c.].
YuuTeiBasi, 94TO TaKOM TEKCT HalleAeH Ha (popMI-
poBaHMe XYy40>KeCTBeHHOIO (®MOIIMOHaAbHOIO)
NepeXKMBaHNUs pelUIIeHTa, HaM IIpeACcTaBAseT-
Cs1 Ype3BBIYAIHO aKTyaAbHON MAesl O BaXKHOCTU
ero IpeAMeTHO-UYBCTBEHHOIO BOCHIPUATHUA AAs
a/eKBaTHOTO ITOHMMAaHMs CMbICAA TeKCTa. DMO-
VM U TIepeKMBaHNUs HECMOTpPs Ha TO, YTO OHU
IIpOeNMPYIOTCSI STHUYECKO KyAbTYPOI, CITIOCO0-
CTBYIOT YHUBEPCaAbHOMY BOCIIPUATUIO YHUKAAb-
HbIX 00paszos 1 aypel XT. Ilog xyao>kecTBeHHBIM
nepe>XxusaHneM Mbl, Bcaed 3a A. Bezrukov, O.
Bohovyk, moHmmaem «BBICOKMIT DMOIIMOHAAD-
HBIII YPOBEHb BOCHPUATUA KOMMYHUKaTUBHO-
ro COOBITHU, KOTOPBIN IpeBpaliaeT CMBICAOBOE
cojep>KaHue AMUCKypca B (PaKT 4MUTaTeAbCKOTO
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Mexaruszmot IKCNAUKAU UL 3mHOKyJ\bmypH0il aypul asmoxmoHHo20 U HEPEGODHOZO mexkcma

CO3HaHMs, CO34aBasi B HEM MBICA@HHYIO MOAeAb
KOMMYHUKATUBHOTO IIPOCTpaHCTBa TeKcTa» [5, 4
c.]. KommynukarusHoe npocrpanctso XT xapak-
Tepusyercs KaK AUaJAO0roBOe B3aMOJEeVICTBIe
mcaTeAs M 9uTareAs / pelIneHTa, B Xo4e KO-
TOPOTO BO3HMKaeT ®MOIIMOHAABHO OKpallleHHas
MeHTa/AbHasl perpe3eHTaIus pparMeHTa Mupa.
VIMeHHO M3 TaKOTO ®MOIIMOHAABHO COIPeTOTO
BOCIIOMMHAHMS AaAeKOTO AeTcTBa (popMupyeT-
cs1 ocobas HMOIMOHAAbHAsl aypa HappaTUBHOTO
Aauckypca nosectu Kaanxana Vckakosa «KoHbip
KY3 eai».

HappaTuBHbIll AMCKYpC AaHHON IIOBECTU
MOKHO OXapaKTepu30BaTh Kak CBOETo poJa «pac-
CKa3-HaCTpOeHNe», B KOTOPOM IIepBOCTeIIeHHBI
9yBCTBa, YMOLIUI U HAaCTPOEHUs MepeXXKIBaeMo-
ro coObITus. OH COCTOUT U3 BOCIIOMMHAHUIA O
II0CA€BOEHHOM JeTCTBe, MHTepHaTe U POAHOM
ayae Ha AaTae, TAe IIPOXOAMAO (POPMUPOBa-
HIe AMYHOCTU reposi-HappaTtopa Kaceima. Ilpo-
naaocrpupyem npumepom: «Ceiimin men e
eA caHamoviHa KOCLIAbIN KAAZAH CUAKHIBIMbIH.
O3iMIi-03iM eMit-epKil ycman, xamna 0ip emipze
enzendeti cesindim. Ocvl Oip Kiuikenmatl ayviA emipi
de, Kem-Kkemizi 0oAa mypca 0a, a3ipze MeHiH, Kapa-
UANBIPAZOLIMHBIN, OPHLIH XKANKAH uHmepHam
MipULiALz e Ker, Kasupa KeAdetl IAAKbIHzaAH YAKeH

JyHuenir, muinvicoinoat 0oAvin kepindi. Kenmin,
opmacet, Minzecin-yuxoicoin 0ip mecexme xa-
mamvi3, mairacvin-mapmacoin 06ip KasaHHau
ac iwemis, ketide Kazvicvin, Keiide uiexicin Kan
xKypcexk me, 0ip owaxmovin, Oacvinan mapan,
0ipze epemis. Ocvi konmir, opmacuinda mex de ece
O0acmazan cexiadimin» [1, 22 c.].
DTHOKyABTypHasl aypa BhHIIIeIIpUBeAeHHOIO
¢parmMeHTa OpPUIMHAABHOTO TeKCTa OTpa’kaeT
0CODEHHOCTM Ka3aXCKOTO BHTHOS3BIKOBOTO CO-
3HaHMA: ITIOHMMaHNe TOTO, YTO YeAOBEeK MOXKeT
SKUTB (BBKUTD) U AOCTUTATh CBOMX I1eAell TOABKO
00beAVHUBIIIICE C APYTUMHU AIOAbMI, T.€. B 00-
IJeCTBe, ¥ IIODTOMY BaKHO HAWITV CBOe MeCTO
B oOmecTBe. KachiM, oKa3aBIINCh B MHTepHa-
Te, OKYHYACSI B OOABIIION MUP, BAUACA B HOBYIO
JKM3HB, CTaA IIOAHOIIPaBHBIM Y1€HOM OOI1eCTBa.
CraHOBA€HMe ANYHOCTYM MHOTUX ayABHBIX
AeTell IIOCAE€BOEHHBIX JeT (OPMUpPOBAAOCH B
MHTepHaTe, CTaBIIeM AAs HMX OOIIUM AOMOM,
OTKyJa KaXKABINl IIoIea B OOABIIION MUP CBO-
el AOpOTON: COIpeBaAuch y OAHOIO ovara, eAu
U3 00H020 KA3AHA; HECMOMpPS. HA MO, 4Mo UH020a
CMAAKUBAAUCD, CHOPUAL, OHM B3POCAEAU BMecTe.
DTUM OIIyIIeHneM eAMHCTBa U COAUAAPHOCTHU
IpoenupyeTcs TOHaAbHOCTh HappaTtusa. B me-
PeBOAHBIX BepcHsX (PYCCKOM M aHIAMUIICKOI) A4

ITepeBoa Ha pyCcCKMit SI3BIK

IlepeBoa Ha aHT AMVICKWINA SI3BIK

pemato yeepennocmo» [2, 307 c.].

«C 2amozo ona a ougymuAa ce0sl pasHvim cpedu c60Ux
c6epCmMHUKO06, Kak 0bl npuoOWuUACA K HOB01L UHme-
pectoil scu3nu. V 6ce, umo npoucxoduro 6 3Mom ma-
AEHDKOM ayAe, Hocauem Hasséarue Tonxaur, umo 03-
nauaro bepesosas powa, éce 3a00mvi, KOMopuIMU KUA
unmepHam, Cmaswuii MOUM JOMOM, MHe KA3AAOCD,
HecAu 6 cebe dbixanue u pumm 0zpomnozo mupa. fl
HAX00UACS cpedu MHoxKecmea Atodeti. Muvl, pedsima,
KUAU U CRAAU 6 00HOTL KOMHAMmMe, 10 Jé0e HA KPO-
samu. Imo 0bIA0 NOX0XKe HA Mo, KaK Mbl 10 J60e yca-
Kuearucn 6 ayre na xors. Eau e mecnoii cmoaoeoii,
o0Homy doctnasaroct 0oAbule edvl, dpyzomy MeHbvlie,
Oviearu u o6udvl, caAyuarucey dpaxu, Ho HAULY UH-
MepHAMCKY10 XKUSHL Mbl, HA6EPHOe, He COZAACUAUCH
0v1 npomenamy Hu HA Kakyto dpyzyto, 0ydb ona camas
umo Hu Ha ecmbv pacnpexpactas. S uyecmeosan, umo
63pOCAe10 HA ZAA3AX, Y3HATO KU3HD 6ce Dorvuie U 06-

From that day on I felt myself to be an equal among
my peers, involved, as it were, in a new and
interesting life. And everything that happened
in that little auyl bearing the name of Topkajyn —
which meant ‘birch grove” — all the concerns that
made up the life of the breath and rhythm of
the enormous world. I found myself among a
multitude of people. We, the lads, lived and
slept in one room, two to a bed. It was similar
to the way we mounted up two to a horse in our
auyls. We ate in a cramped canteen, where one
would get more food, another less, and sometimes
there were grievances, too, fights would break
out, but we would probably not have agreed to
exchange our boarding school life for any other,
even one utterly wonderful. I felt I was maturing
dramatically, learning more and more about
life, and gaining confidence» [3, 91 c.].
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repejadn aTMocgepsl IepernoAHeHHOTO AeThMU
MHTepHaTa, KOraa AeTu CIlaau IO ABOe Ha Kpo-
BaTM, WCIIOAB3YIOTCSI OOpasHble accoLMalluM,
KakK JeTu B ayae, ObIBaA0, KaTaAlCh IO ABOe Ha
OZHOII Aomaau («Dmo O0bIA0 noxXoxe Ha Mo, KAK
Mol 10 060e YCaUsaruch 6 ayae Ha xors»). Kpome
®TOTO, NEePeBOAYMK A4S BBIPa’KEHMS TerA0ro
orHomenns KacpiMa K MHTepHATCKONM >KMU3HU
pacimpseT OpUIMHAABHBINA TEKCT CAOBAMM «He
COZAACUAUCH Obl NPOMEHAMDb HU HA KaKyto Jpyzyio,
0ydb oHa camas 4mo Hu HA ecmb PacnpexpacHas».
AHTAMACKUIT BAPUAHT UAEHTYEH PYCCKOMY TeK-
CTy, IIOCKOADBKY II€peBOJA Ha aHIAMUMCKUN S3BIK,
BePOSATHO, OCYIIIeCTBAACA Yepe3 pPyCCKUIL A3BIK.

Tem He Menee BOCIOMIMHAHMA O AHAX AaA€KO-
IO A€TCTBa, IPOBeAEHHLIX B MHTepHaTe, HeCMOTPS
Ha TeCHble, HeyA0Oble YCAOBUA KU3HU B Ilepe-
IIOAHEHHOM OOIIEXUTUM (CHAAu Ha 00HOU Kpo-
6amu, eAu U3 00H020 KA3AHa), a TakKe IpeHeOpe-
JKITeAbHOe OTHOIIeHNe K CUpOTaM HeKOTOPBIX
B3pOCABIX (AMpeKTOpa MHTepHaTa MaiimypyHa,
ero >xeHbl Kyasmn — yduTeApbHMIIBI M BOCIIMTA-
TeALHUIIBI, TecTs: MaliMypyHa 3aBXo3a 3€I7IH}7/1-
ABl), U3Ay4alOT aypy TeIAOTH U 0AarogapHOCTU
cyanbe u Pogune, mpejocTaBUBIIeil AeTAM-CH-
poTaM BO3MOKHOCTb IOAY4YUTh OOpa3oBaHMe U
CTaTh IIOAHOIPABHBIMU AIOABMU. DMOLMOHAAD-
Hasl KOMIIOHeHTa II0CPeACTBOM rAaroAaa 4y6cnieo-
6amv BRIpa’kKaeT OlIyIlleHNe pajoCcTy ¥ TOPpAOCTH
OAHOBPEMeHHO: TAaBHbBI Tepoli, UyBCTBYs ceDs
PaBHBIM PSIAOM C APYTMMMU MHTEPHAaTCKUMU
AeTbMM, 1T0Ay4Yasl 3HaHUs U OIIBIT, OOpeTas yBe-
PeHHOCTh, B3pOCAesl, BAUBAETCS B HOBYIO JKM3Hb.

IIpusTHBIE BOCIIOMMHAHUA O POAHOM ay4e,
MHTePHATCKOM >KM3HU IlepejaloTcsi yepe3 00-
pa3 OceHy, OTHOIIEeHNe K KOTOPOi 3a105KeHO B
CaMOM 3ar4aBuyl IIPOMU3BEAEHMS, COAep Kallem
HapsAy C KOHIIEIITOM K3 / 0ceHb ITB€TOKOHIIeIIT
KoHbIp / KopuuHesolii. B KazaXCKOM 9THOSI3BIKOBOM
CO3HAaHMU LIBeTOAeKCeMa KOHblp |/ KopuuHesvlil
HeceT CUMBOAMYECKMII CMBICA, IlepejaBas Te-
IAble, IIPUATHBIE, POMAHTUYECKME OIYIIeHIs:
KOHblp oH (IpUsITHAs, HeXKHasl IIeCH:), KOHbIp
dayvic (HM3KOBATBIN, IPUATHBIN I0AOC), KOHLIP
JkeA (IIPOXAAAHBIN, ACTHUN BETEPOK), KOHLIP Ca-
Mar (caaObIil HESKHBINL BETEPOK), KOHLIP CAAKLIH
(aerxas u mpusITHas Ipoxaada), konvlp kys (Oa-
Obe 2eTo, TTO3AH:A OceHb) [6]. B otamune or y3y-

aABHOTO OIIYIIeHNsI OCeHU «KoHulp Ky3 — OaObe
A€To, TIO3AHAS OCeHb» [TaM Ke] mmcareab BKAa-
ABIBA€T B JaHHOE COYeTaHMUe CBOW, MHAUBUAY-
aAbHO-aBTOPCKMUIT ~ CMBICA, DKCIAULVPYEMBbIi
U3 IIBETOAEKCeMBI KOHblp — «IpuATHBIN». IT1.K.
JKapkpinOekoBa pasbsCHsET, YTO LBeTOAeKceMa
KOHbIp, MICIIOAB3YeTCsl Ka3daXxaMU AAs BRIpasKeHs
0Cco0O0I1 TeINAOTHI, TPUATHOCTU, MATKOCTU. «ITO
— caMa KaMepHOCTb, He4TO MHTUMHOE, KOTAa Jye-
AOBEK OCTaeTCs HaeAMHe CO CBOMMM COKPOBEH-
HBIMI MBICASIMU U >XeadaHussmMm» [7, 163 c.]. VI3
TEKCTa IOBeCTU CAeAyeT, YTO UMEHHO IPUSATHLIe
BOCITOMMHaHM O MOMEHTaX YeAMHeHMsI C CaMUM
co0o11, CBOMMU MeuTaMMU, CBA3aHHBIMU C IIepBOI
A10D0BBIO, 3a40KEHBl B OCHOBE TEKCTOBOI'O KOH-
nerra «KoHvlp Kys».

CaeaoBaTeabHO, ajeKBaTHOe IOHMMaHUe aB-
TOPCKOTO CMBICAA AOCTUTAETCS 4depe3 IPU3MY
STHOKYABTYPHOM CeMaHTUKM AeKCeMBI KOHbIp,
Ha OCHOBe KOTOpOI pacKpbIBaeTCs MHAMBUAY-
aAbHO-aBTOPCKOE  3HayeHMe CAOBOCOYETaHI
KoHop KY3. VIHAMBUAYaAbHO-aBTOPCKUIL CMBICA
KOHIIEIITa «KOHBIP KY3» pacKpbIBaeTCs 4epes 00-
pa3 6ea0ro 403KAs (aK >KaybIlH — IIPOAOAXKUTEADb-
HBI MeAKUI 405XAb [6]). KonnenT Ak xayvin (ax
Karovip) / beavtii doxkdv / white rain, XapaKTepHbIN
AAsl AATalICKOTO Kpas, IIpeACTaeT peruoHaAb-
HBIM KOHIlenToM. Takoil A0XAb HabaAI04aeTcs
IpU POXOXKAEHUU TerAOro IMKAOHAa B Aeco-
CTeIIHBIX, TIOAYITYCTBIHHBIX M BBICOKOTOPHBIX
paitonax Kasaxcrana u xapakrepusayeTcs Helpe-
PBIBHON AAUTEABHOCTBIO (OT HECKOABKMX YacoB
AO HECKOABKMX CYTOK), PAaBHOMEPHBIM TeMIIOM
[cm. 8, 61 c.]. SIspikoBOI OOpa3 0ea0ro AO0XKAS
B3AT 3a OCHOBY IIpU IIepeBOAe 3ardaBus IIOBe-
CTU Ha PyCCKUI A3BIK: beavie doxdu. B pycckom
IepesoJe IIpeAllpMHATa IIOIBITKA COXPaHUTD
aBTOXTOHHOCTb ITODTUYECKOI aypbl: IIPUATHOTO
U AeTKOTO MMPOOIIyIIeHNs] 0eaecoro AoxXAsl.
IIpu nnepeBoge 3araasust Ha aHTAMIICKIIL SI3BIK ‘A
quiet autumn’ (DyKB.: TXasl OCeHb) aKIleHT JeJa-
eTCsl, IpeXAe BCero, Ha COCTOSHMU AYIIU Iepo-
s-HappaTopa B MOMEHTHI YeAVUHEeHNs CO CBOUMU
MBICASIMM VM MedTaMU, ONIyIleHus OaakeHCTBa
U TUXOM PaAOCTU 04 MOHOTOHHOE 3BydYaHUe
HECKOHJaeMoro 0ea0ro A0XAsd. DTU MOMEHTHI
yeAUHeHUs IPUXOAUANCH Ha BBIXOAHBIE AHU U

KaHIKYAsIpHOE BpeMs, KOrda Bce A€TU pa3bes-
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’KaAuch 110 AJ0OMaM B CBOM ayAbl, a B MHTepHaTe
OCTaBaAMCh TOABKO Tpu cupots:: KaceiM, ero
Apyr KapbIKKyA4bI3 ¥ O4HOKAACCHUK IO KAMY-
ke I'opOaTsiit. OHu ObLAM ITpeAOCTaBAeHBI CaMy
ceOe. B oOmexxurny, rae napuia noAHast TUIIN-
Ha, Ka>KAbIM ObLA 3aHAT CBOMM AIOOMMBIM A€A0M:
I'opOarthlit Bce BLIXOAHBIE He BHIXOAVA M3 KyXHI;
JKapbIKKyA4b13 pemraa aormdeckne 3ajaqn; Ka-
ChIM HacJaXkAaAcs HUYeroHejelaHueM, HabAIO-
Aasl 3a MOPOCSIIIUM 3a OKHOM J0XKJeM U MedTast:
«Komnpip ky3. Men mepesetiit; ardbiHda omolpMmolH.
Ax skayvin moraccots cebeaen myp [1,49 c.] / Tu-
xXas ocenv. S cuder y OKHA U CMOMPEA HA YAULY.
Mopocua dorzuil, neckonuaemorii 00x0o [2, 343
c.] / The quiet autumn. I sat by the window and
looked outside. There was a long, unending drizzle
of rain» [3, 116 c.]. HappaTtusHo-aAncKkypcusHOe
BOCIPUATUE TUIIMHBI COOTBETCTBYeT KOMMYHM-
KaTMBHO-COOBITUIHON peaann: aya Torkams,
rAe HaXOAWMACS VHTEepPHaT, OBblA TUXUM MecCTed-
KOM, CIIPSITaBIIMMCS B IyCTOM Tae>KHOM Aecy.
Ocens B 0Opase 6e40T0 40K aCCOIIUMPYeT-
51 ¢ 0c0D0 3HAYMMBIM TIepUOA0M B Kn3HM Kacsr-
Ma. Toi1 ocenbI0, HezabbIBaeMOI1, 10-0CODeHHOMY
AOKAAWBOI, KOTAQ, ITPYeXaB yYUThCs B UHTepHAT,
KacpIiM HaxoAUT BepHBIX APYy3eit; 34eCh OH VICIThI-
TBIBaeT YyBCTBO IepBOI A100BU; 34€Ch OH IIOCTH-
raeT KpacoTy XyA0>KeCTBeHHOTO CA0Ba. SI3bIKOBOTI
00pa3 oceH! pacKphIBaeTCs B TEKCTe ITOBeCT! Ha
OCHOBE 4yBCTBEHHOTO BOCHPUATUS U CO34A€TCS
COueTaHMeM 3PUTEABHBIX, CAYXOBBIX, TaKTUAb-
HBIX IIPeACTaBACHMIL: aK XKaybit ceberen myp, Koa
AALCAt, COKLIP MYMAH KYmbvin Kouvlnmbol, api y3ax,
api KaybiHIvl KY3, AK HKAYolH moadcculs cebeaen myp /
MopocuA Oeaechiii 00k0b, opozy Pa3se3A0, NAOHOLIL
MYMAH NOZAOMUA, U 00A2AS U Q0XKOAUBAS OCEHD, ceem
MeAkuil (Mopocaujul) Heckonuaemolii 06eaviit d0xkdb
/ white rain was drizzling, the road was impassable,
thick mist had screened, there was a long, unending
drizzle of rain. Kpome ®Tux s3BIKOBBIX 00pa3os,
B IIOBECTU MCIIOAB3YIOTCS APYTUe peIrpe3eHTaH-
TBI KOHIIEIITa «OCEHb»: KOHbIP KY3, AeKine coKKat
KeA, KOHKiAe Keuiker OYAm, KAAMolpan Yurkan xa-
nvipax, / npusmnas ocerv, nopviéamu JyA éemep, 1o
He0Y Kapasanamu HeCAUCH MyUu, Aemaiu Opoxauie
Aucmos [ a quiet autumn, the wind was blowing in
gusts outside, caravans of storm clouds were rushing
across the sky, trembling leaves were flying in the air.

Ha ocnoBe npeacraBAeHHBIX SA3BIKOBBIX €/AVHINI]
CKAa/bIBaeTcsl 00pa3 MPOAOAXKUTEABHO AO0XKA-
AVBON OceHN. J0XKAb, KOTOPBHIN, IO CAOBaM ca-
MOro nepcoHaka-HappaTopa Kackima, Ha Aartae
Ha3bIBalIOT OeAbIM, CBOel MPOAOAXKUTEABHON
MOHOTOHHOCTBIO 3aBOpakuBaeT ero. Bcriomumm,
yto KaceiM, cosepujas mopocsammii 3a OKHOM
AOXAD, TIABIBYyIIVe B HeOe Tydu M AeTaloljue
AVICTBS VAU CAyIIas MOHOTOHHBIN 3BYK AOXAS B
TeILAO0M IIOCTeAN, Bcerga Meurtad. B ceomx meurax
OH ITap1Aa BMecTe ¢ AATHIH Cpeay 3Be34, TOCTIA B
HeBe4OMBIX KpasX. MeuTsl ero neperekaan B cKa-
304YHBIe CHBI, I DTO Ka3aa0ch eMy paeM. [TosTomy
AOXAAMBAs OCeHb Y Hero accolumupoBalach CO
CAaA0CTHBIMM MeUTaMM ¥ COKPOBEHHBIMU JKeaa-
HysIMIL « Toicmazol mepeserti cadardzan KaybiHHbIH,
COIPMBIALIN, AYNIADEZeH 83 XKYpezerHit, cOZblCbiH
MolHOAN KAHA KVIADL MOceKme Xamcar-ay wipkin!»
[1, 28 c.] / «Umo mosxxem Ovimb AyUuie, Hem Aexanv
6 MenAOl NOCMeAU U CAYuamo, KaKk MOHOMOHHO
cmyuum 00xdb 6 0KOHHOE CINEKAO U KAK 61MOpUm
emy meoe cepdye?» [2, 314 c.], - Borporaer raas-
HBI Tepoit. JaHHbll ¢pparMeHT pyccKoro Iepe-
BOAHOTO TEKCTa, IPeACTaBAEHHOIO B BOIIPOCU-
TeAbHOI pOpMe, ajeKBaTHO TPAHCAUPYeT APKYIO
®MOIIMOHAABHYIO OKPaIlleHHOCTh OPUTIMHAABHO-
IO TEeKCTa, DKCIAUIUPYEMYIO BO3IAacoM «Ulip-
kit» (0! ax!) — BEIpa’keHmeM 4YyBCTBa BOCTOPTa,
YAOBAETBOPEHIs, 3aBeTHOTO >KeAaHIsI O TOM, KaK
IIPEKPACHO A€KaTh B TEILAON ITOCTeAN U CAYIIaTh
3BYK OBIOITIETO B OKHO J0>KAs U YYalleHHbIN CTyK
CBOETO cepAlia.

Kpome cyOBeKTMBHOTO OTHOLIEHUs Irepos K
AOXKAAVBOM OCeHM, Ba>XHO IOAYEPKHYTh, 4TO
OHO OTpakaeT AOMMHaHTBI Ka3aXCKOTO DTHOSI3bI-
KOBOTO CO3HaHMA: J0K0b U CHeZ CUMBOAUBUPYIOT
O0AazoderHcmeue, OAazo0amv, HUCIIOCAAHHBIe C HeOa
Ha 3eMa10. COOTBETCTBEHHO, A0XAb BOCIIPUHMU-
MaeTcs repoeM Kak 04aroaarth, 0coboe pacroao-
JKeHHe HeOec K HeMy, CBOero poJa 04aronpusT-
HBIV 3HaK Ha cyacThe U ydady. VIMeHHO B Ty TOpy
€ro IOHOCTU 3apOKAaeTcsl YyBCTBO AIOOBU (AT0-
00Bb K AATHIH), IIOHMMaHIe 3HAYMMOCTU APY-
JKeckoro 1aeda (apyxkda ¢ JKapbIkKyaabzom
1 AATBIH), 4TO DOJee Ba’kHO, OCO3HAHME CBOETO
npejHa3HadeHNs B KM3HU (A1000Bb K AUTepaTy-
pe). [lepsas a1000Bb 1 BepHast 4py>k0a, OKpbLAsL
ero, BAOXHOBMAM Ha CA0BOTBOpYecTBO. CaoBa-
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MM CaMOTO HappaTOpa MOXHO 3aKAIO4UTb, YTO
OAHaXKAbl OCEHbIO ITPOM3HECEHHBIe MenAble CAO-
64, NAMSIMHUITL Kecm, eQUHCMEeHHDII 632A50 AAA
0.4aroroAy4YHLINI CTapT B OOABILION MUpP U, KAK
KUBOMBOPHDIE MOKU 1160620 HEYCmaHHozo O8uxe-
HUus 1o AuHuu cydv0vl, TPOAOAXKAIOT BECTU I10
ussurucmou dopoze xusvu. Takum oOpasom, 9T-
HOKYABTYPHBIVI CMBICA MaKPOKOHIIeIITa «KOHBIP
KY3», peaanu3yeMblil Yepe3 KOHLIENT «akK >KaybIH»,
CUMBOAUBUPYIOIINIT 641aroAath, MOXHO MHTep-
IpeTUpoBaTh Kak D1arogaTHoe Bpems roga. B to
Ke BpeMsi 00pa3 0e10ro 403K A5 peripe3eHTupyeT
Aaraii, Boctounblil pernoH Kasaxckoir seman —
0aarogaTHbIN Kpail, A1000BbIO K KOTOPOMY ITpO-
HI3aHBl ONMCAHNS IIPUPOABI MAAOW POAVHBI B
pas3Hoe BpeM:I Toa.
Korantusno-meradpopmieckme
STHOKYAbTYPHOM aypbl XyAO>KeCTBeHHO-
ro tekcra. Meradopusaius STHOKYABTYPHBIX

MICTOKIN

MapKepoB HappaTUBHOIO AMCKypca, KaK M elo
IpoenypyeMble pedeBble KOHTEKCTBI, II03BOASIOT
MycaTeAl0 OCyIIeCTBASATh Ha OCHOBe OOpas3HOTO
MBIIIAeHNST MHAUBYAYaAbHO-aBTOPCKYIO MHTep-
NpeTanuio CAOKHBIX 91€MEHTOB AVICKYPCUBHOM
CUTyallIII «IIyTeM IIepeOCMBICAeHUsT Oa3VICHBIX
3HAHMI KOTHUTUBHO-AVCKYPCUBHOIO  OITBITa»
[9, 319 c.]. BsanmocBs13p 0Opa3HOTO MBIIIAEHUS
aBTOpa aBTOXTOHHOIO TeKCTa M HTHOS3BIKOBOTO
CO3HaHMs YUTaTeAs] OCYIIeCcTBASIeTCsA yepes Me-
TapOpM3anuio KOMMYHMKaTUMBHOIO COOBITIS,
0aarogapsi KOTOPOI IIPOMCXOAUT CHHEepPTUIIHOe
CAMSIHUE B CO3HAHUM peaAnii OCMBICAsSI€MOTO CO-
ObITIS 1 MX 0OpasHoro BocnpusATus. [Ipogykrom
TaKOJ CUHEPIUM SABASETCS KOTHUTMBHAs MeTa-
Jopa, mpeacraBasioniasg cobol pe3yabTaT CUI-
HU(UKAaTUBHON perpe3eHTaluy KaKoro-amodo
IpeAMeTa MBICAU yepe3 pedepeHTHOe BUAeHIe
apyroro npeameta [cm. 10, 174 c.], xoTopas mc-
noanzyercst B XT 445 TOro, 4TOOBI MBICAD I10AY-
4yia SPKyI0 OOpasHyIO pellpe3eHTaIlnIio, Tpac-
popMuUpyIONIYI0O KOTHUTUBHYIO KapTUHY MUpa
B XyaoxectBeHHy0. Tak, B mosecrn Kaamxana
VckakoBa «KoHbIp Ky3 edi» ucroab3yemMas B eé
Ha3BaHMM KOTHUTUBHAas MeTadopa «KOHBIP Ky3»
II03BOASIET IIPOUBBECTI CMBICAO8Y10 MIHTEpIIpeTa-
LMIO IepeX1BaeMOro COOBITUS Yepe3 ero npeo-
MemHoe COOTHeCeHMe C OCeHHUM A0XKAEM. Os3bI-
KOBJAeHMe KOTHUTMUBHOM MeTadOphl CTaHOBUTCS

BO3MO>KHBIM ITOTOMY, YTO A€KaIllMI1 B €T0 OCHOBE
IepeHOC IIPOMCXOAUT Ha OCHOBe IIPOM3BOALHBIX
accoumanuii [11], xoTopble peKOHCTpyUPYIOTCs
TOABKO C IIOMOIIIBIO HappPaTUBHO-AVCKYPCUBHO-
IO aHaAM3a BePTUKAaAbHOTO KOHTEKCTa, B paMKax
KOTOPOTO DTOT IepeHoc npousomea. CaoBecHbIe
MeTa(OpHl B aHAAM3MPYEMOIl ITOBeCTH, KaK I10-
KasplBaeT ITPOBeAEHHBINI HaMM aHaAU3, CBOUM
BO3HMKHOBeHMeM 00s13aHbl MeTapope KOTHUTIB-
HOIL.

CaosecHast Metadopusanus IO CyTU CBOEIl
AVIHTBOKOTHUTUBHBIN IIpollecc oToOpakeHus B
IIOBECT KOMMYHMKATUBHOTO COOBITIS, CIIOCOO
perrpeseHTanuy ero pparMeHToB yepes IpU3My
paHee MHTYUTUBHO BOCIIPUHSTOTO OIBITHBIM ITy-
TéM TIpeameTHOTrO Mupa [12, 288 c.]. Kontamuna-
1yen 9TUX AByX TUIIOB MeTaOphl (KOTHUTUBHOM
u caosecHoin) B nosectu K. Vckakosa kak pas u
C034aéTcs e€ BTHOKYAbTypHas aypa. OHa urpaer
Ba’KHYIO POAb AAs ITIOHUMaHUsA XyA05KeCTBeHHO
KapTMHBI MIpa Ka3axoB Ha IlepeaoMe BII0X KaK
B TeKCTe OpUIVHAaJa, TaK U B ero IepeBOAHON
Bepcuu. AKTUBM3UPYsT PabOTy ®MOIIMOHAABHO-
IO U MHTEAAEKTYyaAbHOTO YPOBHEN MBIILACHMNS,
MeTadopa M03B0AseT AaKOHIMYHO U CaMOOBITHO
BBIPa3UTh TpyAHOBBIpasumoe. 1To muennio H.O.
Azaedpupenko, «meradopa PperyAspHO CAYXKUT
3HAKOOOO3HAYeHNIO OOBEKTOB «HeBUAVUMBIX M-
POB», CPeACTBOM BBIpa’keHI sl BHYTPeHHero Mupa
Jyes0BeKa, MoJeaell ero IoBeJeHusl, HpaBCTBeH-
HBIX KauyeCTB, COCTOSIHUII CO3HAHUS, DMOLIUN U
noctynkos» [10, 174 c.]. KorautusHnas metadopa
B aBTOXTOHHOM XT MOXKeT SABAATHCA HOCUTEAEM
KOHIIENITyaAbHOIO CMbICcAa Bcero Tekcra. Kaxk
yreepkgaer B.B. Kpacunix, meradopa moxer
CKPBIBaThCA 3a IIPOM3BEACHNEM, a IPOU3BeJeHIe
caMO MOXeT IIpeAcTaTh pa3BepHyTOl MeTado-
porii [13, 196 c.].

Tak, B aHaan3upyemoit HoBeCT KOTHUTVBHAs
MeTadopa «KOHBIP KY3» HAXOAUTCS B SINUIIEHTPE
MaKpoOKoOHIlenTa «KMu3Hb». CaejoBaTeabHO, 3a
IIpOM3BeAeHIeM MOXHO YBUAETh KOHLIENTyaAb-
HYIO MeTaopy «KU3Hb — U3BUANCTASL AOPOTa»,
KOTOpast aCCOUUNPYETCs C AAVMHHONM U3BUAVICTON
AOpOTOIf CO MHOKeCTBOM yXaOOB, Ha KOTOPOIi
BCTpedaeTcss M Xopomree, u raoxoe. Kaxapiin
IepCOHaXX IIPOM3BeAECHMIS I10-CBOeMY ITPOXOAUT
BTy AOPOIY, HOAHYIO 4epeaAyIOIIuXCcs BCTped U
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pasayk. [lyreBoguTesem Ha gopore SKM3HU CAY-
SKUT A10006b: AI000Bb K JOPOTOMY CepAlly 4eao-
BeKy, K A100MMOMY aeay, K poAHOII 3emae. B Ta-
KOM CBOEM CMBICA0BOM HaIIOAHEHNM DTO IyBCTBO
oOpasyeT B IIOBECTU XYAOKeCTBEHHBIV KOHIIEIIT
«A1000Bb». /11000Bb K MaAoll poAuHe OOBeKTU-
BUPYeTCsl Pa3AMYHBIMU S3BIKOBRIMU OOpasaMm,
AQIOIIVIMI KVBOIIVICHBIE M300pa>keHNs IIpUpo-
Ab1 Bocrounoro Kasaxcrana ¢ momMo1bio pasand-
HBIX TporoB. Tak, B OIMCaHMM OCEeHHel ITOPHI
IIMPOKO IIpeACTaBA€HBl OAUIIETBOPEHI: CAe-
nou MyMam, Mmymar npozaomuA, packpols KpolAbs,
NPUKpPuLA, 20pol cA06HO oceAu. Cp. B aBTOXTOHHOM
KOHTeKCTe: «AK xayvir cederen myp. 2Koa raticat.
Axmaii eipinin et 0ip Kyden wiazol, KOHIACI3 UAZbl.
Coxotp myman onviry OuiK ciremoepin KulM-Kbl-
Aac Kbin okymoin xoutbinmovi. Endi Oexmepien
KeAin xanam xativin, Kypzeiiren arzan. Tay oa
Oipme-0ipme aracapoin, advlpAbl XKoma-Kblpamia
auHarvn wezin 0apa xamxan cuskmol. Op xepoe
ceAdipezert 0UOVIM-0UJLIM UO0K azauimap 0oamaca,
emexme 0ypbiHeoldat Hy opmar Xox, ypxin oapoin
coHay *Ko02apoldazol AAKOIM-AAKLIMOApea MbIZIAbLI
karvinmul» [1, 12 c.] / «Cesn meaxuii HeckoHuae-
Muttl 00k0b, Komopuiil y HaC HAa3biearom 0eAbim. Jo-
pozy passero. Ha Axmae amo camas nanpuzasonas u
cxyunas nopa. IInommuotii myman ykpoia 6vicoxue
20pHbie 6epUlUbL U menepb HABUC C60UMU KPbIAbS-
mu 1ad norozumu cxkronamu. T'opot caosro oceau
U CMUPUAUCDH C 1MeM, 4O 0 Kpacome MecrmHoCHu
menepo cmanym cyoumb 1o YyzpromMoIm Y6aram u He-
YKAOKUM conkam. Buusy yxe ne ocmaroco 0v1A020
2YCmozo Aeca, pasee Umo 3eAeHeAr mo mym mo mam
zpynnvl depesves; KOAKU MU YHOPHO 6blOUPAAUCD
HABePX N0 CKAOHAM, NOCMeENneHHO, UCOJBOAL CAUBA-
acv dpyz ¢ dpyzom, u 00pasosvléarl zycmole AecHbvle
uawy Ha meppacax u cedrosurax eop» [2, 291 c.] /
«There was a sprinkling of that unending drizzle we
call ‘white rain’. «The road was impassable. This is the
most unattractive and miserable time in the Altaj. A
thick mist had screened the high mountain summits
and had now hung its wings over the gentle slopes.
It was as if the mountains had sunk and resigned
themselves to the beauty of the area now being judged
by sullen ridges and clumsy knolls. Down below, there
was no longer anything left of the former dense forest,
there were only maybe clumps of trees showing green
here or there; these outliers were stubbornly making

their way up across the slopes, gradually, by degrees,
merging with each other and forming dense forest
thickets on the terraces and saddles of the mountains»
[2,80c.].

B »TOM >Xe ¢parmeHTe aBTOXTOHHOTO TEKCTa
BaKHYIO pOAb B (pOPMUPOBAHUU DTHOKYABTYP-
HOJl aypsl WUIPalOT S3BIKOBBIE OOpasbl: COKbIP
myman xymoin xotivinmot (OyKB.: CA€NON Ty-
MaH IIpOTAOTHUA), KAHAM Xailbin, Kypzeiien
arear (OyKB.: paCKpBIB KPblAbsl, 3aKPbLA UX), may
da Oipme-Oipme aAracapoin (TOpBL IIOCTEIIEHHO
ITOHU3UANCH, OCeAN), WOK AAUMAP COHAY XK02d-
puidazbl AAKHIM-AAKHIMOAP2A MBIZBIABIN KAALIIIIbL
(rpynmsl AepeBbeB CIPATAANCh B IIENKaX Bep-
Xy1rek rop). Pedesnle pernpeseHTannm 9Tux o0-
pa3oB B OPUIMHAABHOM U II€PEBOAHOM TeKCTaX
Pa3dANJaroTCsl DTHOSA3BIKOBONI MEHTaAbHOCTBIO
aBTOXTOHOB 1 NMHOPOHOB. Kazaxckoe meTadpopu-
gecKoe C10BOCOYeTaHNe COAEPIKUT DITUTET COKbIpP
/ cAenoii, KOTOPBIN B PYCCKOM M aHTAMIICKOM IIe-
peBojax IIpeAcTaBAeH IpuAaraTeAbHBIM ‘T1AOT-
Heir’ / thick; Kasaxckmit STIMTeT COKBIP CO34aeT
APKYIO OAUIIETBOPEHHYIO OOpPa3HOCTh, TOTAa
KaK ero IepeBojHble COOTBETCTBUsA €€ AUIIeHBI,
9YTO YaCTUYHO KOMIIEHCUPYETCs PacIIPSIOIM
9TOT MeTapOpUIecKnit oOpa3 BEIpa’keHNeM Hd-
61C CBOUMU KPLIALAMU HAD NOAOZUMU CKAOHAMU.
Kasaxckomy AMHIBonosTideckomy oopasy (my-
Mman) xanam xaivin (OYKB.: pacKpbIB KpPbLAbs) B
PYCCKOM I1epeBo/e COOTBeTCTBYeT COBCeM ApyTast
KOTHIUTHUBHAs MeTadopa «TyMaH HaBIC», ITO MO-
TUBMPYETCsI STHOSBIKOBBIM 00Pa3oM PacKPBITBIX
KPbLAbeB Napsiel (BUCAIIell B BO3Ayxe) ITUIILL;
Ka3aXCKUII sI3BIKOBOIT 00pa3 may da Oipme-0ipme
aracaporn (TIOCTEIIEHHO ITOHIVDKAsICh, OceAast), B
OCHOBe KOTOPOTO AeXUT KOTHUTUBHasA MeTado-
pa «1AA103Us oceAaHMsl xpeOTa» IepeAaeTcs B
PYCCKOM U aHTAMIICKOM IIepeBoJaX DKBUBa/AeHT-
HBIM C/A0BOCOYeTaHMeM 20pbl oceAu / the mountains
sunk, rae raaroa ocedamv / to sink o3HauaeT ‘orry-
cKaTbcs', ‘MeaAeHHO cHIpKaThesl. IlepeBoaHble
BepCcUM HaAeAsIOT s3BIKOBOI 00pas, AeKalmii
B OCHOBAaHMM KOTHUTMBHOI MeTadoOpHl, dea0oBe-
YeCKUMU OINYIIEeHMSAMU: (TOPBI) CAOGHO OCeAU U
CMUPUAUCD C MEM, U110 0 KPAcone MecniHoCHu me-
nepv cmanym cyoumo no Yzpromoim nepesaram u
HeykAtoxkum conkam [2, 291 c.] / (mountains) had
sunk and resigned themselves to the beauty of the
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area now being judged by sullen ridges and clumsy
knolls [3, 80 c.]. Bo Bropoit gactu »Toro ¢ppar-
MeHTa IIepeBOAbl cogepkaT 00aee MMPOKYIO MH-
TepIpeTanyio KapTUHBI MAAIO30PHOTO BOCIIPYAS-
TUs OKYTaHHBIX TYMaHOM TOPHBIX XpeOToB. Cp.:
B OpuUIMHaAe: «Op xepde cerdipezet 0tLdbIM-010bIM
ulox azawmap boamaca, emexme 0ypoiHzoloat Hy op-
Mam Kok, ypKin 0apvin conay xo2apuioazbl AAKbIM-
arxoimoapza moizoiAbin karvinmor» [1, 12 c.] (Oyks.:
IToBciogy MecTaMm pejeioT TPYHIIBI JepeBhes,
HeT TOTO TYCTOTO Aeca Y ITOAHOXUS Iop, KaK 5TO
OBLA0 paHbIlle; OHY, ITyTasCh, CIIPATAANUCDH B ITIei-
Ke / y TOpAOBUHEI TOP), B PyCCKOM U aHTAUIICKOM
repeBojax: «BHusy yxke e ocmarocv 0biA020 2Y-
CIM020 Aeca, pasée 4mo 3eAeHeAl mo mym, mo mam
Zpynnvr depesves; KOAKU M 6ol0UPAAUCH HAGEPX
10 CKAOHAM, NOCIMeNneHHo, Ucnodsorb CAUBAACD OpYy2
c dpyzoMm, u 00pasoevleary Zycnivie AecHble Yauju Ha
meppacax u cedroéunax op» [2, 291 c.] / Down
below, there was no longer anything left of the former
dense forest, there were only maybe clumps of trees
showing green here and there; these outliers were
stubbornly making their way up across the slopes,
gradually, by degrees, merging with each other and
forming dense forest thickets on the terraces and
saddles of the mountains [3, 80 c.].

SI3bIKOBBIE  ODPa3hI-OAMIIETBOPEHMS Hepes-
KO B IIePeBOAHBIX BEPCHAX CAy>KaT TaKXKe OCHO-
BaHMEM A5 BO3HMKHOBEHI:SI MeTapOpUIecKuX
SIIUTETOB — TPOIIOB, 004aJaI0NIUX ITPU3HAKaMM
sruTeTa 1 Metadopsl. Takue TpoIis TasAT B cebe
CKpBITEIE HeOObIYHBIe CpaBHeHMU:, Oaarogaps
KOTOPBIM CO34aéTcsl peabedHas U MODTUYECKN
3puMasl aypa s3BIKOBBIX OOpa3oB: yzpromoie re-
pesarvl, HeykAtoxkue conku / sullen ridges, clumsy
knolls. Takoe mpuaaHme 4yea10BeYeCKUX CBONICTB
U TIPU3HAKOB DJeMeHTaM IIPUPOAHOTO AaHA-
madra OAYIIEBASIOT TaK’Ke HeOAyIleBJAeHHBIe
OODBEeKTLI: meppacvt 1 cedA06unbt rop. Teppaca
34eCch KaK TOPM3OHTAABHBIM YCTYHI Ha CKAOHE
TOp acCOIMMPYETCsl C OTKPBITBIM IOMeIlleHIeM
4e10BeueCcKOro JKMAUILA C KPBIIIe, cedA0suHa —
I1010TO-BBIITyKAO€e ITOHVKeHNe B TOPHOM XpeOTe
HaIlTOMIHaeT IIPOTry0, BOTHYTOCTb B CITVIHE AOIIIa-
Aun. B cootsercTByIomem ¢gpparmente opurmnHasia
KOTHUTMBHas MeTadopa BepOaaAm3yeTcs MeTa-
dopnyeckuM caosocodeTaHUEM COHAY KO2APbl-
dazvl arkvim-arxvimoap (OyKB.: 'HIEVKU TOPHBIX

BepIIMH’, HallOMMHAIOIINe M3rM0 104 I10A00-
poakom). Takoit metadpopudecknii oOpas 1103BO-
AUA TIePeBOAUMKY acCOLIMMPOBATh BOTHYTOCTD
B TOpHOM XxpeOTe c ceaa0BuHOM. Ecan ocennmii
Teif3a>k HaBeBaeT I'PYCTh, TO HACTYILAeHIe 40ATO-
>K/@HHOJ BEeCHBI BBI3bIBaeT palocTh: «bi3dit Aa-
matl Oaypaivina Kexmem xewizin keredi. Capzaii-
moin  Oapuin, cazetmovin Oapoin 0Oip-ax  Keaeoi.
blszap mabvin Kypm coiidvipoin, mipuirikmiry
Oyvin-O0yvinvin 6ocamoin, Oarkbimvin Ixkemep
wyazer 0ap» [1, 37 c.]. Becna npuxoaut 3amosaa-
A0, UCTOMUB AOATUM OKHAaHNeM, 3acTaBUB TO-
CKOBaTh (capzasimvin Oapuin, cazbimoin 0apvin).
B TO >Xe BpeMs pe3Koe ITOTeIlAeHNe ITpejcTaBe-
HO AeJICTBUeM BeCHBI, CHOCSIIIeI OCTaTKM 3VIMBI:
Kypm coindoipoin (OyKB.: pe3KO A0MaTh), CMBICA
KOTOPOTO IlepejaeT pyccKuii ppaseoaornsM py-
Oumo nod Koperv M aHAMUIICKOE CAOBOCOYETaHUE
chops the remains of winter. Becna cBouM Terom
BBICBOOOXKAasl BCE >KMBOE, BBI3BIBAET IIPUATHYIO
ucToMy. B mepeBoAHBIX BepCHsIX DTOTO AUCKypca
AAHHBII sI3BIKOBOII 00pa3 ycuAMBaeTCs Y3yCHBI-
M1 ppazeoaoTU3MaMuU: pycC. mepamb 20A06Y U
ucnoimoiéamo baaxencmaeo [ aura. loses its head,
experiences (hitherto unknown) bliss. Kpome toro,
9TU A3BIKOBBIE OOPa3kl B IIepeBoe 000TaIaioTCs
MHAUBUAYaAbHO-aBTOPCKUMI  (ppa3eoaorn3mMa-
MU 3a6b16amoca 6 ckasounoi neze / forgets itself
in fabulous contentment.

HeoOpikHOBeHHass KpacoTa CTpeMUTeAbHO
MIPOOY>KAAIOIIENICS II0CAe KPEeIKOrO 3UMHETO
CHa ITPMPOABI BBI3BIBAET BOCXUIIIEHVE KPacOTOM 1
ropaocts nepconaxa (Kacrwima) 3a cBoit pogHoit
Kkpaii. Ero oTHOIIEeHNe K pogHOMy ayay Torka-
VH, 4aCTHULIe eTo AYIIM, KPaCHOPEUYMBO TPAHCAMN-
pyetcst MeTadOpUIeCcKM IIpeAcTaBAeHIEeM ayla
KaK >KIBOIO CyIecTBa (4esaoBeKa). Aya, CAOBHO
Je10BeK, HaleAseTCs CTIOCOOHOCTHIO 3aMBIKaThCs
B ceDe, MOTPy>KaThCs B COH, IMpOChIIaThCs: «Koic
00tivl KBIM-XKYpm yiiviKkman Karadotl 0a, Kekmem
XKeme 0A 0a KbIAbIMeH maaaca oanamoit edi» [1,
37 c.] / «dorzoit sumoii on (aya) 3amxnym 6 cebe,
0yomo nozpyxen 6 zAyOOKuUlL cOM, a 6eCHOIL C nep-
BOIMU COAHEUHBIMU AYHAMU MZHOBEHHO OXKUBaAem»
[2, 327 c.] / «In the long winter it withdraws into
itself, as if sunk into a deep sleep, but in spring,
with the first rays of sunshine, it instantly comes
to life» [1, 105 c.]. Cp.: xowm-xoipm (6yKe6.: cma-
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HOBUMICS. MUXUM, 03MOASHLIM) [ 3amKHym 6 cebe /
withdraws into itself; yioixman xaradvl / nozpysxen
6 2Ay0okutl cont / sunk into a deep sleep; osnamort /
oxueaem / comes to life. OAM11€TBOPEHHDIN SA3BIKO-
BOI1 00pa3 A0Ma CO34a€TCsl MHOXKeCTBeHHOI I1ep-
coHnpUKaIuei: A0Ma IPOrAsiAblBaAy COHHBIMM
raazamMu, KOTOpble Ha (pOHe JepeBheB KazaAlCh
CKPBITBIMU 104, pecHuIaMm: «Yiiiepi azaui apa-
cotnar ceadipen xana xepinedi» [1, 46 c.] / «Joma
NPOIAAILIBAAU Uepe3 Jepesbsl, HANOMUHASL COHHble
2aa3a, ckpovimote nod pecnuyamu» [2, 339 c.] / The
houses looked out through the trees, reminiscent
of sleepy eyes hidden behind their lashes [3, 113
c.]. BoaHmkaeT TpueAMHbIN A3BIKOBOI 0Opa3: raa-
3a npozAsdvl6aAl, TAa3a COHHble, TAa3a, CKpblmble
100 pecHUUami.

B anaamsmpyembIX I1@€HHOCTHO-CMBICAOBBIX
(dparmenTax mnepeBOJHOIO TeKCTa COAEPKUTCS
nHdopManms, 0e3 MOHMMaHMSA KOTOPOI MHO-
(poHaM CAO0KHO OIIYTUTH HSTHOKYABTYPHYIO aypy
aBTOXTOHHOIO TEKCTa, ITOCKOABKY OHa SIBASETCS
KAIOUOM K ITPOHMKHOBEHMIO B CITEIVM(UKY SI3bI-
KOBOTO CO3HaHMU: NucaTeAs. AHaANU3 IIepeBOAOB
paccmMaTpuBaeMolil IIoBecT! yoesKgaeT Hac B TOM,
9TO OHM He TOABKO TPAHCAUPYIOT DTy MHPOpPMa-
LIMIO, HO U NlepeJaioT KOAOPUT IIpeAcTaBAeHHOM
B IIOBECTM OTJAAAEHHON SIIOXU U Ja’ke, TOBOPs
caosamu B. ¢pon I'ymOboapaTa, «ayx sa3pika». Io-
CKOABKY «KaXKABIM S3BIK IIpeJAcTaBAseT coOoi
0co0yI0, HEIIOBTOPMMYIO, He COBIIaJaloITyIO HI
C KaKUM APYIUM SI3BIKOM CUCTEMY, I1O-CBOeMY
OTpakalollylo M 3aKpelasIoniylo B ceOe Hallle
BOCHpHUsATUE OKpyKalomero Mupa» [14, 188 c.],
HEeyMEeCTHBIM CUNTAETCsT «OyKBaAbHBIN» IIEPEBOJ,.
Heansst mpusHath 5PPeKTUBHBIM A Tepesa-
91 HTHOKYABTYPHOI ayphl U «CBOOOAHBIN», AU
«BOABHBIV» IIepeBoJ (9TO ABe KpaltHOCTH, He T10-
3BOASAIONINE CIUTATh TpaHCPep «aleKBaTHBIM»),
TaK KakK I0sIBASeTCSI PUCK BOOOIIe yTpaTUTh KO-
AOPUT TIePeBOAMMOTIO TeKcTa. /s ero coxpaxe-
HIS B IIepEeBOAHOM TeKCTe OKa3bIBaeTCs BaKHOM
DKCIAMKALMA aBTOPCKUX AUCKYPCUBHO-CUTYa-
TUBHBIX CMBICAOB. A TIOCKOABKY aHaAu3upyemas
IOBeCTh u3aaraeT Ouorpadpuyeckue coObITHA, TO
9P PeKTUBHBIM SBASETCS HappaTUBHO-AMCKYP-
CMBHBIN ITOAXO/ K OCMBICAEHUIO €€ IIePeBOAHBIX
Bepcuii. Takoil Moaxo4 OpMeHTUpOBaH Ha Mccae-
AOBaHMe IIePeBOAHOTO TeKCTa KaK «BTOPUYHOTO

ANUTepaTypHOro TBopuecTtsa» [15, 18 c.], yunrsoisa-
IOIero TaKue Ba’kKHble AAs Ilepejadyt DTHOKYAb-
TYPHOI1 aypbl aBTOXTOHHOI'O TeKCTa acIIeKThl, KaK
ero IosTMKa M cTuancrtuka. OH CIOcOOCTByeT
TaK>Ke OILIYIIeHNIO IICUXOAOTNYeCKOI caMOOBIT-
HOCTU IlepCOHa>Kell II0BeCTy, KOTopasi, 10 MHe-
Huio B.I'. beannckoro, obHapy:KmuBaeTcsi «B 0CO-
OeHHOM, O4HOMY eMy IpuHajJAeKalleM oOpase
MBICA€I M B3rAsje Ha HpeAMeTbl, B peAUTun,
A3BIKe... B pOopMax JOMaITHell ¥ OOIIleCTBeHHOI
>KM3HH, IPMYMHa KOUX CKpbIBaeTcsl B BepOBaHU-
SIX, TIOBEPBSIX U IMOHATUSIX Hapoa, 1 Oe3 HIUX Ha-
poa4 ectb 0oOpa3 Oe3 aAmiia, MedTa, HeObIBaAasl U
HecOpITOUHAs» [16, 35-36 c.].

IIpeacraBasieTcst BaKHBIM 1 IePCIIEKTYBHBIM
BbldeJeHle IIPMHIIMIIOB, Ha OCHOBE KOTOPBIX
BO3MOJKHO BbIsIBA€HNE OCOOeHHOCTell JAeMOH-
CTpalMM DTHOKYABTYPHOIl aypbl IIepeBOAHOIO
TekcTa: 1) MpMHIMI ageKBaTHOCTM IIpU pac-
CMOTpPEHUN COOTBETCTBI:I IIEPeBOANMOIO TeKCTa
I1IepeBOAHOMY II03BOAMA BBIICHUTH, HACKOABKO
COOTBETCTBYIOT Ilepejade STHOKYAbTYPHOI ayphl
UCIIOAB3yeMble UAVMOMBI, OOO3HauYaeMBbl peaanrs,
AeKcudecKas coyeTaeMOoCTh, pedeBasl CMHOHUMMU-
Ka, UIpa CAOB, PacKpBIBAIOIIMe CKPBITLIA IIOA-
TeKCT; 2) IPUHIINMII, COXPaHAIOIINI aypy aBTOX-
ToHHOTO XT, MOMOTr pacKphITh COOTBETCTBUE
DAeMeHTapHBIX SI3BIKOBBIX OOpa3oB IIpe/Me-
TaM peaAbHON AeVICTBUTEABHOCT, IIOHUMAaHIe
JMX acCOLMaTMBHBIX CBsA3eM APYr c Apyrom. «B
pesyAbTaTe BOZHMKAIOT CAOXKHBIE SI3BIKOBBIE 00-
pasbl, IIpeACTaBAsIoNnie CO00I BTOPUYHEIE, Tpe-
TUYHBIe 00pa30BaHILI 10 CTeIIeH! yAaAeHHOCTI»
OT aBTOXTOHHBIX IpeacTaBaeHuit [cM.: 17, 11 c.].
Takast ysaseHHOCTH HaOAIOAAeTCsI U B IIePeBO-
Aax IIOBEeCTH C Ka3axCKOTO s3blKa Ha PYCCKUI U
AHTANMIICKIIL, UTO II03BOAsIeT M30e>KaTh OIIaCHO
KpaiHOCTI: BOCIIpOM3BeJeHNe SI3bIKOBBIX 0Opa-
30B paau oOpasos 41000711 LeHoi. HabaoaeHns
B. benbsimuu nokassisaioT: «Ilorons sa Bocrpo-
u3BegeHneM o0pas3os pagu ob6paszos — 001e3Hb
IlepeBoJa, ¥ OHa 3acopseT U 3allyThlBaeT 3BIK
[18, 47 c.]; 3) IpPVMHLMII, ITO3BOASIOIINII IIepe-
AAaTb BO BTOPMYHOM TeKCTe KOAOPUT BIIOXM, — CO-
XpaHeHMe B IlepeBoJax ero (pyHKIIMOHaabHO-
rO Ha3’Ha4YeHWMs], KOrJa CO3JaloIiue sI3bIKOBON
00pa3 aBTOXTOHHBIE MPU3HAKIU ITPOSBASIOTCS «B
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Kornwrunuan FTHOA I KOR I
sieTadropa FIHOKYALTYpHAR olpainl
avpa XT
llepexunanne
ORECHAH HITCPIPeTHLHE
CcoODLITHH ITHOKYIETYPHOIO Cunres
KOHLLETITA YYBCTBEHHEIX
RIOICYATACHWR
Konuenr
B CTPYETYPE KOMMYHHEATHBHOIO
cobLITHA

PI/ICYHOK 1. MexaHu3MBbI DKCIIAVIKaITmM BTHOKyAbTypHOIZ ayphbl

IICUXOAOTUN TIepCOHaKel, B MX OTHOIIEHMIX K
OKpY>Kalollen cpeae, B UX AEVCTBUSX, IOCTYII-
Kax, 9yBcTBax u T.11.» [19, 218 c.]. Ilpnmensemeoie
HaMI TPU NPUHIIUIIA He TOABKO CIIOCOOCTBYIOT
ITOHMMAaHHUIO TOTO, KaK ¥ HaCKOABKO COXpaHseT-
cs B IepeBojax ®THOKYAbTypHas aypa, HO U Je-
MOHCTPUPYIOT €€ cyniHocTh. CTaHOBUTCS SICHO,
9TO DTHUYECKOe B II€HHOCTHO-CMBICAOBOM CO-
Aep>KaHMUM TeKCTa IIOBEeCTU sABASETCs He IPOCTO
BBIpa’keHNeM HallMIOHa/AbHOTO XapakTepa MAU
HapOAHOTO MEHTaAuTeTa, a (PYHKIIMOHAABHBIM
denomenom, mposBadONIeMcs B €€ BepTUKaAb-
HOM KOHTEKCTe.

Aartaii, ¢ 21000BbIO M300pakE€HHBIN B pa3Any-
HBIX U300pa3uTeAbHO-BBIPAa3UTEeAbHBIX KpacKax,
TeM He MeHee, IIpeACTaBAeH IicaTeleM B paKyp-
Ce OAHON acCOIMATUBHOM AOMMHAHTHI — oOpa3a
0ea0ro A0XKAsg — CUMBOJa 0Aarogatyl, HUCIIOC-
aaHHOV TeHrpm, HeOGeCHBIM AyXOM, BEPXOBHBIM
00>KecTBoM, B KOTOpOe BepUAU ApeBHIEe TIOPKI
(cp. «Kok Tenrpm» — nebecnsiit bor). Taxkoi s13561-
KOBOIT 00pa3 6e40T0 40K A5 ITOMOTaeT a4eKBaTHO
BOCIIPMHUMATh BeCh HappPaTUBHBII AVICKYPC, CO3-
AaBaeMBblil IIucaTeAeM: A10Ael, Belly, IOCTYIIKY,
Iepe>kKMBaHNs ITepCOHaKell Ha (pOHe IPUPOABL.
ITogo0HOe n300parkeHNe IPUPOABL, Ha (pOHE KO-
TOPOIi AECTBYIOT IIepCOHaXXM, popMUpyeT MUP
UX MbICAelt u npeacraBaennii. Takum oOpasowm,
ITIOHMMaHIe PelUIIIEHTOM aBTOXTOHHOTO I Ile-
PeBOAHBIX TEKCTOB, MICXOASAIIETO U3 ero CyObheK-
TUBHOTO OIIBITA, OCYIIIECTBASETCA II0CPeACTBOM
OCMBICAEHUsI S3BIKOBBIX CPeACTB, CO34AIOIINUX B
BOOOpa>keHny 0Opassl: ocetv — Oeavtil d0xkdb — Ar-

maii — podrou aya Tonkaun — unmepnam — Axmuin
u Kaporkokyrdvs — dpyx0a u A10006b, 9TO B 11e10M
11 OAULIETBOPSIIOT KOHLENT ‘>KI3HD .

Teopernueckoe o000OIIeHNE 13A0KEHHOIO
MOKHO IIpeACTaBUTh B CAeAyIOIeil cxeMme (puc.
1).

CoOTBeTCTBeHHO, BOCHPUATIE HTHOKYALTYP-
HOI ayphl XyAO>KeCTBeHHOTO TeKCTa ITPOVCXO-
AUT II0CAeA0BaTeAbHO B TpU dTalia: 1) Ha ocHo-
Be omrymeHuit B popme obpasa (ocerdb, 00kdv);
2) xaKk mnepeXmupaHue (BOCIPUATHE TeKCTa pe-
LMIIMEeHTOM B COOTBETCTBUM C €TO >KM3HEHHBIM
OIIBITOM U BKAIOYEHMe €r0 B «CBOe CMBICAOBOE
oae»); 3) B BUAe MHTepIpeTalni IepeKuBae-
MOTO HTHOKYABTYPHOI'O MaKpOKOHIIeIITa «KOHbIp
Ky3»,
(MBICAEHHOTO Pa3A0KeHMsI 11eA0T0 CMBICAOBOTIO

IpeaCcTaBA€HHOIO B Ha3BaHNMNM IIOBECTU

COJep KaHNs TeKCTa Ha €ro CoOCTaBAsgmoIme 1 ux
MBICAE€HHOE COeAMHEeHIIe B uere).

3akaiodeHue

DTHOA3BIKOBbIe 00pa3bl aBTOXTOHHOIO XyAO-
JK€CTBEHHOTO TEeKCTa SBASIOTCA IpeAMEeTHO-9yB-
CTBEHHBIMM  DKCIIAMKAaTOpaMM  CaMOOBITHOM
KapTUHBI MUpa, TAe YHUBepcaAbHble KOHIIeIITHI
II0AYYaIOT STHOS3BIKOBOV CMBICA. YHMKAABHBIN
aBTOXTOHHBINI MUpP IPOU3BeAEHNs BOCIPUHMN-
MaeTcsl KakK I1eAOCTHBII oOpas, HpOXKMBaeTcs,
COIIepEXMBAETCA VM MHTePIpeTupyercs Ha Oc-
HOBe CYyOBeKTMBHOIO >KM3HEHHOTO OIIbITa KOM-
TOHa/ABHOCTD

MYHMKaHTOB. 9MOI_H/IOHa/lea$I

ABTOXTOHHOTO TEKCTa M €ro II€peBOAHBIX BeEp-
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Uil CrIocOOCTBYeT aJeKBaTHOMY IIOHMMAaHMIO —CAY>KUT KOTHUTHBHasA MeTadopa, KOTopas Jale
BTHOKYABTYPHOTO CBOeOOpasusl yHUBEPCaAbHBIX BCEro BepOaAM3yeTcs DK3OTUYeCKON AeKCUKOI,
KOHIIEIITOB («OCeHb», «A0XKAb», «AI000Bb»), Ae- OAUIIETBOPEHUAMU U MeTaPpOpUIeCKUMU DIIN-
TePMMHMPOBAHHBIX DTHOSA3BIKOBBIM CO3HAaHMEM. TeTaMU B COOTBeTCTBUU C M300pa3uTeAbHO-BbI-
DPPexTUBHBIM CITOCOOOM CO3JaHNs DTHOSAZBIKO-  Pa3UTEABHBIMI  BO3MOXKHOCTAMM  Ka3aXCKOTO,
BBIX 00pa30B, M3Ay4yalONIMX aBTOXTOHHYIO aypy, PYCCKOTIO M aHTAMIICKOTO S3BIKOB.
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3.X. laxmyTosa', H.®. Aaepupenko?, M.b. Hyprasmmna'
"1.H. I'ymunres amvirdazor Eypasus yammork ynueepcumemi, Acmana, Kasaxcman
?Beazopod memaekemmix yammuix sepmmey yrueepcumemi, beazopod, Pecei

ABTOXTOHABI XX9He ayjapMa MdTiHHIH 9THOMd/eHM aypachiH 9KCIAMKaIisiday MeXaHu3MAepi

AnpaTtmia. Makasasa KkepKkeM MOTiHHIH STHOMOJEHI aypachlH KaOblljay >KoHe TYCiHy IpodaeMacsl Kapa-
CTBIPBLAaABL. DTHO-TiAAiK OeliHeAepAiH KMBIHTBIFBI peTiHAe KOPKeM MaTiHAl KaObla4ay pelUIMeHTTi MOTiHHIH
aBTOXTOH/BI 94€MiMeH OJillla A/aA0ThIHa DMOIIMOHAAAbI )KoHe MHTeAAeKTyaAAbl €HIi3y Al KaskeT eTeTiHi 4aaea-
AeHAl. MoTiHHIH TY>XBIphIMAaMaAbl MaHbI3Abl MaFbIHAAAPBIH HAKTHI TYCIHAIPY YIIIH 3aTTBIK-ce3iMAiK KaObla4a-
YABIH MoHi epeKille aTall eTiaeai. OTHO Tiagik Oeitnesep OOABII aBTOXTOHADBI aypaHbl COyAeAeHAIPeTiH «KOHBIP
Ky3» JKoHe «aK >KayblH» KOHIlenTiAepi ycbHbLAaAbl. KaObladay KMsAAaFbl 3aTTHIK-Ce3iMAIK OeliHeAepAi Kypaii-
TBIH TiAAIiK KypaaAapasl TyCiHy apKbIABI Kypeai. [ToBecTe aBTOXTOHABI KOpKeM MOTiHHIH 9THOTiAAIK OeliHe-
AepiH KypayFa >KoHe OHBIH STHOMOAEHU aypachIHbIH TaHBIMABIK-MeTa(OpaAbIK, IIBIFY TeTiHe Ha3ap ayAapblABIII
ITOFBIPAAHABIPBIAABL. Taajay GapricbiHAa MaTiHAIL TycCiHy ce3iM aeHreltiHAe OeliHeHi DMOIIMOHAAABI-Ce3IMAIK
KaOblagayAbl, CyOBeKTUBTI eMipaik ToxkipnuOe HerisiHAe (OHBI ©3iHIH MarbIHaABl KeHicTiriHe Kocy) MaTiHAl Ka-
Oblagay peTiHae adaHAayAbl >KoHe MHTepIIpeTaljMsAHbI TyTac MOTiHHiH OJIlla OHBIH KypamJac Oeaikrepre
BIABIpayBl peTiHAe >KoHe OChl KypaMmJac OeaikTepiHiH OyTiHAiKKe oifllla KOCBLAYBIH ©3iHe KOCAThIH Ke3eH-Ke-
3eHMeH KYPEeTiH IIpoIiecc eKeHAIri aHbIKTaAAbl. «KayblH», «KOHBIP», «Ky3» HeTi3Il TY>KbIpbIMJalaMapbIHbIH
AVIHTBOMdJEHU TYCiHAIPYl «KOHBIP KY3» TY>KBIPBIMAAaMachIHBIH AVICKYPC TYABIPATTHIH JKeKe-aBTOPBIK, MaFrbl-
HaCbIH abIHKTaAbl, 04 aK >KayblH OeliHeci apKblLABI MaTiHAe MeTadopaablK TypAe ambliaabl. KapacTepbiabin
OTBIPFaH STHOTiAAIK OeliHeAepai icke acbIpyFa BIKIIaA €TeTiH TiaAiH OeliHeAi-epHeKTi Kypaljapsl aHBIKTaAaAbl.
JKyprisiaren Taasay MaTiHAe KaHaMa TypAe YCBIHBLAFaH «oMip — OypadraH >K04» TY>KbIpbIMJaabl MeTadopa-
CBIH IIOBEeCTiH OasHABIK AVICKYPCBHIHBIH MaHbI3/AbI KYPayIILICH PeTiHAe aHbIKTayFa MYMKIHAIK OepAi.

Tyi1iH co3aep: aBTOXTOHABI KOPKeM MOTiH, THOMdJEHN aypa, DasHAay AMCKYPC, TY>KBIpBIMAaMa, STHOTiA-
Aix Oerine, metadopa.

Z.Kh. Shakhputova', N.F. Alefirenko?, M.B. Nurtazina'
'L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan
?Belgorod State National Research University, Belgorod, Russia

Mechanisms of explicating ethno-cultural aura of an autochthonous and translated text

Abstract. The article deals with the problem of perception and understanding of ethno-cultural aura in literary
text. It is proved that the perception of literary text as a set of ethno-linguistic images requires the recipient’s
emotional and intellectual inclusion in a mental dialogue with the text’s autochthonous world. The importance
of subject-sensory perception for adequate interpretation of the text’s conceptually significant meanings is
emphasized. The concepts “qonyr kuz” and “aq zhauyn” are represented by ethno-linguistic images radiating
autochthonous aura. Perception occurs through comprehension of linguistic means creating in imagination
object-sensory images. Attention is focused on creating ethno-linguistic images of autochthonous literary text
in the story and on cognitive-metaphorical origins of its ethno-cultural aura. The analysis showed that text
understanding is a step-by-step process, including emotional and sensory perception of the image at sensations
level, experience as text perception based on subjective life experience (incorporating it in own semantic space),
and interpretation as mental decomposition of integral text into its components and mental connection of these

’

components into a whole. The linguoculturological interpretation of the key concepts “zhauyn”, “qonyr”,
“kuz” revealed the individual author’s meaning of the discourse-generating concept «qonyr kuz», which is
metaphorically disclosed in text through the image of white rain (aq zhauyn). The visual-expressive means
of language contributing to the embodiment of the considered ethno-linguistic images are determined. The
analysis made it possible to identify the conceptual metaphor «life is a winding road» implicitly presented in
the text as the most important constituent of the story’s narrative discourse.

Keywords: autochthonous literary text, ethno-cultural aura, narrative discourse, concept, ethno-linguistic
image, metaphor.
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Xyao>kecTBeHHBIE CpeACTBa CO34aHNs IIOpTpeTa B
antepatype u xusonucu Kasaxcrana cepeannsnr XX B.

AnnoTanms. B darirom uccaedosariuu 1Ha 0CHOGE UCHOPULECKO20, MUNOAOZUHECKO20 U MeNo0a
14eAOCTHO020 AHAAUSA NPOUIEEIeHUT AUMEPAMYPbL U KUSONUCU KASAXCINAHCKUX A6MOPO6 cepe-
ounor XX 6. paccmompera npodiema co30amus. nopmpema xXyooxecmseeHHbMU Cpedcmeamu.
Teopemuuecioe 0000uerue mpyoos GUAOA0206 NO3E0AUAO 6bLSAEUIL 0COOHHOCTU S3bIK0B020
BUIPAXEHUS AUMEPANYPHO20 NOpmpema 6 npoussedeusix xyooxecmsertot nposot. B npouecce
CPASHUMEALHO-CONOCTHASUNEADHO20 AHAAUSA 002aMOTL IKCNOSULUU AUMEPATTYPHBLX NepcoHa-
Keil 6 npouséedenusix nposaukos Kasaxcmana évisiérenvl HAUUOHAAbHIE Heprivl HOpHpeny-
PYeMULX 6 UCHOPULECKUX YCA0BUX Obima kasaxckol cmenuy. CAo6ecHbIll nopmpem s6Aslemcs
MOALKO 00HUM U3 Cpedcms XapaKmepucmuxi, YnompeoAseMoiM 6 KOMNOSUUUOHHOM et
cmee ¢ pyzumu nodoOHVIMU cpedcmeamu: paséepmuiéarem 0eticeus 6 cloxemne, ONucanuem
MOlCACT U HACMPOEHUTI 2epoes, OUAA020M DetiCHIEYIOULUX UL, ONUCAHUEM 00CHAHO6KY U 1. 0.
B cmamve anarusupytomes usmeHeHus XuonucHoz0 nopmpema 6 YCA06UAX Ue0A02UHeCKOTl
napaduzmvl COUUANUCTHUHECK020 pearusma. B npovecce uccaedosarius cneyuduiu GyHKyUOHU-
poearus nopmpema 6 uso0pasumervrom uckyccmee Kasaxcmana cosemcicozo nepuoda evissae-
HO, 4110 COUPEANUCUNECKUT KAHOH QUKIOBAA MPAKIOEKY UeA06eKA KAK COUUANLHO20 MUNa
CIpOUmeAs. couuausma. Bonroujenue KoHuentuy couuarucmuieckoz0 pearusma 6 Kueonucu
NPOUCX00UAD NOCPeICHIEoM €030aus nopmpenos zepoes CoOUuUANUCTIULECK020 mpYda, 2epoes
Beauxoii Omeuecmeenoii 601iHvl, 6v10at0141Xcsl desimerett KYAbIypol, UCKYccmea, Aumepamy-
pul, Komopuie HOCUALU CAAOHHULIL XApaKmep, 6 MO ke 6peMs Ompaxas munyveckue HaluoHAAb-
Huvle uepmol nopmpemupyemorx. Croxemvt. MHOZUX KAPMUH HOKYCUPOSAAUCL 60KpYy2 00pasa
Cmaruna.

Karo4geBble ca0Ba: cA06ecHblil nopmpem, AumepamypHvlii nopmpem, AuLo, XyooxecmeeHHas
nposa Kasaxcmana, cmanxoeas sxueonucv Kasaxcmana, XueonucHolii nopmpen, couuarucmu-
YecK Uil pearusm.

DOI: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-106-118

HaabHBIX cTatelt Kapamsuna, mpoussegeHmi
mucateaern XVIII-XIX BB, moprper mnoayuma

Kak ¢genomen nzobpakeHns u mpejMeT UC- MHOTOOOpasHbIe TUIIBI U BUABI Pa3BUTHUA B CO-
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[loptper B AuTepaType sIBAsSETCS CPeACTBOM
XYA0>KeCTBeHHOI XapaKTePUCTUKM, COCTOSAIINM
B TOM, 4TO MNMCATeAb PacKpblBaeT TUIINYECKUI
XapakTep CBOMX I'epOeB U BhIpa’kaeT CBOe UAeI-
HOe OTHOIIeHNe K HIUM uepe3 M300pa’keHMe
BHEIITHOCTM repoeB: UX (PUIypHl, AUIla, OAeXKADI,
ABVI>KE€HII, JKeCTOB U MaHep.

Iloprper B mMCKyccTBe — caMblil IIPOCTOM U
YTOHYEHHBIN >XaHp. YesoBedeckoe AUIIO OKa-
3a40Chb TOVI KBUMHTDCCEHIIVEN, B KOTOPOW 4eao-
BeK OCTaeTCsl 4eA10BeKOM AN IIepecTaeT ObITh
uM. VIHTepec 110»TOB, HucaTesel, XyAOXKHUKOB
K BHeIIHeMy OOAMKYy, BHyYTPeHHeMy IICMXOAO-
IMYECKOMY COCTOSIHUIO IePpCOHa’Kel, ANYHOCTU
HOPTPeTNPYeMOIo, OOraTcTBO JCIIOAb3YeMBIX
XYAO0>KeCTBEHHBIX CPEACTB ITO3BOASIOT U CETOAH:
co3AaBaTh He3aObIBaeMble IIOPTPETHl MCTOpUde-
CKMX AMYHOCTEJN, a TaKXXe HaIllMX COBPEeMEeHHN-
KOB B AUTepaType U M300pa3UTeAbHOM MCKYC-
CTBe.

MeToa0a0TMsI ICCAEAOBAHIS

ITeapr HacTOAIIETO MCCAEAOBAHUS — BBIABUTD
XyAO>KeCTBeHHbIe OCOOEHHOCTM (PYHKIIMOHUPO-
BaHIS ITOPTpeTa B IPOMU3BeAeHISIX KUBOIIMCH 1
antepatypnl Kasaxcrana cepeaunnr XX B.

AAs1 AOCTVDKEHM:S I1eAN MCCAeA0BaHUs OBLAY
JICTIOAB30BAaHBI Pa3ANYHbIE TIOAXOABI Y1 METOABL
C moMOIIBIO TUIIOAOTMYECKOTO MeTOJa IIpOBe-
AEHO CpaBHeHMe ITpOU3BeJeHUII AUTepaTypsl U
>kmponucy. KoMnapaTusHbI 104X04 1T03B0AUA
onpeJeAuTh crenuduyeckue YepThl IOpTpe-
Ta B JKMBONINUCKU U AuTepaType. Vicmoapzopanue
JICTOPMYECKOTIO MeTOAa CIIOCOOCTBOBAAO BhIABAE-
HIIO KaueCTBeHHBIX M3MeHeHNIl ANTepaTypHOTO
1 >KUBOIINMCHOTO TopTpeTa. MeToy 11e10CTHOTO
aHa/AM3a T03BOANA PacCMOTPETh XyJ0>KeCTBeH-
Hble TIpOM3BeJeHNs B KaHpe IOpTpeTa B eAVH-
CTBe IPOTrPaMMHOIO COJAep KaHus U U300pas3u-
TeAbHO-SI3bIKOBBIX CPEeJCTB BOILAOIIeHIL.

OOcyxaenue

B cospemenHoll Hay4yHOI AuMTepaType IIOp-
TpeT IIOHMMAaeTcsl KaK eAMHCTBeHHBINI OOBeKT
DCTETUYECKOTO IIOCTVKEHMs M >KaHp BCeleao
OpPMEeHTHPOBaHHLI Ha 4YeaoBeka (A. Aararos,
M. Anaponukosa, /1. Kazaniesa).

B mckyccTBo3HaHNM HOpTpeT paccMaTpuBaeT-
Cs1 KaK KOMILAeKCHasl XapaKTepUCTIKa YeA0BeKa,
repejalonias yepe3 M300pa’keHNe BHEITHOCTU
(BbIpasKeHMe Amlla, O3y, JKeCT) IpeAcTaBieHIe
O BHyTpeHHeM Mupe yeaoseka (M. Anaponuko-
Ba, /1. 3unrep, B. Buninep, A. Inipec).

B Teopun noprpera Ba>kHOe MeCTO 3aHIMAaeT
ompeseaeHue >kaHpa. 1o MHeHIIO O0ABIINHCTBA
nccaejoBaTeeil, IIOPTPeT — DTO U30OpaskeHNe
KOHKPETHOTO, peaAbHOIO YeA0BeKa, eCAIl OHO SIB-
ASI€TCs €AMHCTBEHHOM AU IAaBHOM T€MOV IIPO-
ussegennss (M. Anaponukosa, B. bapaxos, /1.
3unrep, /. Kasanuesa, B. Cmupnos, A. Hlamnom-
HUIKOB).

Teopernueckne pabor b.
MMamomunkosa, A. Aanarosa, H. TapabyknHa,

TIOAO>KEeHIsT

A. Tl'abpuuesckoro, B. /llazapesa aeram B OCHOBY
Teopuu IopTpeTa B My3bIKe, AUTepaType, KUHO,
pacIpocTpaHuB IOHATHE ITOPTpeTa 3a IIpejeanl
1300pa3nUTeAbHBIX MCKYCCTB.

B tunoaorum noprpera B Tpysax H. TapaOy-
kuHa, /1. 3unrep, I'. Huxkyannoii, /1. Kasanuesoit
npejaaraloTcsl IPUHIUIIBL  KAaccuUKaIum,
II0AXOASIIMEe KO MHOTUM BIJAM MCKYCCTBa.

B nccaegopanmax kazaxcTaHCKuX (prAa010TOB
Hanbo/Aee INMPOKO IIpo0AeMa AUTepaTypHO-
ro Hnoprperta npejcrasaesa B tpysax b.K. ba-
3bIA0BON. B HayuHBIX CTaThsIX AaHHOTO aBTOpa
OTpa’kKeHBl aCIeKTBl XYJO’KeCTBEeHHBIX (opM,
JKaHPOBBIX OCOOEHHOCTel, IIpMeMbl CO3AaHM
oOpasa, xapakTep (PYHKIMOHNPOBAHIS CTPYKTY-
PBI MOJeAN, aBTOpPCKasl KOHIIeIINs XapaKTepa B
AUTepaTypHOM IIOPTpeTe Ha IIpUMepe Ipou3Be-
Aenuit pycckmnx rmcareaert XIX-XX Bs. Oanako
BCEIO OAVIH TPYyA H.C. Posenckoro «Iloprpetsr.
(Obsopnl, peneH3uy, AuTepaTypHble IOPTpe-
TBI)» (1983) mocBsITIeH MopTpeTy Kak OOLeKTy Ha-
YYHOTO MCCAEAOBaHUS B XyAOKeCTBeHHOI IIpo3e
u nossun Kasaxcrana.

B mckyccrBoBegenny, HauMHas C 1IMKAA aab-
ObomoB coBerckoro nepnoda «Macrepa nzobpa-
3uTeabHOTO McKyccTBa Kasaxcrana», B KOTOPBIX
IIMPOKO IIpeAcTaBAeHsl nccaesosanms V. Prr-
6akosoit, I. Capsikyaosoir, M. T'aburtosoit, M.
Jocmaram0eToBOl, 3aKaHYMBas TPyAaMI COBpe-
MeHnHbIX nuccaegosareaeit /A.C. Hlapunosoii, P.K.
Epraanesoit, A.C. Ypasbexosoir, K. An, CK.
KoG>xanosoit, E.I'. Maannosckoit n ap., mpoOae-
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Ma (PYHKIIMOHMPOBAHNUS IIOPTPeTa B SKMUBOIINCH,
rpaduKe, CKyABIIType OCTaeTCsl OAHOM U3 CaMBIX
aKTyaAbHBIX.

PESYAbTaTbI nccaea40BaHMSI

CoBpeMeHHble POCCHIICKIE JICCAeAOBaTeAN
BBIACASIOT TPU OCHOBHBIE HallpaBAeHUs (PyHK-
LIMOHMPOBaHMs KaHpa AUTepaTypHOIO IIopTpe-
Ta B XYJO>KeCTBEHHOIl AuTepaType, B KOTOPBIX
IHOPTpeT paccMaTpUBAETCs KaK BasKHeNIIas
cocTaBAdAIONIasl XyAoxKecTeHHOro oOpasa (B.E.
l'asanos, C.B. Coz0BbeB); KaK 9acTh 3HAKOBOI
cucremsl (P.O. dxodcon, KO.M. /Aorman, B.E. Xa-
An3eB); KaK OAHa 13 PoOpM IICUXOAOTUYECKOTO
aHaAM3a, CBA3AHHOIO C XapaKTepUCTUKOI Me-
TOAa, MHAMBUAYyaabHOTO cTuAs nncateas (E.JO.
Cnaopos) [1, c. 230]. OOpamasch K OCHOBHBIM
olpeJeAeHUsIM AUTepaTypPHOIO IIopTpeTa B pas-
HBIX JKaHpaXx, nccaegosareas Begumesa 10.B. us
MHOTUX BblAeAseT IOHATHe «IIOPTpeT» AaHHOe
B.E. Xaau3eBbIM, KOTOPBIN BKAIOYAeT He TOABKO
«OTIMCaHNe HaPy>KHOCTU: TeAeCHBIX, ITPUPOAHBIX
1, B 4aCTHOCTM, BO3PacCTHBIX CBOJICTB...», HO U
(dpukcanuio Toro, 94To cOPMUPOBAHO B YeA10BEKe
COLIMAAbHON CpeAoii, KYAbTYPHOM TpajuLiel,
€ro MHAMBUAYaAbHOCTBIO U HAXOAUT BBIpaskeHue
B XapaKTepHHIX (popMax moBeaeH [2].

Vccaeays mpobaemy cosjgaHmst autepaTyp-
Horo noprperta, IOpkuna /1.A. ormeuaeT cocpe-
AOTOYEHHOCTL B AuTepaType He Ha BHEIIHeM
00AMKe IIepcoHa’ka, a Ha OCOOEHHOCTSIX eroO BHY-
TpeHHero Mmupa, «HO B TeX IIPOU3BeAEeHMIIX, TAe
HOPTpeT IIPUCYTCTBYeT, OH CTAaHOBUTCI OAHUM
13 Ba’KHBIX CPeACTB CO34aHNs OoOpasa IlepCcOHa-
Ka»[3, c. 199]. Ilpu sTOM 1ccaegoBaTeAb IIOAYEP-
KIBaeT Ba’KHOCTb AeTasell IIpU CO3AaHNny oopasa
AUTEPaTypPHOTO IepCcoHaXka: «OIl/CaHle ero Ha-
PY>XHOCTU: AMIla, PUIYPBI, OAEXKADL; BUAVMBIX
CBOJICTB IIOBeAEeHIs: JKeCTOB, MUMIKM, IIOXOAKH,
MaHephl Aep>KaThbCs; MBICAEN, 4yBCTB, ITOCTYII-
KOB, pe4eBoil XapaKTepUCTUKI», KOTOpble 4aAyT
HanboJee sICHOe IIpeJCTaBJeHle O HeM, ero Xa-
paxTep BeIpasnTCs Hanboaee spKo [3, c. 199-200].

Takum obOpazoM, B XyA40>KeCTBEHHOI ANTe-
paType IOPTpeT HIpeACTaBAseT COOON HapsAy
C APYTMMM OJHO M3 CPeACTB XYyAO>KeCTBeHHOI
xapakrepyctuky. CyIIHOCTh HOpTpeTa Kak Xy-

AO>KeCTBEeHHOTIO CpeACTBa COCTOUT B TOM, 4TO Ma-
cTep XyA0>KeCTBeHHOIO CA0Ba pacKphIBaeT Xapak-
Tep M300pa’kaeMbIX IepCOHaXKell M BbIpakaeT
CBOE OTHOIIIeHNe K HUM IOCPeACTBOM OITMCaHMNs
UIX BHEIIHOCTN: (PUIYPBI, OA€XKABI, KeCTOB, ABU-
>KeHmit, MaHep [4, c. 172].

B wmsoOpasureabHOM MCKyccTBe (PUCYHKe,
JKMBOIIMCH, CKyABIITYpe) U300pa’keHe BHEIITHO-
CTU TepOeB ABASETCA €AVHCTBeHHBIM CPeACTBOM
CO3JaHMs XyA0XKeCTBeHHOTO oOpasa. VImenno n3
1300pa3nUTeABHOTO MCKYCCTBAa TEPMUH HOPTpPeT
npuiiea B TEOPUIO AuTepaTypsl. B caosecHom
VICKYCCTBe nopmpem IMpeacTaBAseT coOOi AU
OAHO U3 CPeACTB XapaKTepUCTUKM, MCIOAb3Y-
eMoe B KOMIIO3UIIVIOHHOM €eAMHCTBE C MHBIMU
IOAOOHOTO XKe poja CpeACTBaMU: ONMCaHMEeM
Ppa3MBIIILA€HNIL 1 HACTPOEHUI IIePCOHAaXKel, pas-
BepThIBAaHMEM AEVICTBUIL B CIOJKeTe, OIMCaHMeM
00CTaHOBKM, A1aA0TOM repoes 1 T. 1. Cucremorn
BCeX DTUX CPeACTB XapaKTepUCTUKU KOHCTPYU-
pyeTcs B XyAOXKeCTBeHHOI AuTepaType oOpas, a
IOPTPeT CTAaHOBUTCS T€M CaMBbIM OAHON U3 CTO-
poH auTepaTypHOTro oopasa. OT Bcex MHBIX CIIO-
CODOB XyA0>KeCTBeHHOIO M300paskeHus IopTpeT
OTAMYAEeTCs CBOeOOPA3HOI 3PUTEABHOI HaTAsA-
HOCTBIO U HapsAy C OBITOBBIMM OIVMCAHUAMU U
ne3axeM IIPUAAeT XYAO0XKEeCTBEHHOMY IIpOM3-
BeJeHIIO 0COOYIO 1300Pa3nuTeABHOCTS [5, c. 64].

Boapmas poar B co3gaHmm HOpTpeTHON Xa-
PaKTePUCTUKM C DCTETUYECKOM TOYKM 3PEeHMs
repoeB AUTepaTyPHBIX IPOU3BeACHMI, TPUHAA-
aexxut uccaegosateaio Kanposoit M.K. Ona pac-
CMaTpMBaeT CIIOCOOB! BhIPaskeHMs DCTeTUIeCKOM
OLIeHKM ANIla YeA0BeKa B Ka3aXCKOM U PyCCKOM
A3bIKaX. EI0 BpIsABA€HBI HamboJee 3HaYMMBbIe BO
BHeIITHeM 00/AMKe JacTy «KakK 100 (4ea0), uyepes
KOTOPBIV IIPOUCXOAUT BO34EMCTBYE Ha YyBCTBA U
pasyM JeaoBeKa, Iaa3a U ryObl — OpraHbl KOMMY-
HIUKAIMM YeA0BeKa C BHEITHMM MUPOM. DT Ya-
cTu Teaa (HapsAy ¢ OpOBsAMMN U IIJeKaMU) oIipe/e-
ASAIOT DCTeTUYECKYIO IpUBAeKaTeAbHOCTh Anlla U
AVYHOCTH B 11€A0M, €T0 KpacoTy u Oeszo0pasue»
[6, c. 144].

daxTHyecKM MaTepuaaoM HacCTOSIIero JC-
CA€AO0BaHUS IIOCAYXKUAU AUTEpaTypHbIe IIOpP-
TPeThl TepoeB POMAaHOB, IIOBeCTel, PaccKa3oB
OTEeYeCTBEHHBIX KAaccuKoB — M. Ays3osa «IlyTsh
Abas», A. Hypnencosa «Kposs 1 not», I. My-
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cpernioBa «ITpoOy>kaennniit Kpaii», V. Ecenbep-
anHa «CxBaTKa».

B pomane-smoniee M. Ay»zosa «Ilytn Abas»
AUTEepaTypPHBIN IIOPTPET CIIOCOOCTBYeT He TOALKO
KOHKpeTH3al[uy BHeIIHNX YepT ANYHOCTU IIep-
COHa’Kell, HO TaK>Ke BbICBeUMBaeT B 4eA0BeKe ero
Jyel0BeuecKoe — AyIly, MHTeAAEKT, AyXOBHOCTE,
An0o mpeAcTaBAseT 00AMK 4YeAOBeKa, OTepsiB-
1ero ce0s1, U MOIPaBIIETo IeHHOCTY OOIecTBa.
Bseaad Kynarbas 0via cypos u xoroder. Boicokomep-
HUILL, CAMOHADCAHHVILL, OH 6CeM CE0UM 6UOOM, KA3A-
Aocw, 2060pur: «Umo b1 Moxeme cdeaamv co MHOUL?
Torosa ezo 0viaa Hadmeritio saxuryma nasad. Bee am-
KAMUHEPLI-6AACUMEeAU 00bINHO JepKamcs max, Ho
Kynanbair 0via kax-mo ocobettio zposer. Cyronoux
XOPOULO SHAA, U0 IMO BHEULHUTL NPUEeM, OH U CAM He
pas npudezar Kk maxomy cnocody 6030etictneus Ha Aro-
detl, HO cetiuac emecme ¢ OKPYKarouyuMu OH HE60Ab-
HO 1000aACs 6AACTIHOT MOAYAAUG0U cure Kynanbas
[M.AyBSOB, «HYTL Abast», 78].

B passutum croxkera aBTOp OT IOPTPETHOTO
OTIMICaHMsI BHEIITHOCTY I1aBHOTO Ieposl, POAOBBIX
BOX/eil MepexoAuT K IOCTVKEeHNIO BHyTpeHHe-
ro MHUpa HOCHUTeAel HapOAHOI IT0D31M, aKbIHOB,
neB1oB. /luTepaTypHble IOPTPETH IIpejcTaB-
AeHBl OIlNCaTeAbHO, HarAs1AHO, 0Opa3Ho, B AyXe
SINYECKOTO COIIOCTaBAEHMs, B OCHOBe KOTOPOTO
A@XKUT MPUHIUII TICHMXOAOTMYECKOTO IapaAaae-
ansma. Ilcuxoaormam gocrturaercst myTeM JC-
I10Ab30BaHMs OAM3KMX MUPOIIOHMMaHNUIO KOUeB-
HUKa IMpeACTaBACHNI, CBIA3aHHBIX C IIPUPOAOIL.
Cp.:Abaii ¢ demcmea YcsouA NpUSLILKY NPUCmMarbHo,
He C6005 2AA3 CMOmMpemv HA CKA3umeaeil, neuos u
6000uULe HA 6CEX, YDA peub NPUK06AAd K cebe e20 6HU-
mariue. Auno verosexa 6cezda Kazarocob emy uydec-
HoM cosdaruem npupodvl. Beezo npuerexamervHeil
ObIAU AUUA CAPUKO6, UCTeupeiHble MOPULUHAMU.
B ussurucmorx cxaadiax, 00po3oausux ux uexu u
AODL, 6 6LIUBEMULUX ZAA3AX, 6 60AHO00PASHBIX NepeAl-
64X AUHHOU 00p0oJbl OH YACTO 6UJCA UeAble Kapmii-
Hvl. Bom Aecox ¢ pedenviumu, Kudkumu nodezamu.
Bom mpasa, cxpoiearowsas memyro nousy nod c60um
mazkum kospom. Ilopoii ezo 6000paxerive HAX00UAO
6 UeAOBEUECKOM AULe CIPAHOe CX0OCTB0 C XULLHBIM
36epem U 000poOYULHOIM QOMAUHUM KUCOMHDIM.
Bcs 6cenerinas 05ku6ara OAS 1ezo 6 06UKEHUSX U oUep-
manusx ueroseueckozo Auva (M.Ayo30B «IlyTbs
Abas», ¢.35). Ay»30B BMecTe C BBIpa3UTEABHON

HOPTPETHOI 3apMCOBKO YIaCTHMKOB COOBITHUIA,
O/HOBPEMEeHHO IOAYEepPKHYA TOHKMe IICHMXOAO0-
rmJyeckye KayecTsa ADasl, ero yMeHIe Ha OCHOBe
BHEIITHero 0041Ka yeA0BeKa rAyOOKO IIPOHUKATh
U1 METKO OLIeHMBATD ABVI>KEHMS AYIIN 1 DMOIINO-
HaAbHBII HACTPOI €T0 COOTeUeCTBeHHIKOB.

Mcnoap3ys 6oraTcTBO Xy405KeCTBEeHHOIO CA0-
Ba, M. Ay®30B geTaAbHO BOCCO34aeT TUIINIeCKIe
IIOPTPETHI, B KOTOPHIX SIPKO ITPOSBASIOTCS Xa-
paKTepHbIe YepTHl repoeB poMaHa. OT BHEIITHero
IHOPTPETHOTO OIVICAHNUs aBTOP IlepeKAIJaeTcs
Ha BHYTpeHHIe KauecTBa repos, co3Japas Oora-
TBIII XY A0KeCTBEHHBIN 00pa3 repconaxa: Kodapy
HedagHo Nepesaruro 3a uwecmodecsam. Imom cedero-
wutl cmapux — 002amuvipcKoz0 meaocAoxenus. Ecau
0vl He 20pe, € KOMOpbLM OH He 6 CUAAX NPUMUPUNILCS,
HUYMO HA c6ene He CAOMUAO Obl €20, — MAK 6eAUKa
0blAG 6 HeM CUAd XKusHu. B morodocmu on OviA Ha-
cmosuum bamoipom. Huxmo ne cmoz nocnopumo ¢
HUM 6 AogKocmu u omeaze. V1 do cmapocmu obepezan
OM C60e HecniHoe UMSL 01 6Ce20, Y10 MOZAO €20 0No-
pouumo, Kakoe dero emy do mex, Kmo 20HUmMcs 3a
Mmozyugecmeom u curo? Kodap ocmasarcs camum
0001, 0060AbHYITL MeM HEMHOZUM, U0 UMEA, 6eA
MUXY1o, SAMKHYMY0 KU3Hb 6 Kpyzy cemou. Hu no-
e30KU N0 YYXKUM ayram, Hu npasdrvie nepecyovl ezo
He npuerexaru. £20 maro snaiu daxe 6 podrom ayae,
a 0 JAAbHUX U 2060pUmMv He npuxoouirocv. Ja on u
CaM HU C KeM He 600UACS, KPOME CE0UX HEMHOZ0HUC-
AetHolx copoduuetl — bopcaxos u 0okenuiu (M. Ays-
30B «IlyTpsa Abas», c. 45,46).

Aazee B IpoU3BeAEHNI aBTOP CO34aeT KO-
AEKTUBHBIN IIOPTpeT crapeimnH. /aHHBI Me-
TOA, XapaKTePHBIN TaK>Ke 1 4451 CTAaHKOBO XKMBO-
IIIICH, TI03BOAsIeT He TOABKO KIBO IIPeACTaBUTh
BHEIITHNII 00AMK U 4epThl XapaKTepa Ka’K40TO
IlepcoHa’ka, HO U B CpPaBHEHIN OAHOTO C APYIVIM
co3arh OOIIYIO KapTUHY IOPTPETHBIX 00pa3oB
IIPVICYTCTBYIOIIVIX Ha MeCTe COOBITUIA, a TAaKXKe MX
OTHOIIIeHNe KO BceMy Ipoucxogsmemy. K mpu-
mepy, bopoda Cyronduka cepebpumcs poeHou npo-
cedvto. Bpema om epemenu on mouro ucnodmuuixa,
6CK0AL3D 6ckudbisaem eaasza na Kynanbas, 1o npamo
Ha Hezo te cmompum. Abato srewiriocmov Cyronouxa
Kaxemcs o0viderou u npocmoti. 3a Hetl HUuMmMo He
cxpoisaemcs. C nepeozo 63eaa0a u boxeir moxe Hu-
uem e omauvaemcs. Co c60uM OAOHBIM CMYZALIM
AULOM, mMeMHOU 00podoil, KPYNHBIM HOCOM OH, 1O-
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KaAyil, Kpacueee 6cex ocmarvHvlx. YV mopujur na ezo
Autie coscem HemHozo. Bo spems daunroit peuu Ky-
Hanoas boxeil He ueAOXHYACA, HU pasy He NoOHAA
onyuLentozo 63eaa0a. Tpyono ckasamo, dpemaent Au
OH, UAU 0 ueM-mo cocpedomouerno dymaem. Mscu-
cmuvle, Zpy3Hole 6eKu MOUHO NAOTMHOL 3A6eCOt CKPbl-
éarom 6ce, 4mo samaui ox 6 moicasx. Odun baiican,
cudAugutl Ha nepoHem mecme, CMOMPUNt NPSAMo Ha
Kynanbas. Baiicar evicox, y Hezo pymaroe Aulo, 6HYy-
WUMeAbHAS 6HEULHOCTb, CHOCOOHOCIb COXPAHUIND
maiiny 6 camou 2Ayoune oywy. Ocmarvrole cudsm
YZpromo U mMoAuarueo. Ilonumarue mozo, 4mo xo-
uem Kymnar0ail, XKu6oii omkAUK HA €20 pedv, 6UOHDL
moavko 6 2aasax Kapamas u Maiibacapa (M.Ay»308
«Ilytpsa Abas», c. 36). B paccmarpuBaemMom OT-
pBIBKe poMaHa Ay®»30Ba IIpejcTaBAeHa Ky AbTypa
BIA€HNs BHEIIIHOCTY YeA0BeKa, ero AyIIeBHO-Ay-
XOBHOTO CBeTa, YMEHIs IIPOHUKHOBEHHO YUTaTh
I10 AUITy, Pa3BuUTasl B KyAbType Ka3axos.

Kpome TOro, B mpomssegeHmMsIX IucaTeaeit
AQIOTCsl OIMCAHMS ayAa, COCTOSIINe U3 IIopTpe-
Ta AI0Aeil, TpoXMuBaomux B HeM. [Ipossasercs
ocobasl cTparerus B3aIMOOTHOIIIEHUI, KOTopas
peaamusyeTcs B XyA0XKeCTBeHHO-DCTeTUYeCKIX
oopasax: [Tomanymv Ecbora-kaputo cobparuco
A10JU uymb He o 6cex ayA0s 06yxX 6orocmeit. Xomsl
darexo eue 00 3uMHell Cmyxu u 0Yparos, HO npue-
xasuiue u3 darexa odemot Oviau no-sumremy. Lyouvi,
HeYKAIOXKUe MYAYnvl u mpeyxu HanoAHsAu aya. B
ayae 0bIA0 0XKUGAEHHO: DKUZUMbL PESAAU MUIUAULYTO
u OAetouiyto cxomumy, 63ad-éneped cHosaru 0advl,
YUCTUAU KUULKU, MBIAU MACO. ... Acabda o0s3aHv
ObIALL €O 6CeMU MOUeCHAMU 6CIpemumo co0pas-
wuiics U3 copoxa podos HApood, Nno3a00MUMvCes 0
mom,umo0bvl 6ce ObIAU YCMpoeHvl , HAKOPMACHV U
Hanoemvl, U 4moOvl KOHU UX ObIAU Colmol, U 4moovl
scezda OvIAA HAO0MO6e MenAds 600a 6 KYMAHAX OAsl
omoserus cmapuxam. Beex nado Oviro yoraxumeo,
6CeM Y200umo, 4moool At0OU NOMoM pasvexaruch 0e3
00ud u neydosorvcmeuil (A.Hypnencos «Kposs n
1oT», . 515). ABTOp uepes nsoOpakeHue A10Aeit,
X OA@XKADI, OIIMCAHNS ACVICTBUI, IIpeAcTaBAseT
rAyOMHHBIN KyABTYPHBII CMBICA, IJ@HHOCTHYIO
KapTuHy Hapoga. CaesyeT oTMeTUTh, UTO B 00-
Ps40BOI KyAbTyPe, B XyA0KeCTBeHHO-CAOBECHO
Ky/ABType, B KyAbType OOBIAEHHOTO OOIIeHIs
LIEHTPOM SIBASIETCS KOHIA — HaCTpOeHMe 4elo-
Beka. Kak mpasmao crpammsaior: KeHiA Kaidi?

KOHIA-KYUI KAAAU?KOHIAI KAAMAObL MaA? — KaAKoe
Jyuiesroe Hacmpoerue-cocmostue? He USMEHUAOCD
neoazonpusmuo nacmpoerue? K. Hypaanosa 1o
»TOMy noBoay nuiet: [lonaTue KoHiaA-KoHITy —
KOMQOPTHOE AyIIIeBHOe COCTOAHUe-HaCTpOeHue
OAYXOTBOpsET BeChb MUP OTHOIIEHMI 4eA0BeKa,
OHO B IIePBYIO O4epeab MMeeTCsl B BUAY BO BCex
HelCYMCAMMO-Pa3HOO0Ppa3HbIX
KM3HU. ... OHO 3ajaeT raaBHbIN, TAyOMHHO-TIO-
TaeHHBINI TOHYC AyIlle YyeA0BeKa, BHyTpeHHe OcC-

IIPOsIBAEHVAX

BelllaeT-04yXOTBOpsIeT KM3Hb KaXKAO0TO 4eaoBe-
Ka, ¥ IIOTOMY BCe, 4TO IIPUMHOCUT-AapyeT >KI3Hb
Jyes0BeKa U XKI3HD 4e10BeKy, BOCIIPMHIMAEeTCs B
CBeTe DTOTO AYIIeBHOIO ceeTo-Mupa [7, c.9].

B xazaXckoMm s3bIKe CylllecTByeT MHOKeCTBO
Jpaszeosornmueckux eAVHNII,  XapaKTepU3YIO-
IINX I0AOXKUTeAbHBIe YepThl Auiia. Hampumep,
KApKbIH KY30i, auLolx XKy3di, XKolAbl XKY301, ULyax
Ky30i, apaiirvl Ky30i, HypAbl Ky30i, uzi XKy30i,
uMandvl Ky3di — cusroujee AUYo, OMKpovImoe AULO,
MenAoe AUL0, AYUUCIOe AULO0, C6EMOHOCHOe AULO,
doOposkeramenbHoe AULO, PACNOAAZAIOULEE AULUO U
T.4. VIcrioAb3yloTCs TakKe BhIpaskeHus], oIpeje-
ASIOIIVe HeTaTMBHOe OIMCcaHue: Xyka 0em, cyblk
Oem, karvir bem, Kex Oem, Kapa Oent — MoHKoe AULLO,
X0A00HOE AUL0, CUHee AUL0, NAONHOe AULO, HepHoe
AUYo n T.4. [8]. DTO CBA3aHO € TeM, 4TO y Hpea-
CTaBUTeJell Kas3axCKOro Hapoda Oblia pasBuUTa
TOHKasl KyAbTypa BUAEHUs ANIla 4eAOBeKa, ero
AYIIIEBHOTO COCTOSIHMs, YMEHUsI ITPOHMKHOBEH-
HO unTarts 1o auny. K npumepy, Ilocae ckardara,
YCcmpoerHozo OpamoiAMu, cmapuxy JOA20 He MOZAU
nputimu 6 cebs. Bcem cmaro cmuiono. Bee cudeau
MOAYA, NOHYpo, He 2A508 Opyz Ha Opyza. AAuduil
sonpocumervro nocmomper na Cyiiey. Tom noiaar
2resom. Ha 0AedHOM Autje €20 3acmoiAo sbipaxeHue
omepaujerus. Aaubul nonsa, umo Cyiiey menepo He
cxopo omoiidem (A.Hypneucos «Kposb u 11oT», C.
519).

JyI1eBHO-DPMOIIIOHAaAbHOE COCTOsIHIE OIIpe-
AeAsAN U IO AUILY, ¥ TIO BRIPa’KeHUIO raas, HO
0CcODeHHO MHOTIO y3HaBaAM IIO BeKaM, I1OA0XKe-
HUIO U COCTOSIHMIO OpOBei, ABVDKEHNIO PeCHIUII.
Cp.: Ilpo Mzuruxa neckaxeuiv — 6b1COKOMEPHDLIL,
2opoviii. Hukmo Huxozda ne caviuian, 4modot Ouii no-
BLICUA 20A0C, NOCMOMPeEA X0A00H0, cepdumo. Ho sect
610 20 2060pUA 0 MOZYyUell cure, 0 6aacmu. Hyzymo-
2pyoulii, ¢ medeexvbum samuviakom. Llenxue soroca-
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mole naAvlol co3darvt, 4mobvr xeamamo. bposu npsa-
MOIMU KPHIALAMU PE3KO NPUNoOHAMbL HA) 2AASAMU.
Asurem caezka 0posvio, wymb OAecHen 0eAKOM 2Aa3a
u doCcmamoyHo — 6ce 3AMUXHYM, CAOBHO HA 1N0X0PO-
nax (I"Mycpenios «[IpoOy>kaennslit kpaii», . 20).

B »TOM >Xe mpomussejeHUN unTaeM MOPTPET
Kymana: XKyman — uerosex ussecmuviii. Ha Ax-
mati-Kapnvike 6écax 3naem amozo 0as: pocmom Hiu-
30K, HO mnAommuvii, Aumotl. Kaxouviii nareu, xax
necm, Hozu — Aonambol. Yousumeaer ezo 1nod00podok
— 20AVILL ... 2AAOKULL, 4MO, KAK 2060puUmcs, u nooxko-
6AHHYLI KOHb N0JCKOAb3HemcSl. ... Ho Oposu evidatom
xapaxkmep: oHu Kax 0vl Ynaiu Ha zaasa, HANOAOSUHY
npuxpols ux, u Huxozda xe noonumaromes (I.My-
cpenios «ITpoOy>kaeHHBII Kpaitl», c. 13).

Ecan gas nmcateas nmpu co3jaHum AnuTtepa-
TYpHOIO IIOpTpeTa «OpUIMHAAOM» CAy>KaT He
OTAeABHBIII Yea0BeK, a OOlIlye, CyIlecTBeHHbIe
CBOJICTBA AIOA€, KaK YHIBEPCaAbHbIe, TaK U IIPU-
cyImiue A10A4M OlpeeAeHHOTIO TUIIa, XapakTepa,
IOKOAEeHNs, IAe «BHEIIHMII BUJ AUTepaTypHO-
IO IepCcOHa’ka «He OMNMCHIBAeTCs, a CO34aeTcs U
IOAAEXUT BHIOOPY» [3], TO Xy40XHUK, paboTas
Ha/ IIOPTPeTOM, IINIIIeT er0 C HaTyphl, 3a00TACh O
cxoAcTBe ¢ opurnHazioM. JKaHp rioprpera B n3o-
OpasuTeabHOM MCKyccTBe TpeOyeT 00s13aTeAbHO-
IO MHAMBMAYAABHOTO CXOACTBA, OTTaAKMUBAsICh OT
KOTOPOTO >KMBOIIMCEI] CO3JaeT OIpejeAeHHbIN
00pas, UCIOAL3Ysl A4Sl DTOTO CPeACTBa XyJoXKe-
CTBeHHOM BbIpasutTeapHocTu [9]. Ilockoabky mn
AUTEPATyPHBIN, U KMUBOIMCHBI HOPTpPeT 00b-
eAMHseT CO3JaHMe XyJOKeCTBeHHOro oOpasa,
KOTOPBINT PUKCUPYET TO, 4YTO cPOPMUPOBAHO B
YeA0BeKe COLMaAbHO Cpeoii, KyAbTyPHOM Tpa-
AUIIVEN, eTO UHAVBUAYaAbHOCTBIO ¥ HAXOAUT BbI-
pa’keHne B XapaKTepHBIX (pOpMax ero IoBeAeHIs
B conuyme [10], MBI paccMOTpUM STOT IIpoOIeCcC
Ha npumMepe crienyudukanuy QyHKIIMOHNPOBa-
HIUs TIOPTPETHOTO >KaHpa B M300pasuTeAbHOM
nckyccrse Kasaxcrana cepeaunn XX B.

ITopTpeTsl, co3jaHHBIe II€PBBIM HallMIOHAAb-
HBIM XyJ0>kHUKOM Kasaxcrana AGpraxanom Ka-
CTeeBBIM, OCTaBasCh B pPycAe COLMaANCTINYeCKOTO
peaaunsma, He TepsAU CBOETro 0OasHMs U CKPOM-
HOI1 KpacoTel. Teraple poACTBEHHBIE CBA3U MeXK-
Ay TIOPTpeTUPYeMBIM U HOPTPETUCTOM PO>KJa-
AU CepAEUHOCTL OTHOIIEHMIT MeXAy 3puTeleM
n obpasom. A. Kacrees, 0aarogapss UHTUMHOMY

OAXOAY K 3aZayaM IIOPTPETUPOBAHIS, OCTa-
BaAcCs CBOOOAHBIM OT AOTM ¥ KaHOHOB TUIIM3U-
POBAaHHOTO COBETCKOIO ITOPTPeTa CTPOUTEAS CO-
nmnaausma. Jaxe OTCyTCTBUE ICHXOAOTUIECKON
HIOAHCUPOBKM, IepeJady pPasHbIX AYIIeBHbIX
COCTOSAHMII MPUOAV>KaeT OOIINI CTPOI ITOpTpe-
ToB. Ero Mogean, norpy>keHHsle B codepliaHue,
Ka>KyTCsl OUMIIIeHHBIMU OT «IeAyXu» OyAHeit.

A. Kacrees IToprper III. Baanxanosa, 1951 r.

Perrast Bce HOBBIE ITOPTPeTHBIE 3ajaul, pas-
BUBasl CBOIO >KMBOINMCHYIO TexHUKy, Kacrees
YUMACS Ha XO4Y, IPUXOAs K CAOXKHBIM U 3aKOH-
YeHHBIM BeIllaM. l'epoeB CBOMX IIOPTPeTOB OH
HajeAsA BeAWdueM U JOCTOMHCTBOM TBOPIIOB.
IIpeacTosinue mpe BeUHBIM, 0AM30CTh K peabe-
¢am, abcTpakTHBIe (POHBI COOOIIAAM DTUM 00-
paszaM OrPOMHYIO MOIIb 1 yOeAUTeABHOCTS. A5
Kacreepa, mcrnoses0BaBIIero 9CTeTUKy IPUMMU-
TuBa, Oblla 3HaYMMa TPAKTOBKA 4el0BeKa Kak
colMaAbHOTO THMa. Bo raaBy yraa crasmaacs ge-
MOHCTpalLVsl TOP>KeCTBeHHOCTU U BeAN4aBOCTH,
CepLe3HOCTM M COAMAHOCTH, 9yBCTBA COOCTBEH-
HOTO JOCTOMHCTBA.

ConpeaancTuyeckuii KaHOH B SKMBOIIMCH
Kazaxcrana 1930-1950-x IT. OTANMYaACsS T€M, 4TO
CIO>KeT MHOTHUX KapTuH (POKYCHPOBAACI BOKPYT
obpasa Craanna. Vsobpaxenns CraamHa man
K€ «CBATBIX» PEeBOAIOINM, CTaBIINe IAaBHBIMU
IIepCcoHa>kaMl1, YCIIEIITHO  PacIpOCTPaHIANCh
BIIIMPb U CIIOAb30BAAUCH ITPeACTaBUTeAIMU Ha-
LIMOHAABHBIX PecIyOAMK B MOPTPeTax MeCTHBIX
snamenurocren [11, c. 69]. Vckyccrso Kaszaxcra-

Ha 9TOIO Iiepmoda, Ha Halll B3IAs14, IIpeACTaBAsI-
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eT HanboJee perrpe3eHTaTUBHEIE 0OPa3Ibl DTOTO
rporjecca. Bo MHOrom 9T0O OOBsACHIETCSA TeM, 9TO
HaIloAHUTL oOpa3 CrTaamHa >KMBBIM COAepKa-
HIUeM, peaansamy, OAMBKUMM Hapoay AaAeKou
OKpamHBI, TPV HE3HAUNTEABHBIX MICTOPUYIECKIX,
OBITOBBLIX ITepecedeHNsIX ObIA0 A0BOABHO TPYAHO.
B cBasu ¢ »TMM mpomcxoamaa cuMBoAMYecKas
noamena. KyapToBbIM repoeM Haiero msoopa-
3UTeABHOTO UCKYCCTBa, OTO.A€CKOM «COAHEYHOTO»
Craanna Ha Ka3axcKoii 3eMAe, ero n30paHHIKOM
craa 1ot JKam6s14 JKabaes. B sxuponucHbIx pa-
OoTax, rmocssmeHHbIX JKaMObL1y, MOXKHO OOHa-
PYXUTb HEKOTOpPbIe Ba’KHbIe MOTUBBI TeMaTirde-
CKOJI KapTUHBI CTAAMHCKNX IIATUAETOK. TakoBbI,
HaripuMep, AeoHTheBcKre moptpetsr C. Kaamor-
koBa, O. Kyxeaenko, noprper 3.M. Kosaaes-
ckoi1, paboter M. Ansory6. Crapers, KOTOPHIil BU-
aea CraamHa, caM CTaHOBUACS YaCThIO 4y AeCHOTO
MUpa, CTOAIIOM CBeTa B TEMHOM IIPOCTpaHCTBe
I0pTH. Bugenue ero osapsao pagocrteio auiia,
oKpy>Kamomux amdeii— «XKamObia cpean Hapo-
Aa» A. Purtnx (1944), «Ilecns Kamb6s1aa» A. Ap-
Aatosa (1940), «KamObla cpeAV KOAXO3HMKOB»
A. eonrves (1947). Cxema, msobpakariomias
reposl B BeHIle yABIOOK U I[BeTOB, OKPY>KeHHOTO
BCeoOIIM oODo>KaHueM, Opadach M3 MOCKOB-
ckux oOpasuos. Ilnpokoe pacnpocrpaneHne
IIOAYYNA TTOAKPEIIASIOMINIT OCHOBHO KOHIIETIT
BCTpedl, MOTUB Iepejaun 61aroi BeCcTu 1/mam
MeAUTaTUBHOTO caymanus: JKamObia rosoput/
VMIMIIPOBU3YPYET/MY3ULIUPYET/IIPOPOIUT B KPY-
Iy BHUMAaTeABbHBIX CAyIIaTeell.

JemoncTpanmst 00pa3oB pasHbLIX ITOKOAEHMI
— OAVIH U3 CaMbIX pacIpOCTpaHeHHBIX TeMaTu-
4ecKIX KOMIIOHEHTOB B apceHale XyJ0>KeCcTBeH-
HBIX CPeJCTB COBETCKOTO MCKyccTBa. B kapTmnax
«¥Y JKambpraa B rocrsix» (1945) b. Ypmanue u
«/Ba Gaterpa» (1946) M. /Ansory6. Kambr1a1, Ha-
npumep, Hacrasasia I'epos Coserckoro Corosza
Maauka l'aGayaauna. Baarogapsi coeit poan
MyApOrIo CTaplia, HaCcTaBHIKa, IIPOBOAHMKA, KaK
00s13aTeAbHOI IIe€PCOHBI CKa3KM, 9110ca, KaMOb1a
CTald HeOOXOAVIMBIM YYaCTHMKOM COIIMaAbHO-
ro mudoaornsupopanus. VIMeHHO Ha BTy poab
npereHgosaa CTaauH B OTHOLIEHUH K COBETCKO-
My Hapoay. VIMeHHO 13 TakuX apXeTUIIOB CKAa-
ABIBa/ACsI 00pa3 MOPTPETUPYEMOIO Ieposi B M30-
OpasureapbHoM uckyccrse Kazaxcrana 30-50-x rr.
coBeTcKoro nepmogda [12, c. 9].

Mexannsm HageBaHUs MacKu, IpeJolpe-
Ae/JeHHBII COIMAABHON pPOABIO cpabaThiBaa y
XyAOKHUKOB,
TperneTHoe OoTHolIeHne K Hartype. C. MykaHoB
Ha nopTpere A. Uepkacckoro u M. Ay»30B Ha

MCIIOBEAOBaBIINX apTUCTU3M U

noprpete b. YpmaHue - 91eraHTHBIE TpeACcTaBU-
TeAU MHTeAAUTeHIINH, IBHO AMICTaHITMPOBAHbI OT
3puTeas.

b. Ypmanue. I[Toprper M. Ays30Ba,

Auna pabounx baaxama n Kaparanaer y H.
KpyTtunarnukosa HuUKoraa He Tepsau Oespas3an-
4us U 3aCTHLAOTO BhIpakeHus. Macka mcyesasa
AUIIL B TeX cAydasX, KOrda XyAOXKHUK IImcaa
0AM3KUX IIO AyXy AIOAell, PyKOBOACTBYsSCh He
CAyJaliHBIM 3aKa3oM, a IIOTOMY CTPeMMACS OT-
PasuTh HENOBTOPUMOE BBIpa’KeHMe, AIO0UMYIO
4yepTy, AU JKe HalT! TaKylO AeKOpaIiuio, YTOOBI
AVIK CyIIeCTBOBaA B COOCTBEHHOM ITPOCTPaHCTBe.
CxeMaTnyHOCTD, NOAYEePKHYTas CyXOCTh, UMIIep-
COHaABHOCTh BMecTe C yOeAuTeAbHOCTLIO M MO-
IIbI0 MOHYMEHTaAbHBIX 00pa3oB IpUOAMKaAN
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noprpetsl pabounx xygoxxuuka H. Kpyrnapan-
KOBa K arTallMOHHOMY MaTepuaady, IPeBO3HO-
csAIleMy repondeckrie oOpasbl «HOBBIX» Ka3aXOB.

H. Kpytuapuuxos. I'pynimosoii moprper
pabounx-mejernaasuapinkos baaxara, 1942 r.

IToMmumo 110400HOI 0OOpa3HON XapaKTepu-
CTUKM TIOSIBUANCH paOOThI aKageMI4ecKoro T0A-
Ka, B KOTOPBIX I1aBeHCTBOBaJa TOYHas Ilepejada
004MKa IlepCcoHa’ka B TOP>KeCTBeHHOM, HeCKOAb-
KO TeaTpaamusoBaHHOM oOpamaenun. C 1o
nosunun A. Putrtux mpesgaoxma B moprperte
JKamOblaa KOCTIOMMpOBaHHOE ITpOYTeHue oopa-
3a rosTa.

O6.4uk I'epoes Cosetrckoro Coioza nmea oTre-
HOK CaA0HHOCTU. BosphbimieHHO-KpacuBas Tpax-
TOBKa 00pa3oB Oblaa CBsI3aHa C IOBBIIIEHHO ca-
MOOLIEHKOJI IIPOCTBIX AIOAEN I10CAe nodeApl Hag,
¢ammsmom («Iloprper apaxkapr I'eposs Cosert-
cxoro Coroza C. Ayranckoro, 1946 r., «Iloprper
asaxkapl ['epost Coserckoro Corosa T. bereabau-
HOBa, 1946, b. YpManue»).

Crnenmduxa QyHKUIMOHMPOBAHUS THOPTpe-
Ta B 1950-x rogax ¢ mpuxoaoMm B M300pa3auTeAD-
Hoe mckyccrso Kaszaxcrana rmaesgbl MOAOABIX
TaaaHTAUBBIX Xya0kHMKOB K. Ilasixmerosa, C.
Pomanosa, H.-b. Hypmyxammegosa, A. I'aanm-
Oaepoit, I'. Vicmanaosoit 1 Ap. He Ipereplieaa
KapAMHaAbHBIX M3MeHeHni1. Boriaomas konnen-
LIMIO COLIMAAMCTUYECKOTO peaan3Ma B UCKYCCTBe,
XyAOXKHUKU IPOAOAKaAN pellaTh 3ajadyl IIpo-
BO3rAalleHus AOCTVKeHUI CTPOUTEeAbCTBAa KOM-

MYHI3Ma IIOCPeACTBOM M300pa’keHus IopTpe-
TOB repoep ColMaAMCTIYECKOTO TpyJa, repoes
Beanxon OteyecTBeHHOI BOWMHBI, BBIAQIOIITIXCSI
AesiTeAell KyAbTypbl, AUTepPaTyphl, ICKyCCTBA.

Boapmmuctso  moprpertos, cosganHbix I
Vlcmanaosoii, cesa3anbl ¢ TeaTpoM. byayun Ttea-
TPaAbHON XyAO>KHULIEN, B IIEPBYIO O4epeab, OHa
CMOTJa BHECTM B >KMBOIINCH HMOIIMOHAABHYIO
OTKPBITOCTb, KPaCOYHOCTh U BDKCIIPECCUBHOCTD
TeaTpaAbHOIO MCKyccTBa. Mogean ee moprper-
HBIX IIPOU3BeACHMI — AI0AY, TTIOCBATYBINNE CeOs
TeaTpy: IeBUIIbI, TAHLIOBIIUIILI, aKTPUCHI, 3ame-
yaTeAbHBIe MacTepa Ka3axckoro Tearpa. Couera-
HIe B UIX XapaKTepax I AMYHOCTAX HeM3MeHHBIX,
HEOTbeMAEMBIX YePT DTHUYECKON IICUXOAOTUN U
Ky/ABTYPbl Ka3axoB M MOAYepPKHyTas MAeO0AOTU-
YeCcKIM paKypCOM O3apeHHOCTb CBETOM HOBBIX
AOCTVIKEHMI DIIOXM COLIMAAU3Ma COCTaBASIOT
pasraaxy m obasgHUe mopTpeTos lcManaosoii.
ITpu Bceit clieHMYecKoit sSPKOCTU TaKUX IIPOU3-
BeJEHII B Ka’KA0M M3 HIX PeIIalOTCsl CBOY Xy A0-
JKeCTBeHHBIE 3aJaull.

Ecan B noprpere Ilapnr XKXunenkyaosoi («Ka-
3axCcKMii Baabc», 1958) yOeauteabHO mHepejaH
XapakTep PUTMMYECKM I11aBHOTO I1aA0BAMBOTO
BOCTOYHOTO TaHIa, C IA€HUTEeAbHON >KeHCTBeH-
HOCTBIO VICIIOAHSEMOTIO M3BeCTHOM apTUCTKOI,
To B rtoptpete Hloanan XKangapbekosoiil B poan
Ax-TokTs! B ibece I'. Mycpeniosa «Tpareaus mo-
sTa» (1960) packpblBaeTcs HaIIpsKeHHBI Apa-
MaTU3M Yea0BedecKux Inepexmusanuii. Obe kap-
TUHBI MHTEPECHBI 110 CBOeMY KOAOPUCTUYECKOMY
crporo. IloprpetHoe cxoacTBo, He3pIOAeMast
OCHOBa B®TOTO >KaHpa >KMBOIIVCU BBIABASIOTCS
Vicmanaosoit Hanboaee IOAHO He TOABKO 4YM-
CTO BHEIIIHeN CXOXKeCThIO, HO U BCeMMU BBIpa3u-
TeABHBIMU CPeACTBaMM KMBOIMCHU: KOAOPUTOM,
KoMmosuiue, cosaamomumy  oopas Iapsr,
AVYHOCTY He3aypsIAHOM, TaAaHTAMBO U IIpasa-
HyyHOM. OKyThIBas TaHIIOBIIMIY BOAIIEOCTBOM
KpacoTsl, VicManaoBa 11oAHMMaeT ee BhIIe YPOB-
HsI IIOPTpeTa KOHKPETHOTO YeA0BeKa, OHa OTKPhI-
BaeT B Hell oDasHIe, CBOVICTBEHHOE Ka3aXCKUM
KeHIIMHaM: He>KHOCTD, JKeHCTBeHHOCTh U BMecTe
C TeM OTPOMHYIO BHYTPEHHIOIO CIAY.

IToprper lloanan JKanaapOeKkoBoil pellieH B
O4YeHb CAOXKHOM U M3BICKAHHO KPacUBOU CHHe-3e-
aAeHornt ramme. I1A0THBIN, HACHIIIIEHHBIN IIBETOM
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Ma3oK apTHUCTIYECK! YBePeHHO AeNNT >KWIBO-
IVCHBIN oOpa3. LIBeT To mpurayiieHHO pAeeT B
TEeHsAX, TO HaIIPsKeHHO BCIIBIXMBAeT, ApobsCh B
OecurCAeHHBIX APAroIleHHOCTAX U OoraToi Je-
KOPUPOBKe HAIIMOHAABHON OJEXAbI Te€POVHIA.
CaoxHOCTh 1 6OTaTCTBO IIBeTa Kak OBl BTOPAT
rayOuHe UM IpOTUBOPEYMBOCTU ee 4JyBCTB. Tea-
TPaABHBIII TIOPTPET, C IPUCYIIVIMU €My CBOVIMU
CAOKHOCTAMIU BCe Xe o04erdaeT paboTy aBTopy,
uMes 3a4aHHYIO OOpa3HyIO TeMy.

I'. Viemanaosa. IToptper Hlapsr JKuenkyaosoit
(«Kazaxcknii Baabc», 1958)

B nocaeayromue roast Vicmanaosa Bce gaie
poOyeT CBOM CHUABI B YUCTOM IOPTPETHOM NC-
KyccTBe. YCAOXHss IICUXOA0TMYeCcKyIO XapaKre-
PUCTUKY MOJeAell, OHa COXpaHseT, BMecTe C TeM,
®MOIIMOHAABHYIO IIPUIIOAHATOCTD IIBETOBOTO pe-
IeHus 110A0THA. V XOTsI B IIeCTUAECITHIX rogax
BILIOTL A0 caMOIoO ux KoHna llcmamaosa mpo-
AO/Z>KaeT C He3HAUNTeAbHBIMI IlepeMeHaMI Ma-
Hepy HayaAbHOTO BTarla, B Hell y>Ke 3pelOT HOBbIe
KadecTBa, IIPMHECIIe 0COOYIO KpacoTy U MHOVA,
elle Oozee OOraThIil CMBICA, COAEPKATEABHOCTD
pabotaMm cemmaecAThIX ro40s [13, c. 26]. B sTom
I1/1aHe CO3JaHHbBIN XyAoKHuLen B 1965 1. «Ilop-
Tper Aunbl Hypneucosoit» oTanmyaercs MHOTU-
MM YyepTaMU.

B nepsyio ouepeab, HOBbIM CTa/10 OTHOILLIEHNE
K Mogean. CBoil BBIOOp U UyBCTBO J0AKHOTO
pocxmienns Vicmanaosa y>ke oTJaeT He cdact-
AVBOM MOAOAOCTU U aIloreio TalaHTa, a 3peaoil
CTPOTOCTM MacTepCTBa, OMBITY IPOXUTBIX AeT.
Ho ne cToabKO XapakTepHOCTh MOJeAN ollpe/e-

A51€T OCOOEHHOCTh HTOTO IOAOTHA XYAOKHUIIBI,
CKO/BKO BeCh IICMXOAOTMYECKII CTPOi KApTUHEL.
KoMnosunuonnass 1 sMOLMOHaAbHasl CcoCpe-
AOTOYEHHOCTb ¥ BHYTPEHHSs TOP>KeCTBeHHOCTb
CTaAy TAABHBIMM HNPUHIUIIAMM XYAOXKHUIIBI B
pabore nag moprtperom Aunbl Hyprencosoii.
IIBeTOBBIE COYeTAaHMS TATOTEIOT K CAeP>KaHHON
raMme, K TOHaM, HaCBIIIEHHBIM U TAyOOKUM,
KOMITO3ULINS — K CTPOTOCTH.

I'. Viemanaosa. Ioprper Illoamnan JKanaapOe-
KoBoI1 B poan AK-TokTsl B ribece I'. Mycperiosa
«Tpareans mosra» (1960)

I'. Viemanaosa. IToprper Aunpr Hypreucosoix
BerBoabr
ITeAOCTHBINT TIOAXO4 K HpOOJAeMe M3ydeHIsI

ANTEPATYPHOTO U KMBOIIMCHOTO IIOPpTpEeTa IIO-
3BOANA BBISIBUTH OTHOIIIEHIE Yyea0BeKa K cebe u
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K APYIOMY 4YeJ0BeKy, K OOIIecTBy, K IpupoJe.
OcMmbIcaeHMe CA0BECHOTO M >KMBOIMCHOTO II0p-
TpeTa AaeT BO3MOXKHOCTh OKYHYTLCS B ITOAUTH-
9ecKylo, AYXOBHO-HPaBCTBEHHYIO, KYABTYPHYIO
cdepy ueaoseka 1 0OIIIeCTBa.

B pabGore BBIABAEHBI S3BIKOBBIE U M300pasi-
Te/bHBIE CPeACTBAa CO3JAHM XYAO0’KEeCTBEHHOTO
IOpTpeTa B MPOU3BEACHUAX AUTEPaTYPHl U K-
poncy Kasaxcrana cepeannnr XX B.

B zaBucumMoctu ot 001Ielt opueHTaumuu Iop-
TpeTa, OH TATOTeeT K Pa3AMYHBIM COIMOKYAb-
TYPHBIM ~KOHIENINSAM CYIIHOCTM 4eJOBeKa.
/BOVICTBEHHOCTh «TOCYAQPCTBEHHOTO» U «4Jel0-
BEYECKOTO», CTOAb CyIeCTBeHHas AAs IIpOCBe-
TUTEABCKOI KOHIIEIIINIU COBETCKOTO IIeproJa,
Ha/0XXMAa XapaKTepHBII OTIeYaTOK Ha IIOp-
TPeTHBINI >KaHp B AUTepaType U MCKYCCTBe CO-
nMaancTyeckoro peaamsma. OgHako caeayer
OTMEeTHUTh, 4TO INCaTeAb, CO3JaBasl CAOBECHBIN
IIOPTPeT, a XyAOXKHMK - KMBOIIVICHBIN IIOPTpPET,

JCIIOAB3YIOT CBOEOOPa3HyIO CHUCTeMY CpeJACTB
TBOPAT  XyAO>KeCTBeHHBIN
00pa3, B KOTOPOM OTpa’kalOTCsl Hal[MIOHAAbHEIe,

BBIPA3UTEAbHOCTI,

KyAbTypHbBIe 4epThl Hapoja, Ipe/cTaBAsioNiue
coOOl1 1IEHHOCTHBIE OPMEHTUPHI AASl CTeITH:-
Ka-KO4YeBHIKA.

B 3axkaioueHum Ba’kKHO OTMETUTD, YTO IHOP-
TPeTHBIII >KaHpP HaXOAWUTCS Ha IlepecedeHNN
PasAMYHBIX BO3MOXKHOCTEN PacKpbhITUs CYIIHO-
CTU 4ea0BeKa. B 3ToM cMmbICAe XyA0>KeCTBEeHHBII
HOPTPeT He TOABKO CpeACcTBO CO3AaHNs XapaKre-
PUCTKI BHEIITHOCTY Y€e/A0BeKa, HO U IIPOsIBAEHIIe
HaIlMIOHAAbHOIO KYABTYPHOIO KOJ4a, KOTOpoe
TpedyeT 6oaee rAyOOKOTO U3ydeHNsI.

MmuorooOpasue XyAOKeCTBEHHBIX IIOpTpe-
TOB y>Ke CO34aHHBIX, VI BHOBb IIOSIBASIOIIVXCS B
opousBeJeHnsx aurteparypsl u xusonucyu XXI
B. JaeT Cepbe3HyIO II0YBYy COBPeMeHHBIM MCKYC-
cTBOBeJaM U PprA040TaM AAsl HaydHBIX MICCAeA0-
BaHUIA.
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E.1O. Avaman, ML.K. Kanposa
O. Mapeyaan amuiridazol Ilasrodap nedazozuxarvx yrusepcumemi, [lasrodap, Kasaxcman

XX raceipaniy opTaceiHgarel Kasakcran sae0meTi MeH KecKiHgeMeciHAe
HOPTPET XXacayAbIH KOPKeMAIK Kypaajapbl

Anaartmia. Makaaaga colaAncTik peaau3sMHIH 1Ae0A0TUAABIK IlapasurMackl XKaFAalibIHAAFbl KOPKeM IOop-
TpeTTeri esrepicrep TaadaHaasl. KeHectik keseHaeri KazakcraHHBIH OeliHesey eHepiHAETi TOPTPETTiH KYMBIC
icrey epekireaikTepin seprrey GapnichiHza COLMAANCTIK peaanCTiK KAHOH agaMAbI COITMAAM3M KY PBLABICIIDI-
CBIHBIH 91€yMeTTIiK TUIIl peTiHAe TYCiHAIpyAl Taaall eTKeHi aHbIKTaAAbl.Keckinaemeaeri conmaancTtik peaansm
TY>KBIPBIMAaMachIHbIH KepiHici-CraanHaik mkoHorpadustHbIg cT1AiH XXapusaaran Conmaanctik Enoex bator-
pAapuiHbH, YA OTaH COFBICH OaTHIpAApHIHBIH KOPHEKTI MaJeHMeTi, oHep XKoHe aae0ueT KalipaTkepaepiHig
IIOPTPETTEpPiH >Kacay, COHJall-aK IIOPTPETTePAIH TUIITIK YATTHIK epeKIeliKTepiH OeliHeAey apKblAbl JKY3eTe
aChIPBIAABI.

Makazsada COUMAaANCTIK peaAn3MHIH MAEOAOTUAABIK ITapaAlrMachl >KaFAalibIHAAFbl KOPKeM IOpPTpeTTe-
ri esrepicrep taaganaarl. KeHecrik keseHgeri KasakcraHHbIH OeiiHesey eHepiHAeri HOPTPeTTiH JKYMEIC icTey
epexieikrepin seprrey OaprichiHga CoLMaAMCTIK peaaucTiKk KaHOH ajaMAbl COLMAAU3M KYPbIABICIIBICEI-
HBIH 94€yMeTTIK Typi peTiHAe TYCiHAIpyA4i Tadall eTKeHi aHbIKTaaabl. Keckingemeseri colmaancTik peaansm
TY>KBIpbIMAaMachIHbIH Kepinici Conmaanctik EHOex bateipaapeinbiy, Y1 OTaH COFBICBIHBIH OaThIpAapbIHbIH,
CraamHAiK MKOHOTpa(UISIHBIH CTUAIH JKaplsidaFraH KOPHEKTI MaJeHIeT, OHep >KoHe 94e0ueT KallpaTkepAepiHig
IIOpTpeTTepiH >Kacay apKblAbl JKy3ere achlpbla/bl, COHBIMEH Oipre HOpTpeTTepAiH TUHTIK YATTHIK epeKIIeaik-
TepiH OeliHeaeriAl.

Tyiiin ce3aep: aybisiia oprpet, a4edu noprpet, Tyara, KasakcraHHbIH KopkeM Iposachl, KazakcTaHHBIH
CTaHOKTBIK KecKiHageMeci, KecKiHgeMeAiK IOPTPeT, COLMAANCTIK peaan3M.

Ye.Yu. Lichman, M.K. Kairova
A. Margulan Pavlodar Pedagogical University, Pavlodar, Kazakhstan

Artistic means of creating a portrait in the literature and painting of Kazakhstan
in the middle of the 20th century

Abstract. In this study, based on the historical, typological and method of holistic analysis of works of
literature and painting by Kazakh authors of the mid-20th century the problem of creating a portrait by artistic
means is considered. The theoretical generalization of the works of philologists made it possible to identify the
features of the functioning of the literary portrait in works of fiction. In the process of comparative analysis of
the rich exposition of literary characters in the works of prose writers of Kazakhstan, the national features of
those portrayed in the historical conditions of life of the Kazakh steppe were revealed. A verbal portrait is only
one of the means of characterization used in compositional unity with other similar means: the unfolding of the
action in the plot, the description of the thoughts and moods of the characters, the dialogue of the actors, the
description of the situation, etc.

The article analyzes the changes in the pictorial portrait in the conditions of the ideological paradigm of
socialist realism. In the process of studying the specifics of the functioning of the portrait in the visual arts of
Kazakhstan of the Soviet period, it was revealed that the socialist realism canon dictated the interpretation
of a person as a social type of the builder of socialism. The embodiment of the concept of socialist realism in
painting took place through the creation of portraits of heroes of Socialist labor, heroes of the Great Patriotic
War, outstanding figures of culture, art, literature, which were of a salon nature, at the same time, reflecting the
typical national features of those portrayed. The plots of many paintings focused around the image of Stalin.

Keywords: verbal portrait, literary portrait, face, artisticprose of Kazakhstan, easel painting of Kazakhstan,
pictorial portrait, socialist realism.
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TIA )KOHE OAEBUETTAHY OKBITY O 4AICTEMECI
METHODS OF TEACHING LANGUAGE AND LITERATURE
METOAUKA ITPEIIOAABAHMSI SI3bIKA 1 ANTEPATYPHI
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Zh.A. Beisembayeva', D.S. Majewicz?
! L.N.Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan
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Criteria for Multimodal Texts in English Language Classrooms

Abstract. The purpose of this article is to investigate multimodal texts and employ multimodal
texts in the curriculum of English classes. Due to the swift development of technology and
globalization since the late XX century, the growing multimodality of communication is evident
in education. Multimodal texts may be any written text which is followed by a large variety
of audio, visual, and other symbolic representations or some information from this text is
accompanied by images and sounds. Hence multimodal texts include picture books, textbooks,
graphic novels, comics, and posters, conveying meaning to the reader through combinations
of visual written language and spatial modes. The article follows a qualitative paradigm. It is
referred to primarily two case studies which consist of recorded trailers and created multimodal
texts by students. The assessment criteria were also designed for the tasks presented in this article.
Thus, the result found in the current study showed that students appeared to accept multimodal
texts in English foreign language teaching and this research is useful for teachers and students
as a practical guide on how to implement multimodal texts based on the tasks introduced in this
article. And finally, we may say that the outcomes of the current article support and reinforce
previous research studies regarding multimodality in teaching and criteria for choosing the
appropriate pedagogically designed multimodal texts.

Keywords: visual; multimodal text; multimodality; multimodal literacy; selection criteria;
assessment criteria

DOI: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-119-128

Introduction

Reading skills belong to the language skills in
English which give a huge input to learners, and
literary texts today are widely exploited in the
classroom by English language teachers.

The effectiveness of using literary texts in the
classroom mostly depends upon which texts are

being used. Therefore, the reasons or criteria for
choosing appropriate texts are mostly considered
to integrate those texts into the curriculum. This
project studies various criteria for choosing
suitable literary texts in foreign language classes.
The main focus is on multimodality as a criterion.
Multimodal texts have become more popular
in teaching English due to their effectiveness.
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Criteria for Multimodal Texts in English Language Classrooms

Multimodal text is text that contains different
semiotic modes which cover gestures, visual
images, documents, layouts, music, architectural
design, etc. Multimodal literature can be a
motivating educational resource for learners due
to the integration of different modes, their visual
appeal, and learner-centered themes. This article
is aimed to familiarize students with multimodal
texts to enhance their speaking and creative skills
through completing several tasks offered in this
project. The first task for them is to record a trailer
for the story, which will provoke their speaking;
and the second task represents a mini project
where students need to create multimodal texts on
the website using their creativity. Also, this paper
offers how multimodal texts as a pedagogical
strategy can be implemented through the use of
creating multimodal texts via a website.

Almost everyone will agree that using
literature in teaching English is beneficial since
it provides cultural values and comprises almost
accurate grammatical content. The Common
European Framework of References to Languages
also points out the role played by literature in
FLT as a potential means to develop language
and interculturality. Although there are many
benefits of learning English through literature,
there are some challenges for teachers to adapt
literature in the curriculum, particularly in
countries where the first language is not English.
Firstly, literary works are not made directly for
pedagogical purposes. Secondly, there is a big
probability of a wrong understanding cultural
values of literary works since there are real gaps
between two different cultures. Thirdly, the
curriculum sometimes does not specify what and
how literature should be taught in a course [1, p.
7-8].

Thus, there are great challenges for teachers
to select literary texts in teaching EFL. To address
this issue, this study defines criteria for teaching
English.

Selecting the literary texts or materials should
not only focus on what materials to use but
also on the science that should be taken into
account. This requires special criteria that are
considered mostly from the types of students
and the text-related factors. With the existence

of a wide range of possible criteria for selecting
texts, like student’s checklist from his/her book
‘Literature and Language Teaching’, there is also
a big deal for us which criteria to use. In this
work, multimodality is investigated as a leading
criterion for selecting texts in FLT.

The driving question of this article can be
formulated as follows: ‘How multimodality can
be used as a criterion for selecting literary texts?’

This article is aimed to demonstrate the
options of how multimodality is used for
selecting multimodal texts in the curriculum to
enhance students’ speaking skills.

The end product was represented as recorded
trailers to a multimodal story and self-created
multimodal texts.

Literature review

Due to the swift development of technology
and globalization since the late XX century, the
growing multimodality of communication is
evident in education. Multimodal literature
incorporates a large variety of audio, visual, and
other symbolic representations. A multimodal
text is often a digital text but can be a book, such
as a pia culture book, information text, or graphic
novel. Different from the linear reading of
monomodal texts, multimodal materials require
the processing of more than one mode and the
recognition of the interconnections between these
modes [2, p. 9-14].

Defining Multimodality by New London Group’s
Modes of Meaning [3, p. 9-371

New London Group's Multimodal

Modes of Meaning

Linguistic

delivery, vocab, logos

Reading multimodal literature in FLT changes
the act of reading substantially because the
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reading process is focused on the combination
of verbal text, audio, and image and how these
can be creatively combined to produce meaning.
In comparison to a traditional word-based text,
where only letters and sentences have to be
decoded, deciphering multimodal
becomes ‘a multiliterate act in which all sorts
of codes, “languages” and their respective
literacies are involved [4, p. 283-298]. To integrate
multimodal texts
and to provide a theoretical grounding for
integrating these texts, pedagogical principles
are presented in the table below that can set the
basis for planning a lesson sequence focusing on
multimodal literature. Also, this model can serve
as the theoretical grounding for integrating other
text formats [5, p. 56-63].

literature

in FLT most effectively

Pedagogical principles for integrating
multimodal texts in FLT
Principles Features

1. Integrating a | — learner-centeredness

variety of text | — relevant topics

formats — relevant modes
2. Authenticity &

authentication

— textual authenticity / genuine
texts

— learner authentication /

engaging
texts

authentically with

3. Competence- | — integrating communicative
skills

— outcome-oriented

based teaching

4. Integrating | — analyzing verbal narration
multiple literacies

5. Task focus

— analyzing other modes

— integrating tasks
— scaffolding

— variety of outcomes

So, the suitable criteria for text selection firstly
are the syllabus demanding requirements in
terms of content when selecting a text. In addition,
it is vital to focus on the learner group and
their readiness, interests, and learning profiles.
Factors such as learners’ age, level of proficiency,
abilities, and background knowledge should
also be considered. Additionally, texts should

ideally be meaningful to learners in that they can
relate the plot to their life experiences, emotions,
and expectations. Moreover, reading provides
a beneficial and lasting effect on the learners’
development of communicative and intercultural
competencies. Moreover, competencies are easily
achieved if a text is chosen that is enjoyable and
thematically motivating to learners. Selecting
a suitable text for a class is a very individual
process. To stay up-to-date, it is important to
engage students with multimodal texts which
helps them develop vital multimodal literacy
skills. Integrating multimodal literature in FLT
can help students understand the potential of
different modes, particularly the relationship
between words and images, in reading, writing,
and producing multimodal texts [6, p. 62-68].
The competencies gained from dealing with
multimodal texts in FLT are transferable to other
literacy practices. To further this discussion,
the outline of task examples illustrates how
multimodal are integrated into
practice. If teachers train learners in the process
of multiliterate reading and choose suitable texts,
this can potentially motivate learners to read
multimodal texts in and outside the classroom as

narratives

well.
Methodology

This paper was triggered by field observation
and experience in the classroom situation
as outlined in the statement of the problem.
The paper was thus based on what authors
experienced and observed as background to
the study (laying the foundation for the study),
theoretical literature review, and needs analysis.
The preliminary stages of the paper are viewed as
empirical experience observation, and qualitative
analysis of what happened in the English
classrooms.

The project relies primarily on two case studies
which consist of recorded trailers and created
multimodal texts by students. The method of
this project is action research. Tripp defines it
as a method used in education when teachers
want “to improve their teaching and thus their
students’ learning” [7].
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The assessment criteria for the first task are:

1. Participation in
comprehension questions — 20

2. Teamwork/Cooperation during group
work —20

3. Content/Storyline Key (scenes or themes
from the book have been creatively presented,
the content of the book is clear to the viewer) — 20

4. The voice track is clean and fully
understandable — 20

5. The trailer flows very smoothly and
captivates the attention of the audience. It
compels the viewer to read the book — 20

The assessment criteria for the second task are:

1. Attractive layout for the readers — 25

2. Incorporation of Visuals/Audio - 25
3. Website navigation — 25
4

discussion on

Presentation — 25

Discussion

Criteria for text selection

The appropriateness of using literary texts
mostly depends on how the teacher selects
materials. This study will help the readers to
provoke interest in using multimodal texts in FLT
as well as to understand which criteria should
be considered to select an appropriate literary
piece. Choosing literature as a learning material
is very crucial to provide appropriate materials.
Therefore, teachers always accompany the
process of selecting materials with some criteria.

Possible criteria for text selection, for classroom
and extensive reading, could include some of the
principles advanced by Prowse for the selection
of extensive reading material [8, p. 142-145]:

Choice: as far as possible, let your students
choose the text they want to read. There is plenty
of English language learner literature, also called
graded readers, available from international
ELT publishers — from adaptations of classics to
original stories (http://www.erfoundation.org/
erf/). If your school library is limited, offering
students a shortlist at least gives them a certain
degree of choice. Also, there is plenty of free
copyright material available on the Internet.
Deciding for others what they would read is
hardly ever something we would do in real life
to our family and friends, and the same should

apply to our learners. What we should do is
suggest and recommend reading material based
on what is available to us and what we consider
culturally and linguistically appropriate.

Ease: finding a text with the right language
level is crucial. The text should be neither too
difficult so that students cannot infer the meaning
of particular lexical items and are forced to look
up words too frequently; nor too easy so that
there is no challenge and no vocabulary gain.
Teachers” awareness of their students’ language
proficiency and knowledge levels are ultimately
the best guides in making a decision.

Texts to engage with and react to: texts should
engage readers cognitively and effectively [9, p.
191-198]. Nothing is more effective in killing the
joy of reading than a boring text. However, what
teachers see as interesting (or boring) may not
necessarily be the same for their students — the
choice is again an important element.

No tests and no comprehension questions: this
is a quite controversial issue and demands a far
more extensive and serious discussion than the
one permitted by the limits of this article. There
are other ways of assessing students’ response
to texts, as well as the language development
they achieved by reading them than formal tests
and comprehension questions. Some options
may include follow-up writing,
presentations,
discussions.

Teachers’ participation: Teachers, as parents
and politicians, should lead others by example.
Asking your students to read literature when you
do not read it yourself can not only undermine
your reputation and authority but also create
some quite embarrassing situations. Students
would probably feel much more motivated if
they can engage with the teacher in a real and
meaningful discussion about the texts they are
reading.

Besides the list above, we should also consider
Brumfit’s criteria for text selection which relates
to suitable linguistic level, ‘cultural and social
expectations of different groups of learners,” and
length of the text [10, p. 101-107]. Imagination
and creativity should also be our concerns.
Literary texts, and the tasks based on them,

classroom

and face-to-face or online
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should help learners to activate and exercise their
imagination.

The theory of multimodality is exposed to a
number of these questions related to the tools
for analyzing non-textual components because
it denotes the application of multiple literacies
within one medium.

Gunther Kress and Theo van Leeuwen
the term multimodality into
psycholinguistics and denoted it as the
description of general laws and rules of

introduced

interaction in the communicative act of verbal
and non-verbal signs, the combination of various
codes of information presentation [11, p. 76-77].

G. Kress considered multimodal phenomena
of interaction between verbal texts and images,
speech and gestures, and size and color of the
text. The use of multiple means or channels of
information transmission in discourse analysis is
called multimodal. Multimodal communication is
characterized by textual, audiovisual, linguistic,
and spatial modes that are involved in creating
and sending messages [12, p. 123].

A multimodal text is a text in which a
communicative situation is presented using
several modes of perception, specifically, vision
and hearing (Kress). For research purposes,
audio-visual material is accompanied by
transcriptions and annotations. The transcription
of a video sequence’s communication is its visual
representation and must be synchronized with it.

Multimodal adapted to any
learning style according to the VARK model by
N.Flemming [13, p. 6-18].

Visual arts: paintings and photographs are
used as both warm-up or follow-up activities.
They can provide memorable material with
strong visual appeal and impact [14, p. 233-237].

texts are

Dramatic arts and music: kinesthetic and
auditory learners benefit a lot from activities
that include classroom or recordings and
performances of short scenes of a play, songs, or
poems [15, p. 50-56]. These activities also provide
good opportunities for collaborative learning
and for working on pronunciation.

Web 2.0 tools: due to access to the Internet
the use of wikis, blogs, websites, and discussion

forums have broadened the experience of a text

and are used to promote collaborative writing,
creative writing, and exchange range of ideas
and contextualization of literature works.

Results

Implementing Multimodal Texts in the
Classroom

Using such criteria (no tests and no comprehension
questions, but using texts with lots of visual arts,
texts to engage and react to) and principles as
mentioned above (authenticity, competence-
based teaching, integrating multiple literacies, task
focus) multimodal texts in our classroom with
15 students were integrated into the teaching
process. Students are 1st-year bachelor’s students
with a major in mathematics, and their English
level is Intermediate. One of the stories chosen
was ‘Story of an Hour by Kate Chopin’, where
students are engaged in the drama and offered
to discuss a social dilemma that exists in our
country too. For the tasks in this story, discussion
questions have been prepared to activate students’
speaking and discussion skills. Also, the site of
the story with visuals and audio prepared by us,
allowed students either to listen to the story or to
read, according to their preferences.

Two more activities have been created as
an example of how multimodal texts can be
interwoven in the process of language learning.
For Task 1, students are offered to shoot the trailer
to the story after reading or listening. While
Task 2 is a project-based activity, which requires
students to make more effort into creating their
own multimodal story with instructions given.

Task 1. “Trailer to the story’

Aim: to provoke students’ speaking by
recording a trailer to the story based on a
multimodal text.

Language level: Intermediate and above

Age: Adults

Before class:

1. Choose an appropriate story;

2. Preparealistof comprehension questions;

3. Create a multimodal text (from a chosen
story) using the wix.com website;

4. Upload to the site a video version of the
story;

5. Divide students into groups of 4 to
starring in the trailer;
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6. Send a list of unfamiliar words to the
group mail.

In class:

1. Demonstrate the story (‘Story of
an Hour by Kate Chopin’) through https://
inkarbekovazhanara.wixsite.com/mysite;

2. Ask for any predictions according to the
name of the story;

3. Play a  video https://
inkarbekovazhanara.wixsite.com/mysite/listen-

from

to-the-story;

4. After listening to the story ask some
comprehension questions;

5. Divide students into groups of 4
according to the list (1 student for each character
from the story ‘Story of an Hour’);

6. Tell them to work in groups of 4 and
record themselves for the trailer to the story (it
can be any part of the story, not the whole story);

7. Students send their videos to your email;

8. Upload those trailers to your website.

Monitoring:

1. Prepare all necessary materials before
class;

2. Make sure the chairs are arranged to
allow you to easily see your students from your
table;

3. Ask students questions after listening
to the story to check their understanding of the
story;

4. Ask different students (to get each
student involved) and ask them to comment on
their classmates’” answers if all questions from
your list were discussed;

5. Slowly move around the room while the
students are working in groups;

6. Remind them of the time limit if
necessary;

7. Give praise whenever necessary to your
students.

List of words from the ‘Story of an Hour’:

Abandonment: an act or instance of leaving a
person or thing permanently and completely;

To sob: the act of sobbing; a convulsive
catching of the breath in weeping;

Subtle: thin, tenuous, or rarefied, as a fluid or
an odor;

Exalted: raised or elevated, as in rank or
character; of the high station;

Riot: a noisy, violent public disorder caused
by a group or crowd of persons, as by a crowd
protesting against another group, a government
policy, etc., in the streets;

Shudder: a convulsive movement of the body,
as from horror, fear, or cold;

Gripsack: a small suitcase, or traveling bag;

Piercing: loud or shrill, as the quality of a
voice.

Comprehension questions:

1.  Which emotions do you have after
reading? Why?

2. What do you know about harassment
and violence towards women in Kazakhstan?
Are there any laws to protect them?

3. Have you got any ideas why women are
silent when suffering from their spouses?

4. Share your ideas on how this can be
changed.

Assessment Criteria for Tnsk 1:

1. Participation in
comprehension questions — 20

2. Teamwork/Cooperation during group
work - 20

3. Content/Storyline Key (scenes or themes
from the book have been creatively presented,
the content of the book is clear to the viewer) — 20

4. The voice track is clean and fully
understandable — 20

5. The trailer flows very smoothly and
captivates the attention of the audience. It
compels the viewer to read book — 20

discussion to

Sources:

1. https://www.buffaloschools.org/site/
handlers/filedownload.ashx?moduleinstanceid=
7869&dataid=41652&FileName=2_2_the_story_
of_an_hour.pdf

2. https://inkarbekovazhanara.wixsite.com/
mysite

3. https://www.youtube.com/
watch?v=Fc7nNjjPinc
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Survey on using multimodal texts

I'dlike to have more multimodal texts during my
English classes

Task#2 helpedme to improve my speaking/presenting
skills

Creating multimodal texts is difficult for me

0

W Don't know

WDisagree

2 3

(=2
==}

10 14

WAgree

Diagram 1 — Multimodal texts in FLT

Task 2. Project “Create your Multimodal Text’

Aim: to improve learners’ creative skills
through creating a multimodal text; to enhance
their Web 2.0 skills by making their website with
the story.

Language level: Intermediate and above

Age: Adults

1. Task 2 is project work for students which
is assigned as homework;

2. Students should create their multimodal
text using http://wix.com/;

3. They are not limited to the story selection
or its design;

4.  The criteria they should follow is keeping
the story multimodal;

5. Students are provided with a tutorial on
YouTube to help them with creating the story
on their website https://www.youtube.com/
watch?v=6Q4737kSSzA.

Assessment criteria for Task 2

5. Attractive layout for the readers — 25
6. Incorporation of Visuals/Audio - 25
7. Website navigation — 25

8.  Presentation —25

Sources:

1. http://wix.com/

2. https://www.youtube.com/
watch?v=6Q4737kSSzA

3. mailto:https://www.youtube.com/
watch?v=GQPPZx8W]pQ

After accomplishing these tasks, we conducted
a survey on using multimodal texts with three
questions:

1. Do you find still images and animated
images in multimodal texts useful?

2. What Task improve your speaking/
presenting skills?

3. Was it easy or difficult for you to create
multimodal texts?

The survey was and was
conducted on the platform surveymonkey.com.

anonymous

The results are illustrated in the diagram

below:
According to the survey, half of the students
found creating multimodal texts difficult.

However, most of them stated that Task 2 gained
more confidence in presenting their ideas and
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speaking skills. Also, they were happy to have
the freedom to choose the literary piece they liked
Task 2 and had stronger motivation to present
the material. 12 out of 15 students confirmed
they would like to have multimodal texts in their
English course syllabus.

Conclusion

Having discussed all the criteria for selecting
multimodal texts, we believe that teachers and
students find this paper useful as a practical
instrument for implementing some strategies
in their classrooms. There is no doubt that the
experience of using multimodal texts in teaching
and learning has positive effects not only on
students but on teachers as well.

Creating multimodal texts is an increasingly
common practice in contemporary classrooms.

Easy to produce multimodal texts include posters,
storyboards, oral presentations, picture books,
brochures, slide shows (PowerPoint), blogs, and
podcasts. More complex digital multimodal text
productions include web pages, digital stories,
interactive stories, animation, and film.

Thus, wusing multimodality in Foreign
Language Teaching enables learners to find a
more accessible and usable environment, as it
allows for adaptability to the environment taking
into account the user’s cognitive abilities or
limitations in acquiring a second language.

For FLT teachers it is important to consider
the levels of learners when creating teaching
resources as well as their psychological
peculiarities of age. In constructing a multimodal
text, a teacher should also suit the range and style
of the text and its attributes to the learners’ needs
and interests.
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KPI/ITepI/II/I 0T60pa MyAbTUMOAaAbHBIX TEKCTOB Ha YPOKax AHTAUVICKOTO sI3bIKa

Annoramus. Lleapio gaHHOI cTaThy ABAsSETCS MCCAeAOBaHNE MYALTUMOAAABHBIX TEKCTOB U UX UCIIOAB30-
BaHMe B y4eOHOII IIporpaMMe Ha ypOKaX aHTAMICKOIO s3bIKa. B cBs3m ¢ ObICTpLIM pa3BuTyeM TeXHOAOTUH U
raobaamsanueri ¢ Kona XX croaetus B 00pa3oBaTeAbHOI cpeje 3aMeTHa pacTylas oTpeOHOCTb UCII0Ab30Ba-
HISL MyABTUMOJAAABHOCTU B KOMMYHMKau. My AbTMOAaAbHbBIEe TEKCTBI IIPEACTaBAAIOT cOOO0M 10001 MIUCh-
MEHHBII TeKCT, KOTOPBIil CONTPOBOXKAAeTcsa 0OABIINM pa3HOOOpasneM ayAmo-, BU3yaAbHBIX M APYTUX CPeACTB
KOMMYHUKAITUH, AU HEKOTOpas MHPOPMAIIs 13 DTOTO TeKCTa CIpsATaHa B M300paskeHUsAX, KApTUHKAX U BU-
aeo. CaejoBaTeAbHO, K MyABTMMOAAABHBIM TeKCTaM OTHOCATCS KHUTH C KapTUHKaMU, yaeOHUKH, Tpaduaecke
pOMaHbI, KOMMKCHI U I11aKaThl, TAe CMBICA IlepeAaeTcs YuTaTeAlo IIOCPeACTBOM pa3AMYHBIX KOMOMHALIMIL BU-
3yaAbHOTO IMCHbMEHHOTO A3BIKa U IIPOCTPAHCTBEHHBIX PEXXMMOB. ABTOPHI CTaThU HalleAeHbl Ha Ka4eCTBeHHYIO
napaaurmy. B pabote onupaanch B OCHOBHOM Ha 4Ba TeMaTUIECKNX MCCAeAO0BaHIs, KOTOPBIe COCTOAT U3 3aIlu-
CaHHBIX TPeILAepOB 1 MyAbTUMOAAABHBIX TeKCTOB, CO3JaHHEBIX CTyAeHTaMu. A5 3a4a4, TpeAcTaBAeHHbIX B JaH-
HOII cTaThe, ObLAM pa3paboTaHbl KpuUTepUM olleHnBaHM:. Takim oOpa3oM, pe3yAbTaT, IIOAy4eHHBbII B TeKyIlleM
MccAeA0BaHUM, ITOKa3aa, YTO CTYACHTBI, II0-BUAUMOMY, IPUHUMAIOT MyAbTUMOAAAbHBIe TeKCTHI TP 00y4eHn N
AHTAMIICKOMY SI3BIKY, U AaHHOE CCAeAOBaHMe MOXKeT OLITh IT04e3HO0 4451 IIperojaBaTteaeii 1 CTyAeHTOB B Kade-
CTBe IIPaKTUYeCKOTO PYKOBOACTBA 110 BHEAPEHUIO MYAbTUMOAAALHBIX TEKCTOB Ha OCHOBE 3ajaHUIi, IIpeAcTaB-
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JAEHHBIX B ®TOI cTaThe. V], HaKOHeIl, Mbl MOXKeM CKa3aTh, YTO pe3yAbTaThl HAaCTOsIIEl CTaThby MOAAep>KUBAIOT
U TIOAKPEIIASIOT IIpeAbIAyIe McCAeAOBaHNsI, Kacalolyecs MyAbTUMOAAAbHOCTI B OOy4eHN! U KpUTepues
BBIOOpA COOTBETCTBYIOIINX ITeAarOrMIecKy pa3padOTaHHBIX MyABTIIMOAAABHBIX TEKCTOB.

Karouesbie caoBa: BU3yaabHbIV, MyABTUMOAAABHBIN TEKCT, MyAbTUMOAAABHOCTL, MyABTUMOJaAbHasl Ipa-
MOTHOCTB, KpUTEepUM BBIOOpa, KpUTEPUU OLIeHUBaHIA.

XK.C. Imxap6ekosa’, P.®. XKXycymosa', )K.A. beiicembaesa’, 1.C. Mariesira®
1.H. T'ymures amondazvt Eypasus yammuix ynugepcumemi, Acmana, Kasaxcman
2Camaprand XarviKaparvlk mexHoA02usAvk ynusepcumemi, Camapxand, O3bexcman

AfpIAmIBIH Tiai cabaKkTapbIHAAFBI MATIHAEPAIH
MyaAbTVIMOAAAbABLABIFBIHBIH KpUTepuiiaepi

Angarna. bya MakaaaHbIH MaKCaTbI-MyAbTUMOAAaAbAbl MOTIHAEPAl 3epTTey JKoHe MyAbTUMOAaAbAbl MOTiH-
AepAi arbIAIIBIH Tial cabaKTapbIHBIH OKY OargapaamachiHAa KoagdaHy. XX FackIpAbIH asfbIHaH OacTarl TeXHO-
AOTUSHBIH KapKBIHABI AaMybl MeH >XahaHaaHybiHa OaliaaHbICTHI 6iaiM OepyJe KOMMYyHUKaIVSHBIH OCiIl Keae
JKaTKaH MyAbTUMOAAAbAiAiri aikpiH. MyapTUMOAaAbABl MOTIHAEP Ke3-KeAreH >Kasz0allla MaTiH 6o0aa aaaabl.
ConpIMeH KaTap KeIITeTeH ayAMo, BU3yaaAbl KoHe Oacka ga CMMBOJAABIK KepiHictep 004Aybl MYMKiH HeMece
OCBbI MOTIHHEH aAbIHFaH Kelbip akmapar cypeTrep MeH AblObicTapMeH Oipre Kypeai. JdeMek, MyAbTUMOAAAbADI
MoaTiHAepTe CypeTTi KiTanTap, OKyAbIKTap, rpadpuKaabIK IIbIFapMalap, KOMUKCTEp MeH I11aKaTTap Kipeai, oaap
OKbIPMaHfa BM3yalAbl >KasDallla TiA MeH KeHICTIKTiK TociagepaiH Tipkecimi apKplAbl MarbiHa Oepeai. Maxa-
Aa camaAbl IlapagUIMaHbl ycTaHaAbl. barasay kpurtepuiiaepi ge ocsl Makadada OepiareH TarceipMadap yIIiH
asipaenai. bya sepTTey OKBITYIIBLAAP MEH CTyAeHTTepre Ochbl Makadaja OepiareH rarcsipMadap¥a HeTizjeAreH
MyABTUMOZAaAbAbl MATiHAEPAl eHri3y OOJbIHIIIA IPaKTUKAABIK HYCKayABIK PeTiHAe aliaabl.

TyitiH ce3aep: KepHeKi, MyAbTMMOAAAbABl MOTiHAEpP, MYyABTUMOAAAABIABIK, MYABTUMOJAAbABI cayart-
TBIABIK, TaHAQY KpUTepuiilepi, Oarasay Kpurepuiiaepi.
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Introduction

Over the years, translation has become the
subject of research in many scientific works both
as an instrument of intercultural communication
and as a kind of measurable quantitative
and qualitative skill. There are varied and
innumerable definitions of translation, and
its number has still been increasing. Many
outstanding Soviet and Russian scientists
(Ya.l. Retsker, A.V. Fedorov, A.D.Sweitzer, L.S.
Barkhudarov, V.N. Komissarov, L.K. Latyshev,
R.K. Minyar-Beloruchev, 1. S. Alekseeva, N. S.

Avtonomova) and Western researchers (J.P.

Vinet and ]. Darbelne, J. Catford, G. Mounin,
E. Nida, J. Holmes, G. Toury, P. Newmark, K.
Rice, G. Vermeer, D. Seleskovich, M. Lederer, K.
Scheffner, M. Baker) of the late XX — early XXI
centuries have raised and discussed translation
studies issues. And there are presented quite
different perspectives.

This ambiguity can be explained by the short
duration of existing the translation theory itself.
Moreover, in translation studies, the theory did
not precede practice unlike natural sciences. On
the contrary, it followed it. George Mounin, a
French linguist and translator, highlighted the
translation as an “activity, stating a theoretical
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problem,” and given the contradiction between
the theses put forward by linguistic theory and
refuted by translation practice, translation can
even be considered as a “scandal” for linguistics
[1, p. 40].

Although the theory of translation was
initially formed “to understand the essence of
translation as a practical activity, the matter
of the tasks solved by the translator, and the
methods translators apply, to consider the main
approaches to the implementation of translation”
[2, p. 72], it had been perceived strictly in the
context of a linguistic phenomenon for a long
time. At the same time, it was considered as a
process of conveying the actual meanings using
lexico-syntactic and semantic transformations to
recreate texts written in one language using the
units of another language [3, p. 285].

That was the reason why the linguistic
theory of translation focused on the process of
“replacing textual material in one language with
equivalent textual material in another language,”
as described by J. Catford [4, p. 20]. Accordingly,
such a narrow and controversial attitude had
attracted criticism against the linguistic approach,
and it led to the need to go beyond this approach.

In the preface to the fourth edition of his
book “Foundations of the General Theory of
Translation” A.V. Fedorov describes in detail
the path of development of Soviet and Russian
translation studies. The author notes the opinions
of scientific critics as they often hesitated from
the accusations the research he proposed (at the
time of writing the first edition it was practically
unique) “is too much linguistic” to reproaches
that it is “insufficiently linguistic” [5, p.6].
Fedorov emphasized that “all facts from the field
of translation cannot be explained in a linguistic
way”, but “a linguistic way of study, which is not
sufficient for posing and solving all translation
problems (particularly, literary translation), is
undoubtedly necessary for the matter of their
complex research” in the second edition of his
another book which was published in 1958 [6, p.
24].

Currently, the interdisciplinary nature of
translation theory, which has absorbed many

elements and concepts from related disciplines, is
no longer disputed. And it cannot be considered
complete in isolation from other linguistic
disciplines. The reasons why this relationship is
obvious are as follows:

- “linguistic heredity” is traced in the
translation, the key components refer back to the
origins of the formation of structural linguistics;

- translation is built around an activity,
the focus of which lies within the processes
associated with language and its manifestation in
speech;

- translation defines the basic concepts and
defines the basic notions used by translators-
researchers and practitioners when working with
a variety of language pairs;

- translation is in a relationship of
interdependence with other linguistic sciences, it
immediately responds to the emergence of new
trends in them;

- finally, one of the obvious reasons - the
object of translation is the text (and discourse),
including its understanding as a linguistic
phenomenon.

Methodology

Specifically, one of the aspects of translation
studies directly demonstrates the close connection
between the practice of translation and linguistic
theory. At the same time, it proves the influence
of other disciplines, namely, the connection
with modeling theories. In particular, we are
interested both in functioning and possibly will-
be-developed translation models that could be
applied with literary texts.

The very concept of “translation model”
was introduced by E. Nida, implying the
use of methods of linguistic analysis, and
understanding the translation process as a series
of transformations of units of the source text into
units of the target text [7].

V.N. Komissarov noted the development and
specification of translation models representing
implicit features of the translation process “in the
form of a series of mental operations on linguistic
or speech units” as well. Precisely, in the form
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of linguistic operations, which are selected in
accordance with the “linguistic characteristics of
the original and the corresponding phenomena
in the target language”, as one of the “most
important tasks of the linguistic theory of
translation” [8, p. 158].

Modeling assumes that, although the direct
translation process is not subject to direct
observation, it seems possible to study it by
constructing various hypothetical structures.
AM. Tyutebaeva notes that the currently
proposed models are sometimes based only on
speculative conclusions, on recording the results
of translation reflection, but at the same time it
is impossible to single out one dominant model
or derive from it one priority and most effective
method [9, p. 207].

The description of the translation process
using models includes two interrelated aspects:
1) general characteristics of the model, indicating
the possible scope of its application (explanatory
power of the model); 2) types of translation
operations carried out within the framework of
this model.

Taking into account the availability of rich
material on the topic of translation models and the
limitations by volume of an article, it narrows the
filter down to models that seemed functional in
the practice of translation, while translation itself,
according to a quotation of N.S. Avtonomova, is
an “analytical and synthetic, scientific and artistic
act” [10, p. 145].

As N.S. Avtonomova notes, “in the dynamics
of culture, translation is a special phenomenon.
Whilesimultaneously touching onmany of culture
areas <...> translation practice <...> provides
valuable material that cannot be obtained in
any other way. Translation work and discussion
with specialists (native speakers of the original
language) convince that <..> it is necessary to
operate with semantic elements that are not
recorded in any dictionaries: these elements, as
if for the first time are realized in the discussions
of speakers of different languages, each of which
can transport the translated meaning only to the
middle of the river separating the source from
the target text” [11, p. 6].

Discussion

At this stage, it becomes obvious that “the
comparative linguistic analysis that prevailed
until recently revealed only the formal degree of
semantic and stylistic equivalence of the source
and translated texts”, and therefore is no longer
able to offer effective tools for translation processes
evaluation and justified criticism of their results.
As G.G. Gizdatov and A.A. Aldabergenova note
in their article, “the linguistic translation studies
are being replaced by “cultural translation”,
which has proposed certain criteria for category
and assessment” [12, p.162].

Thus, we turn to translation approaches
associated with the transformation of the
meanings of a literary text, taking into account
the parallel processes of crossing not only
linguistic, but also cultural boundaries. The main
question, which then sets the tone for further
potential research, is formed on this stage: “What
methods and models are effective in transferring
literary texts into a foreign language reality,
which themselves contain not only informative,
but also creative, cultural, and deep semantic
components?”

In this context, appears to be an interesting
so-called transcreation approach to translation,
described by E.D. Malyonova, who points out
that within the framework of this approach,
translation is viewed as “a tool for reconstructing
the ideas and images of the original in the
context of the host culture”. The cultural distance
influencing the translation process determines
the use of such creative practices as transcreation,
adaptation,
translation.

Atthe same time, according to the author of the
noted ideas, transcreation in translation means
“a strategy of creative rethinking of a segment of
the original text with the subsequent creation of a
new text by means of the target language, taking
into account the polymodal and culturally specific
context of the text”. Transadaptation is presented
as a method by which the translator “changes
various elements of cultural, visual, auditory and
other codes in order to integrate the original work
deeper into the matrix of the host culture”. And

trans and transculturation in
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finally transculturation allows to reach the effect
of the “maximum immersion of the original work
in the host culture” - thus, we are talking about
the process of “complete change of the source
text in the process of its translation and creation
on its basis of a new product of creative activity”,
which, importantly, often “is not perceived by the
bearers of the receiving culture as an alien object”
[13, p. 54].

It is necessary to separately highlight the
semiotic theory of C. Peirce, which includes
the concept of interpretant as a particularly
important moment in the translation process for
the production and perception of a sign, and from
this point of view, the communication process
is a verbal semiotic act. A sign is addressed to
someone in such a way that it creates in the mind
of another person an equivalent or possibly more
refined sign. The translator is faced with the task
of understanding how to act in order to create
a certain type of interpretant of the final text in
the brain of the recipient [14, p. 115]. This point
of view is valid for translations of literary texts,
taking into account the fact that the translator
is faced with the challenge of transferring not
only linguistic signs into a foreign language and
foreign cultural context, but also keeping the
image and atmosphere intact during the transfer
process which should be created in the reader’s
head in the process of reading or listening of final
text.

Results

In the article, “Cases” by D. Kharms and
its fragments translated into Korean is cited
as an example. The given version of Korean
translation was made by Kim Jong A. O. D.
Burenina-Petrova notes, Kharms’s prose as the
brightest representative of the Russian literature
of the absurd, and, according to R. Caillois, in its
stylistic and semantic content, it is an example
of “dizziness” as a category of games [15, p. 67].
Other motives are clearly traced in the writer’s
prose as well. For example, the sacred perception
of reality and its “gradually disappearing”
objects. Kharms repeatedly presented the
situation of the disappearance of an object, even

the whole world, and after, as it was assumed,
the appearance of this object in its «true» form
followed [16, p. 171].

In “Blue Notebook No. 10”7, the first of the
“Cases”, we read about a man who did not have
“eyes and ears ... and hair ... did not have a mouth
...anose”, and further, increasing the pace of the
narrative (as when playing with dizziness), it
is narrated that a person had no belly, no back,
no other organs and parts of the body, which
ultimately leads to his complete disappearance
from the matter of reality: “There was nothing!
So it is not clear who we are talking about” [17,
p- 4].

Interestingly enough, the longest sentence of
the story (25 words) is translated into Korean by
a sentence with only 10 words:

J2|0 HiE AT, Sk T, HEEZ N
I, LHE 7|2 st gARAct

(Geurigo baedo eopseossgo, deungdo
eopseossgo, cheokchudo eopseossgo,
naejanggigwando hanado eopseossda) [18, p.
142].

The translator applied a widely used calquing
method, and the shortening is related to the
peculiarities of the syntactic structure of the
sentence in Korean. Nevertheless, the sentence
does not lose its meaning as could be seen.

Indicating the translations of titles of thirty
miniatures in “Cases” cycle, we see the calquing
method was used in 21 out of 30 cases. The name
of the cycle itself and of the miniature No 2, which
sets the main character (“Cases”), is translated
with the addition of “accidental” (in Korean <4
£t / uyeonhan). As a result, the cycle got the title
“Accidental Accidents” in Korean [18, p.143]

The addition as a translation transformation
is also used by the translator when working with
the heading of case No. 6 “Optical illusion”. In the
Korean translation, the title appears as “Optical
Illusion Phenomenon” (Al 34 / chaksi
hyeonsang, where “hyeonsang” is phenomenon)
[18, p.146].

Telling about the title of the story “Carpenter
Kushakov” (No. 8 out of 30), the translator,
maintaining the same sequence (profession
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- surname), sacrificed the sequence which is
typical for the Korean language. It is the rule
while writing down the position/profession and
surname, the latter is put in the first place: the
usually correct version will be “Kim teacher”
(Kim seonsaengnim) than
Kim”. Thus, a more authentic version could be
“Kushakov the carpenter” (Kushakov moksu).

On the contrary, the title of the story “The
Lynch Court” translated with the omission of
the “court”, in one word «ZX[» (Lynch) [18,
p-168]. Actually in Korean, “Lynch” is both a
transcribed surname of a historical person and a
verb denoting the massacre of the accused by the
independent forces of the crowd.

There are fragments where the transfer of
deep meaning or paronomasia requires the use
of more complex methods. For example, the
hero of the story “About balance” created the

rather “teacher

expression “kaseo” (rus.) - which means “kxamun
BHYTpH ortacHO” (“stones inside are dangerous”).
In Korean version, the phrase-invention of the
the hero sounds like “& & %?|” (dolsamwi), and
here is the approach with which it is customary
to compose abbreviations in Korean. Since in
Korean the minimum units into which a word can
be divided are not individual letters, but syllables
(from two to four letters in one), the translator
makes an abbreviation of three syllables (dol’is a
“stone”, sam is the base of the verb ‘samda’ (“to
swallow”) and wi — is a syllable coming from the
hieroglyph which means “danger”).

The situation with the translation of the mini-
story “Petrov and Kamaroff” was different. The
original text is composed in form of dialogue
written in punning style:

ITETPOB:

91, Kamapos!

(Hey, Kamaroff!)

/JaBail 20BUTh KOMapoOB!
(Let’s go catch some mosquitos!)
KAMAPOB:

Her, 51 K 9TOMY el1je He TOTOB.
(No, I'm not ready to this)
/JaBaii AydIiire A0BUTh KOTOB!
(Let’s go catch some cats!)

The author purposely reproduces punning
combinations of rhymes (Kamaroff as a surname
and “to catch kamarov (mosquitos)” (deliberately
admitted author’s spelling distortion), as well as
the alternation of voiced and voiceless consonants
in the words “roros” [gotov] and “koTOB”
[kotov]), but unfortunately, the translator did
not find suitable language means. As a result,
the translation into Korean is just a dialogue-
retelling, the essence of which is as follows:
“Kamaroff was offered to catch mosquitoes, but
he offered to catch cats”. To keep the idiostyle
specifics, the translator formalized the pun-
story using transcription, without translating
the nouns “mosquitoes” and “cats” into Korean:
in the Korean-language text, they appear before
the reader in the original sound shell. And while
the translated “case-story” may end up being
perceived as exotic, it is highly unlikely that the
Korean reader will truly appreciate the story’s
uniqueness, which was lost in the translation
process.

Conclusion

Thus, when translating literary texts, especially
if they are illogical or contain a language game,
we are talking about an approach in which the
translator is puzzled by the ways of transferring
unique realities and meanings hidden in the
original context to another language and to
a different culture. Indeed, according to the
provisions of the cognitive approach, the key
and turning point in the translation process is the
stage of understanding - at which the translator
extracts the external and internal meanings from
the translated text.

In her article considering integration of
approaches to modeling the translation process T.
A.Volkovanotes the need to form new approaches
to modeling the translation process, taking into
account “the diversity of existing models and
in the light of the new paradigm of language
research”, and also argues that it is necessary to
develop “the theoretical foundations of a modern
integral approach to modeling the translation
process, to systematize the general principles of
modeling in translation, to conduct a detailed
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review of traditional (classical) translation
models and a review of modern paradigms” [19,
p. 212].

In other words, the modern processes taking
place in the translational science, undoubtedly,
under the influence of the processes developing
in related disciplines, as well as the urgent need
for a new look at already functioning models and
completed translations from the point of view of
researchers and practitioners, make it necessary
to revise the accepted approaches. The currently
functioning translation schools (Russian and

Western) are in need of new integrative holistic
approaches, with the help of which the prospect
of developing new strategies can be opened and,
in general, new directions of scientific research
can be formed.

As for translation models applicable in
translating texts with a pronounced author’s
style, theorists and practitioners will have to
both continue to explore and test existing models
and develop new versions of translation models,
relying not only onlinguistic but also on cognitive,
psychological, intercultural and semiotic aspects.
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Models and methods of translation of literary texts...
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Kasipri 3amaHFBI TyMaHUTaPABIK 3epTTeyaep IapasurMacbiHAAFbI
KOpKeM MITiHAepai ayaapy MoAeabaepi MeH agicTepi

Anpaarmia. Makaaaga ayJapma ici caaachIHAAFBI ipreai Macedeaep MeH IPaKTUKAaAbIK acIleKTiaepiHe Ka-
TBICTHL 4ayAbl cypakrap Kapacteippiarad. CoHgali-aK, YChIHBIAFAH JKYMBICTa ayJapMa OapbICHIHAAFBI MOAeA-
Aey ypaicrepi MeH KepkeM 94e01 MITiHAl ayJapyAa KOAJaHBLAATBIH TYPAi o4ic-Tociagep cumarrasasbl. As-
Top MbIcaa petinge /. Xapmcroig “Caygan” (aya. Cases, JKargasTrap) mbIFapMachlH, sSIFHM OHBIH Kapic TidiHe
ayJapblaraH y3iHgizepin keaTipreH. bya MpIicaa ayAapMaliibl >JKyMBIC OapBICEIHAQ TBOPUYECTBAABIK, TaCiaAepAi
KaHIIaABIKTHI YTBIMABI 9pi I1ebep KoaAaHFaHbIH KepceTeai. CaliKeciHIle, TYITHYCKa MeH aydapblAFaH MaTiHAL
Ca/bICThIPa OTHIpa capanTay Oisre ayJapMaliibl KopkeM-a4e0u MaTiHAl ayJapraHja KaHaall Mogeaaepre ciaTe-
Me icTeIl OThIPFaHbI TypaAbl OacTallKbl KOPTLIHABI JKacayFa MyMKiHAIK Oepeai. Oa o3 Keseringe TYIIHYCKaHbIH
©31HAIK epeKIIeirin cakTall KaalyFfa, COHAall-aK, aydapMa MoTiHiHiH OKbIpMaHFa AeTeH MarblHaAbIK TYPFbIAaH
TOABIKKAHABI JKeTKi3iayiHe XXopaeMaeceai.

Tyiiix cesaep: ayaapma Teopuschl, aydapMa MoJaedi, KepkeM ayJapMa, AMHIBUCTUKAABIK ToCia, CaABICTHI-
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HGPEBOA‘IGCKI/IE MOAaeA 1 MeTO/AbI B COBpeMeHHOﬁ I‘yMﬂHI/IT&pHOﬂI IIapaagurmMme nccaeaA0BaHUIN

AnHOTams1. B cTarbe npescraBaeHsl AVICKYCCHOHHBIE BOIIPOCHL, MMEIOIIIie OTHOIIIEeH e KaK K pyHJaMeH-
TaAbHBIM IIpoDAeMaM IepeBOJOBeAeHNs, TaK M K IIPaKTUUeCcK!M acIieKTaM I1epeBoAYecKol MpakTuku. B pa-
foTe KpaTKO OCBeIalOTCs IIPOIIeCCH IIepeBOAYeCKOro MOAeAMpPOBaHMsl U (YHKIIMOHAABHOIO IPVIMEHEHNs
Pa3ANIHBIX IIOAXOA0B B IIporecce pabOTHI Haj XyAOKEeCTBEHHBIM TEKCTOM. B KauecTBe IIpMMepOB HpuMeHe-
HILS KpeaTVBHBIX CPEeACTB pacCMaTPUBAIOTCS II€PEBOABI Ha KOPEVICKUI S3BIK PparMeHTOB TEKCTOB U 3aTOA0BKOB
pacckaszos u3 1nkaa «Caygan» /. Xapmca. CpaBHUTeABHBIN aHAAN3 VICXOAHBIX U IIepeBeAeHHBIX e HII] TeKCTa
II03BOASIET CAeAaTh IIepBOHaYaAbHBIE BEIBOABI O MOJEASIX, K KOTOPEIM OOpalliaeTcs IepeBoAUNK AUTePaTyPHBIX
TEKCTOB C I1eAbI0 COXPAHUTD U YHUKaAbHOE CBOeoOpasue OpurnHala, M ajeKBaTHOCTD IIepeBoJa.

KaroueBble caoBa: Teopus Iepesoja, MOogeaAb IlepeBoja, Xy40>KeCTBeHHBIN IlepeBOoJ, AMHIBUCTIYeCKIA
0AXO0A, CPaBHUTEALHBIN aHAAN3.
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Otpaxenne npo01eMbl HApKOMaHIV B MUPOBOJ AnTepaTrype

Annoranms. B cmamuve ocseuyaemcs npodrema HApKOMAHUU 6 XYO0KeCH6eHHOL AUmMepany-
pe. IIpoararusuposarvl xapaxmepHole 0COOEHHOCMU OC6EULEHUS MEMAMUKY HAPKOSAGUCUMO-
cmu 6 Xy0doKecmeeHHbIX mekcmax. B kauecmee 0cHo6H020 Menoda HACMOAULE20 UCCACD06AH S
asmopamuy npedAazaemcs. AUMepamypHoLli AHAAUS PYCCKUX U 3apy0exHuLX npoussedenutl, a
maKe AUMepamypHo-Kpumuueckux o4eprkos, noC6suLeHHoLX npodreMe HApKOMAHUU.

B muposoii aumepamype docmamouHo XyookecneeHHbX npousseder i, nocesuLeHHLLX npodAe-
Me HAPKOMAHUU, 6 KOMOPbIX ONUCHI6ALNCs 6030elicmee HAPKOmMuueckux cpedcms Ha KusHede-
SAMEALHOCHID UeA06eKA, U300PAKAOMCA PACnaAd AULHOCIIU YeA0seKd, YNompeOASouLez0 HAPKo-
muueckue cpedcmen, e20 eHHOCHIHbIX NpedCcasAeHutl, yYympama MoparvbHo20 00AUKaA.
Mamepuar cmamou npedcmasisem npoOAeMY HAPKOMAHUU KAK 00UeMUPOSYI0 npodremy
KamacmpoPuurozo macuimada. B neil npednorazaemcs ompasums 0nacHoCmb HAPKOAGUCU-
Mocmu Kax OAS UHOUSUOYAALHOCTIU YeAo6eKd, MAaK U OAsl uerosedecmeq 6 yeaom. OcHosHas
PYHKUUA AUMepamypHux npoussederuti Ha UCCALOYeMY0 MeMAMUKY 6vlpaxaemcs 6 Popmu-
POSAHUY Y HUmMamers Ycmouuueozo yoexoenus o epede HAPKOMUKOE U UX COUUANbHO-00ULe-
CM6eHH Ol 0nACHOCTIU.

Taxum 00pasom, npazmamuxka HACMOSAWEH CIamvll GLIPaXaemcs 6 mom, 4moodvl Ha npumepe
AHANUSA  AUMEPATTYPHOIX 2ep0es U UX NPUCmpacmus K ynompeOAeHuto HapKomuueckux ee-
ujecme nodsecmu WUMameAs K 0COSHAHUIO CYULHOCHY HAPKOMUYECKOTl 3A6UCUMOCTIU U CPHop-
MUPOBAIML YCMOLIMUE0e HezAMUEHOe AULHOCTIHOE OMHOULeHUE K 2A00aAbHOU 1podAeMe Hapio-
MaHuu.

KatodeBbre ca0Ba: Hapkomuku, HAPKOMU1ECKAs 3A6UCUMOCHID, NPOOAEMA 6 XYDoxKecmeeH-
HOTL Aumepantype, Aumepamyproe npoussederuie, Muposoe coo0uLecmeso, Muposas npodiema.

DOI: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-137-147
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Ompaxerue npodAeMol HAPKOMAHUL 6 MUPOGOLL Aumepanype

BBeaenne

IIpoGaema HapKO3aBUCUMOCTU — O4Ha U3 ca-
MBIX aKTyaAbHBIX ITpoOaeM dyesoBedecTsa. [Ipea-
cKazaHMs OyAyIllero yeAoBedecTBa, OIacHOCTeN
€ro COBPeMEeHHOIO TeXHOTEeHHOIO Pa3BUTIS IIPO-
ABASIIOTCA B A@ATeABHOCTU Xy A0KHUKOB, I1icaTe-
Aeli U APYTUX IIpeAcTaBuTe el TBOpYecKuX IIpo-
deccnit. O Takmx rpeAckasaHUsX IUIIET B CBOeN
aucceprauym «[Ipobaema aHTPOII0A0TITYECKOTO
Kpusuca B Io3aHen mpose Y. Anrmarosa u B.
Pacrytuna» 10.0. Bacuabesa, xapakrepu3aysl Bech
KOMIILAeKC ITp001eM KaK «aHTPOIOAOTMIeCKII
Kpuauc, katactpoda» [1, c. 9]. MHorne yuennie
CYMTAIOT, YTO HAa4aAO0M DTOTO KpuU3uca SABASIOT-
Cs1 HeraTMBHEIe I1poriecchl B KoHIe XIX B. — Haua-
Apyrue
y4eHble, KOTOPbIe€ CYMTAIOT, YTO KPU3MUC HadaACs
B 20-e roapr XX Beka. ITo MHEHNIO OCTaAbHBIX,

e XX B. OgHaKO ¢ HUMI He COT/AacCHBI

aHTPOIOAOIMYECKIIT KpMU3nuC Hadaaca B 60-70-e
roasl XX Beka. B xyaosxecTBeHHOI AuTeparype
Coserckoro Coroza B 9TO Bpems IpeoOaajaa
COLIMAAUCTUYECKUII peaans3M, KOTOPBIi
ApsA B CO3HaHMe Mace, YTO BCe AI0AM ABVIKYTCS
K CBeTA0MYy OyAyIieMy KOMMYHI3Ma, U [IODTOMY

BHeE-

HIKaKIX KPU3YICOB U KaTacTpod He CYIecTByeT
[1].

Bmecre ¢ moHATHMEM «aHTPOIIOAOTMYECKUIL
KPU3JC» Y4eHble BBIABUAM IIOHATHE «aHTPOIIO-
Aorndeckast Katactpoda» (asrop TepmmuHa M.K.
Mamapgamsuan) [2]. OrpunareabHoe siBAeHNe,
KOTOpOe ITPOM3OIIA0 C YeAOBeKOM M CBS3aHO
C OKOHYaTeAbHBIM pa3pylleHueM B HeM LVBU-
AVI3aLIMOHHBIX OCHOB KM3HM 1 oOmenus, Ma-
MapJalliBUAM Ha3blBaeT aHTPOIIOAOTMYECKON
KaTacTpooil. YUeHbIl yTBep>KAaeT, YTO aHTPo-
roAormyeckasi Karactpoga B Halle BpeMs ujer
IOAHBIM X0A0M. I1o200HbBIe ITpeAcKa3aHusl, Heco-
MHEHHO, IPUBAEKAIOT K ceDe BHUMaHMe y4eHbIX
U uccaejoBaTeaent, IOCKOABKY B HUX OTpakaeTcst
peaapHasl Hay4yHas OCHOBa ITpOMCXOAsiIIero, Oa-
3UPYIOLIAsCA Ha IIPeAYYBCTBUM M MHTYULIUU B
OTHOILLIEHUN K OKPY>KaIOIIe AeVICTBUTEAbHOCTM.
OaHoI1 13 TaKMX ONacHBIX TPoO4eM, KacaloIx-
Cs1 He TOABKO HACTOSIIero, HO U OyAyIlero, siBAs-
eTcs IIpob.1emMa HapKOMaHUIL.

3agaamnmca BorpocoM «Kakoe ocmbicaeHne
HapKOMaHNM AaeT Auteparypa?». Bear sTa mpo-

Oaema y>ke 4aBHO MHTepecyeT ImcaTeleil. B xy-
AO>KeCTBeHHOJ AUTepaType IOSBUAUCH IIepBble
OIMCaHN: MPU3HAKOB YIPO3bl HAPKOTUKOB A4S
yeaosedectsa emte 100-150 zer nHazaa. Xygoxxe-
CTBEHHBIE TEeKCTBI CIIOCOOHBI OTpaXkaTh OKpy>Ka-
IOIIYI0 Hac AEMCTBUTEABHOCTD, TA€ HaMBBICIIEN
LIEHHOCTBIO sBAseTcs yeaoseK. Ha mamr B3rasa,
aBTOPBI XyAO>KeCTBeHHBIX IIpOM3BEeAeHMIl, OcC-
BEeIAIOIIMX TeMaTUKy HapKOMaHUM, Ha Iep-
BRIl I1AaH AOAKHBI CTaBUTh TaKylO 3ajady, Kak
NponAaKkTKa HapKOMaHUM; peaAbHO JeMOH-
CTpUpPOBATh Yepe3 XyA0KecTBeHHbIe 00pasbl Bee
y>Kacpl yroTpebAeHns: HApKOTUYeCKIX ITpeTapa-
TOB, a TaKKe I10ACKa3bIBaTh IyTHU IIPe0J0AeHNs
cMepTeabHOM 3aBucuMoctu. Ilockoapky Gopnda
C HapKOMaHMUell, B IMepByI0 ouepeab, AOAXKHA
OBITh HallpaBAeHa Ha NPO(PUAAKTUKY DTON IHa-
ryOHOI IIPUBBLIYKH, TO Ay4Illeil MpoPpuAaKTUKON
A4Sl MHOTUX AIOA€VI MOXeT CTaTh YTeHUe XyJO0-
JKeCTBeHHOI AUTepaTyphl, TAe ¢ 00ABIION 40CTO-
BepHOCTBIO M300pa’keHbl Tparmyeckue CyAbObI
AUTepaTypPHBIX FepOeB.

Takum oOpaszoMm, IIpegMeTOM HaCTOSIIETO
uccAeA0BaHus sBMAach IpoOAeMaTyKa HapKo-
MaHIM, a TaKXKe OIlpejeleHle ee MecTa B XyJ0-
JKeCTBeHHOM Ipoussedenun. VlccaegopaHnHble
HaMM TEKCTBI XyAOXKeTBEHHOI AUTepaTyphl IIpe-
AOCTaBASIOT YHUKAAbHYIO BO3MOKHOCTb IIped-
CTaBUTDb U IIPOYYBCTBOBATh BeCh TParu3M repoes,
CTeIleHb X Jerpajaliyl BCA@ACTBUE pacraja ux
angHocTelt. Viccaeaosanne mpoOaeMbl HapKo3a-
BIUCUMOCTU B AUTepaType MMeeT 0coDoe 3Haue-
HI€, IIOCKOABKY IMcaTeAl B aKTe TBOPYECKOIO,
VHTYUTUBHOTO ITO3HAHMSI 9acTO OTKPBIBAIOT Te
CTOPOHBI OBITHS, KOTOPbIe He BIIOAHE OYeBUAHBI
IpeACTaBUTeAsIM HayJYHOTO COOOIIecTsa.

ITocranoBKka 3agaum

Tema nHapkoManmum B aurtepaType SABASETCA
OTHOCUTeAbHO HOBOI. Paspaborka ykaszaHHOI
TeMBI B Xy0KeCTBEHHOI AUTepaType Hadaaach B
XIX Beke, Kor4a Obli1a OCO3HaHa yrposa M oIlac-
HOCTb
AeAbHOTrOo OOIecTsa U 4eAoBedyecTBa B 11eA0M.
ITosTomy

HapKOTUYECKOM 3aBUCUMOCTU AAs OT-
TEOpeTUKO-KpUTHUIecKne  paboThl,
MOCBSAIIEHHBIE DTOM TeMe, ITI0Ka He COCTaBASIOT

Doasioro kKoamdecrsa. OcoOeHHO THIaTeAb-
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M.K. Epoyaamosa, M.A. aiixuna, I'.X. 2Kamawesa

HO Ha CEerOAHAIIHII MOMEHT M3y4YeHBbl IlepBble
pyccKue IpoussejeHns Ha TeMy HapKOMaHUM: B
AUTepaType IIepBOV BOAHBI AUTEpaTyphl 3apy-
Oexxps mpoussegenue M. Areepa «PomaH ¢ KoKa-
nHoM» 1 pacckas M. M. byarakosa «Mopduii»
[3;4]. IlepsoiMmu oTKAMKaMM Ha «PomaH ¢ KoKa-
MHOM» ABUANCH KpuTmdeckue penensun I. Asa-
moBmua, B. Beitgae («Kpyr»), A. bema («/lutepa-
Typa ¢ KokanHom»), . Mepesxxkosckoro («Oko40
BaxkHOTO (O uncaax) // Llapctso AnTHXpHCTa:
Crarsu nepuoga smurpanun»), I1. Ilnasckoro,
B. Xogacesnua («Kunru n amoan»), H. Pesuuko-
Boii, I'. B. AgamoBuua («Pertensusi»), Bolmmearie
B 30-x rogax. MHOro padoT IOCBAIIEHO TeMe Ta-
VHCTBEHHOTO VCYE€3HOBeHMs ATeeBa C AuTepaTyp-
Hou cuensl: Bapmasckuii B. C. «Heszameuennoe
nokoaenue», Crpyse I'. I1. «Pycckas auteparypa
B yarHanuu: OIBIT UCTOPUYECKOro 00630pa 3apy-
Oe>xHol auTtepartypbl», fAnosckuit B, C. «[loas
Eanceiickne: Ku. ITamarn», Crpyse H. A. «Criop
Bokpyr B. HabokoBa n «PoMaHa ¢ KOKaHOM»»,
Crpyse H. A. «Poman-3aragxa [B mocaeca0B1m K
kuure] // Arees M. Poman ¢ xokauHom». Bcaeg,
3a A. bemom n B. XosacesnueM axTyaabHOCTDH
TeMbl HAaPKOTUKOB B TeKcTe orMmedaeT u A. Ko-
OpuHckuit. VccaeagosaTeab yKasplBaeT Ha TO, YTO
AaHHas TeMa B PyCCKOil AuTepaType OObIYHO CO-
OTHOCUTCSI C MOTUBOM «CBSIIIIEHHOTO Oe3yMIsi»,
CTaQHOBSIIIETOCs CTOYHMKOM BJOXHOBEHIS.

Co BpemMeHneM TeMa HapKOMaHNM HayaJa pas-
pabaThIBaThCS ¥ ONMCBIBATBCS B IIPOU3BEACHIAX
MUpoBoit anteparypbl. CTaayu IOSABASATLCA pa-
OOTHI, IOCBAIEHHbIE POU3BEAECHUAM II0CAeA-
Hero BpeMeHM Ha TeMy HapkoMmanun. Oaux us
COBpEMEeHHBIX POMaHOB
bartmyxamberoBa «CHBI 3010ThIe» HaIliCaH Ha
OCHOBe NCIIOBeJeli HapKoMmaHOB. B pabote mc-

XX Beka — poman C.

0AB3yIOTCA cTaThy yuyeHbrx H. ®@. Xacanosoii, V.
Bougaps-Tepemenko, B. Eancrparosa, B. B. Ho-
suxosa, C. H. CoToBoii, 1ocssileHHble IIpOou3Be-
AGHIM O HapKOMaHUH, AUTepaTypOBeJ4ecKoMy
aHaAM3y M KPUTUKe, OIMCAHMIO XyAO>KeCTBeH-
HOI 11 AYXOBHOV II€HHOCTU DTUX IIPOU3BEACHNN
[5]-

B Poccun Bmepsrle mpobaeMy HapKOMaHUM
C Hay4HOJ TOYKM 3peHMs M3ydad M aHaAU3UPO-
Baa C. Mopasuiknit B 1885 roay [6]. Yuensiit
OIIVIChIBA/A, YTO B MeCTax ero MccAeJ0BaHUI a-

KOTOADb He yIOTPeDAsIACsI MeCTHBIMU KpeCThsIHa-
MI, IIOCKOABKY ero yIoTpeO./eHNe OCy>KA4aaA0Ch
COTAAaCHO MX KyABTYPHO-PEAUTMO3HBIM Tpaau-
UM, IIOSTOMY BMECTO a/AKOTOABHBIX HaIlUT-
KOB YHOTpeDAsAANCh pa3dANdHble HapKOTUYeCcKe
BelecTsa. UToOBI IpMIITH B COCTOSIHNE DKCTa3a
n Oaaxencrsa B CuOupu, Hanpumep, KpecTbs-
He yIOTpeOAsAN TaAAIOIMHOTeHHbIe IPUOBI BO
BpeMs MCIIOAHeHNs] PUTYaAbHBIX AEVICTBUII 00-
mennst ¢ borom. IlpoBoanan takue puryaabHble
00ps1ABI MaMaHbI. B paszanmansix rydepumsx Cu-
Oupmu A104M IOAb30BAANCH pacTeHMSAMH, B KO-
TOPBIX COAep>KaAlCh HapKOTMYeCKNe BellecTBa
(HammpyMep, MHAMIICKAs KOHOILAS), HO TOABKO B
A€4eOHBIX IeAsX. TaKuMu BellecTBaMU A€YNAN
OpraHsl AbIXaHns, 3yOHYyI0 004b, 004b B CycTaBax,
nHQpeKIMOHHbIe D0Ae3HM TUIla 4yMbl, 00Ae3HU
>KeAyA04HO-KUIIIeYHOTO TpakKTa I T.A.

B apesnepycckme BpemeHa ymoTpeOaeHue
HapKOTUKOB HaceJeHMeM CTPOro KOHTPOAUPO-
BaJa IlepKoBb. Vlcrioabp3oBaHne HapKOTUYECKUX
BEILIeCTB He B MeAMIIMHCKUX LIeAsIX O0bsIBASIAOCH
CTpaIIHbIM IPEXOM, BMHOBHBIM B COBepIIeHUM
TaKOTO IIpeCcTyIlAeHNs IPOo31la CMepTHas Ka3Hb.

Ilo okonyanun Bropoit MupoBoii BOVIHBI IO
BCEMY MUPY IPOJOAXKNIACI POCT 4rcla HapKo-
3aBucuMbIX. CoBerckuit Coio3 He Obla B 4ucae
CTpaH, KOTOPBIX 9Ta Oeda He KOcHyaach. K KoHITy
1980-x roa0B HapKOMaHMs HadaJa IIMPOKOMAac-
mrtabHoe passutie 1o sceMy Coio3y, TpOHU3bI-
Basi Bce cephl KM3HU U OplTa Hapoda. Taxoe
pacmpocTpaHeHe HapKOTUKOB CBs3BIBAAU C
pacripocTpaHeHneM He(OpPMaAbHBIX ABVKEHUI
U I'pyII cpeAn MoAaoAexu. Yallle Bcero HapKo-
TUKI yIOTpeOAsSAU IpeACTaBUTEAN TBOPYECKOI
MHTeAAUTEHI, TaK Ha3blBaeMas Oorema.

ITocae paspaaa CCCP BO Bcex ITOCTCOBETCKIX
CTpaHaxX CTPeMUTEAbHO YBeANYINAOCh KOAde-
CTBO HApKOMAaHOB, a K Hauaay XXI Beka sT0 Oea-
CTBIe TIPMOOpPeAO KaTacTpOoPUIECKUII XapaKrep
[7]. 3HaunTEABHYIO POAB B TAKOM pacIIpoCTpaHe-
HIV HApKOTUKOB UTPaeT TO, YTO B pe3yabTaTe UX
yHoTpeOAeHns AI0AY I10Ay4aioT yA0BOALCTBIE U
oOMaHHOe HacaakaeHue. Y 4J0BOAbCTBIE I10IBASI-
eTcsl OT 4yBCTBa, KOTOpOe AaeT HapKoTuK. Taxoe
YAOBOABCTBIE SIBASETCS pe3yAbTaTOM He TOABKO
¢papmMaKo10rnIecKOro BO3AeMCTBIS XUMIIECKIX
HapKOTUYECKNX BeIlleCTB, HO M IICMXOAOTMYeCKO-
IO IMPUBBIKAHM K TAKO CTUMYASAIIUN MO3Ta.
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Pe3yllI)TaTbI " ux 06cy>1<4eﬂme

B pycckoit autepartype npodaema HapKOTH-
KOB IposiBuaach B cepeaune XIX seka. B mose-
ctu «Hesckuit nmpocniekr» H.B. I'oroas raasnHbin
repoit xy4oxxHuk Iluckapes rubHer or ynorpe-
OaeHms HapKoTMdecknx Bemects [8]. B pomane
A.H. Toacroro «Anna Kapenuna» AHHa yrorpe-
Oas1eT MOpdUIl B 11eAsX U30aBUTHCA OT CUABHOM
rOA0BHON 0041, 34eCh TeMa HapKOMaHMM OIN-
ChIBaeTCsl BCKOAb3b, He KaK I1aBHas IpobaeMa, a
BCEro AWUIIb B MEAUITMHCKOM acriekte [9]. B 1875
rOAy YBUAEAO CBeT YAUBUTEABHOE IIPOU3BeJeHue
Apcenns I'oaenumesa Kyrysosa (1848 — 1913) -
nosma «[ammin», B KOTOpOiI B BOCTOUHOM CTILAe
(mogzaroaoBok mosmel «Pacckas TypkecraHiia»)
omucaH oOpa3 HapKOTMKa KaK AeKapcTBa AA4s
«CTlaceHust OT TATroT 3eMHbIX». Ilo MHeHMIO aB-
TOpa, 9TO CPeACTBO YIOTpeDAsIeTCsl MeCTHBIMU
JKUTeASIMHU, KOTOpble He M3MEeHUANUCH 110/, BAUS-
HyeM uyBuansanun. [losma orpaxkaer monap-
XmJgeckue B3TAsAbI Tpadpa, B Hell BIlepBhle CKpPY-
IIye3HO U IIMPOKO 1300pakaeTcs: BO3AelcTBIe
HapKOTUYECKOTIO IIperiapaTa Ha OpTaHU3M U IICU-
X1Ky geaoseka [10].

Kak cunraer uccaeaosarear C.H. Corosa,
OJHMM W3 TIEPBBIX HPOU3BEACHMUII B PYCCKON
auTeparype o0 ynoTpeOAeHnM HapKOTUIEeCKMX
BellecTs sABAseTcsa npoussedenne B.B. Kpecros-
ckoro «IletepOyprckue Tpymmoon» (1864) [11].
B snmsoge o mapkoTmkax pacckasbplBaeTcs, Kak
KperiocTHas aepyiika Haramra orpasaser cBoio
TOCIIOXKY, 3a00A€BIIYI0 KHATMHIO YeueBIHCKYIO,
HapKoTUKOM. OHa OOKpaabIBaeT HEHaBVICTHYIO
KHATYHIO, BBHITAIIVB U3 ee IIKaTyAKM JAeHbIN, CO-
CTaBUBIIINE HeMaAyl0 CyMMYy, TaKUM CIIOCOOOM
OTOMCTHUB CBOeli rocrioxke. B pomane nmoapo6no
OIIMCBIBAETCs caM Iipoliecc Ipuroropaenus Ha-
Tallell CMepTeAbHOIO pacTBOpa: KaK OHa CMme-
IIMBaeT MOPOLIOK C BOAON, pa3MellNBaeT ero
U A0AMBaeT Tyja 0AejHO-KeATyIO KMAKOCTb. B
®TOM pOMaHe MCII0Ab30BaHVe HapKOTMKa OIM-
ChIBAeTCsl He C MeAMIIMHCKON TOYKU 3PEHMs, a C
KPUMMUHAABHOI.

MunoxkenTuit AHHeHCKMII B Hadade XX Beka
OIIVICBIBAA BO34ENICTBYIe HAPKOTUYeCKIX BeIleCTB
(aAKOroAb MAM TaIlINII) KaK BhIsABAEHUE B CO3Ha-
HUJM YeAOBeKa HaCTOsIIeNl KapTUHBI AeVCTBU-

TEABHOCTM, a HAPKOTUK SBASETCA AWUIIL OOs-
3aTeAbHOM 4YacThlO 0Oe300pas3HOTO
KU3HU» [12]. Aast TAesAbI TODTOB-CUMBOAMCTOB,
B yacTHOCTU Bazepms Bbpiocosa, ymorpebaenne

«TpaKTupa

HapKOTUKOB (MOpdus) sABAseTCs AeMOHCTpa-
1Ueil IPUHAAAEKHOCTY K M30paHHBIM OoreM-
HBIM KpyTaM, HO He TOAbKO. B. bprocos cuuraer,
YTO HAPKOTUK SBASETCA ITOCPeJHUKOM MeXAy
MIUPOM peaAbHON AEVICTBUTEABHOCTH, IIOAHON
«CBUHIIOBBIX M€P30CTel» OBITUS, I MUPOM BBIC-
X TIpeACTaBAHII, BBICIIMX IapMOHMYECKIX
SIBA€HUN Y KOcMu4Iecknx cua [12].

He ms>xnao ce6st u maba0HHOE IIpeAcTaB/e-
HIe O TOM, 4TO yHoTpeOAeHre HapKOTUKOB CIIO-
COOCTBYeT PacKpBITUIO TBOPYECKMX BO3MOKHO-
CTeil U TaAaHTOB Yea0BeKa. BoaMoxHO, mmMeHHO
110 ®TON NpUYMHE MHOIME XYAOXKHUKM, MY3bI-
KaHTBI, IIMICaTeAM, aKTephl M ITODTHl yIIOTpeDAs-
Ay HapKOTUKM. OmumbOOYHOCTh TaKOIo CTepeo-
TUITHOTO yOeXKAeHus 3aKAIouaeTcsl B TOM, 4TO
IIpU CUCTeMaTUYeCKOM yIOTpeDAeHuN HapKo-
TUKOB CTpajaeT U pa3pyllaeTcss 9MOLMOHAaAbHAs
cdepa, MOBTOMY TadaHTAMBLIE AIOAV He MOIYT
peaansoBaTh CBOV TaAaHT B TBOPYECTBe.

Mmnormne uccaesoBarean AuTepaTyphl OTMeYa-
0T, 4TO IMcaTeAy XX BeKa U3ydaau ¥ aHaAU3U-
poBaau mpoO4eMy HapKOMaHUIU KapAMHAaABHO
o-Apyromy. B cBsasu ¢ yxyamaromercsa odcra-
HOBKOJI B yHOTpeOAeHn! HapKOTUKOB U Pe3KO
BO3POCIINM 4MCAOM HapKOMaHOB B XX Beke 5Ta
npodeMa B AuTeparype Hpuodpesa MHOIOCTO-
ponHunit, puaocodpcknii xapakrep. B aureparype
U ICKyCCTBE HapKO3aBUCHMOCTh CTAHOBUTCS Mac-
IITaOHOM, CepPbe3HOII 11 OYeHb OIIAaCHOI yTPO30il
He TOABKO OOIIeCTBY OTAEABHBIX CTpaH, HO U Cy-
IIIeCTBOBAHMIO BCero yeaoBevyectna [13].

Anaan3s auteparypnsl XX-XXI BB., 3arparusa-
IOIIeil TeMy HapKOMaHUM, II03BOASIeT BhIACANUTD
Tpu nepuoda: 1 nepmoa. Ot Hayaaa 19 Beka A0
koHna 1920-x rogos; 2 nepuoa. 1950-e — 1970-e
roaer; 3 nepuod. 1980-e rr. — 1991 r. B niepsuiit
1epuo/, He ObIA0 HUKAKMX IPEeIIATCTBUNI B OIM-
caHMM IpoOAeM HapKO3aBUCUMBIX, BO BTOPOM
Ieproje TeMa HapKOTMKOB Oblla OPUIINAaAbHO
TaOyMpoBaHa, Tak KaK CYMTaA0Ch, YTO B COBET-
CKOJI CTpaHe HapKOMaHUI He ObL10, TpodaeM C
HapKO3aBMCUMMBIMU ToXe HeT. IlosTomy gake
yIOMMHATh ee B AuTeparype OblA0 3aIlpelreHo.
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B nepmnog pacrtaga CCCP, t1.e. B TpeTnii epuod,
BCe 3allpeThl Ha TeMy HapKOMaHUM B AUTepaType
1 McKyccTe Ob1aM cHATH. [IncaTean Moram cso-
004HO 0OpaTUTBCS K DTON KOI4a-TO 3allpeleH-
Holt TeMe [13].

Tpertnit nepnog (1985 — 1991 rr.) 6b11 onpee-
AeH KakK «ropOaueBcKasl T1aCHOCTDb U IIepecTpPori-
Ka». Bo Bcex cpepax >Km3HM 0OIIIeCTBa U CTPaHBI
IIPOU30IIAN IA00aAbHble M3MEHEeHIs, KOTOpble
KOCHYAMCh KaK KOHOMIYECKOTO Pa3BUTUS CTpa-
HBI, TaK U OOIIeCTBEHHO-TIOAUTUIECKOTIO M0A0-
xenns. Lensypy ormenmnan. V y aoaeint Kyap-
Typbl IOsABMAACh BO3MOKHOCTL BBICKA3bIBAThCS
CBODOAHO, IMMCaTh CTaThy U KHUTY Ha BCe 3aIlpeT-
Hble TeMbl. B ®TOT nepuog Obia onmybamMKoBaH B
Ooapmux Tupaxkax poman «llaaxa» Y. Airma-
ToBa [14]. JdanHHOe mnpomsBedeHNe HPOU3BEAO
OTpPOMHOe BIledaTAeHle Ha Bce ODIIecTBO U JaKe
MMPOBYIO OOIIIeCTBeHHOCTDL OIJMCAHHBIMIU B HEM
pasHBIMM IIpoDJAeMaMM, KacaBIIMMICS BCero
yes0BeyecTsa. B umcae mpoumx omnmceiBaaach
rnpob6aema HapKoMaHNUu. B 9ToM mponsseseHnmn
sriepsple B CCCP Opla0 ommcaHo, Kak B CTpa-
He Iporpeccuposaja IIpo0OJeMa HapKOMaHU; C
4eM CTOAKHYAMUCH AI0AW; KaK paclpOCTPaHAANCh
HapKOTUKM; CKOABKO HTON 00A€3HBIO ObLA0 OXBa-
4yeHo Ar04elt. Bes cTtpana Oplaa moTpsceHa 9TUM
CMepTeALHBIM OTKpBITHEM [13].

OaHMM U3 rAaBHBIX TePOeB aHAAU3NPYeMOTIo
npoussedenus Aasgercs Asauii Kaaucrpartos,
OH He HapKOMaH, KaK I Te, KTO aHallly coOupa-
eT, UX Ha3blBalOT «TrOHIlaMm». IITpoGaema Hap-
KOMaHMI B pOMaHe 3aTPOHyTa C TOYKM 3PEeHMNs
KPUMMHOTeHHON yrpo3pl. OnmceiBaeTcs Ijeaast
OpraHu3OBaHHasl IIpecTyIHas CeTh, IAe ecTh Te,
KTO coOMpaeT aHally, U Te, KTO ee pacIpocTpa-
HseT 1o Bcem yroakam Coserckoro Corosa. Ectp
B DTOI CeTU IIPeCTyITHUKOB U IIPOBOAHUKM, KOTO-
phle IIPOBOASAT FOHIIOB K MeCTaM IPOU3pacTaHms
anamn. OAMH 13 TepoeB poMaHa, MUAUIIVIOHEP
AxacauMOeKoB, IIpeacTaBAseT TeX, KTO Oecrio-
maAHO OopeTcs ¢ pacIpoCTpaHeHMeM aHaIll 1
OCy>XJaeT AI0Aell, IOMOTAaIOIIMM pacIpocTpa-
HATh HAPKOTHKI.

Uyiickas A0AMHa, PpaclOAOXKeHHas MeXAy
Kuprusuenn n Kasaxcranom, 6plaa mecToM, rae
Ha 0OABIIION MA011agM B OTPOMHBIX KOAMYeCTBaxX
npouspacrasa AMKas KOHOILAs, KOTOpas CBOeN

KOPHEBOM CHCTeMON yJep>kKmubaaa neckn. Ko-
HOILAs 34eCh Bcerja Obl1a TapMOHIYHOI 30HOI
IIPUPOABI, OHa pocda 34ech ellle ¢ JoucTopude-
ckux BpeMeH. Ho BoT 4A1041 pemmnan mcroanso-
BaTh ®TO NPUPOAHOE sABAeHIUe ceOe Ha I10Ab3Y.
U cpasy Uyrickas 4oamHa IIpeBpariiaach B 30HY
3aa. Cioga ToAnaMy Cbhe3’KaAlch IOHLIBI 3a Tpa-
BOII, 34eChb IIPOMCXOAMAM KpOBaBble COOBITHSL,
CcToAKHOBeHMs. Puaocodckme pasMBIILAEHN
mycaTeAsl IIPUBOAAT €r0 K TOPHKOMY BBIBOAY O
TOM, 4TO IIPUXOJ, YeA0BeKa B HEKOTAA 3arloBe-
Hble IPUPOAHbIe MecTa IIPUHeC TOAbKO OAHI He-
CYacThs KaK IpUpo4e, TaK U caMUM A104aM [13].

He oboman nnpobaemMy HapKOMaHUM B CBOMX
Ipou3BeJeHNAX 1 Incarean KoHa XX - Hayaaa
XXI Bexka. K HMM OTHOCATCSI pOMaHBI U IIOBECTU
«Generation ,IT“» (1999) Buxropa Ileaesuna
[15], «Uyma» Aaekcangpa Meauxosa (2003) [16],
«Ymacroiii» VBana I'epacumosa (2010) [17], «3a-
MbIcapl» Carmu @nannenko (2014) [18]. Tlocae
MHOIMX AeT MOJAYaHMs Ha 3Ty TeMy HucaTeaun
IOAy4MAY, HaKOHell, BO3MOXKHOCTb paccKas3aTb
O TaKOJ1 HaCyIITHOM A5 BCeX AI0Ael mpoOaeme.

CospemMeHHbIe IIPOMU3BEAeHNs O HapKOMaHax
B XyAO>KeCTBEHHOM OTpa’keHUM DTOI TeMBbl Je-
AATcsl Ha Ape rpynnbl. Takue mmcarean, Kak A.
Meamnxos u V. T'epacumos onmceiBaay mpoodae-
My HapKOMaHHIM B KAaCCUYECKUX TPaAMLIVAX,
nsoOpaxkasi HapKO3aBUCUMOCTh KaK yCUAMBAIO-
IIYIOCSI M pacIIMpsIONIyIOCs OIIaCHOCTD A4Sl MH-
AUBHUAYyYMa 1 coumyma. B mpousseseHmsax stmx
mucaTeAell IoA4epKIBaANCh XKI3HEHHbIe Tpare-
AUM He TOABKO caMMX HapKOMaHOB, HO U UX POA-
HBIX U 0AM3KMX. ABTOPBI TaKMX IIPOM3BeAeHNII
nsoOpaxkaau mpodaeMy HapKO3aBUCUMOCTH C
IeJarornyeckoil TOUKM 3peHus. DTa HO3UIN
aKTyalbHa, ITOCKOABKYy HamOOblllee KOoAude-
CTBO BOB/A€YEHHBIX B HAPKOMAHMIO AI0AENl — 9TO
ITIOAPOCTKI U IOHOIIN, KOTOPBIe IMPMOOIIAIOTCs K
HapKOTHKaM Oe3 KoaeDaHIII, He 3al1yMBIBasCh O
TSDKeABIX IT0CAeACTBUSX.

Jpyroe HampasAeHUe IIpeAcTaBAseT IpyIira
Ipou3BeJeHNI1 TaKuX Incareaeil, kak B. Ileae-
BuH, C. PuAnNNIeHKo, a TakXXe YKPauHCKUX aB-
topos C. JKagana u V. Kapmsl, kotopsle 00bI-
TOBASIIOT U CHIKAIOT TeMy HapkoMaHuu. Tak, B
nosectu «Generation ,I1“» Bukropa Ilesesuna
(1999) raasHBIM TepoeM sBAsETCs YeAOBeK, Ubs
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MO0A040CTh mpomraa B 1980—x rogax, sTmx Aaro-
Aell Ha3blBaAU «IOKOAeHMeM Ierncu». Basmaen
Tarapckuin BUAUT pPyKy deaoBeKa, KOTOPBIi
npeadaraer Kymiopy. Ilmcatean omnmcebisaert,
4TO APOXb I1aablieB, KOTOPYIO HabAI04aA rAas-
HBIJI TepoJi, yKasblBaeT Ha TO, YTO DTOT Yea0BeK
310ynoTpedAseT HapKOTMYeCKMMI BellleCTBaMI
[15, c. 14]. Tarapcknit ynorpeOAasieT B KauecTse
HapKOTUYECKMX BeIecTB 445 AOCTVIKEeHMs yAOo-
BOABCTBISI MyXOMOPBI — raaAionHorexsl. ITocae
ynorpeOaeHs MyXOMOpPOB K Konupaiirepy Ba-
BILA€HY IIpUXo4yida HeOOBIKHOBEHHas DHepIus,
13-3a KOTOPOM OH Y4a4HO IPUAYMBIBAA TEKCTEI
aas curapert [15, ¢. 121]. Kpome MyxoMOpOB raas-
HBII Tepoit ynorpedasa AC/ xak camblil CUAb-
HOJENCTBYIOINI HapKOTUK, KOKaMH KakK OAVIH
U3 SIAOBUTBIX XMMMYECKNX BelecTs. Tarapckuii
HepeXkiia CeMeHyIO Tpare4uio, IO9TOMY IIpu-
HIMaeT HapKOTMKM, HO TeM He MeHee OTPOMHBIX
IICXOAOTMYECKIX KaTacTpod OH He VCIIBITHIBAA.
Ha nero ne nmosansia gaxe pacrag CCCP, oH 651-
crpo npusbIK K Mpicay, uto CCCP yxe ner [15, c.
7]. Tepoi1 yriorpeGaseT akTUBHO HapKOTHYeCKIe
BelriecTBa OOABIIE 13-3a TOTO, YTO BCE €TO OKPY-
>KeHIe HaXOAMUTCA B 9TOM 3aMKHYTOM KpyTe.

B 3apyOexHoit autepartype Teme HapKoMa-
HUY OBIAO IIOCBAIIEHO HemMaao IpOU3BeAeHNIA.
ITucatear Tomac ae KBuucu, HammcaBmImin as-
Tobnorpadpnuecknit poman «VIcrioseab aHraAu-
YyaHIHa, yrorpebassiiero ornmym» (1994) [19],
caM KOrga- TO Obl1 HapKO3aBMCHMBIM, HO CyMe/
IIpeoAoaeTh 9Ty 00Ae3Hb U OCBOOOAUTBCA OT
Hapko3zasucuMocTu. OH, Kak ouyeBMJel] BCero
IIPOUCXOASIIETO, TTO3HABIINIA Ha cebe aericTsue
HapKOTUKOB, OINCHIBaeT, KaK CyMea OCBOOOANUTD
CBOI1 OpTraHM3M OT DTOIO 514a, IIOCTeIIeHHO COKpa-
mast 403bl. Ilocae msbaBaeHMs1 OT HapKOTHIde-
CKOJ1 3aBMCUMOCTY OH OIIMCBIBAeT CBOM UyBCTBa
n omyieHns. OH HHUIIIeT O TOM, 4TO Bech IIepuo/,
3aBJMICIMOCTI BeChb €T0 OpraHN3M, BKAIO4Yas MO3T,
ObLa KaK OyATO 3aMOpPO>XKeH, a ITocAe M30aBAeHNs
OT HapKO3aBMCUMMOCTH BCE IO MBICAN OTTasIAU U
IIOTeKAM K HeMY CO BceX CTOpoH. EMy crazo nipu-
XOAUTD 3a OAVH 4ac 00/pllle MBICAEN, YeM KOI-
Aa OH HaxoAMACs B HapKo3aBucuMocTu. MHorne
yuTareAy CIUTaAM, 4TO IpoussedeHne Ksuncu
MOKHO CYMTaTh HEKUM PyKOBOACTBOM IIO OCBO-
0OKAEHNIO OT HapKO3aBUCUMOCTIA.

Pasmpimass Hag HpOM3BeACHUAMM, IIOCBSI-
IIeHHBIM IIpo0JeMe HapKOMaHUM, MCCAel0-
pateap H.®. XacaHosa aHaAm3upyeT Tpakrar
Mlapas boaaepa, ¢ppaHITy3CKOrO CUMBOANCTA,
KOTOPBINI OH IIOCBATUA TeMe HapKOTHKOB [20].
Ilepsass yacte TpakTaTa HasbiBaercs «llosma
rammma» [21]. Ilucarear cepresHo 3aboaea,
00AM MyumMAM €ro A0 TaKOil CTelleHU, 4TO OH
IICTI0Ab30BaA ONMUYM AAsl U3DaBAEHMSI OT DTUX
CTpamHbIX MydeHuit. Ho ognospemenno oH mo-
3HaA HapKOTMKMU KaK VMCTOYHUK HeU3bACHUMBIX
HaCAaXAEHUI, OT KOTOPBIX YeA0BeK ONIyIlaeT
yaoBoabcTeue. CTaB HAPKO3BUCUMBIM, IMICAaTeAb
IOCBATUA HapKOTMKaM Bcero ceds, mpogasas
CBOU IIOMECTb, IIOCTEIIeHHO Tepss CBOe 340pO-
Bbe U AeHbIM. B cBOeM TpakraTe OH Ilpesaercs
TOPBKUM Pa3MBIIIAEHUAM, B KOTOPBIX JelaeT
HeyTeIluTeAbHble BLIBOABI O AOXKHBIX lAealax,
KOTOpBIe OOBIYHO CBSA3BIBAAU C yIIOTpeDAeHuemM
HapKOTUKOB; O TOM, YTO 4YeAO0BeK BO3BBHIIIAeTCs
AYXOM, CTaHOBUTCSI YMCTBIM U MOKeT OOLIaThCs
¢ borom. boaaep numrer o ToMm, uto Jyx 34a, 0OB-
AajeB BOAOCKOM 4YeA0BeKa, MOXKeT 3aIll0Ay4MThb
BCIO €T0 rOAO0BY, IIOYT Ha3bIBaeT CTPEMAEHNEe Ye-
AOBEKa «MCKYCCTBEHHBIM paeM», «JCKyCCTBeH-
HBIM 4eaA0M», a ero KedaHue AOCTUYb OOXKe-
CTBEHHOIO lJeala 4Yepe3 HapKOTUKU AOXKHBIM,
VMEIOIIMM CaTaHMHCKOe ITpoucxoxJeHne. Pa-
304apOBaBIINCh B HapKOTMKaX, IODT yOeXJaeT
quTaTeAs B TOM, YTO HAPKOTUYECKUII pail — 9TO
JICKYCCTBeHHBIN pan [21].

AMepUKaHCKUIT mHcaTeAb YUAbsIM beppo-
y3 sABASETCS aBTOPOM poMaHoB «/xanknm. Ve-
OBeAb HEVCIPaBUMMOIO HapKoMaHa», «['0abii
3aBTpak» [22]. Ha s3bIke HApKOMaHOB «JKaHK»
— 9TO HapKOMaH, IIPeMMYIIeCTBeHHO YIIoTpeO.As-
IOmMIt onmyM. B 9101 KHMTe n1caTeab onuchIBa-
eT AKaHKa, paOCK! IOAYMHEHHOIO HapKOTUKaM
gyeaoBeka. OH criocobeH Ha Bce pagyt HAPKOTUKOB
U uIeT norpedureaert ceoero Hapkotuka. OnH
AIOOUT YHIDKaTh CBOUX IIOTpeOuTeAeil, CBOUM
CAy>KalIM OH IIAaTUT AXKAHKOM, T.€. OIIMYMOM.
AXaHK cuMBOAM3UpyeT 310. AOCOAIOTHOE 310 —
DTO BeuHas IOTPeOHOCTh HAPKOMaHOB B AKaHKe,
IIOTOMY 4TO HapKOMaHBI DOABHBI U 13-32 DTOTO
OHM He MOTYT OTKa3aThCsl OT HapKOTMKa, paju
AO3BI COTAacHBI Ha Bce. Y1absaiM beppoys onmcel-
BaeT >KM3Hb HAPKOMaHOB TaKOJ, KaKas OHa eCTh.
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On ocobo He (uaocodcTyeT, He peIraeTr rao-
OaapHBIX IIpoOAeM. IlnIreT Kak ecTb U cumUTaeT,
9TO Ka>KABIN B DTOV KM3HU caM BBIOMpaeT CBOI
IyTb.

IMoraanackuit mucareas Vipsun Yoai, asTop
kHur «Ha nrae», «Bncna Xayc», «9Kkcrasm», 04a-
rogapsl KOTOPbIM OH IIPOCAABUACS Ha BeChb MUP
[23]. Bo Bcex ero mpousseAeHMX OMMCBIBAIOTCS
XuMMn4Jeckne HapkoTuku. B pomane «Ha nrae»
B CTIAe YePHOIO IOMOpa M300pakaeTcs II0BCel-
HeBHas >KM3Hb MOJOABIX HAPKOMaHOB B rOpoJe
DaunOypr B KoHile 1980-x rogoB. 34ech oxBaue-
Ha >KU3HD 11e/10T0 IOTepPsIHHOIO IIOKOAeHMs. B
KHUTe ITO4PpOOHO M300pa’keHa >KM3Hb MOAOABIX
AIO/€1, BTAHYBIINMXCSI B HAPKOMaHUIO U He yMe-
IOIINX IIPe0A0AeTh CBOell 3aBMCHMOCTI OT Hap-
KOTUKOB. VIX >KII3Hb COCTOUT U3 BEYHBIX A0MOK I
IIOMCKOB HApKOTMKOB. Y>Ke CTaB 3aBMCHMBIMH,
OHI OCO3HAIOT CBOIO TpareAuio U OIIyIIAoT Oe3-
Ha/e>XHOCTh TaKo} XKusHy. OHU SICHO ITOHMUMA-
10T, uTO OyAy1iero y Hux HeT. Koraa onn HaunHa-
AU, TO HAXOAUAUCH B 3a0AY>KA€HUM, 9YTO TOABKO
OAMH pa3 yKOAIOTCsI, I BCe — HUYEero I110XOTO He
pousoiizer. B KoHIle pomaHa AMIIIb OAVH U3 Ie-
poes ocraercs B >KMBBIX. /451 CBOMX TepoeB-Hap-
KOMaHOB Y9Il BUAUT AUIITL OAHY AOPOTY, A0PO-
I'y BHI3, K pa3pyIlIeHnIO cBoeil >X13HM. Ero repon
JacKe He AeAalOT IIOIBITOK YTO-TO M3MEHUTHh B
CBOEN >KM3HM, TaK KaK He MBICAAT, UTO MO>KHO
cAeaaTh BBIOOp UM conmpoTuBAAThCA. OHU 3apa-
Hee TOTOBHI CAAThCsI, OBITH ITODEKAEHHBIMH, a He
1nodeAnTeAsIMH, IIODTOMY MaAalOT B BTy YEPHYIO
ABIPY HapKO3aBUCUMOCTIA.

IIncarean Aancrep Kpoyan nssecreH KHUTOM
«/JHeBHK HapKoMaHa» [24], rae omnmcaHsl IIO-
XOKAEHIs TepoeB, KOTOphle IPOOYIOT DKCIIepu-
MEHTHPOBaTh C OIIACHBIMMU A5l 340POBbsL AI0Aeil
xuMmaeckumn mpernaparamu. Cembss Oorartbix
CYIIPYTOB-apUCTOKpaTOB CTada HapKO3aBUCH-
MOI1, a BIIOCA€ACTBMM pellNda OTKa3aTbCs OT
yrorpeOAeHus HapKOTUKOB C ITOMOIIBIO CUABI
Boamu. KHura coctouT 13 HECKOABKUX dYacTelr:
«Pam», «Ag», «Yuctnanmie». B «Pae» omnmce-
BaIOTCs IIPUATHBIE OIIYIIeHNUs, KOTOPBIe MCITbI-
TBIBAIOT HapKOMaHBl B Hayade yIOTpeOAeHMs
HapKOTUKOB, B 9acTu «AJA» M300pa’kaioTcs Bce
My4eHls, KOTOpble MCIBITBIBAIOT HapKOMaHBI
rocae AAUTeAbHOIO yIIOTpeOAeHNsI HapKOTUKOB.

Aaucrepa Kpoyan obimjecTBeHHOCTh 3HaJda Kak
3HaMEeHMTOIO KOAAYHa, IllapJAaTaHa, HapKOMaHa
U cuuTaja OAHMM M3 XyAIINMX AI0Aell Ha 3emae.
Kak 651 moaTBEp>KAas1 9TO MHEHIe, I1caTeAb Ha-
3b1BaA cebs «3BepeM 666». Ho Huuero He mmome-
111210 €My CO34aTh OAHO U3 CAMBIX SIPKUX IIPOU3-
BeJeHII O HapKOMaHax.

sBectHa xHuUra «/lHEBHUK HapKOMaHKI»
BbapGaprr Poccek [25]. DTo aBTOOMOTrpadueckas
IIOBECTh O CBOel cy4b6e MOAOAON AEBYIIKI, O
TOM, KaK I II04eMy OHa CTaJa HapKO3aBUCUMOIA.
Knmnra gokymeHTaabHa, OCHOBaHa Ha peaAbHBIX
COOBITUAX, M B TO K€ BpeMs HTO OYeHb ITPOHMK-
HOBEHHOe B CBOeM AMpu3Me Ipoussegenne. bap-
Oapa Poccex moauyepkmpaeT, 4TO HapKOMaHMNs
— 9TO peaapHOCTh, OT KOTOPOI HeAb3sl OTMax-
HYTBCsI, 9TOM MPO0AEMON A0AXKHBI 03a00TUTHCS
Bce. CaMa TeponHs pucTpacTiach K HapKOTH-
KaM 13-3a CBOETO OAMHOYEeCTBa, CAOXKHBIX B3al-
MOOTHOIIIeHNit ¢ poanteasmu. Ee >xusHp Oblaa
HaIlOAHEeHa OT4YasHueM, CTpaxaMy, Hepas3peln-
MBIMI IIPOTUBOPEYUAMU U 0guHOoYecTBoM. OHna
HY>X/JaAach B IIOHMMAaHUM, MOAAEPXKKe, B 040-
OpeHun O0AMBKMX AIOAell, HO OT4Y>KJAeHlUe cTa-
HOBIAOCh TOABKO rayoxke. I'1aBHasi reponHs 1o
uMmeHnu bacs MHOTO pasmbliiaseT, aHaaAu3upyeT
CKa3aHHOe, IIOCTYIIKM, HaOa04aeT. OHa mbpITaer-
cs1 OOPOTBCsl C HAPKO3aBUCUMOCTBIO, BEPUT, YTO
1nodeant sty 004e3Hb. Ho HapKOTUKM BCe cnab-
Hee 3aTATMBAIOT ee, I OHa TaK U OCTaeTcs BO BAa-
CTV HAapKOTHUKOB.

IIpeacraBaeHHbIe IpUMEPHI U3 XYA0KeCTBEH-
HOI AuUTepaTypbl OTEYECTBEHHOM I MUPOBON
AUTEpaTyphl IIOKa3aAu, 4TO MMeeTcs AoCTa-
TOYHO 0O0ABIIIOE KOAMYECTBO XYAOKeCTBEHHBIX
IpOU3BeAeHNI, ITOCBAIIEeHHBIX ITpoOaeMe Hap-
KOMaHIM, B KOTOPBIX OINCHIBAeTCsA IlaryOHOe
BO3€IICTBIe HapKOTMKOB Ha YeA0BeKa, M300pa-
JKaeTcsl pacraj, AMIHOCTY HapKOMaHa, ero IjeH-
HOCTHBIX NpeJACTaBAeHII, MOPaAbHOIO 00AMKa.
Bo MHoOrmx mnpomsseseHusax mepes duraTeleM
Oe3 IIpMKpac OINMCHIBAeTCS peadbHas >KU3HD
HapKOMaHOB. AHaAml3 Marepuasla OTpakaeT I
IOATBEPKAaeT AUTepaTypPHO-XYA0KeCTBEeHHYIO
1IeHHOCThb MCCAeJ0BaHNIl TT0400HOTO XapaKTepa,
KOTOpbIe ITO3BOASIOT PaCIIUPUTh 3HAHMS O CBO-
eo0pas3nm XyA0KeCTBeHHBIX MUPOB 1 aBTOPCKIUX
KOHIIeIIMII TI0DTOB 1 IIMcaTeleil o IIpodaeMe
HapKOMaHMUI.
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Ompaxerue npodAeMol HAPKOMAHUL 6 MUPOGOLL Aumepanype

3akaloudyeHne

PesyapTaThl HacTOAIEIO MCCAEAOBaHNS IIO-
380A1AY CPOPMYAUPOBATD CAeAYIOIINIEe BHIBOABI:

1. ureparypHbie 0Opa3pl CO34al0T CBOEO-
Opasne 11 HeIOBTOPVMIMOCTB IIPON3BeAeHNi. Ad-
HOCTHU, KOAAU3UN, AeTICTBIsI, OOpa3Hble CpeACTBa
COeAVHAIOTCA B IHPOU3BEAEHMI COrJacHO Ha-
4JaAbHOI 3a4yMKe IIcaTes U B CIoXKeTe, KOMIIO-
3UIMM, OCHOBHBIX KOH(PAUKTAX, TeMe, OCHOBHOI
MBICA OTPaKaIOT MAEI0 HCTeTUIECKOTO OTHO-
IIIeHNST VcaTeAs K KU3HU.

2. Orpakas TUIIIYeCKe MBICAU U IIePeXKI-
BaHII, AeATeAbHOCTh HapKOMaHOB, IIPUCYIITUX
M 4epT XapaKkTepa B IIPOM3BeJeHUM IucaTeAb
BRIpa’kaeT CBOe OTHOIIeHNe K ITpoOaeMe Hap-
KO3aBUCUMOCTHU. XyJ0>KecTBeHHOe OTpa’keHue
obpaza HapKO3aBUCIMOIO Ye/l10BeKa BLISIBAsSET
CIADBHYIO CBJ3b MIPOBO33PEHIsI aBTopa C ero
MHEeHIeM O Ipo0.eMe HapKOTIYeCKOW 3aBMCHU-
MOCTI.

3. CospemenHble cOOBITHUA, CBJI3aHHBIE C
He3aKOHHBIM OOOpPOTOM HApPKOTUKOB, TOBOPST O
TOM, YTO A4S CUCTEMHOIO CyIIIeCTBOBAHUS I'OCY-
AapcTBa IMeeTCs OIIaCHOCTD 445 OOIIecTsa.

4. Hayuynoe msyyeHume HapKOMaHUM IIpO-
AOAXKAeTCsT y>Ke HEeCKOABKO Jecsatmaeruit. Pac-
LIV peHue HAaPKOTUYECKIUX
BeIllecTB BO3HUKHOBEHIe

MCII0Ab30BaHM
CIIPOBOIIMPOBAAO
0OABIIIOTO0 KOAMYECTBa CIOPOB O IIpUYMHAX U
CAeACTBUAX HAPKOMaHMM.

5. Hapxoruueckme u IICUXOTPOIIHEBIE Be-
1ecTBa CTPEMUTEABHO pas3pylaioT He TOABKO
OpTaHM3M Yel0BeKa, er0 AMYHOCTh, HO U MeX-
AVYHOCTHBIE OTHOIIIEHM:, II09TOMY pellleHne
po04eMpl MOTpeDAeHMsI HapKOTUYECKUX Be-
IIIeCTB CTAHOBUTCSI ~ OAHOM M3 OCHOBHBIX 3ajay
oO11iecTsa.

6. B kaaccuueckoi auteparype XX Bexka u-
caTeAy CMOTAM CO34aTh XyAOKeCTBeHHBII 00pa3
HapKOMaHa, B KOTOPOM OTpPa3NANCh BO33PeHILs
aBTOpOB Ha IIpoOJAeMy HapKOMaHUM KakK IA0-
©aAbHOI CTPAITHOM OIIAaCHOCTU A5 OOIIecTBa.

7. Bo mHOIMX mpoussejeHNUsAX Ilepes 4u-
TaTedeM Oe3 MPUKpac ONMCBHIBAeTCsA peaabHas
JKM3Hb HapKoMmaHOB. VI ynras Takue Ipousse-
AEHM, AI0AV CaMM AO/AKHBI IIPUINTU K BBIBOAY
O BpeJe HapKOMaHUM, 0D ee CoLMaAbHO-00IIe-
CTBEHHOI OITaCHOCTI.
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OaeMaiK 9ae0MeTTeri HamaKOPABIK IIP00AeMaCchIHBIH KOpiHici

Anpaarmia. Makasaga xepkeM oaeOmeTTeri HalllaKOPABIK Moacedeci KapacToipblaaasl. Kepkem maTiHAepae
HaIIaKOPABIK, TaKbIPBIOBIH >KapUsAayAblH CUIIaTTaMaAblK epeKieikrepi TaagdaHaasl. OChl 3epTTeyAiH Herisri
94ici peTiHAe aBTOpAap OPBIC JKoHe IIeTeAiK IIbFapMaJapra, COHAall-aK HalllaKOPABIK MaceAeciHe apHaAFaH
94e01-ChIHI OYepKTepre 94e01 TaaAay YChIHAABL.

DaeMaik 9ae0neTTe HalllaKOPABIK MaceJeciHe apHaAfaH, eCipTKiHIH agaM eMipiHe oacepiH cuUITaTTallTBIH,
ecipTKiHi KOA4aHaTBIH agaMHBIH >Keke OaChIHBIH KYAABIpaybl, OHBIH KYHABIABIK MAesAapbl, MOPaaAbAbIK Oeli-
HeciHiH >0FfaAybl OeiiHe1eHIeH KOpPKeM IIIbIFapMaadap XKeTKiAiKTi.

Makaza MaTepraabl HalllaKOPABIK ITIp0oOAeMachIH arlaTThl ayKbIMAAFbI XKaAIIbl 91eMAiK Maceae peTiHAe YCbI-
Haabl. OHga agaMHBIH JapaAblFbl YIIIH Je, JKaAIlbl agaM3aT YIIiH Je HaIllaKOPABIKTBIH KayiIlTiAiriH Kepcety
Ke3Jeaeai. 3epTTeaeTiH TaKbIPBIIITaFbl 94e01 IIbIFapMadapAblH HeTi3Ii KbI3MeTi OKbIPMaHHBIH eCipTKiHiH 3115-
HBI MEH 0AapAbIH 9A€yMeTTiK KayilTiAiri Typaasl TYpaKThl CEHIMiH KaABIIITaCThIpya KOpiHeAi.

Ocplaariia, ocbl MaKaJAaHBIH IparMaTiKacel 94e01 Kellilkepaepi Taasay >koHe 0AapAbIH ecipTKiHi Koa4a-
Hy¥a ToyeAAiAiri MbICaAblHAA OKBIPMAaHABI eCipTKire ToyeAAiAiKTiH MoHiH TyCiHyTe KeTeAeliail JKoHe HalllaKop-
ABIKTHIH >KahaHABIK MaceaeciHe TYPaKThI Tepic JKeKe KaTHIHACTHI KaAbIIITaCThIPaABbl.

KiaTt ces3aep: HaIakOpAbIK, ecipTKire Toyeaailik, Kepkem aeOnerreri Maceae, 94e01 IIbIFapMa, 91eMAIK
KOFaMAacCThIK, dAeMAiK Macee.

I.K. Yerbulatova!, M.A. Shaikhina?, G.K. Zhamasheva'
'Zhangir Khan West Kazakhstan Agrarian Technical University, Uralsk, Kazakhstan
’Makhambet Utemisov West Kazakhstan University, Uralsk, Kazakhstan

Reflection of the problem of drug addiction in world literature

Abstract. The article highlights the problem of drug addiction in fiction. Characteristic features of the
coverage of the topic of drug addiction in literary texts are analyzed. As the main method of this study the
authors propose a literary analysis of Russian and foreign works, as well as literary and critical essays devoted
to the problem of drug addiction.
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M.K. Epoyaamosa, M.A. aiixuna, I'.X. 2Kamawesa

The world literature has enough works dedicated to the problem of drug addiction, which describe the
impact of drugs on human life, depicting the collapse of the personality of a person who uses drugs, his values,
the loss of morality.

The article presents the problem of drug addiction as a global problem of catastrophic proportions. It is
intended to reflect the dangers of drug addiction to both the individual and to humanity as a whole. The main
function of literary works on the topic under study is expressed in the formation of a stable belief in the reader
about the harm of drugs and their social and societal danger.

Thus, the pragmatics of this article is expressed in the fact that by the example of the analysis of literary
characters and their addiction to the use of drugs, to lead the reader to the realization of the essence of drug
addiction and to form a stable negative personal attitude to the global problem of drug addiction.

Keywords: drugs, drug addiction, the problem in fiction, literary work, the world community, the global
problem.
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XyaoXecTBeHHBbIe 0COOeHHOCTI pOMaHa
naaecTUMHCKOM nmucarteabHuIlbl V. AzuM «Kog nmcue3HOBeHMsI»:
A€KOAOHM3AINsA TeOPUI TPaBMbI

Amnoranms. [Tomeps npasa Ha ucmopuyeckoe npucymcemeue u mpasmamuieckutl onoim,
npecAeoyousLl cembto AAsl, NPOOACMAMUSUPYIOM ONpedeeHUS NPUHAOAeKHOCIU U UOCHTNUY-
nocmu. Jartvie NOHAMUS U MPasMAmuveckas namsmo 0 AACMUHCKOU UCOPUL Nepecmo-
mpenvt 6 pomare «Kod ucuesrosernus» 2014 200a narecmumnckot nucamervruyor Momucam
Asum. B amoii cmamve paccmampuearomcs xydoxecmeeHHole 0c00eHHOCTU 311020 POMAHA U
nocmasAeHa 1nod 601poc Meopus Mpasmol 6 OMHOUEHUU MPAKMOEKY NANECTUHCKO20 ONbIMA.
Taxoke oueHusaemcs peresanmHoCHb meopul OASL NMPOCACKUEAHUS 00pA306 2AAEHLIX 2epo-
es: Aas, narxecmutua us Vispauas, u ezo 0adyuixu, nepeuunozo ceudemers Hawxoor 1948 zo0a.
Clerant kpamxuil 0030p Aumepamypol 1o MeopuL mMpasmol, 4 MarxxKe NPoAHAANUSUPOSAHI He-
docmamiu espoLeHmpuieckoz0 100xoda Kk 0AHHOU Meopuu mpasmol, pacCMOMPeHa 603MOK-
HOCb 0eKOAOHUSAUUL TeOpUL MPAGMbL 6 OMHOULEHUN NAACCTIUHCKOZ0 ONbIMA 10 POMAaHy
«Ko0 ucuesroserus» Momucam Asum, HANUCAHHO20 8 KAHPE NCUXOAOZUHECKO20 PEAAUSMA.
Cozaacro pomary «Kod ucuesnoserus», mpasmupyrouue coovimus nepedaromcst nocAeOyousuM
NANCCHUHCKUM NOKOACHUAM U, MAKUM 00pa30M, COXPAHAION 1 1000epRUsaron HAUUOHAAb-
HY10 udeHmuyHocmo MeHvuiuncmea 6 Vispaue. Imo noxasvieaent, Kax mpasmupyrouiue 60c-
NOMUHAHUSL MOZYIM CAYXKUMb POPMOTE CONPOMUBACHUS CIMUPAHUIO AUMHOT U KOANEKINUEHOI
nAMAMU HAPOO06-MEHLULUHCING, 6 YACHHOCY naiecmuHtues. JAs nepedaiy narecmuHcKozo
onovlmMa u, Kax Mol cuumaem, 0eKOAOHUSALUU MEOPUL MpasMol NUCANEALHUL,H UCTOAL306AH DL
caedyrouyue XydoxKecmeeHvle 0C00eHHOCTIU NCUXOAOZUUECK020 PEAAUSMA: KOHUeHMPAL,Us 6HU-
Manus Ha 6HYmMpeHHell KU3HU 2epoes, UxX pasmulACHUAX, LY6CMBaAX, NePexUAHUILX, A CloXKen
POMAMA CAYAK UM OCHOB0U OASL PACKPOUMUSA UX UCTUHHO20 HYMPEHHez0 MUpa.

Karouesnre caosa: meopus mpasmot, Haxboa (Kamacmpoga), xydoxecmeentivie ocoberito-
cmiut, 0eKOAOHUSAYUS, KOACKIMUGHAS NAMANID, CONPOMUBALHLe.

DOIL: https://doi org/10.32523/2616-6895-2022-141-4-148-158

MaTMYeCKOIO OIIbITa, KOTOPBIN YacTO 3aTMeBaeT
COOBITHSI, TIPOUCXOAAINNIE Ha TA00aAbHOM IOTe,

Bompexkn esponenTpuyeckoMy I04X04y K 9Ta CTaTbhs A€KOAOHM3MPYET U, TaKM 0Dpa3oM,
TeOpUM TPaBMBI, MEXAUCIIUIIAMHAPHOMY IIOJ- pacIIupseT aHaAU3 TeOpUM TpaBMbl, OOHaPY>KI-
XOAy, TIO3BOASIOIIEMY OIIpeAeANTh VICTOKM, Te- Bas TaKMe XyAO’KeCTBeHHBIe OCOOEHHOCTM, Kak

4deHue, IIpn3HaKy, CII0COOBI BRIpa’keHNsl TpaB- IIOBTOPAIE€MOCTb, HEIIPOM3BOAbHBIE PETPOCIIEK-
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A.E. 2Kymadurosa, A.T. Konmuareyosa

L1, HEAVHETHOCTD ITOBECTBOBAHILS 11 BOCIIOMIU-
HaHusa B poMaHe «Kog mcyesHoBeHM:s» (Hamu-
CaHHOM M3Havya/AbHO Ha apaOCKOM «+WiAYl jiu»
(2014), a sareM mnepesedeHHOM Ha aHIAMIICKUI
s3Ik - «The Book of Disappearance») (2019) [1])
ITa/1eCTMHCKON mucaTteapHNNsl VOTcam Asmm.
Teopust TpaBMEL, KOTOpPast cCOCpeA0TaunBaeTcs Ha
IMaCCUMBHOCTM TpaBMIpPOBaHHOIO cyOnekTa [2; 3]
(Felman and Laub 1992; Caruth 1996), yreep>xaa-
€T, YTO DTU TpaBMaTUYeCKUe HappaTUBHI SBAs-
I0TCS DCTETNYECKMH TpOIlaMyL, M300pakalomu-
MI 3aTPYyAHUTEAbHOEe IT0A0XKeH!e TTaleCTUHIIeB.
Ho, xpoMe TOrO, OHI TaKKe CAy>KaT B KauecTBe
TaKTUKI  COIPOTUBAEHUS
HappaTUBY OKKYIIaHTOB U OTpa’kalOT Tparude-
CKIII OIIBIT TepOeB pOMaHa I aAeCTUHCKOTO Ha-

«opUINaAbHOMY»

poJa B 11eA0M.

IIpomasiit Bexk npunec B Ilasectmny MHO-
IO IIOAUTUYECKNX, COLIMAABHBIX I CBSI3aHHBIX C
HUMI AUTepaTypHBIX M3MeHeHmI. B Tex rogax
Ae>KaT KOpeHHbIe TPUIMHBI I1yOOKOTO KOH(AMK-
ta. [Tasectnna 1 Vspanas - 6avskaiimme cocean
B pernoHe barskrero Bocroka. Taknum oOpasowm,
eBpen I ApeBH1e apaObl MIPHO COCYIIIeCTBOBaAN
B pernone. OgHako B Hauaae 19 Beka eBperickoe
HacedeHUe Hayaao ObicTpo pactu. Jas sToro
OBLA0 MHOTO IPUYNH: BO-TIEPBBIX, €CTeCTBeHHBIN
HIPUPOCT HaceJeHNs, a BO-BTOPBIX, MUTPaLIV
«eBpees Ha poauny» B Vepycaanm. Ho curyanus
yXyAlllnaach I1ocae Bropoit MupoBoit BOVIHBI U
reHOLNAa eBpeeB. daTeM 1104 BAUSIHIEM HallJICT-
CKuX 3BepcTB TpeThero peiixa CHMOHHUCTHI IIepe-
opaaucs B [lasectuny. Ilpasa eBpees kak Oe3se-
Me/BHOIO HapoAa ObLAV HeIIOAHBIMM.

B konne Bropoit MupoBoit BOJHEI, a TOUHee,
rnocae npucoeauHenus Mspamas x Opranusa-
uuy Oopeannennpix Hamuit B 1949 roay, nipasa
espees B lI3panae craan Gozee orpeseieHHBI-
Mu. OKKyHIMpoBaB I1aAeCTUHCKYIO TeppUTOPUIO,
M3panAbTsiHEe pasgeAnAu TOCyJapCTBO Ha ABa:
apaOckoe U eBperickoe. DTO I0AO0XKIAO Hadalo
octpoint ¢asze koHPaukTa. IlosBuaacs norped-
HOCTb B AUTepPaTypPHBIX IIPOM3BEAEHIIX, Hallll-
CaHHBIX C 11e4bI0 3apUKCUPOBaTh TEKYIINe UCTO-
pudeckne COOBITUA M IOATOTOBUTH ITOYBY AAs
mo3utuBHEIX n3MeHenni. C 1920-x roaoB, Koraa
Obla OIyOAMKOBaH II€PBBIN ITaAeCTUHCKUI Po-
MaH «duy,dli» («Hacaeannk»), autepartypa craa

DapoMeTpoM HalIIOHAABHOIO HACTPOEHM:I: IIO-
ABUANMCH TaKue TeHAEHINM, KaK «AuTepaTypa
naada» (1950), «amreparypa cOnpOTMBAEHMNSI»
(1960). B nHauaae 1980-x r0A0B IaaecTMHCKas
AUTepaTypa CHOBa oOpaTmaach K TeMe Iepou-
YecKOTO COIIPOTMBAEHMS; A4Sl Hee XapaKTepHBI
IpakgaHCKasl ¥ BOEHHO-TIaTpMOTHMYecKas TeMa-
THUKa, BBICOKOE YyBCTBO MICTOPMYECKOTO MOMEeHTa
(x mpuMepy, y Takux nmcareaeit, kak T. 3usaa,
C. aap-Kacum, M. Beucy) [4]. C 1987 roaa, xoraa
ITa/eCTUHCKOe ABIVIKEeHIe COIIPOTUBAEHIII CHOBA
BOIILA0 B aKTUBHYIO ¢a3y, TeMa OOpBOBI 3a cO34a-
Hlle He3aBJICYMOIO I1aA1eCTUHCKOIO IocyjapcTBa
CTajla JOMMHMPYIOIIIe!l B AuTepartype.

Ileapio AaHHOI cTaTbU SBASETCS Ollpejeae-
Hlle pe/AeBaHTHOCTY TeOpUM TpaBMBbl B OTHOIIIe-
HIMY 11aAeCTUHCKOIO TPaBMUPYIOIIEro OIbITa Ha
OCHOBaHMI POMaHa B >KaHpe IICUXOA0TMYeCKOTIO
peaansma «Koga ncuesnosenns» 2014 roga naae-
CTUHCKOM nucateAsHuinsl VMotucam Asmum.

CoraacHo 110CTaBA€HHO 1leAM, Olpe/eAeHbl
cAeAyIOIiye 3ajaqin:

e Caeaats KpaTKui1 0030p AUTepaTyphl IO
TeopUM TpaBMbI;

e JIpoanaamsuposaTb HeAOCTaTKUl €BpO-
LIEHTPUYECKOTO I104X0Aa K TEOPUN TPABMBL;

e Omnpegeants BO3MOXKHOCTb 4€KOAOHU3a-
UMM TeOpMUM TPaBMBI B OTHOIIEHUM I1aAeCTUH-
ckoro omplTa 1o poMany «Kog mcyesHoseHns»
Mo6Ttucam Asum;

e Omnpegeantsb poab Xy40>KeCTBEHHBIX OCO-
OennHocreir pomaHa «Kog mcuesHoseHus1» B Je-
KOAOHU3AIIMM TeOpUM TPaBMbl I1aA€CTHHCKOIO
Hapoja.

MeToa0a0rust Mccae0BaHNSI

Mareprnaaom uccAejoBaHUs CTal pPOMaH
Motucam Asum «Kog mcye3HOBEHUSI» C TOUKU
3peHIsI ICIIOAb30BaHNSA B HEM XyAO>KeCTBEHHBIX
CPeACTB AAs1 OTpa’kKeHIs IIOCAeACTBUII TpaBMa-
TUYECKOIO OIbITa UM CIIOCOOOB HEHACUAbCTBEH-
HOTO CONIPOTMBAEHIUs] HappaTUBY OKKYIIAaHTOB.
B crarpe mcroap3osBaHa Teopus TpaBMBI, a Tak-
JKe ee KpUTMKa 3a pacCMOTpeHMe TpaBMaTide-
CKUX IIepeXXMBaHUII KaK HeIlpeACTaBUTEABHBIX,
AIOANTUYHBIX I aHTUNCTOPUYECKUX, a Tpas-
MMPOBaHHBIX CyOBeKTOB - KaK ITaCCUBHBIX U aM-
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Xydoxecmeeritvle 0C00EHHOCTIU POMANA NAACCIUNCKOU nucamervHuybl V. Asum...

He3upylommx. VlcTopuko-Tunoaorndecknii - u
KOTHUTUBMCTCKUI ITOAXOABI AaAV BO3MOKHOCTD
IIPOAEMOHCTPUPOBATh YCTOMYMBOE U IIPOAOA-
JKUTeAbHOe BAVMSHIE MCTOPUYeCKUX COOBITUI Ha
COCTOsIHMe cOIyMa ¥ MHAMBIAOB, a TakKXKe 000-
CHOBATh CBA3b AUTEPATYpPhl C MCTOPUEA, IICUXO-

AOTUel, COITMIOAOTIEeI.
OOcyxaenue

V6Trcam A3nM - ImaaecTMHCKas XKy pHaANUCTKa
u ncaTeAbHMIIA 13 TaitbeX, HeOOABIIIOTO TOPOA-
Ka cesepHee SPPs (Teas-Apus). Asum ydunaacsh
B EBperickoM yHusepcurere lVepycaauma u mo-
Aydnaa crernieHb Maructpa @pubyprckoro yHm-
Bepcnreta B 'epmanun. B HacTosee BpeMs1 oHa
apaserca pesugenTom CIIA u crapmmm Koppe-
CIIOHAEHTOM apa0dckoii raseTsl Daily al-Araby al-
Jadeed, a Taxoke aBTOPOM ABYyX POMAHOB: « i st
<2 el Gl » (TToxuTuTEAb CHA: CTpPAaHHUK M3
Xansr) (2011), n « WY yiuw » (Indp ncyes-
HoseH1s) (2014), mepeBeAeHHOIN Ha aHIAMIICKUIA
a3bIK Kak «The Book of Disappearance» (2019). B
HTOM MUCTUYECKOM pOMaHe, AeliCTBIie KOTOPOIo
nponucxoAnut B ropode fAdda, Asum nccaesyer
I10CA€e/ACTBIS BHE3AITHOTO MICUe3HOBEHNS BCeX ITa-
AeCTUHIIeB ¢ 3eMAM ucropmdeckoit ITasectynsr.
A3uM 3aTparmpaeT TeMBbl OAMHOYECTBA, MaMITU
U TI0TepH, CIIAeTas BMecTe ucropum od6 Aas u
Apmusae, 94TOOBI IPOAUTH CBET Ha TPEBOXKHYIO
PeaabHOCTb CHOHMCTCKOTO ITPOEKTa.

TpeBo>KHBIE BOITPOCHI O BO3MOXKHOCTH MCUe3-
HOBEHI:I ITaAeCTUHIIeB U IT0CAeACTBUAX A4aHHOTO
CcOOBITUA 3a4aioTcsad B pomaHe A3uM, AeNCTBUe
KOTOPOTO IIPOUCXOAUT B coBpeMeHHOM Teap-A-
BUBE I1OCJA€e TOTO, KaK M3pauAbTsHe OOHapy>KU-
BaIOT, UTO BCe X ITaA€CTUHCKIIE COCeAVI ICUe3AL.
Vlcropusa paszsopaumbaeTcsl IIOCPeACTBOM uepe-
AYIOIINXCSI pacCKa3dMKoB, Aasl, MOA0OAOTO I1aje-
CTMHIIA, KOTOPHIT BeAeT AHEeBHUK, oOpalasch K
CBOeJI MOKOIHOM 0alyIlKe, ¥ KOTOPbI OH OCTa-
BIIA TIOCA€ JICYe3HOBEHNs, U ero coceja eBpes,
Apusas, XypHaAUCTa, IBITAIOIIETOCS IIOHATH
HeoXXIJaHHOe coObITHe. baarogaps stum mep-
CIIeKTMBaM B poMaHe ITPOVCXOAUT IIPOTUBOCTO-
sIHIE ABYX HappaTUBOB. ApUSAb - AnOepaAbHbIN
CMOHUCT, KPUTHKYIOIINIT BOEHHYIO OKKYITAIIIIO
3aragHoro Oepera u cekropa I'asza, HO, TeM He

MeHee, BepsIIIii B IPpoeKT VI3panas u ero Harm-
OHaABHBIN MIQ. Aad TpecaesylOT BOCIIOMIHA-
HIs ero 0aOyIIIKM O TOM, KaK OHa Oblla M3rHaHa
u3 PP u craza Oe>XeHKOI Ha CBOel pOAVHe.
IToncku Apusaem KA104a K paszrajke TailHbI KO-
AeKTUBHOTO MICYe3HOBEHISI 1 €TO peaKIlVsl Ha 9TO
rAyOOKO pacKpBIBaIOT TPEIINHBI B CAMOM CepAlie
I1a1€eCTMHCKOTO BOIIpoca.

Tematnka apabOcko-aMepUKaHCKON AUTepa-
TYypHl B II€AOM I I1aAeCTMHCKO-aMepPUKAHCKOM
AUTepaTypbl B 4YacTHOCTM 4YacTO 3aTparusaer
BOIIPOCHI KOAAEKTUBHBIX I AMYHBIX BOCIIOMIHA-
HUI, TPUHAAAEXKHOCTI U CaMOUAeHTI VKA
[5; 6]. Maasxkaax [5] mpocaeskuBaeT, Kak aMepu-
KaHCKIe IrcaTeAr apaOCKOTO IPOMCXOXKAEHIS
pemtaan mpoOAeMbl MAEHTUIHOCTY U IIpUHAA-
A€XKHOCTH, IIepexoAsl OT HOCTaAbIMUIeCKMX M ac-
CUMMASIIIVIOHVMCTCKUX TeHAEHIINII K 00.4ee TpaHC-
HallMIOHAAbLHOM W TPaHCAOKAAbHOM IIO3ULINN.
Crusen Casaura [6] yrsep>KaaeT, uTo B apabo-a-
MepMKaHCKOI AuTepaType JacTO MCII0Ab3YeTCs
DTHODCTETNMKA, OCHOBAHHASI Ha BOCIIOMMHAHM-
AX, SA3BIKe, TPAAUIIMOHHON eJe U KyAbTYPHBIX
IIpaKTUKaX, YTOOBI MPeACTaBUTh MOAUTIYECKIe
U UCTOpUYeCKNe peaanys, KOTOpele cpopMuUpo-
BaAl MAEHTNYHOCTh aMepUKaHIIeB apaOCKOro
rpoucxoxaenus. ITaMsaTs - 9TO cTparermyeckas
TaKTMKa, KOTOpas BOCCO34aeT AMIHOCTh Yea0Be-
Ka 1, B caydae c [laaectuHoi1, momoraer npoTu-
BOCTOSTH KOAOHMAAU3MY I1OCeAeHIIeB.

B mepesoge ¢ rpedeckoro «trauma» o3HauaeT
paHy, HaHeCeHHyIO Ha Tel0; OAHAKO B IICHXMa-
TPUM DTO O3Ha4YaeT paHy, HAaHECEHHYIO pa3yMy
[3]. UTOOBI cumTaThCA TPaBMMPOBAHHBIMU, VH-
AVIBUABI AU TPYIIIIBI, KaK IIPaBNUAO, IepeKiBa-
IOT HeIIpeoAOANMBIe UCIIBITaHUs, YTPOKaIoIe
ux XusHN. Ilepesxns TpaBMaTueckoe coObITHIE,
TpaBMUPOBaHHBIE CYyOBEKTHI, BEPOATHO, OyAyT
UCIIBITBIBAThL HaBSA3YMBBIE PETPOCIEKTUBBI 1
KOIIIMapBl; MHOTME CTAHOBATCSA OeCITOKOMHBIMU
U 4YyBCTBYIOT YIpO3y CMepTU MAM (PU3NIECKO-
ro MOBpeXAEeHNs, B TO BpeMs KakK ApyIue CTa-
HOBSTCA OTCTPaHEHHBIMI U OIlelleHeBIIUMMI. B
OoTANYIIe OT OOBIYHBIX IEPeXNBaHUI, KOTOPHIe
MO>KHO 3a0BITh, TpaBMaTHUeCKIe IepesKMBaHIs
HEICKOPEeHNMEL. B caegyromem 4TeHmm poma-
nHa «Koa mcuesHOBeHMsI» OCHOBHOE BHIIMAaHUE
yAeAsieTcsl ToMy, KaK TpaBMUpYIOIllee IIpOIILi0e
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HaKaIlAMBaeTCsl U UCIIOAb3YeTCs TTaleCTUHIIaMI,
9TOOBI IOAYEPKHYTh 40ATOBEYHOCTH KOAACKTYB-
HOI IaMATU NaAeCTUHIIEB.

Taxue xpurnxy, xak Kotu Kapyr [3], Illoma-
Ha Pearman u Jopu Jay6 [2], a Takke beccean
Ban aep Koak 1 Onno Ban aep Xapr [7] BHecan
3HAUYUTEAbHBIN BKAaJ B pacIpOCTpaHeHle DTOM
Teopun. OCHOBLIBasI CBOIO pabOTy Ha (ppeitancT-
CKOM ncmxoaHaamse u tpyaax Iloas ge Mana o
AGKOHCTPYKIIMHM U HepedepeHTHOCTH, BTU Teo-
peTuKM II0AYePKMBAIOT Hepellpe3eHTaTUBHbIe
KOTOpbIe MPOSABAAIOTCA 110
JCTeYeHUN BpPeMeHM U OeCIIOKOST Iepe>KMB-

ACIIEKTbl TpPaBMBbI,

mux TpasMy. Kapyr ompejgeaser Tpasmy Kak
«paHy pasyMa, [KoTopasi] IepesKuBaeTcs CANUII-
KOM paHO, CAMIIIKOM HEOXXKMAAHHO, YTOOBI ObITH
ITOAHOCTBIO TIO3HAHHOM, 1, CAeAO0BaTeAbHO, He-
AOCTyIIHa CO3HaHMIO, IIOKa OHAa He HaJaraercs
CHOBa, MHOTOKPATHO, B KOIIIMapax ¥ IIOBTOPSIIO-
IIMXCA AEMICTBUSIX BBUKUBIINX» [3, 3—4 cTp.]. Ta-
KM 00pa3oM, OIIeAOMASIONIMe IepeKIBaHMs
He BCIIOMMHAIOTCSI, HO HaBs34MBO ¥ HEOAHOKpaT-
HO IIpecAeAylOT BBUDKMBIINX II0CAe TpaBM Kak
KOIIMaphbl U HEPOU3BOAbHbIE PETPOCIIEKTUBLI
[7]. Coraacno Kstu Kapyr [3], TpaBMupoBaHHbIe
CcyOBeKThbI ITaCCUBHO U Oecco3HaTeAbHO DOPIOTCs
C TPaBMaTUYECKUMU IIPOSBACHUAMM - COCTOSHN-
€M, KOTOpOe BBI3bIBaeT MeAaHXOAUIO U aMHe3UIO.
/loByIIKa ®TOro onpejeAeHus 3aKAlo4aeTcs B
TOM, 4TO OHO OTPMIJaeT CIIOCOOHOCTh TpaBMMU-
POBaHHLIX 4€lICTBOBATh B OOpBOe ¢ X TpaBMaMu
MAV UCII0AB30BATh MX O0Ae3HeHHbIe BOCIIOMIHA-
HILSL A5 BO3AEVICTBIS Ha IIOAUTUYECKIe U3MeHe-
Hust. Kak oObsacuser Dasapa Cang: «BoamoxxHo,
BeANJaiiias 01TBa, KOTOPYIO HaAeCTUHIIBI BeAu
Kak Hapog, Oblaa 3a IIpaBO Ha IaMATHOe Ipu-
CyTCTBUE, a BMeCTe C 9TUM - 3a IIpaBo 004ajaThb
KOAAEKTUBHOJ MCTOPUYECKON peaabHOCTBIO U
IIpaBo ee BOCCTaHaBAMBaTh» [8, 184 crp.].

Ha camom geae, nmoayuyusmme TpaBMy >Keprt-
BBl MOTYT OBITh aKTMBHBIMM YyYaCTHUKaMU CO-
XpaHeH!s KOAAEKTMBHOM IaMATU HalUuu AAs
repejadun ee OyAyIIUM IIOKOJAEHMAM, YTOOBI
BBI3BATh IOAMTHYeCKMe u3MeHeHms. Pyt eiic
[9] xputukosaaa Kapyt, ®earmana n Jay0a 3a
X HOCTCTPYKTYPAAUCTCKUI I104X0J4, KOTOPLIN
3acTaBAseT MX paccMaTpuBaTh TpaBMaTH4YecKue
IepeXuBaHMs KaK HellpeACTaBUTEeAbHBIE, aIlo-

AUTUYHBIE VM aHTUMCTOpUYECKUe, a TPaBMUPO-
BaHHBIe CyOBeKTHI - KaK ITacCBHbIE 11 aMHe3UpPYy-
romue. Jomunnk JAaKampa [10] Takke orsepraer
aKILIeHT TeOPeTUKOB TPaBMbI Ha «OTHITPBIBAHUI»
U pejaaraeT BMECTO HTOIO «IIpopabOTKy» - Me-
XaHI3M, KOTOPBI IIOMOTaeT epeKUBIINM TpaB-
MY BOCCTAHOBUTH CBOe 00.e3HeHHOe ITPOIILI0e 1
B3ATh Ha Ce0s1 DTUYEeCKyIO poAb B CO3JAaHMUU I10-
AUTUYECKUX ¥ ITYMaHUTapHBIX MI3MEHeHMIA.

MHorne yJyeHsle, B OCHOBHOM B 00.4aCTy IIOCT-
KOAOHMaABHBIX MCCAeAOBaHNUI, OTpearnpoBaau
Ha HeAO0CTaTK! eBPOLIeHTPUYeCKOro I10AX0Aa Te-
OpUI TPaBMBbI, KOTOPHIN YAeA54 Maa0 BHUMAaH
KOAAEKTUBHBIM TpaBMaM B APYTIUX YacTsaX Mupa
[11, 12, 13]. Coraacno muenuto Kparc [11], Teo-
pUs TPaBMBI He CMOTAa BBIITOAHNUTH CBOM oOellta-
HIS 110 AOCTVIKE@HUIO MeKKYAbTYyPHOTO IIOHMMa-
HIUs TpaBM BBUKMBINNUX. B kHure «Decolonizing
Trauma Studies: A Response» Maiika PorGepr
[14] yrBepkaaeT, 94TO pacopOCTpaHeHNe TeOPUM
TpaBMbl Ha KOJOHMAaAbHble ¥ IIOCTKOAOHUAAb-
Hple IIPOCTPaAHCTBa BLIBOAUT TEOPUIO 3a PaMKU
eBpO-aMepUKaHCKOTO
pyiomeit MO3uIMM, KOTOpasi BBIBOAUT TEOPUIO
TPaBMBI Ha I100aAbHbIN YPOBEHb.

aHaAan3a, A€KOAOHU3II-

34ech BO3HMKaeT BOIIPOC, MOXKHO AU A€KO0A0-
HU3MPOBATh TEOPUIO TPaBMBI 1, TAKMM 0DpasoM,
BKAIOYUTb €€ B IIOCTKOAOHMAaAbHbIE MICCAeAO-
BaHUA. 34eCh MBI pacIiupseM IIOTeHIIaAbHOe
IIpUMeHeHNe DTOi Teopuu, oOHapy>KuBasi TpaB-
MaTu4ecKue HappaTUBhI, MCCAeAOBAaHHEBIE B PO-
MaHe A3IM, U ICCAeAYsI, KaK DTU IICUXODCTeTIde-
CKI€ ¥ AUTEePaTypHbIe TPOIBI HEIIPOU3BOALHBIX
PEeTPOCIIeKTUB, HEeAMHENHBIX IIOBECTBOBAHUII U
IOCT-BOCIIOMMHAHMIT CIIOCOOCTBYIOT ITaAeCTUH-
CKOMY IIPOEKTY COXpaHeHWs, U, 3Ha4UT, IIOIy-
ASpU3aluy IpaBa Ha CamMoOoIpejeleHue Iasle-
CTUHCKOTO HapoJa.

HegaBnme wmccaegoBanmst I11okasaau,
TpaBMaTHUJIecKoe Hacleaye MOXKeT OBITh Ilepe-

KakK

AaHO MoaogoMy nokoaenuio [15; 16]. Cocpeso-
TOUYMBIINCh Ha IepeXKUBIIIX X0A0KOCT, Mapu-
anHa Xupm [15] BBeaa TepMUH «IIOCT-TIaMSTh»
(postmemory) aas oOo3HaueHUs TpaBMaTude-
CKIX BOCITOMMHaHUIA, IlepeAaroIiuxcsl OT poAu-
TeAs ero AeTsaM. Moao40e IoKoAeHne maeCcTIH-
1IeB 4acTo MAeHTUPuUIUpyeT cedsl CO CBOMMU
TpaBMMPOBaHHBIMI ITIpeAIlleCTBeHHUKaMM, II0-
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CKOABKY TpaHCTeHepalllOHHasl TpaBMa II03BO-
As€eT VM AydIlle OCO3HaTh CBOIO CAOXKHYIO MAeH-
TUYHOCTh U IIOMOTaeT MM OKa3aTh KyAbTypHOE
U IIOAUTUYECKOe CONPOTUBAEHUE M3ParAbCKON
okkynauun. ®apax AOyOakp IpeasaraeT Ham
paccMOTpeTh BaXKHOCTh IAA€CTMHCKUX Hapoa-
HBIX CKa30K KaK «(pOPMBI KyAbTYPHOTO COITPOTIB-
AeHUs» U M0AyMaTh O TOM, YTOObI «IIOMEeCTUTD
AeATeAbHOCTh I1aA€CTUHCKOTO  (POABKAOPUCTa
U paccKasuMKa B MCCAeAOBAHUA IaMATH, KyAb-
TYPHBIX M COLMAABHBIX ABVIKeHUID» [17, 2 crp.].
Axmag Caaan n Anaa Aby-/lyrog cripaBeAAnBo
YTBEpPKAAIOT, 4TO CHUCTeMaTUYecKue IOAUTIYe-
CKIe U KyAbTypPHBIE IIOIIBITKY MCKa3UTh TPaBMa-
TUYECKYIO UCTOpUIO IlasecTMHbl «IIOpPOXAaIOT
VIIOPHBIN MSTEXX paOOTHI UX [[TadecTUHIIeB] I1a-
MATU» [18, 34 crp.]. Bocnomubanme u coxpane-
HI€ TPaBMaTUYeCKOTO HacAeAMs IaAeCTUHIIEB B
AUTepaType COCTaBAAIOT TO, 9YTO MOJKHO OBLAO
OBl HasBaThb «AUTepaTypHON MHTU(PaA0M» (BOC-
CTaHMeM) IIPOTUB U3PauAbCKOTO ITOAUTUYECKO-
IO, KyAbTYPHOTO U MICTOPUYECKOTO CTUPaHNs Ma-
AeCTUHCKOM KOAAEKTUBHOM IaMsATU ¥ CO3HaHM
[19, 300 cTp.].

A3UM UCIIOAB3yeT HeIpOM3BOAbHBIE PeTpPO-
CHIeKTUBBI B KayecTBe AUTepPaTypPHBLIX HPUEMOB,
4TOOBI BBISBUTH AyIIEBHOE PacCTPONCTBO CBOMX
IepcoHakell. DTM DCTeTHYeckre odpasbl Hapy-
IIAIOT AMHEITHOCTh IT0BeCTBOBaHNS 11 TeM CaMbIM
YTBEPKAAIOT MHAUBUAYAAbHbIE BOCIIOMMHAHIS
IepCcoHaXkel, CBs3aHHbIe C X 00e33eMeaeHHbIM
coctosHMeM. bpocast BbI30B mpeAcTaBaeHUAM 00
OTCYTCTBUM CBODOABI AEVICTBUII M ITaCCUBHOCTY
TPaBMMPOBAHHBIX, KOTOpbIe II0AACP KMBAIOTCS
Teopuell TpaBMBI, A3UM TBOPYECKM CIlAeTaeT
9TU PeTPOCHeKTUBBI, BOCIOMIUHaHMsA, pparMeH-
TUPOBAHHOCTH ITOBECTBOBAHM, YTOOBI OHM CAY-
JKMAM TaKTUKOM COIPOTUBAEHNU 3a0bIBUMBOCTI
U CTUPAHUIO TIaMATIH.

B pomane «Kog ncuesnosenns» A3um CBs3bI-
BaeT MOAUTNYECKOe C HCTeTUYECKUM Yepe3 Tpas-
MaTM4yecKye IOBeCTBOBAHNS CBOVX IIePCOHa K.
B nawaze pomana Aas HaxoAUT CBOIO DaOyIIKy
MepTBOII Ha ee AI00MMOI1 AepeBIHOI CKaMeliKe y
robepesxnst Mops1. [Ipu >ku3Hu ona ropopmaa: «
udy 1o 20pody, Ho ot He ysHaem mensl... Mope —edun-
CMeeHHAs 6euib, KOmMopas, He USMeHUAACH» (IIepeB.
asT.)[1, 9 crp.]. Ilo caoBam OabyIIKM raaBHOTO

repost, mepe>xusIeir HakOvl 1 Bce BbITeKaloIIIe
I1OCAEACTBU: OAMHOYECTBO, OTUYKAeHue, TsxKe-
ABIN TPY4, TOABKO MOpe He M3MEeHIAOCh C MO-
MeHTa IIOSIBAEHMS M3PalAbCKOTO TOCyAapcCTBa.
V1 ona ymepaa y TOro Mopsl, KOTOpoe «He u3Me-
HIAOCD I He Y1110, OYATO OCTaBIIINCh €AHCTBeH-
HOV BepHON Bempio» [1, 9 crp.]. Takaa cMmepTh
ABASIETCSI CBOETO poJa TPUyM(POM A4Sl TTOXKUAON
I1aAecTUHKY, KOTopas, MOA00HO HTOMYy MOPIO,
ocraaacs BepHoI [lasectune n He ymaa. [Tocae
cmepT 0alymky As He TOABKO OCO3HAA BaXK-
HOCTh BOCIIOMMHAHMI U IaMsATH, HO U OOHapy-
KA U3BSHBI B HUX:

«4I 307 na mebs. Teos namsamov, komopas éneda-
mana 6 Mot pasym, écs 6 npopexax. He nommio Au s
6ce 1m0, UMo Mul 2060pUAd, UAU XKe MmO He 1000asa-
Aocv nonumanuto? A 6via MoA0D, k0204 HAUAA CAY-
wamo meou ucmopuu. Ilosxe, kozda s obpamurcs
K HUM 30 NOMOULb10, 5 00HAPYHKUA amu 1npodeAvl. S
Hawaa paccnpauwiuéamov meds o Hux. Ho vem 0orv-
ute 5 cnpawiuean, mem 00AbUie Mol NYMAAACL, UAU
s cam» [1, 15 crp.]. danHble TpOOEABI B ITaMATH
TPaBMMPOBAHHOTO YeA0BeKa MOTIYT OBITh BbI3Ba-
HBl (PparMeHTaIVeil, PacCTPOVICTBOM ITaMsATIA.
ITo muenmio Dxaepca [20], HesACHO, ABAsETC AU
¢parmenTannsa pesyabraToM IpoOJeM IIOMCKa
(B HacTOsIIIIEE BpeMsI) MAU TPYAHOCTEl KOAMPO-
BaHIs, VIMEBIINX MEeCTO BO BpeMs ITOAYYeHIs
TpaBMbl. Boaee TOoro, Hy>XHO pasamyarh OTKa3
B KOAMPOBAaHMM BO BpeM:s TPaBMUPYIOIIETro co-
OBITUA U KOAMpOBaHMe HepudepuitHbIX JAeTa-
Aerl, a He IIeHTpaAbHOTO ombITa. JelicTBUTeABHO,
BO BpeM:s TPaBMUPYIOIIETO COOBITUS «BHUMa-
HIe Cy>KaeTcsl, IT03BOASI 3aKOAMPOBATh TOABKO
onpejeAeHHbIe acleKTsl ombITa» [21, 783 crp.].
Obpamenne Aast K TTaMsTH M BOCIIOMUHaHUAM
6a0y1IK1, HeCMOTpsI Ha ITPOOeABI B MMEeIOIIe st
nHpopmanuy, ToBOPUT O >KeAaHUM OTCTauBaTh
CBOIO MCTOPMIO, IIpaBO Ha MCTOpUYecKoe Ipu-
cyTcTBUE. ABTOp pOMaHa IIBITaeTCs BOILAOTUTH B
MaTpuapxe HOBBIII 00Opa3 — 9TO He OTYasBIINII-
Csl, OIYCTUBIINIT PYKM U CMUPUBIINIICA YeA0-
BeK, KOTOPOTo OeCKOHEYHO MYYalOT KOIIIMaphl I
HaBs34MBble BOCIIOMMHAHMS (COrAacHO Teopun
TpaBMBI), HO DTO YeA0BeK, KOTOPOro AAs OMICHI-
BaeT caeAylomum oOpasom: «Tvr At00UAL Ku3HD
U HuKo20a He mepara Hadexdol. Tvl HAyuuAACH Ato-
oumo fPPy, daxe rxo0zda ona Oviaa xecmoxoil, u
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Mol HAYUUAG MeHs amoiL Ato06u. Tor 2060pura, A0du
APl — amo Arodu mops u kynuyvl. OHu axKAUMA-
MUSUPYIOMcs 6 A1000M Mecme, He6ax o, 20e Obl OHU
Hu 0viau. Tol Oviaa odurioka 6 SPge, Ho Atobura ee
1000010 momy, Kax 0e3 yma Adam myxuuny» [1,
232 crp.].

Tara He ToabpKO ocrasach B Ilasectune, u, ta-
KM 00pa3oM, OTCTOs14a CBOe IIpaBo Ha >KM3Hb Ha
CBOeIll POAHOIl 3eMJe, HO 1, II0 MHEHHUIO BHYKa,
MCTHAa 3a CBOVIX COOTEUeCTBeHHMKOB: « 1t ¢ 5kao-
HOCMb10 eAd aneAvbcutiol. S dyman, umo mol At0OUAG
Ux, U 0blA YOUsAeH YcAblamn, 4mo amo ve max. Tol
HAYAAA eCTb ANEeAbCUHDl MOALKO NOCAE 11020, KAK
oHU 6blzHaAu meds us aro-Maruwue 6 Adxamu. Onu
02paduru A0KaMu KOAIOUEl NPOSOAOKOLL U 00bs6U-
AU €20 3aKpoImoti 60eHHOL 30HOI. 3a1em e mol erd
AneAbCuHbl, ecAu He Ato0ura ux? Mcmuaa Au mui 3a
mex, K1mo 0Ka3aAcsl 1o my crmopoHy Mops, mocKys no
aneavcutam Apgu?» [1, 17 crp.].

DTU ANCTBUSA, XOTS M OTPa’kaloT AyIlIeBHOe
HeCITOKOJICTBO IIepCOHa)kell A3UM, YKa3blBalOT
Ha J0ATOBEYHOCTD AMYIHBIX U KOAA€KTUBHBIX BOC-
IIOMIMHAHUII T1aA€CTHHIIEB.

Poman «Kog mcuesHosenms» orpaxkaeT CTO-
KOCTh TPaBMUPYIOIIUX BOCIIOMMHAHUII II€pPCo-
Ha’Keil 00 M3THaHUM U OAMHOYeCTBe I Iepejady
DTUX BOCIIOMIMHaHUI MOA0AOMY I1aA1€CTUHCKOMY
ITOKO/AeHNIO. A5 yHacAe40Baa OT CBOoel Oaby1iI-
KI TpaBMUpYyIOIllee HacAejue, KOTOpoe TsXKeA0
3a0BITh, U €ro IpecAelylOT BOCIIOMUHAHMS O
on120711 SIPde, KOTOpPOIT OH He 3Hal, ee AIOAAX,
KOTOPBIX OH He BUAeA, U, KaK CAeACTBUe, dyB-
CTBO TAyOOKOTO OAMHOYeCTBa U OTUY>KAEHU.
ITo mepe passutns pomaHa Aasl He TOABKO pas-
MBIIIASIET O BOCIIOMMHAHMSAX, HOAYYeHHBIX OT
cBoell 0abyIIKM, HO 1 IIBITAeTCsl aHaAM3UPOBATh
COOBITHSI, ITPOVMICXOASIITIE B HACTOSAIINIT MOMEHT:
OoMmOapAnpoBKy ['a3bl M3panabCKMMM BOEHHBI-
MI, CcAydall CaMOIIOApbIBa IaJeCTUMHIIAaMU, I10-
AUTHKY VI3panas B OTHOINIEHNN ITaAeCTUHIIEB U
uspanabckux apados. Kak oobsacusaer Jxabp, B
TpaBMaTM4YeCKOM OIIbITe IaAeCTUHIIeB HeT «IIO-
CTTPaBMaTIYECKOTO CTPECCOBOTO PacCTPOIICTBA»,
IIOTOMY 4YTO OH HellpephIBeH 1 HeCKOHYaeM» [22].
CaeaoBaTeabHO, B TO BpeMsl KaK TeOopus Tpas-
MBI COCpeAOTauMBaeTCsl Ha 3aIl034aABIX IIPOSIB-
A€HUAX TpaBMBbl, Y I1aAeCTUHIIeB HeT IIOCT-BOC-
IIOMMHaHUII MAM 3aI034aAbIX BOCIIOMMHaHUIA,

ITOCKOABKY OHH BCe eIlje HaXOAATCS I10J4, OKKY-
nanueit. Caaan u A0y-/Ayroa oobsacuaior: «Ta-
KM 00pa3oM, IOKOAeHJYeCKoe BpeMs SIBASeTCs
TPeTLUM KAIOUeBBIM HM3MepeHUeM IaMATU AAs
nasecTuHIleB. VIMeIoT MecTo OBITh ITPOIIeCCHI I1e-
pedadn OT O4HOTO IMOKOAEHUs K APYTOMY - MICTO-
puI, BOCIIOMUHAHWI, €4bl U THeBa; IIPOVCXOANUT
yHacJeJ0OBaHMe MAEHTUYHOCTU U OpemMeHm»[18,
19 crp.]. IlamaTs 0 coObITHH, ee opopMaeHNe B
BI/Je HappaTuBa YCTPaHAIOT BBITECHEHIE, YMOA-
YyaHMe ¥ TO3BOASIOT CAep>KMBaeMBIM UyBCTBaM
oOpectu BhIpakeHme 1 ocosHanue. ITogobnoe
AeJICTBIe MMeeT He TOABKO HPaBCTBEHHO-0310-
poBuTeAbHBIN DPPEKT, a MMEHHO, ITOBHIIIIeHNe
IIOABEPTHYTOM MOpa’KeHUIO0 CaMOOLIeHKM I Ie-
AOCTHOCTH, HO U CIIOCOOCTByeT OOIIeCTBEHHOMY
00Cy>XAeHNIO, TIepeKnBaHnIo adpdekra 1 KaTap-
cuca [23, 83 cTp.] .

boaee Toro, Asum ncrioandyer apxerurn Oa-
OYIIKM KaK DCTeTHYeCKUil TPOII, YTOOBI ITOKa3aTh
OTHOIIIEHNUs MEXAY CTapIIMM U MOAOABIM IIa-
AeCTUHCKMMU TTOKOAeHusAMM. baGymku nrparoor
KAIOYeBYIO POAb B COXpaHEHUM UCTOPUM U KyAb-
Typbl [lazectunpl. OHM IpeacTaBAsAIOT POAU-
Hy KaK oOMTeab KOpHel 1 ncTokoB. OHM YacTo
3HAKOMSIT CBOMX AeTell ¥ BHYKOB C KYAbTYPHBIMU
obObraasmu u Tpagunusamu [17]. B pomane «Kog
JICYe3HOBEHIs» Al cAyIIaeT paccKasdbl CBOEN
6a0Oymkn o Ilasectune a0 HakOwl n mpeacras-
A5€T, Kak ero OadyIlKa C AeAyIIKOW, KOTOPBIi
Oexxaa B beitpyT B 1948, ryasam 1o nodepexxnio
MOps1, HeJaaeKo OT aab-Manine, AepeBHU, rie
OHM XuAau. Aas 9yBcTByeT 0coOyi0 0AM30CTh K
6aOy111ke, a ero MaTh PeACTaBAgIeTCs eMy AUIID
OIleKyHOM. A3MM HCIIOABb3yeT BOCIIOMMHaHMNS
IIpe KOB Kak (pOpMy COIIPOTUBAEHMS U MsATeXKa
IIpOTUB IIpesHaMepeHHOro McKaxeHus Vspa-
nAeM TaAeCTMHCKON ucropum. Pasmblimasas o
KOAAEKTUBHBIX BOCIIOMMHAHUAX I1aAeCTUHIIEB,
IIepCOHaXXN AeMOHCTPUPYIOT HeHaCUAbCTBeH-
Hoe conpotusaeHue. Iloxuaple IasecTUHIIBI
SABASIOTCS YaCThIO KyAbTYPHOTO CONPOTUBAEHNS
OKKYIIaIT! U CTUPAHUS HaMATU. A3VIM UCIIOAD-
3yeT DINICTOASPHOE INICbMO, YTOOBI YCAOXKHUTD
npeJjcTaBaeHne CyOLeKTMBHBIX UYyBCTB CBOMX
IIlepCcoHa’Kell: Bce UyBCTBa, IIepe>KMBaHIs, BOCIIO-
MMHaHMs 1 OOpallleHNsl K CBOell ITOKOIHOM 0Oa-
Oymike Aas octasua B gHeBHUKe. Lleap Begenms
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AAQHHOTO AHEBHMKa Iepoil KOMMEHTHUPYeT cAeay-
I0IMM 00pa3oM: «BosmoxHo, & nuuy us cmpaxa, u
npomus 3advieuueocmu. S nuuiy, umodvl NOMHUMD,
U HANOMHUIMDY, OAS 1020, 4MOObl 60CHOMUHAHUS He
cmepauco. [lamsamv — Mos nocAeoH s cnacumervHas
nadexoa» [1, 97 crp.].

Bocnmommnanms Aast o 6vra0i1 [Tasectnre oc-
HOBaHBI Ha pacckaszax 1 gororpadusax Tartel, ero
6aOymkn. VHoraa, pasmbliass o ee pacckasax,
OH HauylHaeT pa3AyMBIBaTh, peaAbHBI AV OHIL
«Ecau 0vt 5 ne sudea amozo 3uxo na gomozpapuu c
MOUM npadedyurkoil, s 0ot 100YMan, 4mo ox OblA nAO-
dom meoezo 6ooopaxenus. 3uxo» [1, 19 crp.]. 3uxo
ObLA mapTHEpOM I10 OM3HecCy OTIa ee DaOyIIIKM,
espeeM. Ilocae HakOnpl, Bhicesenus aroaeit, mx
MeOe/bHble MarasyHbl OBLAM TakK >Ke pasrpadie-
Hpl. [Ipageaymika Aas He POXMUA A0ATO ITOCAe
DTOIO roJa, OH COoIllea C yMa U yMep OT cepaed-
Horo mpucryna. Kak oOpsacusaer Xupi, cemeii-
Hple Qororpadpuy IIOMOTalOT IOCAEAYIOIIM
ITIOKOAEHUAM COXPaHMUTh BOCIIOMMHAHMS CBOUX
NpeAKOB I, cAeJ0BaTeAbHO, BAUAIOT Ha IIOCTPO-
€HMe CeMEeVHBIX II0OBeCTBOBaHMUI, MICTOPUIL 1, UTO
Hanboee BaxKHO, ngeoaoruii [15].

Taxum obpasom, B pomane «Kog ncyesHose-
HusD» SAPpda a0 1948 roga u mmocae mpescrapaser
co0o11 ABa pa3HBIX Topoga: « 1605 APda noxoxa na
motro. Ho ona ne ma. Jsa zopoda umumupyrom 0pyz
dpyea. Tor 6vizpasuposara céou HA36AHUS 6 MOEM 20-
pode, u s 4y6cmeyto ce0s 6epHYSULUMCS U3 UCTIOPULL
Bceezoa yemasuiuii, OAyk0arouuti 6 c6oeti KusHu, no-
do0Ho npuspaxy. Aa, 5 u ecmo npuspar, Kueyuiuii 6
meoem z0pode. Tvl moxe npuspax, Kusyuyutl 6 Moem
2opode. V1 mor nasvieaem o00a zopoda Apda» [1, 16
crp.]. 910 Ppusnueckoe nsmenenue Ilasectuner,
BeAb ObLA0 yHMUYTOXeHO Ooaee 400 aepeseHb U
BbIceaeHo Dozee 750 000 aroaeii [24]. Maaast yacts
OCTaBIIIerocsl HaceAeHs Oblaa 3arHaHa B OTpak-
AeHHble paiioHbl. Vzpamabckoe rocyaapcrso 3a-
MEeHIA0 Ha3BaHM: yAUII, IIPUCBONAO I1aAeCTIH-
CKYIO 3eMAI0 M MMYIIeCTBO. 34eCh MBI BUAUM
crpemaenne Aas Boccodaath Ty [lasectuny: «f1
nvIMarcb 2poMKo HanOMHUMs cebe 6cAyx (Hacmosi-
ujue) umena YyAut, 0omos, Atodeii, Komopote... 00 Cux
nop >xueym 3deco. Jaxe ecau onu cetiuac 6 beiipyme,
Ammarte, uau Atobom dpyzom mecme» [1, 95 crp.].
VHuoraa crpeMaenne Aasl «I1aaeCTMHU3UPOBATE»
Tean-ABus npuHMMaa0 60aee MaTepUaAn30BaH-

Hble PopMEL: «OHax vt Apuarb npuiier oMot K
Arq U 00HAPYKUA OOADULOE KOAUUECTNEO MAOAUYUEK
C HA3BAHUAMU YAUL, KOomopole AAS CHAA U nputec
domoti. OH 3aKpacur ux YepHolM U HANUCAA COepXY
seaervim Opyeue nassanus. On nepeuepkrya «Pom-
wuAvd» u nanucar «lapadbu». On Aro6ur Xumama
Hlapabu, nepeuuman 6ce ezo npoussedeHus u cuuman,
umo OH 3ACAYXKUGAEM 1020, UMOObl 6 4ecmb Hezo
0viAa nHaseana wupoxas yauya» [1,173 crp.]. Aan-
HBIe AeVICTBUsA AAsl CBUAETeABCTBYeT O ero HeHa-
CHABCTBEHHOM COIIPOTUBAEHUM U CTPeMAeHUN K
CBsI35IM CO CBOEJ HaCTOsIIIeN pOAUHOIL.

Pe3yabTaThl nccaeaoBaHMsI

Vsyyus Xyao>kecTBeHHbIE OCODEHHOCTU PoO-
MaHa HaAeCTMHCKOM mucaTteabHuIrsl V. Asum
«Koa mncuesHoseHusA», a Takxke UX poab B A€KO-
AOHM3AIVsI TEOPUM TPaBMbl B OTHOIIEHUM IIa-
AECTUHCKOTIO OIIBITa, MBI MOXKEM CAeAaTh CAeAy-
IOII Vi€ BBIBOABIL:

* Teopus TpaBMBbI, B KAaCCUYECKOM €e I10-
HUMaHUM OblAa pacCMOTpeHa TaKUMU KpUTUKa-
mu, Kak Kotu Kapyr, lomana ®earman u dopu
Aay0, a Taxkxe beccear Ban gep Koak u Onno
Ban aep XapT, KoTOpBIe OCHOBBIBaAM CBOU U3yYe-
HIA Ha PPeiiauCTCKOM IICHXOaHaAMu3e M TpyJAax
IToas ae MaHa 0 4eKOHCTPYKIIUM 1 HepedepeHT-
HOCTH, U, KaK CAeACTBUe, IOAYepKMBaAN Hepe-
Ipe3eHTaTUBHbIe acCIIeKThl KOTOpBbIe
IPOsABASAIOTCS I10 MICTeYeHNM BpeMeH! 1 Oecrio-
KOAT IepexXusmmx TpasMy. CoraacHo Teopum
TpaBMbl, TPaBMMUPOBaHHbIE CYOBEKTBI ITaCCMBHO
1 Oecco3HaTeAbHO DOPIOTCS C TPaBMaTUIECKUMU
NPOSBACHUAMMA - COCTOSIHIIEM, KOTOPO€ BbI3bIBa-
€T MeAaHXOAMIO ¥ aMHe3MIO.

*  BrimenepeuncaeHHble OIlpeAeAeHus OT-
pUIIAIOT CIOCOOHOCTh TPaBMMPOBAHHBIX CyOBeK-
TOB AEJICTBOBAaTh B DOphOe ¢ MX TpaBMaMM MAU
UCII0AB30BaTh UX AAs IPUHATUA CBOEro 00ae3-
HEHHOTO IIPOIIAOTO U IPUHATIS Ha ce0sl DTide-
CKOJl pOAM B CO3JAaHMM HOAUTUYECKUX U I'yMa-
HUTApHBIX M3MeHeHMI. VIMeeT mMecTo KpuTHKa
TeOpUM TPaBMBI 3a €e IIOCTCTPYKTYPaAMCTCKUI
II0AXOZ, KOTOPBIN 3acTaBAseT paccMaTpuUBaTh
TpaBMaTUJecKye MepexXuBaHus Kak HellpeacTa-
BUTEAbHbIE, alIOAUTIYHBIC Y aHTUMCTOPUYIECKIe,

TpaBMblI,

a TpaBMIPOBaHHbIE Cy6’beKTI)I - KakK ITaCCMBHbIE I
aMHe3UpYyIomine.
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e  Pacmmpsis noreHIMaabHOe IIPYIMEHeHe
TeOpUM TpaBMBbl, Mbl OOHaPYKIAM TpaBMaTiJe-
CKMe HappaTUBLI, MCIIOAb30BaHHbIE B pPOMaHe
«Koa ncuesnosenms» VMorucam Asum, u ompe-
A€ANAM, KaK DTU IICUXODCTeTUYECKUe 1 AuTepa-
TYyPHBIE TPOIIbI HEIIPOMU3BOABHBIX PETPOCIIEKTUB,
He/AVMHEMHBIX ITOBEeCTBOBAHUI I IIOCT-BOCIIOMIU-
HaHUI CIIOCOOCTBYIOT I1aA€CTUHCKOMY ITPOeKTY
coXpaHeHUs 1, TaKUM OOpa3oM, IIOIyAspHu3a-
LM ITpaBa Ha caMOoOoIIpe/eAeHe I1a1eCTIHCKOTO
Hapodaa.

*  XyJoXeCcTBeHHBIe OCODEHHOCTU pOMaHa
«Koga mncuesnosenns» VoTmcam, Takme Kak KOH-
LIeHTpalysl BHMMAaHUS Ha BHYTPEHHEN >KI3HU
repoeB, UX Pa3MBIIIAECHNX, YyBCTBaX, IePeKu-
BaHISIX ITOMOIAM IIOKa3aTh HECOCTOSITEAbHOCTD
KAaCCUYeCKOTO IOHMMaHus TeOPpUM TPaBMBbI, U,
TaKIM 00pas3oM, AeKOJAOHU3UPOBaTh €e B OTHO-
HIeHNU I1aAeCTUHCKOTO OIThITA.

3akalouyeHue

IToaBoast MTOIM, MBI MOXKEM OTMETUTDH BBI-
COKYIO peAeBaHTHOCTb AeKOAOHU3UPOBAaHHOM
TeOpUM TPaBMBI B OTHOIIIEHMUM I1aA€CTHMHCKOTO
TpaBMUPYIOIIEro OIbITa Ha OCHOBaHUM pOMaHa
«Kog mcyesHoseHns» IaaecTMHCKON IMcaTeAb-
Hunbsl Viotncam Asmm. Asum u Apyrue Iade-
CTUHCKMe TIMCcaTeAM CTPeMATCA K YKOpeHeHMIO
I TepPUTOPUAABHOCTY, YTOOBI CO34aTh BapuaH-

THI 1T00€40HOCHON MAe0A0TUY, PUKCUPYS ITPO-
1a0e naaectunes. OHM UCII0Ab30BaAU AMYHbIE
BOCIIOMMHAHMs, PaccKaspl, IIMCbMa, MeMyapbl
U MY3BIKY, Cpeau IpodJero, 4ToObl IpeACTaBUTh
CBOIO IOAUTUYECKYIO U KyABTYPHYIO MapTUHa-
Anzanuio. Bmecro toro, 4To0bI CBOAUTH TpaBMa-
TUYeCK)e BOCIIOMMHAHMA K WMHAMBUAYaAbHOM
aMHe3UM U MeJAaHXOAUM, TpaBMaTuyecKas Ia-
MATh T1aA€CTUHIIEB PacCMaTPUBAeTCsA KaK KOA-
AEKTUBHAs U CAY>XKUT OCHOBOI, 4epe3 KOTOPYIO
MaAeCTUHIILI IIPU3BIBAIOT OOPaTUThCA K IIpaBy
Ha ucropudeckyio Ilasectuny. Takoe nccaeaosa-
HIe TpaBMaTMYeCKMX ITOBeCTBOBaHUII B pOMaHe
«Koa mcyesHoBeHUsA» AeMOHCTPUpPYeT, Kak Ila-
AeCTUHCKas AUTepaTypa MOXeT OBITh IPOAYyK-
TUBHOI B pacCIIMpPeHNn aHaAu3a MCCAeJ0BaHNMI
TpaBM 3a IIpeJeAbl eBpO-aMepPUKaHCKIX CAyJaeB.
ITocpeacTBOM XyAO>KeCTBEHHBIX OCOOeHHOCTel
pomaHna Asum aoOaBaseT K HaMATHU eIlle OAHO
U3MepeHle, a MIMeHHO: colpoTuBaeHune. Ytoont
KOMIIEHCHPOBaTh I10Tepro cBoelt Poaunbl, Ka-
TacTpoPpUUeCKyIO yTpaTy, KoTopas Hpusela K
4yBCTBY ITOpa’keHdecTBa U [IOKOPHOCTU, MHOTe
IIaAeCTUHIBI IIOMHAT M HallOMMHAIOT O CBOEM
KOAAEKTMBHOM IIPOIIAOM B KauyecTBe akTa CO-
NpOoTUBAeHUsA «yOuitiam namaAtm» [8, 183 crp.].
[TosTOMy A4s1 IaseCcTUHIIEB TpaBMaTUYeCKIe
BOCIIOMMHaHNA B 3HAUUTEABHON CTeIleHU IIpe-
BpPaTUANCH B CPEACTBO COIIPOTUBAEHIS, KOTOpOe
paspyliaeT MCTOPUYECKIe VICKa>KeHS.
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A.E. Xymaanaosa, /.T. Kenriaeyosa
OA-Dapadu amoindaeor Kasax yammork ynusepcumemi, Aavamul, Kasaxcman

IMaaecTunaabIk >Kasymbl VI.Asumaiz «Koraay Kogbl» pOMaHBIHBIH KOPKeMAiK epeKIeaikrepi:
J)KapakaT TeOpUsICHIHBIH 4eK0A0HM3aIVIsIChI

Angartna. Tapuxy KaTbICy KYKBIFBIH XKOFaATy >koHe Aas 0TOaChIH Ma3zaAailThIH TPaBMaTUKaABIK TaxKipuoOe
THeciaiaik meH Oipereiilik aHBIKTaMa/lapblH KMbIHAATaAbl. bya yreimaap MeH IlasecTiHa TapuXBIHBIH aybIp
>KaAbl TaZeCTUHAABIK >Kasymsl VIoTucam Asumaig 2014 >Xb1abl mbIKKaH «Koraay KoAb» poMaHBIHAA KaliTa
KapacThIpblaraH. bya Makaaa ockl poMaHHBIH KOPKeMAiK epeKIeAiKTepil KapacThipabl JKoHe MaAeCTUHAABIK
ToXipnOeHi TyciHAIpyTe KaTBICTHI KapaKaT TeOpMsIChIHa KYMoH KeAaTipeai. TeopusHbIH ©3eKTiairi OacTsl Keii-
inkepaepain OeliHeaepiH i3aey ymiiH e OaraaaHaabnl: VIspanabae TypaThiH [TaAeCTUHAABIK AZsl JKOHE OHBIH
oxeci, 1948 >xprarer HakOGanbig Herisri Kyorepi. JKapakat Teopuscel 6oiibiHIIa 94e01eTTepre KbpICKallla 0Ly
>Kacaaapl, COHAAl-aK OChl )KapaKaT TeOPUsChIHA ey POLIeHTPUCTIK KO3KapacThlH KeMIIiAiKTepi TaaJaHaAbl, IICHU-
XOAOTMAABIK, peaansM >KaHpbIHAA KasblaraH VIoTicam AsnmHin «Kofaay Koabl» poMaHbIHa HeTi3geATeH raJe-
CTUHAABIK ToXKipuOere KaTLICTHI JKapakaT TeOPUSIChIH AeKOAOHU3alsiay MYMKIHAIT KapacThIpbLAa/bL.
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«Koraay KoAbI» pOMaHbIHa COVIKEC, JKapaKaTTayIlbl OKMFalap KeliHri ITadecTMHAABIK ypIlakTapra Oepiseai
>KoHe ochlaaria Vzpanabaeri a3ImIbLABIKTEIH YATTHIK OOAMBICBIH CaKTaiAbl. by a3IIbLABIK XaABIKTapABIH, aTall
aliTKaHAa IaJeCTUHAABIKTapAbIH JKeKe JKoHe Y>KBIMABIK >KabIHbIH JKOVBLAYbIHA TPaBMaTIKaAbIK eCTeAiKTepAin
KaJall KapChLABIK KOpCceTy HBICAaHbI 004a adaThIHBIH KepceTeai. ITasectiHa Toxxipubecin >XeTKisy >koHe, 0i3aig
ONBIMBI3IIIA, >KapaKaT TeOPMSCHIH AeKOAOHM3alusAay YIIiH >Ka3yIIbl IICUXOAOIVSABIK pealau3MHiH Keaeci
KOPKeMJIK epeKIlleliKTepiH IaligadaHAbl: KellillkepaepaiH illKi eMipiHe, olap4blH olidapblHa, ce3imMaepiHe,
ToXXipubeaepiHe Hazap aydapy, al poMaH CIOXKeTi 0AapAbIH IIbIHABI iITTKi JKaH AYHMeCIH aIllyFa HeTi3 001a4pbl.

Tyitin ce3aep: >xapaxat Teopuscel, Haxba (amar), KepkeMaik epexiteaikTepi, 46KOA0HU3AIS, YKBIMABIK
>KaAbl, KAPCBIABIK,.

A.Ye. Zhumadilova, D.T. Koptileuova
Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan

Artistic features of the novel by the Palestinian writer I. Azim “The Book of Disappearance”:
the decolonization of the theory of trauma

Abstract. The loss of the right to historical presence and the traumatic experience that haunts Alya’s family
problematize definitions of belonging and identity. These concepts and the traumatic memory of Palestinian
history are revisited in the 2014 novel “The Book of Disappearance” by Palestinian author Ibtisam Azim.
This article examines the artistic features of this novel and questions the theory of trauma in relation to the
interpretation of the Palestinian experience. The relevance of the theory is also assessed for tracing the images
of the main characters: Alya, a Palestinian from Israel, and his grandmother, the primary witness of the 1948
Nakba. A brief review of the literature on the theory of trauma is made, as well as the shortcomings of the
Eurocentric approach to this theory of trauma are analyzed, the possibility of decolonizing the theory of trauma
in relation to the Palestinian experience based on the novel “The Book of Disappearance” by Ibtisam Azim,
written in the genre of psychological realism, is considered.

According to the novel “The Book of Disappearance”, traumatic events are passed on to subsequent
Palestinian generations and thus preserve and maintain the minority’s national identity in Israel. This shows
how traumatic memories can serve as a form of resistance to the erasure of the personal and collective memory
of minority peoples, in particular the Palestinians. To convey the Palestinian experience and, as we believe,
decolonize the theory of trauma, the writer used the following artistic features of psychological realism: focusing
on the inner life of the characters, their thoughts, feelings, experiences, and the plot of the novel serves as the
basis for revealing their true inner world.

Keywords: trauma theory, Nakba (Catastrophe), artistic features, decolonization, collective memory,
resistance.
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Kasak Makaa-MoTeagepiHiH azam Ke3eHiHae >XapUsilaHYbI
(Axmet bap>xakcbryanl eHOeri HeriziHae)'

AnaaTna. Aiaui Keseni MYpacoii Xara evlAbMU Napaduzmarap ascuinoa sepmmey — Kasipei
omandvlk K02AMObIK-2YMAHUMAPALIK ebiAbiMOapda esexmi macererin 0ipi. ITonaparvik 0aii-
AaHbIC 0a2oIMbIHOA KYp2isiAemin 130eHiC AAaul MYpactinda GOAbKAOP MAmMepuarbiHoly, MOA-
Ovievit Kopcemedi. YAm SUSALIAAPLL 0MapUbIAObIKIMAH APLIAYIAzLl CAsCU KYPeCKepAIK xKate
AAPMYULIALIK, MYPAMMAPOIH KAALIH, KAYOIM CAHACOIMA 0AHY 0dYipiHiH pyXoiHda citipyde xa-
AbIK 0AHAADIZOIH YMbimObl nAidarandol. Pyxanu mypa unmezpamusmi oAbKAOpMAany acnex-
micinde sepmmenrzeride araul Keseti erdexmepinde XAALIK ICMEMUKACHl AUKLIH KOpIHemiHi
0aiikardvl. Maxarada Xarvlk Mypachl Kasax Makar-mameAdepi KuHan Kapusrayuivt Axvem
Bapxaxcoryavmuir erbezi kapacmoipviradvl. Kazax maxar-mamerdepiniy, maduzamvit, xam-
PoLH aHbIKmayoazvl AAAUWKHL ZBIALIMU KADAMUIHLIH MAHbISY alikbindaradvl. Kasax makar-mo-
meAdepinit, KopkemOiK-2CmemuKarvls Kyiecin caparaydazol kKyHool mMyxKvipoimoapuvl exuie-
2e0i. DOALKAOPALIK YAZIACPOTH XAAVIKHIbIK CUNATNDIH, dACYMEMIMIK MAHDISbIH, ICHEMUKAADIK
areMin sepdereyi Oativinmaradvl. Epmezi, oaet, kymo0ax, maxar xare mamerdepze Oepzet meo-
PUSADIK AHOIKIMAMAAAPLIHBIY KYHOVIAbIZY aman Kepcemiredi. Kasaxmolr MulH yul Kys maxa-
AbIH okunan, «Muvir 0ip Maxar» dezet amaymer XKapuikka uibleapydazbl Manbisobl Kbismeni
0azaranadol.

Tyitis cesaep: xarvik mypacol, oAvKAOp, Ka3aK Maxar-mamerdepi, Axmem bapKakcoryavl
et0ezi, unmezpamuemi PoAbKAOPMany, AMHOPOALKAOPMAHY, COUUOPOALKAOPHIAHY.

DOI: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-159-166

Kipicrie

XX racplp OacplHAaFBl AJjalll 3UAABLAAPHI
XaAKBIMBI3ABIH CaH FaCBIPABIK pyXaHU KyH-
ABLABIKTapBIH, 94e01M MypachlH >KMHAIl >Kapu-
sAayja, 3epTTell 3epaeleyie TapuXyu KbI3MeT
aTtkapapl. ©O.bexkeiixan, A.Bairypceinyass, X.
JocMyxamMeAyAbl CBIHABI TyAfadap KaTapblH-
Aa POABKAOp yATiAepiH >XKMHaI, HacuXxaTTayJa

ezeyai eHOeK eTKeH azaMaTTapAblH Oipi — AxMeT
bap>xakcbry abr.

A.bap>XaKChlyAbl 9yAeTiHiH Ilep3eHTTepi —
YATKa KbI3MeT eTKeH Oeariai tryarasap. bap>kax-
ceizal bipimskan, Tepesxan, Eaemec, AxmeT aTTbl
ya, batu ecimai xp13 Tapaiianl. bipiMmikan obasan
KO3 >KYMCa, aAFalllKbl Ka3aK Maa Japirepaepiniy
oipi Tepesxan 1928 >XbLaBl JKeHAETTep KOABIHAH
MepT OoaraH. E.bap>KaKchlyAbl «XaAbIK >Kaybl»

! Friapivm Makaaa 2022-2024 5KpiAJapra apHaAraH FHLABIME X0Dadap OOJIbIHIIA ipreai xaHe K044aH0asbl FLABIMHU 3epTTeyAepai
I'PaHTTHIK Kap>KblaaHABIPY OovibiHIa AP1487700415 «Aaamm keseHi oaebueri: nuTerpaTnsTi POABKAOPTAHY KOHTEKCI JKoHe >KaHa
FBLABIMU TIapaAUTrMa» K00achIH icke achIpy asichiHAA AAMbIHAAAADL.
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Kasax maxar-mamerdepinin, araul Kesetinde KapusAamyol...

Jen aTelaAbl. Kaiipatkep, aysapmanibl, XaaAblK
MypachbIH XyHaybsl AxMet bapskaxceryasr 1935
KBLABI KYFBIH-CYPTiHAE XXYPill KO3 JKyMAbL. 1937
>Kp1Abl bacrmaxana MeH aae0muer ici sxeHiHeri bac
backapma bap:xakcunnig «MbiH Oip Makaa» Je-
reH KiTaOBIH XaABIKKa 3MAHABI KiTalTap KaTapbl-
Ha KOCBIII, ITalijadanyaH mbirapasl [1, 150 6.].

Axmet Bap>KaKchly AbIHBIH XaAbIK MY PachbIHbIH
achla KasbIHachl Kasak (POABKAOPBIH Oaraaay,
KMHay JKoHe JKapusidayarsl Oii-ToaraMaapel XX
FachIp OachIHAAFHI VAT Oacriacesine KepiHic Tamn-
Tel. bya perre Kaitparkepain Oacriacesre >kaHa-
IIBIPABIKIIEH Kapall, Kaa KaJipiHille Kap>Kblaail
KOMeK KOpceTiIl OThIpFaHbIH aTali adaMbI3. byran
kaTbicThl «Kasak» raseringeri «Asamar cepik-
Tepi» aTTHl Xabapaamaga: «AsaMar» cepikTirine
100 coMm >kapHaaapblH caAbIIl >KaHadaH MBIHa
Kiciaep kipai: 28) AxmeT MbIp3a bap>kaxcprysan
ham 29) Fabayaaa mprpsa Haitzabexyrasi» [2, 168
0.],- Aem >Ka3blAFaH.

3epTTey aaicTepi

Aaam keseHi eHOeriH mHTerpatmsTi ($OAb-
KAOPTaHyAbIH KeilOip KpIpAaphl aschlHAA 3epae-
aer1, Axmer Bap>KakchlyAbl XMHAIl 3epaelereH
Makaa-MaTeajepai KapacTelpyJa Taajday, capa-
Aay, CaAbICTBIPY, JKMHaKTay, KOPBITY d4icTepi He-
risre aapIHABI.

Taaxpraay

Axmer bap>KakChIYABIHBIH «AJKaIl» Xyp-
HaAblHAA OachlaraH «AMIBIK xaT», «Kagipmenai
Xacanraan Mmpip3al», «Kasak» raseringe >kapui-
aAanraH «Makaagap» MaKadadaphl Kasak (poab-
KAOPWCTMKACBIHAA ©3IHAIK MaHbBI3bI Oap eHOeK.

«ATITBIK XaTBIHA@» Ka3aKThIH Oip MBIH YIII XKY3
MaKaa-MaTeaiH >xuHari, OMObBI My3eifi apKblAbI
KiTaIl LIbIFapy¥Fa 9peKeT eTill >KYPIreHi aliThLAFaH.
I'IloTaHnHHIH Ka3akK TiaiHAeri epTeri aHTriMeaepai
KIMHAy Typaasl gepekrtep Oepiaren [3, 351 6.].
«Kagipmenai Xacanraan Mmpip3sal» MaKaaacelHAa
«BypBIHFBLAAPBIMEBI3AaH hoM XaaBIK ay3BIHAAFBI
co3jep: epreri, TakIak, Makaajap Kepek. backa
XaAbIKTap ©3iHiH aHa TiAiHAeri ce3jepai >KUHaI
ham kiTam KbLAbIIT 6aCTBIPHIIL, IIBIFAPBIIT KaTBIP»

ATl XaAblK MYPaCBhIHBIH pPyXaHM eMipJAeri MaHbl-
3bIH  eklenigi. Jampiran eagepde  PoabKAOP
YATiZzepiH >KMHAIl, KiTall KBIABII IIIBIFAPYAAFbl
eMipIieH A9cTypai Oaca kepcerei. «MeH MBIH
YIII KY3 MaKa/ >KMHaIl aAbll eaim, ham coaapap
peTke keaTipin koriraH egim! Kasip ae opbiciiiara
Top>KiMe eTirt >KaTeIpMBbIH» [3, 190 ©.] gem Kazak
MaKaa-MaTeAAepiH JKIHayAarbl eHOeriHeH xabap
OepiIl, 0aapAbI OPBIC TidiHe aydapblll >KaTKaHBIH
anTaabl. ¥YAT PyXaHUATHIHBIH XKaHamblper I'.ITo-
TaHMHHIH Ka3aK epTericiH >K1Hay >K0AbIHa Kapa-
kat Oepin, Kapkapaas! yesine kici >kibepreHin
>Kaszaabl.

O.bekeiixan «I'puropuit Huxoaaesum Ilo-
TaHUH» aTThl MakKaaachiHAa «Ocbl Keaep >Kas-
Aa Tloranun Cemeit obasicel Kapkapaasl 05351
Tokprpaysin eseni 6oribiHa Oapaabl. VIioH Gachin-
da «KosHap» >xopMeHkeciHAe 6oaaapl. TOKbI-
paybIHAa >Ka3Aail >KaTbll, KasaKThl apadall Kep-
MeKIII, KasaKTbIH epTeri, >Kym0aK, MaKaa, ecKi
>KaKChLAaPBIHBIH CO3iH XKMMAaKIIIbL.

[Toranun ayHuegeri Tiagepain OopiHae aii-
TBIAF¥aH HeIlle KYPTTBIH ipreai Makad, o3re cos-
AepiH KapacTBIPBII, COHBI Kall XXYPT Kail XXypT-
TaH ©HeTe-yATl aAFaHbIH IIBIFaPhIII OTEIP» [4, 179
0.] aem aK >Xypek epaiH UTiAikTi icTepin sainTe-
Ai. «Kynmprrpic Oacriacel» Oacriak, 00ABIIT OTHI-
pran bap:xaxceryasl Axmer >xmuraH «MbiH Oip
Makaa» aa I'puropmin Huxoaammxka kaaamn 6a-
cplAMaK ei» Aen KaHaacrapbiHbiy I'.Iloranmzre
AeTeH KypMeTiH 6iaaipai.

1913-1914 >xplagapbl Ka3aKTBIH MBIH >KeTi
JKY3 OH MakaablH >KaHaraH A.bapxxakceryabpiH
doapkaop TabwuraThiH TepeH capadaii OiaeTiH
KOPKEeM/iK-DCTeTUKAABIK TaHBIM TaAFaMbl JKOFa-
pbl OiZiKTi MaMaH peTiHAe TaHBITKAH MaKaackl
«Makaagap» den ataaaapl. 3epTTeyli «Ocipe-
Ce XaABIKTBIH 3aHBIH, 94€TiH, FYPIIbIH 0iay yIIiH
>KahyT Kprapim xypres stHorpadrapra hom Ta-
puXIIbLAapFa eTe HailjaAbl» Aell, XaAbIK aybl3
94eOumeTiHiH MaHBI3bIHa Oolijall, OAapAbIH Xa-
ABIKTBIH, AYHMETe JKoHe eMipre Ko3KapachlH Ta-
HyJaFpl TYFBIPBIH OaitbinTaiigel. PoabKAOp ya-
rilepiHiH, SIFHN XaAbIK 94e01eTi MbIcaAJapbIHBIH
>KaHPBIH 3epJeAer], 0lapra 94e0M TeOPUAABIK, CH-
rmaTrraMa >kacamapl. «XaAablK 94e0meTi fereHiMia —
epTeriaep, eaeHaep, )KyMOaKTap, Makaasap hom
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Kymazya, 4. Kamsabexyavl, K.P. Kemerzep, I.C. Cazvinadun

Moateadep» [5, 183 0.] aen Tyiieai. Epreri, eaen,
JKyMmOaK, Makaa >KoHe MaTeljepre aHBIKTaMa
Oepeai. Maceaen, «Epreri — keHec KBLABIII aliThI-
AaTbH co3dep. OHAa XaAbIKTHIH KOK Hapceaepai
Oapaail KBIABIII aliTaTYFBIHABIFEI KOpiHeai» Jelr
epTeriHiy ©3iHAIK epeKIIeairin nanbIMAanAbL.
Oaenre «a0MObIpa, 9HMEH KOCBIAFaH d/4ebuer.
By XaapIKTHIH immiHAeri KaiiFpl-epin ham Kya-
HBIII-CYIiHIIIIIH KepceTeAi» JeTeH aHbIKTaMa Oe-
peai. «KyM0Oax — Oip HOpCeHi ©3iHe yKcaraH eKiH-
i Oip Hepce apKblAbl aHFapTKaH ce3zep. bya
aKbIA-OMABI MOJalTaabl» Aell eknienai. Poan-
KAOp >KaHBIPBIHA KATBICTHI A.Bap KaKcblyAbIHBIH
Kazak (POAbKAOPUCTHUKACHIHBIH TYY 49yipiHAe aii-
TBLAFaH OM-IIIKipi TepeHAiriMeH, HaKThLABIFBIMEeH
KYHABL.

Kaszax Makaza-MaTeasepiH aAfall SKMHAII, >Ka-
pusiaay iciHiH kemrOacbiHaH TaOblAFaH AXMeT
bap>xaxcbryapr 1915 5KbLABI YATTBIK pyXaHU KyH-
ABLABIKTapAbl «MbIH Oip Makaa» AereH ayayMeH
>KapbIKKa IIIbIFapAbl.

Aypi3  9ae0meTi yAariaepiH >KMHaYIIBIHBIH
Makaa-MoaTeaJepre OepreH aHBIKTamMachl KoOp-
KEeMAIK-DCTEeTUKAABIK TaHBIM-TaAFaMbBIHBIH Te-
peHairimen ToHTi ereai. Oa Maxkaajap MeH
MaTeAAep XaAbIKTBIH OipHellle FachIPABIK JaHa-
ABIFBl MEH AAHBIIIIIAHABIFBIH KOpCeTeTiHIH TYIi-
eai. Maxaagap MeH MaTeadepAiH OpTakK CUIIATHI
MeH ©3iHAIK epeKIlleaiKTepiH capajay4arbl 3epT-
TeyIIiAiK ON-TiKipi ©3iHiH ©3eKTiAiriH >KOIiFa-
HBI JKOK. «Makaa — KbICKa, TEeriCTeAill alThlAFaH
XaAblK ay3blHAarpl ecreT. OHAa Kail >KarblHaH
0oaca ga AYPBICTHIK aifThIAaABL: «YalbIM TyOi —
TeHi3, 0aTackly Aa KeTeciH, Toyekea TyOi — KallbIK,
MiHeciH ae ereciH» [5, 183 6.]. Aa MaTea — KbICKa
TYPMeH alThIAFaH XaAbIK ©CHeTi eKeHiH OallbIIl-
TanAapl. XaAblK aybl3 94eOueTiHAe COA YATTHIH
OJ1bl, MiHe31, CBIHBI KOPiHiC TaybIIl >KaTaThIHBIH Aa
AYPBIC KOpCeTeai.

Makaa >koHe MoTea TaOWFaThIH >KaH->KaKThI
capaar, >XaHpPABIK epeKIIleAiriH aifkbIHAayAaFbl
i3aenicrepi Hazap aysapTaasl. Makaagapaa 6acet
aPTHIK CO3 00AMaVITBIHBIH, alITBLAATHIH O 6aprH—
IIa BIKIIAMAAABII, KBICKAPTBLIABIII OepileTiHiH
Ayphic Kepceresi. Makaa-maTeadepaiH e3apa
TBIFBI3 YIiAeciMaeri KOpKeMAiK-DCTeTHKaABIK ap-
HacblHa 9THO(OABKAOPTaHY TYPFBICBIHAH OO7i-

Aall, AaHaABIK OVIABIH acTapAbl >KoHe TiKeaen
JKeTKi3idy cuIaTTapblH capadaiabl. ©3 ObIH
«Pycckne B cBomx mocaosnuax. Paccy>xgenus u
1ccAeZ0BaHMsI 00 OTeYeCTBEHHBIX IIOCAOBMIIAX
u nioropopkax» (1937-1839) artel TepT KiTanTaH
TYpaThIH KaOBIpFaabl eHOeK >Ka3faH OpPBICTBIH
aTakThl POABKAOPUCTi, DTHOrpad, OHEePTaHYIIIbI
M.M.Crerupesrtiy (1793-1868) mixipiMen aoiex-
TenaAi.
Makaa-MaTeaaepainy
IOAOIMACHL TypaAbl aiTKaH IaibiMaapbl A.

reHe3nci MeH TH-
Bap)KaKCLI¥/lI)IHI>IH CcoAa Ke34eri o/leM eAAepi

(POABKAOPUCTUKACBIHAAFBI ~ JKaHAIIIBIA  FBLABI-
MM OaFrbITTapMeH >KaKChl TaHBIC OOAFaHBIH ail-
rakranasl. Oa Makaa-morea TaOuraTbiHa Oaii-
AQHBICTBI 94€M XaAbIKTapBbIHBIH OCHI >KaHpFa
OepreH aHbBIKTaMaJlapbIHAH allKbIH aHFapbLAaAbl.
«Makaa TypacblHAa op XaAbIK 9p TYpPAl KbIABIIL
coitaeiiai. OHTYCTIK XaAbIKTaphl (apad, mapcel,
Typik hom Gackaaap) aiftaasl, Makaa TiaAiH ryai
Aernt. KpItaitaap — OYpBbIHFBI AaHBIIIIIaHAAPAAH
KaaraH ocueT Jen. Hemicrep — Ke1ie apacbIHAAFEI
AQHBIIIIIAHABIK A€TI, MUTAANS XaAKbl — XaAbIK MeK-
TeOi Aerl. AFplAIIBIHAAP, PppaHIy3Aap — KOIl Kep-
reHAiKTiH >KeMmici ger. OppIcTap — KaHATTHL CO3,
oJeMi ces et aritaasl» [5, 183 6.]. Kazak xaakpi-
HBIH KaHbIHA OiTKeH KacueTiH ce3 eHepiMeH ca-
OaKTaCTBIPBII, OVBIH JKeTKidyJe MaKaadfa KeIl
CYleHeTiHiH AypBIC aHFfapTadbl. Makaa-maTea-
MEeH Colldey YATTBIK CHUIIaTThl epeKIIeAelTiHiH
Oaraaariabl. byran kaTwicTel «backa XaAbIKTBI
OiameriMiH, HOFall MeH OpbICKa KaparaHaa Oi3AiH
Ka3ak XaAKbl MaKaaAbl KeIl alitaasl. buaep, mie-
mieHJep Oblaall TYpPCBIH, Oi3AiH Kas3aKTBIH ep-
KeK-dlieai, YAKeH-Killlici MaKaAChl3 CO3 alTIiai-
Apl. Eg asrpl KimkeHTail 0asadap yAKeHAepAeH
ecTikeH MaKaAJapblH CO3 apacbhlHa KbBICThIpa-
ABl» JeTeH Ke3KapachlH Oiagipeai. En GacTbich,
A.Bap>KakchlyAbl €04 Ke3eHHiH e3iHge OyTiHri
TaH/Aa 94e01 MypaHBI 3epTTeyae ThIH i3AeHic 0o-
ABII TaOBLAQTBIH MHTETpaTUBTI (POABKAOPTaHY,
9THO(POABKAOPTaHY, COIINOPOABKAOPTAHY KAF/-
AaTTapbIMeH YIIITacaTbIH MaHbI3AbI OM-TIiKip Oia-
Aipai [6].

DOABKAOPABIK YATiAepPAIH XaAbIKTBIK CUIIa-
TBIH, 91€yMeTTiK MaHbI3bIH, SCTETUKAABIK dA€MiH

eKIllereH/e, XaAbIK aybl3 94e0MeTiH XK1Hay MeH
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Kasax maxar-mamerdepinin, araul Kesetinde KapusAamyol...

’Kapusidayda 0Oacka YAT eKiadepi TapallblHaH
KiOepiZeTiH OAKBIABIKTapAbl OPBIHABI ecKep-
Teai. «Cebebi oprIcTap >KMHayFa KaHIIa >Kahyt
KblLAFaHMeH Xa/ABIKTBIH 3aHbIH, 94eTTepiH Oiame-
TeHAIKTeH aHja-caHAa Oip TuiIm, >KeHAl >KmMHail
aaMmariapl. OpbIcTapAblH illiHAe Kipicin, Kasak
OKBbIFaHAAphl >KMHAcaThIH 004Ca, OAap aKbId
MeH KYIIiH adMac edi. AA KazaKTaH MYHJail
YMTBbLAFaH emKiM Xok» [5, 184 6.]. Coa ke3aiH
e3iHJAe MBbIH YII JKY3 MaKaa >KMHall, Kylieaey-
Al KOAFa aAfaH 04 XaAbIK MYpPachH >KMHayAaFbl
O.bekeiixan KpI3MeTiH >KOraphl Oarasaiiael [5,
184 0.]. ©Oauxan bekevixaH KazakK MaKaA-MaTe-
Aepin >xuHar, «MpIH O0ip Makaa» aTtaybiMeH 1915
KBIABI IIbIFapfaH A.bap>kakchlyabl i3eHiciH
KOAJAIl, OpbICIIA Ty3eTil OacThIpyFa YIBITKBI
00AaABL.

O.bekerrxanra Mackeyaeri «KyHmisirsic» Hac-
IachblHAa KbI3MeT aTKapyblHa KOA YIIIBIH CO3BIII,
celiaacTeiKTa OoaraH Hazip Tepexyayawpr aa
epeai >kacrapAbl Kasak Makaal-MaTeAJepiH Ku-
Hayfa >KyMblAApIpAbl. OcblHAy pyxaHM KeMmea-
Aiaik oaebmetii bericemban Kenkebaes ecreai-
riH/e IIbIHalbI KOpiHic TankaH [7, 246-247 60.].

O.bekelixan e©MipiHiH COHFBI >KblAJapbIHa
AelliH Ka3aK MaKaa-MaTeAAepiH JKapusiaay Mace-
AeciH HazapblHaH TBIC KaaAblpraH >KOK. Eagec
Omapyabmna 1934 xprapl MackeyaeH >kKa3raH
XaThIHAA
>kmraH ket (700 OeT) Kazak MakaAbl, ecki ce3aepi
bap eai. O kaiiga exen? Kacenraanu >KuHarbiHAA

«Kasakmbia  Kacenraan (Acan-a4i)

KiAiri TaTBIMaTBIH 9HIiMeaep Ae kel edi. Men
MYHBI AaMaTblga KiMre >KaszapbIMABI Oiameit,
caraH >ka3apiM. CeH Kasak oaeOmeriH Oaraaa-
yIIbIZapMeH OTala OTBIPCBIH FON, ©3iH meciHe
TaIlCBIPAapChIH», - Aell 94e01 MypaHBI >Kapus-
JAayJaarbl Keaeai ictepai oM TaaKbIChIHA caAaAbl.
AaTel Azamn KeceMiHiH MEHMEHCITeH OTapIIbLA
naTIia YABIKTapblH Ka3aK MakKaa-MaTeA/JepiHiH
AaHaABIFBIHBIH TOOBIKTall TYyIiHiMeH ToyOeciHe
KeATipill OTBIpFaHBl Aa OyTiHTire Tomcia OOABII
kerti. Oa mbpiHABIK, CMmaxaH Tepe bexeiixan
ecTeAirine >Ka3blAFaH.

Hatmxeaep

Asam KalpaTkepaepi eH TyMiHAI Makaaa-
AapbplHAa, eHOeKkTepiHJe KasaK MaKaa-MaTea-

AepiHiH TaHBIMABIK, TopOMeaiK, TarbLABIMABIK
MaHBI3BIH Ha3apJaH ThIC KaAAbIpFaH eMec. ¥ AT
ycraspl Axmer Barnrtypcpinyapr «OKy Kypaabl»,
«Tia — xypaa», «9ain-om», «XKana aainme», «ba-
SAHIIBD», «Cayar amkpi», «Tia sxymcap» aTThl
aHa TidiMmi3Ae >Ka3blAFaH aAfalllKbl OKy-oJicTe-
meaik eHbektepinge, «Oky Kypaabp» (T.Ilo-
HaHY/ABIMeH Oipre) agicreMeaik OKy KypaaAblHAa
TaKBIPBIIITHI ITBICHIKTAy, OKYIIIBI OIBIH OekxiTyJe
KazaK MaKaaA-MaTeAJepiH MOABIHAH KOAAAHBIII
oTbIpaabl. Aaam 6iaimmass «Tia — Kypaa» eHOe-
ringe (OpsiHbOop, 1914) xeke cos, coiiaem >Kacay
MakcaTeiHga — 38; ce3ai OybiHFa Oeay, OyBIHABI
JKeKe-)KeKe AbIOpIcTapra 0e4y epekIlleliKTepiH
amry ymiH — 28; aXXbpIpaTblAFaH ABIOBICTapAbI
nbicbikTaysa — 100; aa, >kasy KarngadapbiH ecTe
ycray ymris — 130 makTel Makaa-MaTeA IIOFBIPEI
(xeriOipeyaepiHiH KalTalaHaTBIH TyCTaphl Ja
JKOK eMec) KeaTipiareH.

Araysllll ce3gepAl ©TKeHAe AarAblAaHABIPY
JKaTTBIFyAaphbl yIIiH — 127 MaKaa-MaTea aablHCa,
OHBIH: 3aT eciMal oeTKeHae — 40; ceIH eciMal — 24;
caH ecimai — 17; ecimaikri — 19; eticrik Goairin-
Ae — 27 MIaKTBICBI KaMThlAFaH. bipas keatipiaren
Makaal-MaTeasep OipHellle peT KaliTalaHaAbl:
«backa kearen 0asesgeH OacTaH KyJak cajara»,
«He ekcen, connl opapcein», «Tacmen ypraHas
acrieH yp», «KyHn oprak, ail oprak, >Kakcbl Op-
Tak» T.T.

«Tia-xkypaa» kitabwiHga (Ksizbraopaa, 1925)
300-aeit Mmakaa-Matea Oap [7, 139-140 6.].

Kazax
FBIABIMM  HeTi3iH KaadaraH A.bailTypcbiHyAbI
«OAe01eT TaHBITKBIID» eHOeriHiH «AybI3 94e0m-

KAaCCMKaAabIK (I)I/IAOAOFI/ISICBIHI)IH

eTi» 6beaiMiHAe Ka3zaK MaKaa-MaTeaAepiHe TOKTa-
ABII, JKaHPABIK cUIlaThiHA: «Makaa 4a TaKIlakKkKa
>KaKbIH CaAT-CaHacbhlHa COMKeC alThIAFaH ITiKip-
aep. TaknakTan Kepi Makaa MaHBI3AbI, IIIBIH Ke-
aeai», «MoTea agereHimi3 Ke3iHe KeAreHJe Kece-
riMeH alTBLAATBIH Oeariai-Oeariai cesaep. bipak
MaKaa ToXipuOeseH IIBIKKAH KaKMKAT TypiHAe
ailTeldaabl. MaTea KaKUKaT >KarblH KapaMaii
9€TTI co3 ecebiHAe aliThlAaAbl» AereH aHbIKTaMa
Oepeai. Makaara XubIpMa TOFbI3, MOTeATe JKIbI-
pMa TepT MbIcaa KeATipeai.

Ce3 eHepiHiH KOPKeMAIK-DCTETUKAABIK, KYII-
eciH capadayblHJa MaKaA-MaTeaAep MaHBI3bIH
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HasapAaH ThIC KaaapipMaiiabl. Cesre MoHepAidik
CUIIaT AQPBITHII, KOPKeMAiAiriH, acepAiairin apt-
THIPa TYCETiH CTUABAIK alIIbIK acepaeyTe KaThl-
CTBI TEOPUAABIK aHBIKTaMacblHAA CO3 TaAFray, Tia
KOPHEKTIJIrH TapkaTa Keaim: «bip HepceHi eTe
acpIpbIIl 51 ©Te KeMiTill anTy acipeaey 0oaaAbl.
«Kem Tykipce, k041 60aap» AereH makaa, «KesiHig
’Kacel Koa 0044bI» geTeH MaKaa TYKipiK IIeH Ko3
>KachbIH ©Te achIpblll aiThi oThIp. «Kapa aprbl-
Mak apbIca, Kapfa agbIM >Kep MYH 0oaap» AereH
Makada, «boitsl 6ip TyTaM» AereH MaKaa apbIKTBIH
KYIIIi MeH alacaHbIH OOIBIH ©Te KeMITIIl Typ» eIl
>Kkazaapl. Aa Xaaea Jocmyxameayasl «Kaszak xa-
AbIK dae0meTi» (Kazak >Koraphl Ielarormkaablk
VMHCTUTYTBHIHBIH Ka3akK Tial KaOMHeTiHAe OKblAFaH
OasiHAaMa) eHOeTiHAe MaKaaJapAbl Ka3ak XaAbIK
SIIOCBIHBIH Oip caJachl peTiHAe KapacTBIPHIIL,
o4apAblH ©3iHAIK epeKIlleairin kepcereai. «Ka-
3aKTBIH MaKaAJapbl MeH MaTeaJepi arblA-Teria
KONTITiMEeH >XoHe OTKipAiriMeH epekIileaeHedi.
A3ABI-KOIITI IIIeINeH COMAeITIH Ke3 KeAreH Ka3ak,
03 Co3iHAe MaKaa-MaTeAre JKYTiHyTe ThIphICcaAbl,
aa Omaep MeH e illiHAeri giaMepaapAblH co3-
Aepl XaABIKTBIK MaKaAdap MeH MaTeagepre Ty-
HBIII TYP» AeTeH OalilaM >Kacallbl.

Axwmet bapskakcpryapiHelH «MBbIH O0ip Makaa»
>KIMHAFBIHBIH KaHa 0OachLABIMBIH JKapbIKKA ILIbIFa-
py¥a ajall KaiipaTkepAepi Kyl caa/Abl. ATalraH
JKMHaKTBIH >KaHa 0acelapiMbI 1923 >xb1ab1 Mackey-
Aeri Kynmsireic 6acrraceinan Hasip Tepekyayast
aAFpICO3iMeH XXapHUsAaHABL.

Kaiipatkep, yATTBIK PpyXaHMAT >KaHaIIBIPLI
Haszip Tepexkyayanl: «<Ep KasbpIHachl — ecKi co3, e
Ka3bIHACKHI — eCKi CO3, TiA Ka3bIHAChl — €CKi CO3» Ae-
reH OypBIHFBLAapAaH KadfaH Makaa. bya makaa
OHIIIENIIH 944€eKaAall aliThlla caldfaH MaKal eMec,
OMip KXy3iHJe ea ay3bIHAAFbI €CKi co3aep: MaKad,
MoTea, TaKIakK, ©4eH-XKBIp ceKidgisepain ere
KepeKTiri ampl TaXXipuOeaepMeH aHbIKTaAFaH-
AbIKTaH aiTbiaraH. OHBIH illiHAe, acipece Typ-
MBIC ToXipmOeciHiH KOPBITBIHABICHL MaKaaAap
eTe-MoTe Kepek. Cebebi MaKaaAa aiTyIIIbl eAAiH
OacblHaH KellipreH yakuraJapbl, TYPMBICI, Mi-
He3i, Teric cyperTeaeai» [7, 1-2 6.],- ger >Ka3abL.

Kasak (poabka0opTaHy FHLABIMBIHBIH TapUXbIH
seprreymi H.OKycinos makaa-moTea TaOnuraThiH
exmered H.Tepexkyayapr mikipin: «Mine, myH-

Aa aBTOp AdCTYpAi (POABKAOPABI €CKi o3 Jell
KaOpiagaraH. JKone e PoAbKAOPABIH Makad,
MoTea, ©A€H-XXbIP YATiAepiH AYPBIC aHbIKTaFaH.
MyHaa, eH 0acTBICBI XaABIKTBI TaHYABIH Oip-
AeH-Oip KallHap Ke3i — MaKaadapAa >KaTKaHbIH
aBTOp Aopimnreiigi. XaAbIKTBIH FaceIpaap Ooii-
FBI JaHaABIFBl, ToXKipmOeci, TypMBIC-TipIIiAiri,
9AeT-FYpIBI, TilTi OachlHAaH OTKeH TapuXbl Ja
— OCBl MakaaJdap OoliblHaH TaOBLAATBIHBI capa-
aanraH. CeiiTinl, aBTOp MakaaAbl TaHBIM KO3i,
Aepek Ke3i, Topbue ke3i gen Te OGarasaraH. CoH-
Aai-ak Hasip Tepekya0B >kaHa eciH >KUBII, TYP-
MBICBIH TY3eIl, 94e01eTiH r'ya4eHaipyre OeT aaraH
Ka3ak Xa/AKbIHa Ta3a, 94eMi Tia KepeKTiriH AiTTerr,
TiAAIH HeTi3i, JXypHarbl €4 ay3bIHAAFbl ecKi cos,
MakaaJapda T.0. XXaThIp AeTeHJi >Kazaabl. JeMek,
Haszip Tepexkyaos MaxaadapAbl Tia Ta3aAbIFbI
YLIiH KypecTe HacuxaT Kypaabl peTiHae e maii-
AajaaHfan» [8, 277-278 60.],- aemt OaraaamApl.
Kazax Makaa-mMaTeagepiH >KuHay, >Kapus-
Aay iciHe aaraIn MYpPBIHABIK OoaraH A.bapkak-
CBIYABIHBIH i3/€Hici KelliHHeH 3aHAbI >KaAFachbIH
tanTel. ©.TypMaHKaHOB Ka3aThIH OTBI3 OeC MBIH
MaKaAa-MaTeAiH >XuHacTuIpbin, 1935, 1980 >xb1a-
Aapbl >KapbIKKa IIbIFapABL.
KopsIThIHABI
KopriTein — alfiTkanaa, KOraM — KalipaTkepi,
ayJapMmalllbl, XaAblK aybI3 a4ebueTi yAariaepiH
JKMHAYIIBI >KoHe OacTeIpymibl AxmeT bapkak-
CBIYABIHBIH «AMIBIK XaT», «Kaaipmenai Xacanra-
an meip3al», «Makaagap» Makasdadapsl — Kasak
doapkaopucTnkaceiHia ©3iHAIK MaHBI3BHI Oap
eaeyai eHOextep. Oaapaa Maxaa-maTeagepAai
KMHay, JKapusaay MaceaelepiHeH Dacrall >KaHp-
ABIK epeKIIeAiri aikpiHaaaasl. Kazak makaa-Ma-
TeaAepi o4eM XaAbIKTapbIHBIH MakKaal-MaTea-
AepimeH caapicThipada OarasaHapl. bya xepae
KasaK (POABKAOPTAaHYBIHAA MHTETPaTUBTi (OAb-
conodoab-
KAOpTaHy KarugaTTapbl aAfall YIITacTbIpblaa

KAOpTaHy, 9THO(POALKAOPTaHY,
eKIreareHi Oaitkaaaabl. A.bap>kakcblyabl pyxa-
HU KYHABLABIKTApBIMBI3ABI «MbIH Oip Makaa»
aTaypIMeH aaramr 1915 >Kblabl HIbIFapraH 004-
Ca, aTaAfaH >KMHAKTBIH >KaHa OachlapiMbl 1923
KbIABl Moackeyaeri «KyHImbiFpic» GacriacelHaH
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Haszip Tepexkyayapl aarbico3iMeH >KapusaaHABL. — Haabll, «MbIH Oip Makaa» 4eTeH aTayMeH >KapbIK
Conpiy OappichiHAa (OABKAOPABIK, yariaepaiH kepai [9]. OcbiHay kemea icke A.Bbap>KakchlyAbl
XaABIKTBIK CUIIATBIH, 9A€YMeTTiK MaHBI3bIH, 9CTe- ©AIIeyCi3 yaeciH KocTel. OHBI MHTerpaTUBTI
TUKAABIK 91€MiH eKIlleyle KYHAbI TY>KbIphIMAap (POABKAOPTaHy, asChIHAA TepeH 3epTTey aca
Xacaaabl. KasakTbIH MBIH YIII )Ky3 MaKaaAbl XXI-  ©3€KTi Maceae.
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Espasuiickuti nayuonarvtuiil ynusepcumem um. A.H. l'ymuresa, Acmana, Kasaxcman

Ily6aukarms Ka3aXCKMX MOCAOBUII ¥ IOTOBOPOK B IepuroJ aaant
(aHa ocHOBe TpyaoB AxmeTta bap kakchry abr)

Annoramis. Vsyyenne Hacaeaus nepuoJa adall B paMKaX HOBBIX Hay4HBIX IapajdUIM — OJHAa U3 aKTy-
aABHBIX IP0O0.1eM B COBpeMeHHBIX OTe4eCTBeHHBIX 00IIleCTBeHHO-TYMaHUTapHbIX HayKax. [Toucku, mpoBoanMble
B HallpaBAE€HUI MeXXAVICUMIIAMHAPHBIX CBs3€l1, IIOKa3bIBalOT o0uane GpoAbKAOPHOTO MaTepuaja B HacAeAUN
asaml. VIHTeaaureHINMsI HaUMHU B IIeAsX M30aBAeHIs OT KOAOHMAaAM3Ma PaIjliOHaAbHO ICII0Ab30Basla HapoAa-
HYIO MY4pOCTb B IPUBUTIN MA€aA0B ITOAUTIIECKOV OOPBOBI 1 IPOCBEIIEeHNs B AyXe BIIOXU IPOOYKAeHI
mpokot obmecrseHHOCTH. Korga AyXxoBHOe Hacaeaue OBLIO M3Yy4eHO B acIleKTe MHTETPaTUBHOIO (OABKAO-
pucTUKY, OBLAO 3aMe4yeHo, 4TO B IIPOM3BEAEHUAX aAalllCKOTo Ieproja sSpKo BeIpa’keHa Hapo/Has DcTeTuka. B
cTaThe MccaeAyeTcs TBopuecTBOo AxmeTa bap kakcblyAbl, KOTOPBI coOMpaa U n3AaBaa Ka3axcKye ITOCAOBUIII
KakK HallMoHaAbHOe gocTosiHne. OnpegeaeHo 3HadeHNe IIepBOro HayYyHOTO I1ara B CCcTeMaTu3aly XapakTepa
U >KaHpa crrenUKY Ka3aXCcKuX mocaosuiy. OcBemaloTcs IieHHbIe HaX0AKU B Aud dpepeHanmm Xy405KeCTBeH-
HO-DCTETNYECKOIO CTPOsI Ka3aXCKUX ITOCAOBULL. AHAAMBUPYIOTCS BBIKHBIE IIary onpeieAeHns (pOAbKAOPHOIO
XapakTepa, COILMAaABHONM 3HAYMMOCTY ¥ HCTETMYECKOTO MIMpa KazaxcKux rocaosutl. IToguepkusaercs ocoboe
3Ha4YeHle TeOpeTMYecKUX OIlpeAeleHNI, JaHHBIX CKadKaM, CTIXaM, 3aragkaM, IIOCAOBMIIAM M IIOTOBOpKaM A.
Bap:kakcyasl. OrieHnBaeTcsl BaXKHOCTD A€sITeABHOCT 110 COOPY THICAYM TPEXCOT KadaXCKMX ITOCAOBUIL 1 TyOAu-
KaIuu 1104, Ha3BaHueM «TbIcsada MOCAOBUIL» B OTeUeCTBEHHOI (POABKAOPIUCTHUKE.

Karouespie caoBa: HapogHOe Hacaeaye, POABKAOpP, KazaXCKIe IIOCAOBULEI U IIOTOBOPKM, TPyAbl AXMmeTa
bBapskakcyasl, uHTerpaTuBHas poAbKAOPUCTIKA, STHOPOABKAOPUCTUKA, COLNOPOABKAOPUCTIKA.

S.B. Jumagul, D. Kamzabekuly, K.R. Kemenger, G.S. Sagynadin
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan

Publication of Kazakh proverbs and sayings in the Alash period
(based on the works of Akhmet Barzhaksyuly)

Abstract. The study of the heritage of the Alash period within the framework of new scientific paradigms is
one of the urgent problems in modern domestic social and humanitarian sciences. The searches conducted in
the direction of interdisciplinary connections show the abundance of folklore material in the heritage of Alash.
The intelligentsia of the nation rationally used folk wisdom in instilling the ideals of political struggle and
enlightenment in getting rid of colonialism in the spirit of the awakening era in the minds of the general public.
When the spiritual heritage was studied in the aspect of integrative folklore studies, it was noticed that the folk
aesthetics was clearly expressed in the works of the Alash period.

The article explores the work of Akhmet Barzhaksyuly who collected and published Kazakh proverbs as a
national treasure. The significance of the first scientific step in systematization of the nature and genre of the
specifics of Kazakh proverbs is determined. Valuable findings in the differentiation of the artistic and aesthetic
structure of Kazakh proverbs are highlighted. Important steps in determining the folklore character, social
significance and aesthetic world of Kazakh proverbs are analyzed. The special significance of the theoretical
definitions given to fairy tales, poems, riddles, proverbs and sayings about A. Barzhaksnuly is emphasized. The
importance of collecting one thousand three hundred Kazakh proverbs and publications entitled as «Thousand
proverbs» in domestic folklore is assessed.

Keywords: folklore heritage, folklore, Kazakh proverbs, works of Akhmet Barzhaksula, integrative folklore,
ethnofolklore, sociofolklore
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Poimraam Hypraau o tpareaumn Myxrapa Ays30Ba
«banoOmuIie-Tokaa»

Anpaarna. Annomavus. Axademux Pumezaru Hypzaru erec snauumervrolii 6KAa0 6 usyue-
Hue meopuecmea Myxmapa Ayasosa. Ezo ¢pyrdamenmarvroe monozpaduueckoe uccaedosarue
«Jpama erepi» nocesuLeHO BIAGACHUI0 CHEUUPUUECKUX Uepn, NOIMUKY, MECA U SHAYeHU
opamuvl ¢ omeuecmeerHoll Aumepamype. B nepsom pasdere monozpaguu Pvimzaru Hypzaru
daem KAaccuPuxayuo xanpa mpazeduu u 0eAum ee HA cAedyroujue 6udvl: INUUECKAS, HPAG-
CMEeNHO-0b1110645l, UCHIOPUECKAs.

B cmamve npedcmasiena unmepnpemavus axademurxom Pomearu Hypzaru mpazeduu Myx-
mapa Ayeso6a «baiibiuie-moxar», Komopyio yuervlil onpedersem Kax HpascrmeeHHo-0o11moesyo
(adamzepuiirix-mypmoicmork mpazedus). B npovecce nayuriozo 0606uierus npu anaruse npous-
sedenus Poivearu Hypzaru svidersem cyujecmeertole OAs npoussedeHus Kauecmea i c60ticimed.
Myxmap Ayasos packpuieaem 6 mpazeduu 6axHuie 00uLecnéero-ColUaAbHbE NPOOAEMbL OASL
Kasaxckozo obujecmen navara XX eexa. IaasHas mema npoussedetus — NOAOKeHUe KeHujuHbl
6 obujecmee. Asmop mpazeduu daem UHMEPNPeMauuto 3mMot npodAeMbl, OMAULHYIO 0T NpU-
614 HOIL mpakmosku darnozo éonpoca. Taxxe Poivearu Hypearu anarusupyem npodremamu-
Ky mpazeduu, xapaxkmepusyem uoeiHolii Mup, Cucmemy nepcoraxeil, deraem axktouerue oo
a6MopcKoil ouerke Uso0paxaemozo. Jas onpederenus Heultei CmpyKmypul npouséederus, a
maxKe AHAAU3A CO0ePAKAMeAbHO020 cmvicaa Poimearu Hypzaru onpedersiem 6 mexcme croxen-
Hble IAeMEHNTDL.

Karouesbre caosa: Pumearu Hypzaru, Myxmap Ayesos, «baiibiuie-moxar», HpascmeeH-
HO-0blmosas mpazedus.
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KOH(pAUKTa, OCOOEHHOCTENl HCTeTUYECKOro U
®MOIIMOHAABHOTO BO3AEVCTBUS, CUCTEMBI CIO-

Hayuynoe Hacaeame akagemuka Ppimraan
Hypraam BHOCUT 3HauMTeABHBIN BKAaJ B ay930-
BeJeHue. II3yyeHnIo TBOpUecTBa BeAMKOTO Kazax-
ckoro nucareas Myxrapa Ay®3oBa HOCBAIIEHO
MHO>KeCTBO Hay4HBIX TPyAOB Yy4eHOIo-AuTepa-
TyposeJa. B nepsom pasgeae csoeit pyHaameH-
TaAbHOI paboThl «/pama enHepi» [1] Pemmraan
Hypraam paccmaTpusaeT IIOSTHKY, MeCTO U
3HayeHIe >KaHpa TpareAun B Ka3axcKoil AuTepa-
type. C TOYKM 3peHMsl XapakTepa Tparmieckoro

JKeTHOTO MaTrepuasda U XyJ0>KeCTBeHHO-KOMIIO-
3ULVOHHBIX cpeacTB Primraan Hypraam aeawmr
Ka3aXcKylO TpareAuiOo Ha TPU BUJa: DIM4YecKas,
HpaBCTBEHHO-OBITOBAs, ICTOPMYeCKasl TpareAuit.
B kauecTBe HpPaBCTBEHHO-OBITOBOII TpareAunu
YUYeHBIII IpUBOAUT TpareAunio Myxrapa Ay»3oBa
«beribime-rokaa» [2].

0000I11IeHNE,
YHUBEPCaAbHOCTb COAep>KaHUs ITpOU3BeAeHMI

HpascrBenno-¢puaocodckoe

MI/IpOBOIZ KAaCCMKM 9aCTO AOCTUTAIOTCA ITOKa30M
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Pumearu Hypearu o mpazeduu Myxmapa Ayasoea «baiiduute-moxar»

SKM3HEHHBIX IIPOTUBOPeUNIi yepe3 oOpa3bl BCero
HECKOABKIX IIepCOHa’Kel WMAM YAE€HOB OAHON
cembu. BsammooTHOmIeHMs B ceMbe, MeUyTHl U
CTpeMAeHNs ee YAeHOB, pa3ANyls B UX B XapaK-
Tepe — B KayecTse KOH(PAMKTa — XOPOIINIT K3~
HEeHHBIII MaTepuaAa AAs ApaMaTU4YecKux IIpous-
BeAEHUI.

Tpareaus «baii0Oime-rokaa», HamucaHHasl B
1918 n ony6amnkosanHas B 1923 roay, siBAseTCs
O/HUM U3 Ay4IlINX HpoussedeHnit Myxrapa Ay-
930Ba B IMIKA€ ApaMaTUYeCKUX TPYAOB, OIVCHI-
BaIOIIVIX JKM3Hb 40PeBOAIOLMOHHOIO Ka3aXCKOTO
oOirecTsa.

AHaau3upys TOT KU3HEHHbI MaTepuaa, KO-
TOPBIT HAXOAUTCSA B II0A€ 3peHist aBTopa, PpiMra-
an Hypraau paccmaTpuBaeT 4aHHYIO ITbeCy B KOH-
TeKCTe APYIUX IpousseAeHnit Myxrapa Ays3osa.
DTO 103B0AseT 0003HAYUTh 3aKOHOMEPHOCTH B
TBOpYecTBe IycaTeAs], BBIABUTH IPOOAeMaTHUKy,
K KOTOPOI1 TsroTeeT aBTop. B wactHoCTHM, MCcae-
AoBaTeab CpaBHMBaeT Iibecy «beitOime-Tokaa»
¢ Tpareauen «Enauk-KebGek», cioxer KOTOpoit
OCHOBaH Ha HapOAHON aereHae. VlccaeaosaTeanb
OTMeYaeT POCT TBOPYEeCKO »Boaronuy Myxra-
pa Ay®30Ba, O KOTOPOM CBUAETEALCTBYIOT MAesd,
OpuUTIMHaAbHAas CIOXKeTHas AMHNSA, padyaa, KOM-
MO3UIINS, apXUTEKTOHMKA ¥ oOpasbl TpareAunu
«boiibimnre-rokaa». Croga ke MOXKHO OTHECTH Ta-
K1e npoussejeHns Myxrapa Ay»3oBa, Kak pac-
cka3 «Cupotrckas goas» [3], mpecy «Ea aracel»,
pyKONNCh KOTOPOI Oblaa yTepsiHa, BCAeACTBUE
4ero IpousseJeHye OCTaloCh HeoIlyODAMKOBaH-
HBIM. Borpoc moaoskennus >KeHIIUMHBI B OOIIe-
CTBe, KOTOPBI OTPa’keH B 9TUX IIPOU3BEACHUSX,
HaxoAUT B Tpareaun «boiiOime-Trokaa»
pemrenne. Axagemux PeivMraanm Hypraam orme-
4aeT, 4yTO M300pakas >KM3HEHHbIe XapaKTephl U
cutyanuuu Ay»30B yMea0 UCIIOAb3yeT MaTepuad,
YUUTHIBaeT XKaHPOBbIe OCOO@HHOCTU M OO beKTUB-
HBIEe Xy/AO>KeCTBeHHbIe 3aKOHOMEpPHOCTU Jpama-
TypIuu. Y4eHblil CYMTaeT, YTO IPUHLIUII OTOOpa
MaTepuasda IIOKa3blBaeT CAejOBaHMe MO0A0J0TO
ApamMartypra TpagulMsAM KJAacCMuecKux oOpas-
LIOB MUPOBOJ AUTEPaTYPHI.

MHOe

MeToa0a0rMsT MCCAeAOBAHMS

Matepuaaom mccaeaoBaHUs ABASIOTCA Hayd-
HbIe TPyAbl akageMuka Poimraam Hypraam, mo-

CBsIILIeHHbIe M3y4eHNIO TBopuecTBa Myxrapa Ay-
930Ba, B YaCTHOCTU MOHOTpadus «/Jpama eHepi».

TeopeTnKo-MeT0A0A0TMYECKON OCHOBOJ SIB-
ASIIOTCST AOCTVDKEHISI OTedeCTBeHHBIX ANTepaTy-
pOBeAOB, B KOTOPBIX OTPa’kaeTCsl COBpeMeHHas
OObeKTMBHas OIleHKa pa3BUTHUA AuTepaTyphl. B
MCCAeAOBaHUM YYUTBIBAAUCH Hay4HO-TeOpeTU-
Yyeckye IT0A0XKeHMs, BBIABUHYTBbIe M3BeCTHBIMU
Ka3axcTaHCKMMU U poccuiickumu ydenpimu: 3.C.
Keapunoii, M.K. Kapataesnim, E.B. /lusynosoris,
AM. Ay»sosoir, A. HypxarossiM, Opasraane-
BeIM, b. Kersxebaessiv, T. Hyprasunsim, bl. Ayii-
cenOaesniM, A.Bb. Ecunpiyv, B.E. Xaan3sespim 1 ap.

OCHOBHBIM METOAOM UCCAEAOBAHISI SIBASIETCS
CIICTEMHO-11eA0CTHBII II04X0A K MaTepualaM 13-
yaennsa. OgHUM 13 MeTOAOB, 0OecreunBalOIIVIX
IIOHMMaHIe 10CAe]0BaTeAbHOCTY AUTepaTypHO-
ro IIpoliecca, SIBASIeTCA MCTOPUKO-PYKIIMOHAADL-
HBIN METOJ,.

OOcyxaenue

Teopuectso MyxTtapa Ays3osa 6110 IIpesMe-
TOM M3y4eHUs TPYAOB MHOITX OTE€4eCTBEHHBIX
yueHbIX. PaccMaTpuBas MCTOpUIO U3ydeHus pac-
cka3oB M. AysszoBa 20-X ro40B, MOKHO IIpOCAe-
AUTDL Pa3BUTHe, COBEPIIEHCTBOBaHIE Ka3aXCKOTO
pacckasa.

C passutmeM aAurtepaTyphl Hayada CKAaAbl-
BaTLCA M AUTepaTypHas KputTuka. M. Ays30s,
KpoOMe TOIO, 4YTO CO3J4aBad XyAO>KeCTBeHHbIe
NpOU3BeAEHN:, Ha CTpaHMIaX IledaTy AeAUACS
C yMTaTeAeM CBOMMM MBICASIMU O Pa3BUTUM OT-
€UeCTBeHHON ANUTepaTyphl. B 9Tu roaer navaan
BBICKA3bIBAThCSI MHEHIS O 4OCTOMHCTBAX U HeA0-
CTaTKax HPOM3BeACHMI Ka3aXCTaHCKMX IIycaTe-
Aell, B TOM 4ucae TpyaoB M. Ay»30Ba, KOTOPBIN
OKa3a/csl B aBaHTapAe Ka3aXcKOil IIPO3HI.

IlepBrle AnTEepaTypHbIe OILITHI IIVICATEAS, €TO
TBOPYECKUI ITIOMCK M BbIpa’keHle aBTOPCKOI MH-
AUBUAYAaABHOCTH OTHOCATCA K 1920-M rogam.

Vso0OpaskeHnsi OCTPOTHI COLMAABHBIX KOH-
(pAUKTOB, IIpaBABl BpeMeH! HajeAeHbl IICUX0A0-
TMYeCcKOl rAyOMHOM U NPUAAIOT IOBECTBOBAHM-
aM Myxrtapa Ays3oBa peaaucTuyHoOCTh. B agpec
MyxTapa Ay»30Ba 3By4aay OOBMHEHIs B BOCXBa-
AeHUM TIpoumeAmnx BpeMeH. /elcTBUTeAbHO,
ecay IIPUCMOTPETHCS, B €0 IIPOU3BEACHMSX HeT
n300pakeHns1 Kpacusoii, OoraTtoi >KM3HHU, B OC-
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HI.B. Mavscosa, C.11. Taxan

HOBHOM BTO AI0AY, TepILAIIVe KM3HeHHbIe He-
B3TOABL.

Hepapnonpasnoe I1oaoxeHne >KeHIIVHBI B
oOrjecTse — BaXkHasl TeMa B Ka3axCKOI AuTepa-
Type XX Beka. OOo3Hayasl ee KaK OAHY U3 aK-
TyaAbHBIX OOIIeCTBEHHBIX IIpoOaeM, PriMraan
Hypraau conocrasaser tpareauio Myxrapa Ay-
D30Ba C MIPOU3BEACHUAMU APYTUX Ka3aXCTaHCKIIX
apTopos: Kommyxameaa Kemenreposa «AATbIH
cakuHa», CrnaHgusapa KoGeesa «Kaabiy Maa»,
Cyaranmaxmyaa Topaitrsiposa «Kamap cyay»,
bBeitmbera Maitanna «Ilyransiy Oearici», Ko-
TOpBIe OH OTHOCUT K HPaBCTBEHHO-OBITOBBIM
TpareausiMm. VlccaegoBaTeab OTMedYaeT, YTO Ha-
NPS>KeHHBIe CeMeViHble OTHOIIEHNS, YCUANBAIO-
1jyecs 1MoJ, BAUSHMEM BHYTPeHHMX ¥ BHEITHMX
(¢akTOpOB, KOTOpHIE B AaHHON Tpareguy Ipu-
BeAu K YOUIICTBY 4eA0BeKa, XapaKTepHBI AAs
TUIIMYHOM Ka3aXcKol ceMblu Hadada XX Beka.
B TO >xe BpeMs Takoe cOIlOCTaBAE€HUE BBIABASIET
OPUIMHAABHOCTh COAEPKaHUs IMPOU3BeACHUS U
cTuAs nucareas. Jas aHaau3a TeMaTUKU XyAO-
SKeCTBEHHOTO IPOU3BeACHMs Ba*KHO He TOABKO
4TO M300pakaeT aBTOP, CTOALKO TO, KaK OH DTO
AelaeT, KaK OCMBICAMBAeT aBTOp OTpa’kKeHHOe B
Tekcre. /lAs Ka3zaxcKoro odImecTsa TOTO Bpeme-
HII XapaKTepHO OTHOIIEHME K >KeHIIMHe KakK K
BeIly, KOTOPYIO MOXKHO IIPOAaTh UAY OOMEHATh
Ha ckoT. Ecan B mpousseseHMsIX Ka3axXCTaHCKIUX
nmcaTeAelt >KeHIHa OOBIYHO M300pakeHa Kak
JKepTBa, TO Ay®30B IOKa3bIBaeT MPOTUBOIIOAOXK-
HYIO CUTyallMIO: Te YCAOBUs, B KOTOPBIX KMBET
KEHIMHA, KU3Hb MOTYT CAeAaTh €e JKeCTOKOM U
arpeccnsHON. TeMy >KeHCKOro HepaseHcTBa Myx-
Tap Ay930B paccMaTpUBaeT B APYTOM KAIO4e, OT-
AVYHOM OT COBP@MEHHIKOB II/ICaTeAs.

Pe3syabTaTnl

IIbeca cocTOMT M3 4YeTBIpeX aKTOB, KaKABIi
aKkT pas3jeleH Ha HeCKOABKO ciieH. I1o MHeHuIO
Y4Y€HOTO, BHeIlIHee pasjeleHrie KOMIIO3ULIN He
JIMEEeT CaMOCTOATEABHONM XyA0KeCTBEHHON 3Ha-
YUMOCTH, U1 DTU HeOOABIINEe DIIN304bI 00Pa3yIoT
eAMHOe CIOXKeTHoe 11040THO. ODI1as closKeTHas
AVIHVS TaKOBa: I10CA€ CMePTH IepPBOJi JKeHBI BTO-
pas >xeHa (Kaiimma) ripiTaercs mpuOpaTh K pyKam
VMYILIECTBO CeMbM, HPUTECHSS AeTeil, OCTaB-

mmxcst oT crapuureii >XxeHnl (Toaeyxkana, Jdemey-
>kaHa 1 Jamemn). OHa I11eTeT MHTPUTH, HaCTpa-
uBas cpoero My>ka (EceHablka) IIpOTMB JeTelt
Oarourre. BopsaTca 3a BaacTh IpeAcTaBUTeAN
maptun beiicemOn m AOauabaa, KOTOpBIe MC-
II0AB3YIOT CEMBIO, ee COCTOsIHME B CBOMX IIeAsX.
I'epou Tpareaun geasrcs Ha ABa Aarepsi: B OAHOM
- Karma n beiicemOn, B Apyrom - Abananaa, To-
aeyxaH, JemeyxaH, u Jdamert. /as TOro 4To0sl
npusAeds n3dbupareaen bericem6n n Kaiima pe-
muAn BeigaTh Jamer sa Aman0as1, I1010yMHOTO
coiHa baiicaabast, orra Kaitmmm. bpatss criacaror
Aamenr 1 yxoaat Kk Abauanpae. AOauabAa MOCH-
AaeT OpaTbeB coBeplINTh OapeiMTy, Toaeykan
yroHseT TaOyH AoOIllajell, IpUHaAAeXKalui
Ecenauky u Karime. Karima rmoceraaeT B IOTOHIO
coero ceiHa Kyar:kana. Tpareaus sakaHunpaer-
cs1 cmepthio ToaeyskaHa.

AHaau3 npoOAeMaTuKN SBASeTCsl CAOXKHBIM
DTAllOM M3y4deHUs Hpou3BeAeHMs, TpedyeT OT
nccaejoBaTeass TAyOOKOIO, BAYMYMBOTO IIPO-
HUKHOBEHNs B Pa3MBIIIAEHUS U Iepe>XMBaHNs
apTopa. Vccaeays TOT >KM3HEHHBII MaTepuads,
KOTOPBIN HaXOAUTCS B I10/4e 3peHus aBTopa, AN-
TepaTypoBeJ OTMeuaeT, 4TO H1caTeAsl IHTepecy-
eT collnaabHas, KyAbTypHas, ObITOBasl CTOpPOHa
yK4aJa >KM3HM Ka3axCKOro OOIlecTsa, TO eCTb
po0AeMaTUKy TpareAuy MOSKHO OOO3HauNTh
KaK COIIMOKYABTYPHYIO. Ay®30B CTaBUT BOIIPOCEHI,
Kacaronimecst
yKAaja COLIMAAbHOM >KM3HU, COCTOSIHUS Kasax-

I'pa’k4aHCTBEHHO-HPaBCTBEHHOI'O

ckoro odOrmecrBa koHIta XIX - Haguaaa XX BEeKOB B
OTAEABHBIX €T0 CAOSX.

B apamarmueckom npoussejeHUM IJdaBHBIM
SIBASIETCST CIOJKET, pasBUTHE AeMCTBUs, KOTOpOe
3aBMCUT OT KOHPAMKTa. ITosTOMY ydyeHbIi1 Haum-
HaeT aHaAM3 TpareAun C orpeAeAe st KOHPANK-
Ta IIPOV3BeAEHIs.

B nepsoii ciiene Tpareann «beribinre — Tokaa»
mpoucxoaut pasrosop Jamem — gouepu 0Oas
Ecenauka — n mepectku Kyasm. Peimraan Hyp-
raayl OTMedaeT 3HadeHMe aBTOPCKOV peMapKu
B HayaJe IIpOM3BeAeHNs, KOTOpas YKasblBaeT
Ha OOIllee ®MOLIVOHAABHOE COCTOSIHIE IepOes,
BBOAUT B IICMXOAOTMYECKYIO OOCTaHOBKY ITheCHI:
«ABTOpPABIK pemapKagaH Oya VI4iH Kapaabl
exeHairi Oeariai 6oaaapl. «Egaik — KebekTig»
aAralllKbl HYCKaCbIHAaFblgall TYPMBICTBIK Je-
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Pumearu Hypearu o mpazeduu Myxmapa Ayasoea «baiiduute-moxar»

TalbjapAbl CaHall KOpPCeTKeH peMapKa eMec,
KOHIA KYyIiTe, IICHXOAOTIIsIFa KaThICTHI 494, KBICKA
pemapxka Oap» [1, 119]. Aas onpeaeaeHus BHeIII-
Hell CTPYKTYPBI IIPOM3BeAeHIs, a TaK>Ke aHaAM3a
codepKaTeAbHOTO cMbicaa PriMraam Hypraanm
orpe/eAaseT B TeKCTe CIOJKeTHbIe 51eMeHTHI. B xa-
JyecTBe DKCIIO3MIINN TpareAuu y49eHbII 0OO3Ha-
yaeT cueHy amnaaora Jdamern u Kyasmn. Yaensrin
IMIIeT, 4YTO Ha HePBBIN B3TAs4 KaXKeTcs, 4TO B
Hayaze IIbeChl MaAo ABVIKEHNS, Malo ClieHnJe-
CKOTO AeVICTBMSI. DTOT PasroBOp 3HAKOMUT 4UU-
TareAs C OCHOBHBIMM AEMCTBYIOIIMMU AUIJAMI,
0OpIICOBBIBAeT OOCTOATEABCTBA ITPOVICXOASIIIETO.
Curyanus caeayionas: Ipouiao AbaaliaTh AHel
rocae cMepTu crapiieii xeHsl Ecenguxa batu-
MBI; MAalas >KeHa Kaiimma spakayeT ¢ 4eTbMu
barumsl; EceHauk 11ogaep>xuBaer TOKal; B AOMe
Haput OoppOa 3a CKOT, MMYIIIECTBO, OOTraTCTBO
— 9TO TO, YTO IPUBOAUT K packoay ceMmbu. Kak
TaKOBOI'O KOH(ANKTA 34€eCh ellle HeT, O4HAKO JIC-
caeaosarteab nueT: «/Jamernt nen Kyasmr apa-
CBIHAAFBI AMAAOr KON TYMiHHIH KapacblH KOp-
CeTiIl, ap Kemepre ciATer, TapThIiCTap aydaHbIH
a”rapTaab» [1, 119] . Jaercsa xapakrepucTuka
Karimm, onpeaeasiercs HalpaBAeHIe OCHOBHOIO
KoH(pauKTa. ITo MHEHMIO y4eHOro, B HauyaAbHO
ClleHe, KOTOpas COCTOMUT 13 Bolipocos Jamer
n orseros Kyasm, smmueckoe IOBeCTBOBaHIe
mpeoda1ajaeT HaJ HaIpPsDKeHHBIM JApamaride-
cKuM gerictsueM. Takm oOpas3oM, € IIOMOIIBIO
HeOOABIIION IO 00BEMY DKCIIOZNIINY aBTOP BbI-
PUCOBBIBaeT OCHOBHOM KOH(ANKT U AaeT Xapak-
TePUCTUKY IAaBHBIX TepOes.

YdeHslil OTMeuaeT yMmea0e MCIIOAb30BaHIIe
MHTpUIN B n1bece «baribimte — Ttokaa». C oagHOM
CTOPOHBI B CBOMX KOPBICTHBIX Ileasix ADAmabaa
ucroab3yet Ecenanka, ero ceiHosent Toaey>kaHa,
Aemeyxana u KyaT>kaHa, ¢ 4pyroii CTOpOHBI — Ha
MMYIIIeCTBO DTOM ceMbU paccuuThiBaeT beiiceH-
6n. Cembs1 EceHamka okasbIBaeTCs MeXAY ABYX
OTHEe.

PrimMraan Hypraam MHOTo BHUMaHUS yAeAseT
aHaAM3y CUCTeMBI IIepCOHaXKell, T.e. He TOABKO
aHaAM3y caMUX IIepCOHa’Keil, a MX B3aMMOCBs-
3sIM, B3aIMHBIM OTHOINEHMsIM. Tak, 1ccaeaoBa-
TeAb CHadada M3ydaeT KOMIIO3MLINIO CHCTeMBI
rAaBHBIX IIepcOHaXKeil. ABTOp XapaKTepusyeT
Abanabay n Karimny — mepsbIx pUIypaHTOB KOH-

($panxTan paccMaTpuBaeT MX B3aMOOTHOIIIEHNSL.
C nepsoro nossaenns AbOauabla HacTpauBaeT
Aetert batumsl nmporus Kaimm. OH BocxBaaseT
HOKOMHYI0 batumy n crapaerca ynmsurs Kaii-
mry. Ero peus sipkas u peskas. CToAKHOBeHUe B
TpeTbe ClieHe pacKpblBaeT XapakTep OOOMX re-
poes. Karima pe3ko orsedaeT Ha HalageHne AO-
AuAbAbL. ProimMraanm Hypraam Xxapakrepusyer ee
KaK HaropUCTYIO, YIPSAMYIO, OCTPYIO Ha S3BIK:
«Kaiima aymiie MOA4aHBIH KyMFa TYCKeH Ky-
MBIPCKa i3iHAel >KadybIMeH IImuMaiidamn Oep-
inmpTKicineH
TBHIH oiteaepaeH eMec»[1, 120]. Ona cunraert, 4yTo

reH 39pe-KyThl KaaMall KOpKa-
OHa CII0COOHA yIIpaBAsITh U MY>KeM, U AeTbMI, U
uMyIectsoM. Elo BaaeloT rHeB, 3100a, BBICOKO-
Mepre, MeCTb. DT ABa oOpasa IIPOTUBOIIOCTaB-
A€HBl APYT APYTY, ABe BpakgeOHble CTOPOHBI.
OHm He CKpBIBAIOT APYT OT ApyTa CBOEro OTHOIIIe-
HILSI, @ TAaK>Ke CBOVIX HaMepeHMIL.

Passutne kKoH(pAMKTA MBI BUAVIM B ILATOM
CIleHe Tpareaunu, IosBasercs beiicenOm, mHO-
IVe Bely CTaHOBATCA HOHATHBIMU. IIposch:-
eTCsl IMIPOTNBOOOPCTBO IIePCOHAXKEN, KOH(PAMKT
CTaHOBMUTCs IIPeAeAbHO OLIYTUMBIM. YMHBIN,
XUTPBIM, MOIIEHHUK — TaK OIIMCLIBAeT YYeHbIN
BeitcenOm: «Py apachlHBIH MTKBIFBIC KypeciHe
caH peT TyCill, TaJaliAblH >KaracblH >KBIPTHIII,
KeHipaeriHeH aaraH, Talalifa >KaFacbhlH KbIPTKBI-
3BIII, >Kep cOKKaH beiicen0i kiMre 00ACBHIH ececiH
Kibepmec KBIPBIHABI [1, 122]. /a5 TOro 94TO0BI
1mo0eANTH Ha BHIOOpaXx, MpuBAeddb A0Jeit, beri-
ceHOm pemma BpIAaTh Jament, 409b batumel u
Ecenauka, 3a AmanOas;, cwiHa baiicaadast. Ou
yoeana Ecenauka, Toaema, KyaT:xana B csoein
npasote. ITpu ®ToM B X04 MAYT pasHble CIIOCOOBI
AaBAeHIs, OH UCII0Ab3yeT Bce: AedaeT BUJ, YTO
>KazeerT, 3aryrusaeT. Pemenne baiicaabas — BbI-
AaTh Jamer 3aMmy>K 3a AMaHOas — AeAUT repoes
Ha ABa II0AOCA.

Mp! BUAMM CTOAKHOBEHUe ABYX Aarepeir AO-
AUABABL U beiicenO1, KaXKABII 3 KOTOPBIX IIpe-
caeayet csou 1iean. Kondaukr obocrpsercs —
IIPOMCXOAUT CTOAKHOBEHIe I1aBHBLIX Iepoes IO
Hanbo/ee BaXKHOMY AA4s1 HUX BOIIPOCY: BAACTh U
Ha>KIBa.

B aanHOM mpomsseseHuN KOH(QAMKT HE BEHI-
AyMaH, a B3AT M3 XKU3HU. /uTeparyposes Onm-
ChIBaeT COIMaAbHO-TIOAUTIYIECKYIO OOCTaHOBKY B
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BIIOXY CO34aHMs IPOU3BeAeHIs], IIOCKOAbKY HTO
SIBASIETCST BaKHBIM A/51 IIOAHOTO U IIPaBUABHOTIO
roHnManmsA Tekcra. OAHO 13 TpareAuii, ITOCTHUI-
IIMX Ka3aXCTaHCKOe OOIecTBO HaKaHyHe peBO-
aonny, Oblla HecllpaseAAnBasl M30UpaTeAbHas
cucrema. Bo Bpemst m3bupareapHOi KaMIlaHUM
AAsl TIpUBAedeHNs AI0Aell MCIIOAb30BaANCh He-
yecTHble MeTOAbl. CBUAETEABCTBOM DTOTO U SIB-
ASIOTCST AevicTBUs ADanAbARI 1 beiiceHOM, KOTO-
pble HIUYeM He THYIIAIOTCA Ha IIYTU K BAACTU: B
X0/ UAYT TOAKYII, UHTPUTH, IPECTYILAeHMS.

Anaausupyst COOBITUITHYIO 11ellb IIpOou3Bee-
HIS, lCCAejoBaTeAb IIPOCAeXKIBaeT pa3BUTHe
koHpAMKTa. KOHPANKT, KOTOPEHIN pa3ropaeTcs B
cempe EceHAMKa B HauaAe IILeChl, yCUAMBaeTCs BO
BTOPOM aKTe, B IIpoIiecce MOATOTOBKI BEIOOPOB
BoaocTHOTO. «KanAbl KakanslH Oip OacblHAQ —
904iaa9, exinmii OacpiHza — bericen0bi, Tapas-
BIHBIH Tachl — EceHaikTiH yi1 imni Kaaai Kapaii
>KaAT OepepiHe OariaaHBICTBL. EXi KY3FBIH Tek-
Ke Imyiiaiknenai 6ip sxepre» [1,122]. Ecenauka,
My>ka Kaiimmy, ydeHbIl1 xapakrepusyeT Kak cAa-
OOBOABHOTO U A€HUBOIO YE€A10BEKA.

Xors nnosiBaenue baiicaabast Ha ciieHe PriMra-
au Hypraan canraet HeCKOABKO MCKYCCTBEHHBIM
U IIOCIIeIIHBIM, y4YeHbII oOpalllaeT BHUMaHUeE
Ha ICII0Ab30BaHMe IIpMeMa, XapaKTepHOIO AAsd
IIpO3bl M MOD3UM: «...caxHara baricaabaiiapiy
IIBIFYBI JKacaHAbl, Cd4 acbIFbICTAy >Karjail 0o-
ABIN KOpiHTeHiMeH, Oy kepAe XKaKChl I1edepAik
YATiciH TaHUMBI3. JpaMaTyprUsaHbIH >KaHPABIK
epeKIleJiriieH TyaThIH KOPKeMAIKTiH OOBbek-
TUBTi 3aHABLABIFBI OOpa3Abl dpeKeT YCTiHAe Ka-
ABIIITayABl OacThl IIAPT eTill Kolica 4a, Ka’KeTTi,
KeJicTi Ke3zJe Mpo3ara, MOD3UAFa Xac dgicrepi
naligadaHyAbl MyAJde MaHCYK erneiigi» [1,123].
34ech, y4eHBII 1IMeeT B BUAY XapaKTePUCTUKY
ADBAMABABI, KOTOPYIO MBI CABIIIIMM CO CAOB €TO
Bparos: beitcemOon n baitcaabas. O nonnma-
IOT, 4YTO €ro HeAb3sl HeAO0OLleHUBaTh. PriMraan
Hypraan aas onucanus obpasza ADAMABABI UC-
110Ab3yeT MHOCKa3aTeAbHYIO OOpa3HOCTh: «...
aawIcap AVIIIIaHAAPBIHBIH alf0aphbl apbICTaH-
Aall, KyABIFBI TYyAKigel, OXKapABIFbI KacKbplpaai
..o [1,123].

340CTh U HEHaBUCTh u3auBaeT Kariia B cBO-
eM MOHO4O0Te B ceAbMOIl cueHe. Ee mpuTBopHO
AackoBoe oOparlreHne K Jamerr cBuAeTeAbCTBY-

eT o ee AsyAngHocTtu. OHa cooOuraer o Jamerr o
HaMepeHIM BbIAaTh ee 3aMyX 3a Aman0Oas1. I1po-
1CXOAUT BeTpeuda /amMenr 1 ee BO34I00A€HHOTO
l'azuza. Ha »TOM mepsoe JgeiicTBue TpareAun 3a-
KaHYVBaeTCs.

Primraan Hypraam npu aHaamse Tpareaun
YYUTBHIBaeT HIOAHCHI U MTpOoTuUBOpeuns. JeiicTsue
B JpaMaTH4YecKOM IIPOU3BEeJeHUM pa3BMBaeTCs
yepes I1elb COOBITUI, TIEPUTIETIII, KOTOpPbIe Me-
HAIOT MCXOAHYIO CUTyallMIO: IIPOMCXOAUT ccopa
Kammmm n Abauanasl, bBeitcemOn obOernaer Bbl-
Aatb Jamernt samyx 3a Amanbasi, Karima coo0-
maet JamMent o cBaTOBCTBe, JaMel BCTpedaeTcs
¢ 'azansoMm, mponcxogur gpaka MeXxay OTLOM U
aetpmy, Toaern c OparbsamMu yxoaaT K AGananae.
BanManme unraTteas mogaep>KuBaeTcs pa3BUTU-
eM CIOXKeTa: UTO IPOM30IAeT, KaK ITOCTYIIAT Te-
pomn.

Jamer 6opeTcs 3a cso1o cBob6oay. OaHa 3 Tex,
KTO couyscTByeT Jament — oto Kyasamr. PeiMraan
Hypraan ormeuaer, uto xotst Kyasam ne sapas-
eTcsl TAaBHBIM IepoeM TpareAuu, IIpeacraBaser
coboin VHTEPECHBIN TUII, AOIOAHAIOIINI raje-
pelo IOAO0KNUTEeABHBIX 00pa3oB MpOM3BeAeHNs.
Terarle, gpy>KecKiue OTHOIIIeHU: MeXAy Jamern
u Kyasm 4eMOHCTpUPYIOT O4HY U3 IIpeKpacHBIX
CTapUHHBIX Ka3aXCKMX TPasULUIl — OTHOIIeH!e
CeCTpEI K JKeHe CTapIiero Opara.

Bo BTrOopom aericTBun OpaThsl y3HAIOT MHeHMe
Jlamelr o 3aMy>KecTse, O II0AA0CTH, KOTOPYIO CO-
sepmmmaa Karimma. B sTor Mmoment Bxoaut Karii-
ma, KOH(PAUKT obocTpsieTcs 40 npedeaa. Kaii-
118, IPUBBIKIIIAsl UTHOPUPOBATh MHEHUI JAeTelt
OartbuIe, MoCTyIarh IO-CBOEMY, U B 9TOT pas
He coOMpaaach cauTaThes ¢ HumMu. OHa Oblaa ro-
TOBa HaCMABHO BblAaTh 3amyX Jamer. Ilponc-
XOAWUT CTOAKHOBeHMe Mexay Kaitmoir ¢ oanon
croponsl 1 demeyskanom u Toaemem - ¢ Apyroii.
Kaiimra mposonmpyer KOHQAUKT Mexay Ecen-
AVIKOM U ero AeTbMI. DTO O4eHb gpaMaTUdIHas I
AevictBeHHast cutyanus. Peimraan Hypraam or-
MedaeT cuHTakcuc: «Teaemn ren JemMey>kaHHBIH
HaMBICTBI annysl, Kaiimransiy rmeiM6asak KakKaH,
>KaAraH ondanbl KbICKa, OpaMJbl, BIPFaKTHI COVI-
AeMaep apKblabl Oepiaren» [1, 126]. Toaemr mo-
HIMaeT, 4TO Terlepb UM HeoOXoAMMa MOJAep K-
Ka ciabHOrO yeaoseka. OH pelllaeT NPUMKHYTD
K AGanapae. Yxoa Toaera 1 OpaTbeB ycuanBaeT
KOHPAMUKT MeXAy ADaAnabaoit u beiicenom.
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Pumearu Hypearu o mpazeduu Myxmapa Ayasoea «baiiduute-moxar»

Abanabaa n bericenOn, KOoTOpBIE BeAU APYT
IIPOTUB ApyTa CKPBITYIO BOJHYy, B TpareAun
BCTpeYaloTCsl AUIIOM K AUIY OAMH pa3. PpiMra-
an Hypraau otmedaer 9Ty cleHy KaK MMeOIyIO
004bII10€ BO3/4€eIICTBIe, CpPaBHUBAET ee CO CIIeHO
criopa 6ues B Tpareann «Enauk - Kebek». B oot
CUTyalluu, KOrga 40 BLIOOPOB OCTaA0Ch HECKOAb-
KO gHel1, ADAmAbAa 4yBCTBYeT ceOsl CiAbHee, 3a-
IOAY4MB Ha CBOIO cTOpoHy Tozema.

B xauecTBe 04HOII 13 OCODeHHOCTeNT TpareAun
PoiMraan Hypraam HasblBaeT MOHOAOTU, KOTO-
pble UAYT IToCAe KOH(MPAMKTHBIX CUTyalluii, B KO-
TOPBIX PaCKPBIBAIOTCSI XapaKTephbl IepCOHaXKe.
Hanpumep: monoaoru Jament B AeBATON CLieHe
B IIepBOTO AelicTbusl, Toaema B AeBATON ClieHe
BTOPOTO AEVICTBISI, BeiicenOu B IIepBOI CLIeHe
TpeTbero AeicTsusd, I'asusa B 111eCTOI ClleHe 1Au
OXpaHHMKa B IepBOi cieHe. B Tux MoHoaorax
BRIpa’kaeTcsl OlleHKa CUTyalluu, APYTUX Iepco-
Ha’keil, MHeHIe O IPOMCXOASIeM, BhIpakeHue
HaMepeHUI], >KeAaHuil 1 1eaeli. B kauecrse nipu-
Mepa Prpimraan Hypraam mpmBoaUT MOHOAOT
Beitcenbn nmocae ciopa ¢ A6ananao1. OH pasro-
BapuBaeT caM ¢ coboit. OTKpbIBaeTcs TO, 4YTO OH
AO DTOTO CKPbIBaA: OH OODBSCHSIET CBOM YAOBKIA.
PackpriBaeTcsa ucTuHHOe OoTHOIIeHue belicenOou
K cembe Ecenamka, a taxxe x Kyarxany, coiny
Karimm. bericen6bu Hamepen HazHaunTh KyaTka-
Ha BOAOCTHBIM He IIOTOMY, uTO bericemOn Gec-
IIOKOUTCA U AyMaeT O ero OyAyineM, a IIOTOMY,
4TO eMy Hy>KeH 4e/0BeK, KOTOPHIil OyaeT yrpas-
aseM. [Toao0HBIe OIleHOUHbIe CY>KAeHUs XapakK-
TepPHBI U 445 AMaAoros. Bo Bpem: cBuganms c
Bericen6n Kaiima rosopurt: «Ilaaeni yiipeTken
— KyHJectik». OHa cuMTaer, 4YTO BMHOI BceMy
COIIepHNYECTBO MeXKAy keHamu. OHO He yracao
co cMepThIO HariduIre, a, HAOOOPOT, YCUANUAOCH.
I o1y Bpaxay, npecaeayst 1eab 100eAUTh Ha
BRIOOpax, pasaysaeT beiicenOmu. XoTs mbeca Ha-
3piBaeTcs «boaiibuiie - Tokaa», COOCTBEHHO 34eCh
He OIIMCBIBAIOTCSl OTHOIIEHMSI MeXAy IIepBO
>KeHOII 1 ToKaa. /lelicTBie B IIbece IIPOUCXOAUT
rocae cMeptu Oarnouie. Kaiiia B A7aHHOM cAy-
Jae sBAseTCsl UCTOYHMKOM 34a. Ho »To, Buanmo,
U SABASETCA CAeACTBY/EM ee HePaBHOIIPAaBHOIO I10-
AO>KeHMs 110 OTHOIIEHUIO K Oarduime, KOTopoe
OHa VCIIBITBIBaAa Ha MPOTAKEHUM MHOTUX AeT.

Bcem mmymecrtsom Ecenauka Baageror Bericen-
ou u Karma. Ho onn He gymaior o 0aaromnoay-
YUY CeMbM.

ITocae apaxm Ecenguxa ¢ ChIHOBBAMM, CIIO-
pa ABauapapl 1 Belicenbu KoHQAUKT TT0AydaeT
cBOe aaabHeliiiee passutue — Kaitmma pemnaa
HaCI/ABHO BBIKpAcTh JamMerr.

ITpoucxoaur eme oana Bcrpeda l'asnza un Ja-
Meml. OAMH 13 OCHOBHBIX IIepCOHakKell Tpare-
Avn — 'asus - He IpMHMMaeT aKTUBHOe yJacTie
B KoHauKTe. [To crereHn ygactus B cloxxeTe 00-
pasy I'asusa oTBOAMTCA HEMHOTO MecTa B TeKCTe
nponssedenns - nuier PeiMraan Hypraan. On
OCTaeTCs B CTOPOHE OT I1aBHOTO KOH(PANKTA Tpa-
reAun — ceMeiiHble pa3Aopbl, OopnOa 3a BAACTE,
B KOTOPBIX Ha IEPBBI IlAaH BbIABUTAIOTCI AO-
auapaa, beitcenobu, Karimma, Toaern. B mieaom B
ce/bMOII 11 BOCBMOIA ClieHax TpeTbero akra 'azus
posiBAseT ce0sl KaK pacCyAUTeAbHBIV, YMHBIN U
AAAbBHOBUAHBIN YeA0BeK. OH IIOHMMa, 4TO IAaB-
HBIM BMHOBHUKOM CKaHJala B ceMbe EceHauka
0On1a beiicenOu. Takxe 1oHMMa, 4TO HEAbL3s Me-
AAUTH B OopnOe 3a cBobogy Jament. Hecmorps
Ha yrpo3sy Jamel oTkaspiBaeTcs Oexkathb ¢ I'azu-
30M, gyMasi 0 OpaThsx. YMHas U paccyauTeabHast
AEBYIIIKa CBOUM IIOBeJeHNeM TOABKO yKpemnaa
A1000Bb B cepAlie AKUTUTA.

PassuBas aeiicTsiie, HEKOTOpPbIe CLIeHBI Ayb®-
308 gaeT B KoHTpacTe. Cpasy riocae ceuganns Ja-
mern 1 I'asusa nmosipasores: AMaHOail ¢ MapHAMM
AAsl TOTO, YTOOBI IIOXUTUTH AEBYIIKY. PpiMraan
Hypraan ormeuaer, 4TO HNOMMMO KOHTpPaCTHO-
CTU ApaMaTHYeCcKO CUTyaIjuy, IPOTUBOII0AOXK-
HBI caMI1 OOpa3kl.

Haanune B Tpareagum KoMeAUIHBIX OOpa3os
U KOMMUYECKUX CUTyalluii HpulaeT MHOTOCAOXK-
HOCTb IIpom3BeseHNIO. B kauecrse mnpumepa
y4YeHBIII MHPUBOAUT KOMeAUiHbIe CUTyalluM B
mekcruposckux «Kopoae Aupe» n «l'amaere»,
«Erope byasraese» I'oppkoro, KoTopsle yrayoas-
IOT U yCyTyOASIOT Tparua3M STUX IIPOU3BeAeHNIA.
B «baitonmre-Tokaa» Ay»30B MCIOAb3yeT TOT Ke
opueM.

AmanbOait codbupaercs ykpacts Jdament. Jpa-
MaTypr IipeacrasasieT AmaHOasi B AeVICTBUINL.
'2aBHBINT MHCTPYMEHT B ®TOM CAydae — YHIU-
KaapHOe CJA0BecHoe ommcaHyue AmaHOas, KOTO-
poe MOAHOCTBIO OTANYAET ero OT A4PYTHUX Iepoes.
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Aman0ai1 — HegaAeKi1 4eA0BeK, ero He TpeBOo>KaT
SMOIMI, OH He IIOHMMAaeT CAOKHBIe OTHOIIEHIIS
MeXAy AI0AbMMU, BCe ellje OTUy>KAeH OT KM3HeH-
HBIX HEeB3roJ, CbIH Ooratoro baricaa0as rmokasaH
B KOMEeJAUITHO-CAaTUPUIECKOM I11aHe B HeAeIloil
cutyaruu. Ho B To >Ke BpeMs gpaMaTypr He IIpe-
BpaljaeT ®TOT oOpa3 B KapukaTypy. AmaHOait
II0 HaType TPyCAUB, TAyIl. Jpy3bs BRICMeMBAIOT
Aman0as1 3a ero KOCHOsA3bIYIe.

Karimma n Aman0ait moiiMaHbI Ha MecTe IIpe-
crynaenns. Karimma Opiaa n3dura. 3ateM ocraab-
Hple AMHUM OOpPLOBI B CIIeKTaKAe BBIXOAST Ha
BTOPON I14aH, M1 Ha IEPBBIN I14aH BbIABUTAETCS
0opnda gerelt Gartoumre ¢ Karmrori.

Toaemr ¢ Opatom m cecTpoii mepeesXkaioT B
aypLa Abanapapl. OH KpadeT AoIIajell y CBOero
orua. Ilpubamkaercs passsaska. AOguapsa He
CKpbIBaeT, 4To ucroansyer Toaelmna aas AocTu-
KeHIIsI CBONIX IleJeil B 0opnOe 3a BAaCTb.

[Tcuxoaormyeckoe cocTosiHME TepoeB B IIpe-
rocJe/Hel clieHe IlepejaeTcsl C IIOMOIIIBIO BbI-
pasuUTeAbHBIX OCOOEHHOCTEl pedy IepCcoHaKell.
Mpaunas armocdepa KpoOBaBOIO COOBITHUS Ile-
peJaeTcst ¢ TIOMOIIIBIO KOPOTKMX, OOPBIBOYHBIX
anazaoros Kyasm n Jdamemnr. B nx peun gacroe
JCII0AB30BaHIE CAOB: «KyJAall-all», «ToHipiM-
an», «coyaem-ai», «KacaraH-au», «orbart-ain»,
«BaybIpBIM-ail», «akcapOac».

3aseplieHne KoH(}pAUKTa cMepThio Toaerra
PoiMraan Hypraam cunraer 3akoHOMEpPHBIM pe-
IIIeH/IeM, XapaKTePHBIM A5 TpareAun.

BoiBOaABI

/AutepaTypose/ oOpalllaeT BHUMaHIe Ha TO,
YTO TeMaTuKa MbeChl He MCYEePIILIBAETCS TOABKO
TeMOJI COLMaAbHOIO MOA0KeH!s XeHiuH. CBo-
eoOpasue MpocAeK1BaeTcs TakKe B TOM, uTo Ay-
D30B 3aTparuBaeT I11acT BOIPOCOB, KOTOPHIN A0

Hero B Ka3aXCKOyl AuTepaType OCTaBaAcCs HeTpo-
HYTBIM. 34€Ch OTpa’keHbl U ApyTHe I'paHy JKU3HU
KazaXcKoro ooO1ecTsa: Oopn0a 3a BAaCTh, y>Kachl
MapTuy, ICUXOAOTUS Pa3AMYHbBIX TUIIOB AI0AeN
B TUIMYHBIX cuTyanysx. Takum oOpasom, B cro-
JKeTe PacKphIBAaIOTCs OOIeCTBeHHO-COIaAbHbIe
U ceMelHO-ObITOBbIe B3auMooTHomeHus. [1nca-
TeAb IOKa3bIBaeT DTU IPOTUBOPEUMs B aclleKTe
OAHOI CEMBI.

Y4ueHpIlI OTMeYaeT, YTO B OTAMYME OT IIheC
«Enaik-Kebek» n «Kapares» tpareams «beiomn-
e - Tokaa» He TIpeTeprieaa KaKMx-An00 3HauM-
TeABHBIX 3MEHEeHMII U CTUAVCTUYECKUX VCIIPaB-
AeHnIt B Tmocaeaytoment pegdakuun 1960 roga, 3a
UCKAIOUYeHreM Anaaora mexxay l'asusom n Kapn-
MOM BO BTOPOIJI CIJeHe YeTBepTOro AeMcTBis. Tak-
Ke 13 rpeacMepTHOI peun Toaerna nckA09eHO
IIo>XKeAaHue BOCCoeanHnThes damern u I'asusy.

OanuM 13 HEAOCTAaTKOB TpareAuy y4eHbIi
HasblBaeT TO, YTO IIOAOXUTEeAbHble Iepou He
NIPUHMMAIOT aKTUBHOTIO y4acTUs B ACVICTBUN CIO-
xerta. ['a3msa MBI BUAMM TOALKO Ha CBUAAHUU
¢ Jamell, oH HMKaK He IPOABASAET ceOs B KOH-
¢aukre Tpareaun. B sepcun 1923 roga Kapum
ABASACA PyIIOPOM UAel ApamaTypra, OH KpUTH-
KOBa/A IPOAA’KHOCTb CyAell, 00pa3dOBaHHBIX AIO-
Aell, BCTyIaBIIMX B TapTuiiHele pacrpu. OaHako
B CBsI3U C T€M, YTO DTO Iepoil, KOTOPLII He 1MMe-
€T OTHOIIIeHM:I K OCHOBHOMY KOH(PANKTY IThecy,
ApaMaTypr COKpaTuA MUAEOAOTMYECKM BasKHYIO
cueHy B naganum 1960 roga, TOCKOABKY ®TO IOA-
PBIBAA0 XyA0KeCTBeHHYIO 11€10CTHOCTb.

Taxum obpasom, Myxrap Ay»30B B MaciiTade
O/HOI CeMbM 1300pa3nAa TpareAuio SIoxXu. XoTs
aBTOp He CKa3ad, KaK BBIATY U3 TyIMKa, OH CO-
34a4 peaaucTuIecKoe IIpou3BeeHne, B KOTOpOM
PacKphBIBAIOTCs OOIIIeCTBEHHO-COIMAaAbHbIe I Ce-
MeJ1HO-OBITOBBIE B3aMIMOOTHOIIEHIs A0PEBOAIO-
IIMIOHHOT'O Ka3aXCKOTO ODIIlecTsa.
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Peivraan Hypraan MyxTtap Oye308TiH «baridinre-Tokaa» TpareAuscel Typaabl

Angarna. Axagemux Primraan Hypraan Myxrap OyesoBTiH HIbIFapMalllbIALIFBIH 3epTTeyre YAKeH yaec
KocTel. OHBIH «/lpamMa eHepi» aTTH ipreai MOHOrpaMAABIK 3epTTeYi ApaMaTypIUsHBIH CIIeI(PUKAABIK epek-
IIeAIKTepiH, ITOPTUKACHIH, OPHbI MEH MaHBI3BIH aHBIKTayfa apHaAraH. MoHorpadusinsy Oipinmi 6eaiminge
Permraan Hypraam TpareAns >KaHpBIHa >KikreMe Oepill, OHBI KeJeci Typaepre Oeaei: SIMKaAbIK, ajaMrep-
IITiAiK-TYPMBICTBIK, TAPUXM TPareAus.

Maxaaaga akagemuk Poivraan Hypraanasiy Myxrap OyesosTin «baiibine-Tokaa» TpareAnsCLIHBIH MHTEP-
npeTauuscel 6epiaeai, OyA TpareAMsHbI FAaABIM aAaMIePINiAiK-TYPMBICTBIK TpareAysra >KaTKbl3aAbl. ThLAbIMY
Taaaay OapsiceiHAa Peivraan Hypraan MaHbI3AbI KacueTTepiH aTaiAbl. Myxrap Oyesos Tpareanssa XX racbip-
ABIH OachIHAAFRI Ka3aK KOFaMBbl YIITIiH MaHbI3 bl 91eyMeTTiK JKoHe KOFaMABIK MaceaeaepAi keTepeai. Illprrapma-
HBIH HeTi3Ii TaKbIPBIOHI - 91ieAAiH KOFaMAaFbl >Karjaibl. Tpareaus aBTopsl Oya MaceAeHiH MHTepIIpeTalsIChIH
aaerTeri TyciHikreHn esremre depeai. Consimen Gipre Pervraan Hypraau TpareAysiHbI >KaH-KaKThl TaaAaiigbl:
MAeAABIK 91eMiH, KellikepAep >KYJeciH CUIIaTTaiiAbl, aBTOPABIK OaFa Oepy Typaabl KOPBITBIHABI >Kacalbl.
[IrrrapMaHbIy CHIPTKBI KYPLIABIMBIH aHBIKTAY YIIIiH, COHBIMEH KaTap MaFbIHACBIH Tal4ay >Kacay yiniH Privraan
Hypraau maTiHg€Ti CIOKET 91€MeHTTePiH aHbIKTallAbL.

Tyiiin cesaep: Primraan Hypraau, Myxrap Oyesos, «beitbime-Tokaa», agaMrepImiAik-TypMBICTHIK, Tpare-
AU

Sh.B. Ilyasova, S.Sh. Tahan
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan

Rymgali Nurgali about the tragedy of Mukhtar Auezov «Baibishe-tokal»

Abstract. Academician Rymgali Nurgali made a significant contribution to the study of the work of Mukhtar
Auezov. His fundamental monographic research «Drama Oneri» is devoted to identifying specific features,
poetics, place and significance of drama in Kazakh literature. In the first section of the monograph, Rymgali
Nurgali classifies the genre of tragedy and divides it into the following types: epic, moral-domestic, historical.

The article presents an interpretation by academician Rymgali Nurgali of the tragedy of Mukhtar Auezov
«Baibishe-tokal «, which the scientist defines as a moral - domestic tragedy (adamgershilik-tormystyk tragedy).
When analyzing a work, Rymgali Nurgali singles out the qualities that are essential for the work, weeds out the
insignificant. Mukhtar Auezov reveals in the tragedy important social and social problems for the Kazakh society
at the beginning of the twentieth century. The main theme of the work is the position of women in society. The
author of the tragedy gives an interpretation of this problem that is different from the usual interpretation of this
issue. Rymgali Nurgali also analyzes the problems of tragedy, characterizes the ideological world, the system
of characters, makes a conclusion about the author’s assessment of the depicted. To determine the external
structure of the work, as well as to analyze the meaningful meaning, Rymgali Nurgali defines plot elements in
the text.

Keywords: Rymgali Nurgali, Mukhtar Auezov, “Baibishe-tokal”, moral-domestic tragedy.
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CertiTxaH ©0iaKacbIMYAbIHBIH KOPKeMJiK aaeMi
(«AKMBIKTBIH aKBIPFBI OaaariaHbI» IIOBeCi Heri3iHae)

Angatna. Maxarada Ceitimxar OOIAKACOIMYAbIHbIY, NPOSAAbIK ULLIZAPMAAAPYI, OHOLH, TULiH-
Je IMHOZPAPUAALIK 106eCi MYmacmai KopKeMoik-2cmemuKarvlk Kamezopus. KOHMeKcmit-
de cunammaradvl. Odebu yodepicke epKin aparacvin, OeACEHOIAIK MAHLIMKAN KA3YULoIHOLIH,
WOLZAPMAUBIADLK THAHDIMYL, OYHUeze Ke3Kapacvl, i30eHici ZuiAbiMuU mypeoidan 0azamoaroin,
KASYUOIALLK 1iebepAizi co3 00Aa0bl. 2Kasyuivl uibl2apMAarapbl XAALIKIMbLK 0aCHIYpiMeH, YAm-
mMolk MiHesiMeH, OUAbl MOAAMBIMEH, YAMMObLK 00AYbIHOIM KAHbIKHbIZUIMEH 0aparaHadvl.
Amarzan myvindvida XAAKLIMOIB00H, CASTMULDIALIK ZYPrbl YAMMbLK CaHa, carm-0acmyp as-
cbiHoa sepderetin, MelATHULe THOAVIMOb Kopinic mabadvl. Karameepdit kopkemdix aremindezi
«Oyprimuii», «Kycbezi», «axublk» yeumoapbl apkbiAbl YAmmolk Mires 0er Kasaxbl opmarivl
bosmacuis bedepaeydezi CypemKkepAiK Kbipol HAKMbL MAAOAYAAP APKOIALL AULLIAbITL, POALKAOP-
AVIK capuii ciremdepite 00tAaMazandvizbl atkblHOAAZAH. A6mMOp KA3AK XAAKLIHOIY, YAMIMOUK
boamovicoir autyea dapoiiuia mainvinvic xacaidvl. 2Kasywor Ceitimxan O0iAKACLIMYAbIHbIH,
nosecitde maduzam Kepinicmepi KaAail cypemmenedi, Neii3ax KopKem uvizapmala kanoat poa
amxapoetn myp, adam mern mabuzam apacviidazol 6AUAAHLIC KAAALL Kepitic madamviHoviebl ny-
parvl maceAerep Kapacmuvipviaadol. Karam ueciniv pyxanu Kenicmizi mapuxu yaxvblmmolr, Keti-
0ip oxuzarapuvir 6az0apaayda GipKaxmvl uleulim Kacamai, emipoe 00AbIN emKeH 0k UAAAPIblH,
Jypoic, OypuicHbizbit COA Yakbimmblt, 6apAblK OOAMbBICOIH KAMLICHIbIPA OMbIPpLIN CYypemmeii.
Opi KepkemOiK WeuLim XKacayoa mapuxu yaxovim nen Kenicmikmin bipKoiHoa KaAvin KouMati-
ovl. Oumueni, C. OOIAKACVIMYAVIHOIH, WOIZAPMAULLIADK MYIUCIZI, KAPAMBIALVICKA YMINOIAbL-
col, KOpKeMOIK aAemitdezi INUKAABIK epeKuleAiKmep Karnvl adaM3ammot, OOAMbICKA KAMmbi-
cmuvlavizoiMer daparanadol. Karameep cypemmen omuvipean xeiiiniepaepdit, 60Amoic-0imimoepi,
3AMAHbL 0ApLIMKAN MIHE3-KYAbIKmMAp, Kaumazvl 0Y3viAMazan kasaxol opma, coHOai-ax CoA
0ayipdity, KepkemoiK yaxvimol MeH KeHicmizi 0yzinel OKbIpMAN YULiH emKer uakx 0Kuzarapbl
2aHa emec, 0Cbl 3AMAHHLIH, 04 MYHUMKIAJL MaceAecit At oIKMAaiumolHvl AHLIKMAAJDL.

Tyiin cesaep: casmuiviavik; Kycbezi; amMHOZPAPUANDIK ULbl2APMA; Nel3ax; Kepkemoik
yaxvim; KeHicmix; Keiinep.
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K. Cexceit, M. Amarizasolvlsol

OipHellle >KMHaFBI MOHFO/ >KoHe Kasak TilJepiH-
Ae JKapbIK KOPreH.

Kermmmizik kaysimra CertiTxaH O0iAKaChIMY AbI
eH aJAAbIMeH oHIiMe >KaHPBIHAAFbl TYBIHADI-
AapbIMeH TaHbBIC. ABTOp KaJdaMbIHaH IIIBIKKaH
IIpIFapMajdapAa OHBIH OMiKk  ajamreprigik
MypaTTapra epekile JeH KOSITBIHABIFBI OipAeH
aHrapplaagpl. C. O0iAKackIMyABl 9HTiMeaepiHJe
TaOurat IleH agam3ar, )Kahan MeH y AT, 3aMmaH MeH
ajzaM, €A MeH Xep YFbIMAAapbIHBIH MarbIHaABIK
meHOepiHAe TOABII >KaTKaH (PUAOCOPUIABIK,
STHOMOJEHH, CasCH, 9A€yMeTTiK Maceseaep Ka-
AaMrepAaik TaHBIM TapasbIChbIHa TYCiIl, KOpPKeM
KOPBITELAaAbL. JKasymisl acipece oMmipaeri e3apa
OiTicriec KalIIblABIKTapAaH TyBIHAQMTBIH IIapa-
AOKC >KargalilapAbl TepeHHeH YHiae sepaeaeniai.

C. O0iaKachIMyAaBl HIbIFapMaJdapblHia TepeH
nalbpIMAaaaTeiH PpUAOCOPUAABIK KaTeropusaap
KaTapblHAa «ap», «KyHa», «KHue» KOHIleHTiaepi
epekinte MaHre ne. Kaaait 6oaranga ga, >Kas3yIbt
KaZaMblHaH IIBIKKAH TYpPAi TaKbIPHIIITarbl oH-
rimeaepi TyTaca Keae, OHbIH K1ie, ap, KYHO ChbIHAbI
JKaH TaOuraThIH aIlap MaHbI3Abl KOHIIeNTilep
asCBIHAAFBl 3UATKePAiK-PrA0cOPUAABIK —ITali-
BIMJAAPBIH — aBTOPABIH ©3iHAIK pyXaHU TY>KBbI-
PpBIMAaMachiH YChIHAAbI.

3eprTey aaicTepi

Makaaanbpl ka3dy OapbIChIHAA Taajay, >KU-
HaKTay a4icTepi OacIIbIABIKKA aAbIHADL.

Taaxkpraay

KaaamrepaiH «AKMBIKTBIH aKbIpFbI Oaaria-
aTThl IIBIFapMachl CAATIIBIABIK TaKbIPbI-
OpiHa apHaaagpl. Hlprrapma «Kye kipmiri or
YVIIKBIHBIH IHIAIlIaFraH, COA YIIKBIHHBIH KyMic
Oybl FaHa IapIIbIFAaH apaiAbl TaHHBIH aKCyAy
acnanpl... [llamakTelH >KaABIHBI IIAABII, BI3BIH-
ABI IIIyBLAFa aliHaAMaraH capbl CaFbIMMeEH KOIO
0os14bIII, MyHapaaHOaFraH MOII-MOAAIp TYHBIK
aya caakblH aya. AcliaH TepiHAe AaTaligblH
aKkMBIFBl Oasty TOAFaIl KeH Tecide ailTbicTa Ma-
HepJell, JeHrelek IIeHOep CBI3BII alfHaAbII
Kyp. KeH 3aasarnr Oumriaepaert 6eariai 6ip cas-
ABIH KaABIIITBI bIPFarblHa OOM YPBII TOAKBIHABI

HbID»

Aipiamen Kaaknuasl. Oa keOiHAe KUBIPFa caMFall
ITaAKBIIl aifHalAca, eHAl Oip Me3eTTe KaHaTBhIH

IIYFBIA KOMAAI, OTKip xebDeaell eHgkelie 3yaarl,
Aarbplll KaaraH Oip IIeKiM OYATTBI Tylipen eTeAi
Ae, )KapK eTiIl KaliTa aThLABIIL, KaABIKTaIl OMiKTeIn
KeTeai. AKMBIKTBIH eAIleK eKITiHAl aliHaAybl JKep
OeTi TBIMBIK OOAFaHBIMEH acllaHAa CyBIK KeAeMiK
OapabIFplH  OalikaTagpl. KexTemHiH aaramiksl
TaHbIHAA KbIpaHJAap TBIM aclaHAaIl YIIBII, TeC
Kepe YMTKBIN, >KYITACHIII Caibl3 CAABIII OHEp
6a171KaTap 60Aap eai. Coa caiiblzga Tasan-Kapa-
TBIH, OaTBLAABIK- TO31MA1AITiH, KpIpaFpl 11eOepAi-
IiH KepCeTill CbIHHAH eTep ei...» Ael Oacraiasbl
[1,2106.].

Kaszax >xepiniH cyay TaburaTsl KellilKep-
AepAiH KeHiA-KOIIIbIHA Opall 94eMi ae acepAi Oeii-
HeaeHreH. Ochbl peTTe IIOBeCTiH a’kap-alIlIbIFbIH
opAeHJipe TyceTiH KOpKeMAIK Taciaain Oipi —
men3ask ekeHAiri Oeariai. demMek, remsak MeKeH
MeH Me3TiA/iH Aeperi FaHa eMec, KellillkepAepaAiH
ic-opekeTi >KoHe caxapa eAiHiH TYpMBIC-TipIIiai-
cyperTeaeai.
ren3axk KeHilKepaiH Tipaik KeIllkeH OpTachlH
OappIHIIa TaOUFM TYpPEbIAA CypeTTell OTBLIPBIII,

riMeH TyTacThIKTa Ocp1raarima

IIbIFAPMaHbIH ©H OOVIbIHA IIBIHAMBIABIK, A9AAIK
Oepeai. «Kasymiel 9aeOm IIbIFapMajga KepKeM
oliAayAblH a’kapbl peTiHJe, >KaHBbI eceDiHAe, 00-
pasabIK-MeTadOpaablK >KYJeHiH apKaybl CHIIa-
TBIHAQ TaOMFaT KeAOeTiH ycTaAbIKIIeH Ialijaja-
Haap» — Aered C. Hermmos mikipi OMBIMBI3ABI
Oexite Tyceai [2, 266 6.].

Faavim B. Maiitados: «TaOurarrelH asam
©MipiHeH aaaThIH IIeKCi3 peAi Ka3ak XaaKbl aybl3
o4e0meTiHiH MbIcaablHAaH MO Daiikaaaanl. Poab-
KAOPABIK, TIODTHKaja IIapbhIKTay IIeriHe >KeTKeH
IICHXOAOTMSABIK eTi3AeiM (IIapalleAn3M) Taciai
KyHi OyriHre geitin 94e0u ToXXipuOeae >KaHalla
curaTTapMeH OPBIH aablll Keaedi» — geviai [3, 266
0.]. Kearipiaren ysinaize taburat KyObLABICTa-
pBlI MeH agaMHBIH KOHiA-KYIiHIH KaTapAacTeIpa
OedepaeHyi IIbIFapMaHBIH KOPKeMAIK KepiriH
KBI3ABIPBIIL, KellilKepaep OeliHeCiHIH aIllblla
TycCyiHe cemnririn Turizeai. Ocplaaiiina Kaaamrep
KelfiIKepAepiHiy iIIKi KaATapblcTapblHa TepeH
0o114ayAbIH >KO/ABIH alllajbl.

IMprrapma MasMyHBI AATalABIH TyMca Ta-
OuFaThl, KbIP TYPFBIHAAPBIHBIH TYPMBIC-TipIIidi-
Ii, KycOerilik eHepAiH KbIpbl MeH CBIPhI KeMepi-
HeH Teriaill >KapaceIMAbl cyperTeareH. Okura
AATaii TayBIHBIH apFbI OeTiHAe OTill JKaThIp.
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Ceiiimxar ©0IAKACLIMYALIHVIH KOPKEMOTK dAeM...

TybiHABIZa Ka3aKBIABIKTBIH KalIMarbl TOABIK
Oy3plaa KolMaraH OpTaJarbl KbIP KasaKTapbl-
HBIH TapTBIMABI CypeTTepi axkenTayip 0aaizaeain
Oepiaren geyre 0oaaapl. COHBIMEH KaTap Ta3a
TaburM opra MeH KycOeriaik eHepain ipiai-y-
aKThl yaK/FaJap apacklHAa XbIMJaca KOpiHic Ta-
Oybl ga KeHiare KOHbIMABL CasATIIBIABIK OHEepAi
APINTeNTiH TybIHABIAA TaOuraT KepiHici, emip
IlaAcariacel Tasa Oeaepaey OwmirineH KaparaHaa
JKOFaphl KociOm mreOepaikTi TaHbITaabl. Taburat
cypeTTepi BIKIIaM 9pi HaKThl 00AbII Keaeai. Caii-
BIIT KeATeH/e, IIbIFapMaJa TaburaT IeH agamaar
apachIHAAFbl ©3apa OaifaaHbIC, 3aMaH a3 bIpFaH
ajaM >KaHbl MeH agaM3aT TO3AbIpFaH TaOuraT-A-
Ha apachIHJArbl bIMbIpara Keamec OiTicriec Kaii-
IIBIABIKTAp apKay OOAFaH.

Kasak XaaKbIHBIH CasATIIBIABIK ASCTYpPiH aca
IIypaiAbl TiAMEH, TapThIMABI J4a HaHBIMABI
OKMFadapMeH 0d4i34ell OTBIPHII, KOK TarbIChl
akUBIK KbIpaH MeH aJaM Oajachl apachlHAAFbI
Oiticriec KypeciH TaHJall KaKThIpa >KaThIK oH-
rimeaeinigi. «Aa MBIHa aTakThl aKMBIK ysOacap-
ABIH Me3TiAcCi3 yaKpITTa >KalaJaH >KaAFbl3 cepy-
eH >XKacayblHAa KaHJail ceIp Oap? MyHbICH Heci
exkeH? AaTaiifa 4aHKBI >KallblAFaH 9Iiriai Kycoeri
Baricaa ocerHbl oviaaabi» [1, 210 6.]. AKUBIKTBIH
DasaraHplH caAT aTTbldapAaH KOPFall, CaKThIK
IIapaJdapblH >Kacall, aliHaJa YIIBII >KYpTreHiH
9KKi OYpKiTIII Te3 aHFaphIIl KOAABL Ocipece,
IIpIFapMaja akMBIKTBIH OaJamlaHbl YIIiH >KaH
aAblIIl, >KaH Oepicep Kypeci, OHBIH KbIpaHFfa cail
MOpTTiri aca aliKbIH ga 11e0ep OeliHeAeHTeH.

«AKUBIKTBIH aKbIpFpl 0OajariaHbpl» IIBIFap-
MaCbIHBIH HeTi3Iri MAesAABIK TYFhIpHaAMachl Ta3a
0oamMpbIcTaH aablHFaH. MyHaa (OABKAOPABIK
cbizDasap, Faskallblll OKUFaJap TisOeri Heme-
ce TepeH acrap >KOKKa ToH. CoHgali-aK IIbIFap-
Ma Oeariai Oip Tapuxm yakbIT IIeH KeHicTikke
Ae Typaayabl emec. bya Kaaccukaaplk kepkeM
IPO3aHbIH OOBEKTUBTI IMILIHABIFBIHBIH KadaMrep
AYHUeTaHBIMbIHAA OoOAfaH Hemece 0O0/AMBICKA
ColIKeC OKUFara Heridgeae OTBIPBII Kara3ra TYCyi
Aep eaik. Hakrpipax aiitcak, «AKMBIKTBIH aKbl-
prel OajariaHbl» IIBIFApMachbIHAAFRl KycOeriaik
FYPBIII TIeH CaAT-CaHaHBIH Oy/XKbIMac KarujaT-
Tapbl eMipJerigert emoip Kocrachls OasHjala-
ABl JKoHe TOTeMJiK TyciHikTepaeH aja. OiTKeHi
Ke3-KeAreH KycOeriHiH cepTi KbIpaH OypPKiTTi KO-

AbIHa KOHABIPBLIII FacbIpAaH Kele JKaTKaH AyHue-
TaHBIM OOJbIHINIA KAHCOHApJa aHFa aAblIIl IIIBIFY,
KyC caay 004bI TaOblAca, «AKUBIKTBIH aKbIPFBI
OaaartaHbIHAA» OCBI 3aH OY/A>KbIMail OPbIHAAAFaH
(kackpIp Aa aArbI3raH). ONTKeHI a4eyMeTTiK
TYPMBIC-TIipIIIiAiri TikeAell MaAIlIbIABIK IIeH
CasTIIBLABIKKA OaliaaHBICTBI OOABIII OTBIPFaH
KellIleAl Ka3ak XaAKbl VIIIH KpIpaH OypPKiT — Kbl-
parblABIK, MOPTTIKTIH CMMBOABI FaHa eMec, CO-
HBIH HaK ©3i.

bip ce3ben ainTKaHAa, ajaAAblK IIeH epKiH-
AiK, ©piK IleH OMiKTiK YFhIMAapBIMeH IIIeKTeci
>KaTblp. MiHe, «AKUBIKTBIH aKbIPFbl OasallaHbl-
HBIH» TYIIKOTe€H OKUFAChl OCBIAAaH KeAl TapTKaH.
Aa, «balicaaablH KOABIMEH TYTKBIH OOABII KeT-
KeH aKUBIKTBIH >KeTi capbl yprek OalaraHbl
aybla TYPFBIHBI» OOJAFaHbIMEH, OHBIH ©CiI-oHYi
©3iHiH KeHicTirine cait emec eai. Ocpl XepJAeH
agaMJap MeH KycCTap o1eMi BIMBIpachl3 Kapa-
Ma-KalIIbIABIKKa Tycedi. bipin-6ipi Tycine aa-
MaJIThIH eKi AyHIeTaHBIM ©3iHIIle JaMu OacTajpbl.
JKasyer OasarmaHgapAbIH 9BOAIOIMABIK OCYiH,
aKUBIKTBIH Vs CaAblll, >KYMBIPTKA IIaliKayblH
M1(pOAOTUAABIK HeMece (paHTaCTUKAABIK CapbIH-
Aa cyperreMerigi. Tasa peaancrik OarpITTa OasiH-
Aam OTeIpaabl. basHAayABIH YITiHII JKaFbIHAAFEL
KeOiHece oTKeH IaK ¢opMacklHAAa alThLAaTBIH
LIBIFAPMAaHBIH  CIOJKeTTIK KYPBLABIMBIHAA —aB-
TOp OeliHeci keIl KepiHOeliai. bya «AKMBIKTBIH
aKBIpFbl Oa/alaHbIHBIH»  (POABKAOPABIK-epTe-
riaik capelHJap4aH apblla OacTaraHBIH Oalika-
Taabl. CebeOi, XallyaHaTTap a4eMi cypeTTeAeTiH
IIBIFapMadap KeOiHece aHBI3ABIK, epTeriAik TiITi
MIQTIK capblHAapFa 00II YpMaNTLIHEI Oya Ke3-
Aepae xeMae-keM. Ozaail A4eMTiHIMI3 « AKUBIKTHIH
aKbIPFBI OasamaHbl» IIBIFApMachl JKa3blAFaH TYC
Kas3ak IpO3achIHbIH eHAi-eHAi KaABIITachlIl Keae
>KaTKaH Ke3i 004aThiH. Ol e YATTHIK AYHUIeTa-
HBIM (POABKAOPABIK MOTUBTEPAEH KOA Y3iIl KeTe
KOlMaraH eai. byFfaH >Ka3yIIbIHBIH aAFallIKbl
oHTiMeaepiHge (OABKAOPABIK YATidepaiH Mo-
AbIHaAH YIIBIPACIIl OTHIPAThIHBIH A91e1 peTiHge
alTybIMBI3Fa O0AaAbl.

IlerrapMagarel  KellilkepAep CaHBL Aa Kell
eMec, He Oapnl 4-5 Keliinkep raHa. bacter keii-
inkep baricaa KycOeriaik >KaHKeIITiAiKIleH
aKUBIKTBIH TaJail OasallaHbIH KOABIHA TYCipirl,
KBI3BIFBIH KOPTeHiMeH, KbI3apa OepTill MacTaHap
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OalAbBIFbI Aa, KbI3bIA aChIFbl INTBIKKAH KeAeyiAiri
Ae KOK, KapalailbIM Iapya agamel. O ocblFaH
AeTiiH aKMBIKTBIH >KeTi OaarnaHbIH KOAFa TYCipAi.
Kapiaik eHcepin, KoablHa KyC KOHABIpMaraHbIHA
Aa Y11 k11 60aa5b1. Aaaiiga TiaeyDait MbIp3aHbIH
TaricelpybIMeH >KaHbiHa JKamap men Torbizbait
DacraTkaH cepikTepiH epTinl, AKMBIKTBIH aTaAbIK
capllIacblHaH KO3 JKas3blll KaafaHAa eMipre Kea-
I'€H, COHITIaABIKTBI KMBIHIITBLABIKTEI @Hcepill ecip-
T'eH aKBIPFbI OalallaHbIH aHABIII, Tadail TYHAL Yii-
KBICBI3, aTap TaHABI Ma3achl3 OTKi3iI, aKbIPBI 9KKi
casATHIBI KOAFa Tycipeai. Eki asIKThl MaKy/ABIKKa
COHFBI OasartaHblH Aa >KeM KbIAFaH aKMBIKTBHIH
TYSK cepIiep CoTTeri KaH apHaAbIChIH >Ka3yIIIbl
aca CoTTiAiKIleH yaKeH TeDipeHicrieH OeiiHeaeit
OiareH.

«XKakpiagar Kaaapl. IIIaHIIBIABIIT KeAIIl, Tali-
KBIIT IIBIFap OeriHe OayikaaMamAbl. 3aKIIbLIHBIH
TacplHAAl KyAABIpaIl TasfaH CaliblH KaHaTBIHBIH
BICKBIPFaH Aaychl KyIele Tycri. Balicaa cacka-
AakTall, TBIKBIPIIBII KeTTi. bBasamanabr ysira
Kapall ada XYTip4i 4e, >Kepre KOs caAblll, Kallla
>KeHeAai. MyHbICHIHaH emTeHe eHOeai. Bypuwl-
Aa >KaAT Kapall eai, akublK apKaH OOIbl KeAil
kaaraH ekeH. IllyHipelireH Ke3i ©HMeHiHHeH
oTteai. Kanatey, asrbiH xasap emMec. Komaaaran
Kaarsl. Kac-xarpim OoaraH >KOK. baricaaasiy g04
KacbIHAAFbl acTayjaill TOHKepidill >KaTKaH >Ky-
MBIp Tacka TiK IIaHIIbLAA KeAill, KeyaeciH Kypc
eTKi3in Oip-aK ypAbl. AKMBIKTBIH ay3bl alllbLABIII,
Oacpl caabpipaapl. Kanartel gipiagen Oapsi,
>Kepre >Kasplaapl» [1, 226 0.]. Akublkra OydaH
Oacka mapa ga >XKOK eai. basamanbiH eHAl Ka-
HaTTaHABIPBII, KOKKe KaABIKTATbIIl, aHFa CaAblIl,
aybI3gaH/AbIpaM JeTeHIlle eKi asKThl ajaM3aT Oa-
Aacel aKUBIKTBIH apMaHbIH OpTa >K0aA4a IIIOPT
KIAABL ATaAblK capIlacblHaH Oip alibIpBLABIII,
caphpl ypIiek OajaraHbIHAH eKi allpblAFaH Kbl-
paHHBIH ©3 OachlH KaTepre TiryJeH Oacka ama-
ABI Aa KOK eai. Aaaiiga >Ka3yLIbl KUAABIHAAFDI
CcypeTTiH Oip YIIBIFBI Ja OCBIFaH KeAill cas/bl.
[errapMasarsl KeliiikepAepAiH oapeKeT IICHXO-
AOIVISICBIH CypeTTey bIHFaliblHaH (aKMBIKTBIH ac-
ITaHHaH IIaHIIbIAA KeAill, JKepre KyAaybl) caxHa-
ABIK ApaMara ToH JKaHPABIK cUIlaT-Oeariaepai Ae
aHfrapyra 0oaaapl. bya oknra Baiicaara epekire
o1 caaaapl. OHBIH iIlIKi JKaH-AyHUeci apaabicKa
TyCil, a4eM-’Ka4eM KYy¥ KeIllil, OYpBIH-COHABI

OoaMaraH asacallblpaH TOHKepicke Tar 004aAbl.
Kyc xneci ceckenaipren oa eHai OasaraHABL ©3
KO/BIMEH >XKeM/eIl KaHaTTaHAbIpa/bl.

TizeyOait MBIp3aHBIH KaHADBI IIeHTeliHe Tall
0o4FaH TacTyAeKTi KyTKapy aypy MeHjereH baii-
caAAblH caHacblHAH KYHAI3-TyHi IIIBIKIIAMABL
Ocipece, baricaaapiy Kok TarbichiH TiaeyOait Toii-
>KiHiH KO/ABIHAH OOCATHIII, €pKiHAIKKe CaMFaFaHbIH
©3 KO3iMeH Kopil Ke3 >KYMYBI, aldaM 0alachIHBIH
Aa TaOMFaT aHAHBIH I1ep3eHTi eKeHAITiHIH allKbIH
Aoaeai DoaraHaan. ©31 OarblII-Karblll, OamTarad
«AaArnblaAaraH DasanaHAB» ©3 KOABIMEH YIIBIP-
ca ga >xui onaait 6epeai. lllyHipeiiren xesi kex
acmaHgarbl Oip HyKTere Kajaablll, coa Oip Oa-
AaniaHabl i3aeriai ae Typaabl. «KplpaHHbIH Ku-
saall IapAaarl, KaAbIKTal YIIKaHBI, Tarbl 4a TiK
KYAMBIII, IIeKiMAel aK OyATKa KipiIl, >KapK eTiI
mplFa Keadi» [1, 256 0.]. bya «xaHaT KyIpBIFBI
ceagipen, KyKblA capblfa» aliHaAraH baiicaa4biy
KeITeH Oepi >KOKTAIl >KYpreH, aKUBIKTBIH aKbl-
prol Oasamassl edi. basamanasr kepirn, >xyperi
OpHBIHA TYCKeH KycOeri «aMaH-cay acITaHbIHAA
Ka/AbIKTaIl XXYyp ekeHciH-ay! O eHai oH Oip Kacka
IIBIKKAH OapIIIBIH aTalaabl, Kedep >KBIABI KOK
TyOiT, aK TyOiT ataHaAbD» Aell imrent KyOipaeai.
Ormnat O0o4faH aKMBIKTEI KO3 aAAbIHa KEATipAl.

[IpirapMaHblH TyTac KYPBLABIMBIHAAFBI aB-
TOPABIK IIO3ULNAFa KeJeTiH 0oacak, KeliIkep-
Aep TarAbIpbIHA TOPeAiK eTiIl, KeciM auTyIIbI
MapTebOeciHeH aBTOP KOIl >KaFJaiija Oac TapTajpl.
basnaay ctmainge ge OapbiHIIa OeliTapaIThIK
caKTay¥a TBHIPBICYIIBIABIK, Oaiikaaaabl. COHbIMEH
KaTap aTaAMBIII IIbIFapMaja Kelinkep-OasHAaa-
VIIBIHBIH aBTOOMOTrpaUsABIK CUIIATHl AlKbIH
Oedep TaybIll >KaTaTbIH >Karjaiidapbl Ja YIIbI-
paceinn Kaawin kaTadbl. IIprrapmanblH GacTsl
KOpPKeMAIK epekireairi OasHAAayAbIH HHTepMe-
AUSIABIK, TAOUFATBIMEH TiKeell OallAaHbICThI AIl
aliTybIMBI3Fa 904eH 004aAbl.

Congaii-ak, IOBeCTiH STHOIpaUABIK OOSYEI
Aa KaHbBIK. MaceaeH, >Ka3ylIbIHBIH AKUBIKTLIH
0aObIH oHriMeeyi ae epekiire: «Kaparep caHaak,
caprlada IlepeH eKeH, Oy PKiTiH. Jayblaaai bICKBI-
paThlH, INapIibel >KaybIpelHHBIH ©3i. Cepmepi
IIaJAfaiiblHa KyAalll >KeTIlec, IIaAFbIChHI I1aAbIC,
CyblAAaFbl CepHiHAi, >KeMcapbl >KeHTeKTi, ITeH-
reai mereaeit OOJAAFBII, CaFbIMBI CiHipai, Kya-
TBIHA aKbIAHI Cali, iayae Oip yIIIbIpacaThlH, aAFBIP
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Ceiiimxar ©0IAKACLIMYALIHVIH KOPKEMOTK dAeM...

ys0acap. «¥s14a ©CKeH, TacTyAeK, My3baaak» 4el
OCBHIHBI aliTaabl Kazak. OHasa TaMakcay ga emec,
aIIBIKTBIPBIIT apbIKTaTcaH, OyFaH >KaKIlaliChIH,
KeriH KO3ABIPBIII KerKUTIIl aAaceH. backa Oyp-
KiTTell KO3iH KapallTa, ©KIle caH, TaKbIp TOCKe
aliHaAABIpMall, oAiM-IlepiM KaAblllTa YcCTaraH
aypsic. Keniain kKaaaslpMmacal, Ko3iHe KopiH-
reHiH cpltbIpa Oepeai. KplpaHbIHHBIH XXYHI Kecek
exeH. Cyarapsl KeH, alllbIK Kabak, Kyii TaaraMari-
apt 1,249 6.].

JKasymipr OypkiTke OallaaHBICTBI MaAiMeT-
TepAiH OapABIFBIH KOIl i34eHill, TepeHHeH Kay-
3ar, AeHAell 3epTTereHi ®THOTPaUAABIK TYbIH-
ABIHBIH 9p >KOABIHAH MEHMYHAaJall Typaabl.
MbaceaeH, KblpaHHBIH ©CKeH >KepiHe KaTbICTBI
OepiareH IMO®TUKAABIK aTayAapAblH ©3iHAe OMiK-
TIK, aCKaKTBIK YFBIMAApPBl OachblH KBLATUTaABL.
AcplabiHAR, «AATaliABIH aKWUBIFbI» JereH aray
OypkiTTiH OipiHmigeH, AATtail eAKeciHeH eKeHiH
Oiaaipce, exiHIIigeH, acKaKTHIK IIeH Omik mado-
cTol Oiagipeai. Herisinen, kazax KycOeriaepiHiy
ycTaraH OypKiTTepiH «AATailAbIH aKMBIFBD», «Ka-
paraiigbplg KbI3blA0a4aK capbIChl» HeMece «KaHi-
rep Kapa», «I'yMeHHIH capbl KYCbI» Jell aTaybl
Ja >KaHarblgall MeKeH->KalblHa Kapan KaAblITa-
cKkaH 0iTiM epekileaikTrepiHeH TyFaH 004ca Kepek
AeIl TOIIIbLAayBIMBI3Fa 00AaABl.

JKasymiplHbIH TiaiHIH KepkeMdiriMeH Koca,
CasITIIBIABIK OHepAi TepeH MeHTepreHJirin Oaii-
Kay aca KMBIHFa COKIIanabl. Mpicaabl, «Oyeai
OYpPKITTIH >XYHiHe, peHiHe, KaHaT-KYMPBIFbIHa,
AeHe-OiTiMiHe, TereypiHiHe, IlleHrea, >kembacap
CBIFBIMJAapbIHa, TYMCBIFbIHA, KO3iHe Kapall KaHa
Aatan-Tanp-lllanpaixi Me, aa4e Caysrp-Kobaa
TayAapbIHiKi Me, >JKapTacKa HeMece Kaparall MeH
IIbIHAAPFa caAfaH YsAaH YIIBIpFaH 0a, ysa0acapsl
Ma, aTaAblK CapIIackl Ma, Oip ys4aH >KaArbls Oa,
eKiHiH Oipi, eTi3aiH CbIHapBI Ma, OCBIHBIH KaliChl-
ChIHA >KaTaTbIHBIH, HEIlle >Kacka KeAreHiHe AeliiH
capaJdarl, TaaAjall, >KYMBIPTKACbIH ©31 IIaliKall
ecipreHjei, 494 Oachlll KOpceTeTiH» AeTeH CypeT-
Teyaep ysikTepi OypKiTTiH TaOMraTeIH Oipirama
KeTe OizeTiHAITiH KepceTeai.

JKaamer £prapIMAa OelicaHAABIK JAereH YFBIM
Oap, Oip ces3beH ailTkaHAa alaM aA/blHa eIIKaH-
Aayl MakcaT KOMMaliapl, adaliga caHa CO3iH ali-
TKbI3aabl. CoHgall Oip epekiile KepkeMAIK (ak-
TOp aTaAfaH TyBIHABIAQ OOI KOPCeTiIl, KblAaH

Oepeai. Oa xapakrep maceaeci. OHBIH ©3i KycKa
KapaTblia aiTBIAFaH «Kaparep cCaHJAak, capbla-
/a IlepeH, MIapIIbl JKayBIPBIHHBIH ©31, KyaTbIHa
aKbLABI cail, iayAe Oip yIIbIpacaThiH aareip». bya
KbIpaH OYPKITTiH CBIPTKBI TYP CYAYABIFBI eMec,
imki mines cyayasirel. HIpirapMaga cypeTkepain
XapakTep MaceleciHe aca MaHbI3 Oepil, KeHia
OeareHi ocbIHAaM KOPKeMAIK geTaabjapAaH Oaii-
KaAbIII TYpPaAbl.

AaraH TaKBIPBIOBIH >Ka3yIIbl aAAbIMEH TepeH
sepTTen adaabl. KpipaH KycTbiH v caablll, Oada-
IaH OacaTBIH COTTEPiH Ae acKaH A944iKIeH Oepe
aaraH. «¥s caAFraH >Kepi Yl OpHBIHAAV KepTUTeH
KoK MomHakK. JKeakeci MeH eKki >Karbl — KaAbIH
Kaparall. ACTBIHFBI >Karbl — mIoKnap tac. Ogax
TOMEH call TaraHbIHa AeliH TBIPOBIK KO3 OiTik
©CKeH KaAblH KOpbIM. Telecine ymrein OapmMaca
KepeTiH e xep emec» [1, 255 6.]. Acrian TarbI-
CBIHBIH, KBIP-CBIPBIH Oec caycarblHAall MeHrep-
red baiicaa aa >xepre ys caablll, OadariaHbIH eKi
asKTBIAQH KBISFBIIITAall KOPBIFaH OYPKITTiH Ta-
IIKaH aliAacklHa CyliciHeai.

«Kplpan ymkaH yscblHa Kalpblaaabl» aTThl
MakKasacblHAa 94e0meT ChHIIbICE Yakar Kprabrp-
XaHYABI Ka3yIIbl CypeTKepAirine apHaiibl TOKTa-
ABIN, TaajayAap >Kacail OTBIPBII, «AKUBIKTBIH
aKpIpFpl OasariaHbl» HOBeciHAe >Kasymibl Celtit-
XaH O0iaKacbIMyAbl Kasak KycOeriairi MeH Kok
TarpICBIHBIH ~TaOMFAaTBIH aHBI3Fa ayBITKbIMAii,
aaeMmi cypeTTeliai» [4] AereH Ty KbIpBIMFa KeAeAd.

Hatimxeaep

ABTOpABIH «AKMBIKTBIH aKbBIPFbI OaJallaHbD»
nosecingeri Akublk — CelfiTxaH >Ka3yIIbl YIIiH
CBIPTKBI (POH, PMAOCOPUAABIK CUMBOA peTiHAe
aapiHFaH. JKa3yIIbIHBIH HeTisri nAeschl TaOuFaT-
TBI KbIHagall KbIPFaH adaMAapAblH caATaHAaTLI
MeH OMAIKKYMapABIFBIHBIH 3ayalAbl 3ap4aOblH
KopceTyai KesaereH. KpIpaHABIFEI ©3iHe cop
0oAfaH AKUBIKTBIH YpIIaK VIIH >KaH Taciaim
eTyi — AyHMeeri DasHCBI3ABIKTHI, OTKIHIITIAIK ITeH
OKIHIIITiAIKTi ecke Tycipeai. Kplpan KycTbIH caa-
TaHaThl FaHa alTBIABII, OHBIH TYTKBIHAAFDI IIEP-
Al KeHial Typaabl OYpPBIH-COHABI €IKIM KadaM
TepOeMereH. Azaliga Kadamrep OyA TYBIHABICHI
apKbBLABl KeH KyJaIlTsl PpUAOCOPTHIFEI MEH Te-
PeH IICUXO0AOT eKeHAITiH gaaeaser Oepill, ©3iHiH
CypeTKepAiK KbIpbIH TaHbITa 0iaAi.
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Ilosectin Heri3ri MAesCH  IIBIFApMaHbIH
COHBIHAA aliKbIlHAaAa Tyceai. «Tacryaek o0aeH
ouikren aaapl. Koa Oyaramn, Kour aifTkaHHaH Oip
KeM emec. KaHaTbIH KarblIl-Karbil, Oip opbiHAA
TOKBIpall Kaaawl Aa, OyaAT Oepin, apTka aliHa-
Aa >xeHeain, XXeTicaaasarbl YIIKaH VSICBIHBIH
yctine Oapasl. AitHaaasl. OgaH COH, KaiiTa epre
LIAIIIbIFaH KAAIObIHAA, OaThicka — Mapkakeare
Kapaii Ky3e >KeHeaal. Exi MbIFpI caa KOMAaAFaH.
Kanar kakmait TeIM OMiKTe >KblAAaM CBIPFBII Oa-
paasnl. Baitcaaapiy xyperi 3y erti. «Oitnbrpait,
MBbIHAy apTKa KallbIpblAMall, y3akKKa IIbIpKall
KeTy4iH 494 e3i roir. AartaiiasiH EpenkaOsiprara
ayraH OYypKiTi Hemece >KBIABI >KaKKa KalTKaH
Kycrap ecrymii eai. Kaiipan acblaablH Ty sFbI-ait!
Tyran >XepiHgi, BICTBIK YSIHABI TaAaK €TiIl, IIIbI-
HBIMEH y3aKKa koA TapTKaHblH 0a?! Keniaig Ka-
ABIII, KYPeriH My3J4ajbl-ay, KacTbIK €TKeH MbIHa
3yAbIM OpTajaH. O04eH TyHiaJiH-ay, MbIHa TOP
KaNBIIl TY3aFblH KypfaH eki asKTeiaapdad. ba-
CbIHa TOHTeH Kayill-KaTep ceHi gayblajail BIKTHI-
pAbI-ay, aAbICKa, IIeT Kepre, 031 KopMereH eHai
0ip enipre. CeHiH KuBIpAaH IIaAaTbIH KbIPAFbI
Ke3iH OacTagbl-ay, AATaligblH CBIMOATTBI Oip
ciaemine.

bap, >x0b1H 00AChIH, AKMBIKTBIH aKbIPFhI Oa-
Aartadst!» [1, 264 6.].

ABTopanriH Mapkakea aen oTbIpraHbl — Aa-
TanAasly Oepri Oeti, saraN Kasak memaexeri. Aa
AxupIK KiM? Oa — aTaXypTbIH aHcaraH MUAAN-
OH/araH Kasak, 0azaacel. JKasyIIbl a11eropusAbIK
94icTi YTBIMABI KOAAaHa OTBHIPHII, Kailda >Kypce
Ae YpHarbIHBIH aMaHABIFbI YIINiH KypeckeH Ka-
3aK 0aaacbhlHBIH TarAbIpbIH Tycriaadanast. Iller
JKepgeri KasaKTapAblH Kasipri TaHAa bIHTBI-
Mak-OipAiriH cakTall OTBIpFaHBIMEH, KOI YAT-
TBIH >KBIMBICKBI CasCaTbIHBIH KecipiHeH, OipiamMa
KblA4a-aK acCUMMASLVSAFA YIObIpall, YpIIaFbl-
HBIH IIBIKKAH TeriH YMBITBIII KeTy Kaylli TeHiIl
TYpFaHbBIHA >Ka3yIIbl COA Ke3Jle-aK KepereHAiK
JKacamAbl.

Congpikran ga C. ©O0iaKackIMyaAbl «DachIHa
TOHTeH Kayill-KaTep CeHi Jayblajail BIKTBIP-
Abl-ay» Jece, TYITiH TyOiHAe «aT alfHaABII Ka-
3LIFBIH TallKaHJall» IIallbIpaFaH a3 FaHa Ka-
3aKTHIH aTaMeKeHiH aliHaAbIII TaDaThIHBIHA CEHIM
Oiaaipeai. Kaaamrepaiy «CeHiH KubIpgaH 11ada-
TBIH KBIparbl KO3iH OacTaabl-ay, AATaliAbIH CbIM-

OaTThI Oip ciaemiHe» Aeyi OCBIHBIH alifarbl 00Aca
kepek. Ochl TyCTa, aBTOPABIH M AEIABIK HBICAaHACHI
MelidiHIe alKbIHBIpaK cesizei. Kaaamrepain
OTaHIIIBIA ©3 TYAFachl 4a OKBIPMaHHBIH KO3 aa-
ABIHAQ aHaFypAbIM OuiKTei Oepeai.

KopbIiTbiHabI

«AKMBIKTBIH ~ aKbIpFBl OajJamaHbl»  I1OBeCi
Ka3yIIbIHBIH peaAlCTiK OaFrbITTarbl aca KepkKeM
mprFapMacsl. OnrkeHi C. ©O0iAKaChIMY ABI BIINKa-
ABIK AYHUETaHBIM MeH (POABKAOPABIK YaKBbIT ITIeH
KeHicTikTeH OipiiaMa K04 ysinn keTkeH. Mynaa
Oeariai Oip AsyipAiH casicu TaHOaAapbI KOII YIIIbI-
pacmaiiapl. bya nosectiy KaMTy KeHicTiri eTe ya-
KeH. MiHe, Ocbl Mocese KOPKeMAIK YaKbIT IeH
KeHIiCTiKTiH aschlHAa OasHAada OTBHIPBII, MOH-
IiAiK TaKBIPBIIITHI apKay eTKeH.

«AKVBIKTBIH aKBIPFEI OaslamaHbl» IOBeCiHAe-
ri KepKeMAIK yaKBIT IeH KeHICTiKTiH 1moandgo-
HUSAABIK CHUIIAThl >Ka3yIIbl AyHMeTaHbIMbBIHBIH
TepeHAirin MolbHAaTaabl. MaceaeH, MIbIFrapMa-
Aarbl KazaK eMipiHiH KellOip ®aeMeHTTepiH aii-
TIacak Ta, IIIBIFapMa 9P 3aMaHfa 0O/AMBICBIMEH
eTe >KaKblH Typadbl. ABTOp Aa IIBIFapMa yaKbl-
ThIHa OaillayAbl eMec, COA CHUAKTBI OKbIpMaH
Aa Oya mosecti Oeariai O6ip Tapuxu yaKbITTBLIH
’KeMici petinge KaOblagait Gepmerigi. CeGebi,
«AKUBIKTBIH aKbIpFpl OazallaHBIHAAFBI» MEKeH-
mak ¢opmacsl Kereri, OyTiHri >koHe Ooaarak
AereH ayKbIMABI Maceaelepai KaMTUADL.

Certitxan ©OOiAKaCBIMYABIHBIH  IIIBIFapMa-
Aapbpl — KaJdaMIepaiH >KaH Ta3aAbIFbIH, Ce3iM
TYHBIKTLIFBIH CaKTay Typaabl OMik agamrep-
IIiAiK TPUHIOMUIITEPiH apKay eTKeH TybIHAbLAap.
JKazy1ip! KyA4i IIbIFapMallIblABIFbIHA ©3€K eTKeH
>KaH Ta3aAbIFbl MaceAecCiH CYMiCIIeHIIiAiK TaKbI-
PBIOBIMEH acTacCTHIPHIIL, e3Tellle KOpKeMAiK-9cTe-
TUKAABIK bIHFalida TYKbIpbIMAaabl. C. O0iaka-
CBIMYABl  IIbIFapMaJapblHAAFBl  KeliIKepaep
razepesicel ©Te KeH. MyHaa TyAfaHBIH TypAi
IICUIXOAOTVIABIK TUIITEPiH Ke3aecTipyre 001aApbl.
OJeyMeT TipUIiAiTiHIH KMA-KaATapbIChIHAAFBI
azaMHBIH pyXaHU KYA4bIpay >KoHe epaey XK0oaaa-
PbIH apKay eTKeH spKIABI CUIIaTTaFbl TybIHAbLAA-
pBIHAA YATTBIH IILIHANBI Oer-DeriHeci coMaaAFraH.

KopsrTa anitkasnAa, adaMm >KaHBIHBIH KISI-Kaa-
TapbICTapbIHa YHiAill, Ka3akK 94e01eTiHiH KOP>KbI-
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Ceiiimxar ©0IAKACLIMYALIHVIH KOPKEMOTK dAeM...

HBIH KaliTadaHOac IIbIFapMadapbIMeH TOABIKTHI-
pFaH, 3UATKePAiK TBIH 3epJeciMeH, KadaMIepAik
COHBI OOSIybIMEH OKIIay IIbIFapMallbIAbIK Ka-
apin TaHbITKaH CertitTxaH ©O014KaChIMYABIHBIH
KOPKeMAiK 9/1eMiHiH MaHBI3ABLABIFEI YaKbIT OT-
KeH callblH apTa TYycKeHJell KepiHeai. Tymren

kearedge, C. OOLAKACBIMYABIHBIH KOpPKeMAiK
94eMi 0TOACBLABIK, KYHABIABIKTAp, KOFAMHBIH Oe-
peke-Oipairi yIiH aca KaXkeT KallBIpbIMABIABIK,
aAaAAbIK, 9A1A€TTiAiK CBIHABI OMiK agaMrepIIiaik
KacueTTep >KallAbl aBTOPABIK I19.1CaIlaAbIK TOAFa-
HbICTap¥a TOABIL.
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Xyaoxxecrsenubni Mup CentxaHa AOGbLAKaCBIMY AbI
(1a ocuose ntoBecTn «Ilocaeannii mTeHeI; opaa»)

Annoramus. B cratbe paccmoTrpensl nposandeckue npoussegenns CenrxaHa AOBIAKACLIMYABI, B YacT-
HOCTM DTHOrpaduueckas IOBeCTh, B KOHTEKCTe 11eA0CTHOM Xy405KeCTBeHHO-DCTeTIIecKoii Kateropun. Jaercs
Hay4yHas OIleHKa TBOPYEeCKOMY IO3HaHUIO, MUPOBO33PEHNIO, CCAeA0BaHUAM U3BECTHOTO IcaTeAs], aKTMBHO
y4JacTBOBABIIIETO B AUTEPaTYPHOM IIpoliecce. B mpomnsseaenusax nmcaTeAs IOKa3aHbl HAPOAHBIE TPAAUIINN, Ha-
LIMOHaAbHOE CO3HaHNe, 00pa3 MbICAell 1 HallMOHAABHBIN KOAOPUT. B sganHoi1 paboTe aHaAn3upyIoTcst oObryan
Ka3aXCKOTO HapoJa B KOHTeKCTe TpaAUI[Mii ¥ HallMOHAaAbHOTO CaMOCO3HaHUs. B Xy 0KecTBeHHOM Mupe muca-
TeAsl PaCKpbIBAIOTCS TaKe IIOHATHUS, KaK «OPAOBOJ», «IITUIIEBOA», «Oped» depe3 IIOAPOOHBII aHaA3 HALIVO-
Ha/ABHOTO XapaKTepa U XyJ0XKeCTBeHHOI'O CBOeoOpasus Ka3axcKoil cpeAbl. ABTOp mpuiaraeT HeMado YCUAUIA
AAsl pacKpBITHUS HaITMOHAABHON caMOOBITHOCTH Ka3aXCKOro HapoJa. B mpoussegennn paccMaTpuBaioTcs IIpo-
©1eMBI B3aIMOOTHOIIIEHN YyeAoBeKa 1 pupoabl. ITosects mucateas CentxaHa AOBLAKACBIMYABI ITOCBSIIEHA
1300pa>keHnIo MPUPOABI, POAM ITeii3a’ka B IIPOM3Be eHNM MICKYCCTBA, B3aTMOOTHOIIIEHNIM Ye10BeKa U ITPUpo-
AblL. ZlyXOBHOE IIPOCTPAHCTBO AUTepaTOpa He IPUHIUMAaeT OAHOCTOPOHHETO PellleHNs B OpUeHTalUM KaKUX-TO
COOBITUIT MCTOPUYECKOTO BPeMeHH, a II0Ka3bIBaeT IIpaBUAbHOe U HellpaBIABHOE B KM3HEHHBIX COOBITHUSAX, 3a-
Tparusasi Bce peaauiu TOro BpeMeHu. V1 B IpUHATUM XyAO0XKeCTBEHHBIX PeIlleHNII OH He CTaHOBUTCS JKepTBOiA
JCTOPUYECKOTO BpeMeH! M IIPOCTPAHCTBa, TaK KakK TBopdeckue onryrnennus C.AObLAKaChIMYyAbI, YCTPeMAeHMs]
K IIPUpOJe, STIYeckre YepThl B MUPe MCKYCCTBa XapaKTepU3yIOTCs CBOeN aKTyaAbHOCTBIO A5 JeA0BeKa B I1e-
aom. Oxazaaoch, 4TO 00pasel Iucares, IoBeeHre TOro BpeMeH!, KazaxXckas cpeda, a TakxKe Xy40KeCTBeHHOe
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BpeM: 1 ITPOCTPaHCTBO TOM DIIOXU OTKPbLIBAIOT CETOAHSIITHEMY 9IITaTeAIO He TOAbKO COOBITIS IIponiao0ro, Ho n
HpO6AEMbI HaCTOsIIIEro BpeMeHI.

Karouesbie caoBa: COKOAbHMYECTBO, IITUIIEBOA, 9THOI‘pa(1)I/I‘~IECKO€ IIponsseaeHne, HEI7[3a)K, XyAO>KeCTBEH-
HOe BpeM:I, IIPOCTPaHCTBO, IMepCOHaXX.

Zh. Sekey', M. Amangazykyzy>
Alikhan Bokeikhan University, Semey, Kazakhstan
2The Eurasian humanities institute, Astana, Kazakhstan

The artistic world of Seitkhan Abylkasymuly
(based on the story «The Last Chick of the Eagle»)

Abstract. The article considers the prose works of Seitkhan Abylkasymuly, in particular, an ethnographic
story in the context of an integral artistic and aesthetic category. It is given a scientific assessment of creative
knowledge, worldview, research of a famous writer who actively participated in the literary process. The writer’s
works illustrate folk traditions, national consciousness, way of thinking, and national flavor. This work examines
the complete reflection of the customs of the Kazakh people in the context of traditions and national identity. In
the art world of the writer, there are revealed such concepts as «Falconer», «Poultry farmer», «Eagler» through a
detailed analysis of the national character and artistic originality of the Kazakh environment. The author makes
a lot of efforts to reveal the national identity of the Kazakh people. The work considers how natural phenomena
are described, what role the landscape plays in a work of art, and how the relationship between humans and
nature is reflected in writer Seitkhan Abylkasymuly’s short story. The writer’s spiritual space does not make a
biased decision in the orientation of some events of the historical period; but describes the right and wrong of
life events; involving all the realities of that time. The writer does not fall prey to the temptations of historical
time and space in making artistic decisions. After all, S. Abylkasymuly’s creative instincts, aspirations for nature,
and epic features in the art world are characterized by their relevance to the whole human being. It turned out
that the characters portrayed by the writer, the behavior of the time, the Kazakh environment, as well as the
artistic moment and space of that time, reveal to today’s readers not only the events of the past but also the
problems of the present.

Key words: Falconer; poultry farmer; ethnographic work; landscape; artistic time; space; character.
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Language personality of Bauyrzhan Momyshuly as a
phenomenon: national character and military-patriotic views

Abstract. The article is devoted to the study of the phenomenon of the language personality of
the great Soviet officer, a participant of the Great Patriotic War Baurzhan Momyshuly. On the
material of military prose and the autobiographical story “Our Family” the originality of the
author’s idiolect B. Momyshuly as a significant historical figure is revealed. Particular attention
is given to the reconstruction of the national linguistic personality as well as the manifestation of
the national character in the writer’s works. The authors give examples that illustrate the national
color and identity of the nomadic people through memories of their native land, childhood, folk
philosophy of ancestors and associative images. Moreover, the article examines the patterns of
the use of linguistic means and stylistic presentation in documentary sources: lectures, speeches,
letters that reveal a soldier’s outlook on the psychology of the Great Patriotic War.

Keywords: language personality, national language personality, Bauyrzhan Momyshuly,

author’s idiolect, linguo-cognitive level, pragmatic level.
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Introduction

The anthropocentric approach to the study of
linguistic phenomena presupposes an attitude
towards a person not merely as to a native speaker
and consciousness but also as to its creator,
treasurer, and author of innovative processes.

The langugae personality as a phenomenon
of modern anthropocentrically
linguistics remains in the center of researchers’
attention. The prerequisites for the study of the
linguistic nature and human speech activity
were laid down in the classical and fundamental
works of V.V. Vinogradov, I.A. Baudouin de
Courtenay, V.V. Vinogradova, L.V. Shcherba, L.P.
Yakubinsky, M.M. Bakhtin, B.A. Serebrennikov,
and their followers.

Thetheoryofstudying thelanguagepersonality
was developed by Yu.N. Karaulov [Karaulov,

oriented

2007] who distinguished three structural levels.
The first is verbal-semantic level which assumes
average knowledge of natural language for a
native speaker... The second is cognitive level
the units of which are concepts, ideas, and
conceptions that are formed into a well-ordered
“picture of the world” in each language identity
... The third one is pragmatic which identifies
and characterizes the motives and goals driving
the development of a language personality. This
concept has become traditional and generally
accepted since it forms a generalized “image” of
a modern person who is in a continuous process
of communication.

In modern linguistic science various aspects
of the study of a language personality have been
formed: polylectic (“multihuman”) and idiolectic
(“particular human”) personality (V.P. Neroznak),
ethnosemantic personality (S.G. Vorkachev),
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elite language personality (O.B. Sirotinina, T.V.
Kochetkova);
Baranov), Russian language personality (Yu.N.
Karaulov); language and speech personality
(Y.E. Prokhorov, L.P. Klobukova), language
personality of Western and Eastern cultures
(T.N. Snitko), lexical language personality (V.I
Karasik), emotional language personality (V.L.
Shakhovsky), types of personalities homo ludens
(T.A. Gridina).

In Kazakhstani linguistics the tradition of
studying a language personality is associated
with the study of the phenomenon of specific
historical figures, writers, poets, scientists, and
public characters. We can compare the language
personality of Peter I based on the material
of his epistolary heritage (N.I. Gainullina);
reconstruction of the language personality of
L.N. Tolstoy (O.F. Kucherenko); the language
personality of Gaius Valerius Catullus through
the cognitive analysis of his discourse (T.E.
Pshenina); conceptual description of the lyrics
by O. Suleimenov (A.B. Zhuminova); author’s
speech as a reflection of the linguistic personality
of Y. Trifonov (G.S. Omarbaeva); language
personality of K.K. Zhubanov (A.A. Zhubanova,
F.E. Terekova); the language personality of al-
Farabi and his linguophilosophical views (S.A.
Tuleubaeva); language
Gumilyov (A.A. Uspanova) and others.

In addition, in Kazakhstani linguistics, the
issues of studying the language personality
as an object and subject of a language, culture,
and community are being actively developed.
Here we can compare communicative-cognitive
activity of the secondary language personality
(G.E. Utebalieva); formation and actualization
of a professional language personality (A.Kh.
Azamatova); the interaction of Russian and
Kazakh cultures which is reflected in the
speech communication of native speakers and
consciousness (N.V. Dmitriuk).

Language is a method of analyzing reality
therefore “it turns out to be the very essential
factor in the formation of personality whether it
is an individual from the moment of his birth or a
human species throughout his history” [Azhezh
2006: 247].

semiological personality (A.G.

personality of L.N.

The main method for studying a laguage
personality is the method of linguistic analysis
which allows you to reconstruct the worldview of
a language personality. Linguistic analysis can be
carried outbased on the fragments of a certain text:
replicas in dialogues in various speech situations,
statements that express a certain thought, etc. The
collection of research material is carried out for
a long time to summarize, compare and analyze
various fragments of speech illustrating the three
levels of linguistic personality.

Experimental methods are the most effective
in studying the phenomenon of language
personality. A linguistic experiment allows one
to explicate the linguistic instinct of the person
under test, to determine their possession of not
merely linguistic but also functional-speech
models.

At the same time, the study of a language
personality ~ presupposes
approach that takes into account ethnocultural,
philosophical, ideological and social
preconditions. A language of a
personality is created through the use of
descriptive and experimental methods such
as introspection, content analysis, semantic
differential method, associative experiment,
component analysis, conceptual analysis,
descriptive method, and etc. It should be noted
that the results of a psycholinguistic associative
experiment can be considered when creating
ethnic portrait which is equivalent to the concept
of “national language personality.”

In some studies the description of the language
personality is carried out using specific methods
and approaches:

1) reconstruction of A.A. Reformatsky on
the material of oral speeches and memoirs of
contemporaries (E.V. Krasilnikova);

2) historical and linguistic factors in the
epistolary heritage of Peter the Great (N.L
Gainullina);

3) identification of the structure of the
language personality of Gaius Valerius Catullus
by means of semantic fields and neural networks
(T.E. Pshenina);

4) the thesaurus approach to the study of
the language personality of O. Suleimenov on

an  integrated

“portrait”
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the basis of which the conceptual sphere of the
bilingual system is built (A.B. Zhuminova);

5) reconstruction of the language personality
of L.N. Tolstoy and its influence on the evolution
of the Russian literary language of that period (O.
Kucherenko).

Traditionally, a
is considered as “a
characteristics of a person that determine the
creation and perception of speech works (texts),
which differ: a) by the degree of structural and
linguistic complexity; b) the depth and accuracy
of the reflection of reality; c) a certain “target
orientation” [Shmelev 1989: 8].

Touching upon the issue of the modern
language personality we rely on the views of Y.N.
Karaulov according to which “the interpretation
of a language personality in general remains
inevitably schematic and reductionist regardless
of the specifics of their language” [Karaulov,
2007: 8].

The material for the study of this article is
the literary heritage of B. Momyshuly in which
military themes and national and cultural values
of the Kazakh people prevail. The research
materials used are the words, word combinations,
turns of speech and individual statements that
reflect the picture of the world of the language
personality and the ideological guidelines of
the officer and the writer. When processing
and describing the material of this article, a
philological analysis of the texts of literary works

language
set of abilities

personality
and

was used as well as statistical methods in order
to identify the frequency of the use of linguistic
units.

Methods of research

The attempt to recognize the nature
and essence of the «speaker» is based on V.
Humboldt’s «people’s
consciousness» if starting with I.A. Baudouin
de Courtenay’s comments on «linguistic
understanding», «people’s sense of language»,
L.V. Shcherba’s «linguistic instinct», continuing
with the researches of A.A. Leontyev and
A.M. Shakhnarovich’s «Linguistic ability», and
«linguistic personality» by G.I. Bogin and Y.N.

spirit», «instinct of

Karaulov, it is currently developing into its own
field through the researches of B. Nurdauletova,
G. Muratova, Sh. Elemesova, Sh. Niyatova,
F. Kozhakhmetova, G.
founded in the scientific process in such works

Imasheva that were

as R. Syzdyk’s «Language of Abai’s works»
(Almaty, 1968) where she analyzed the language
of a special poet-writer in Kazakh linguistics, E.
Zhanpeyisov’s «The language of M. Auezov’s
epic «Abai’s Way” (Almaty, 1976). According to
the anthropocentric direction of such works, the
study of the linguistic personality of the writer B.
Momyshuly, who raised the honor of our people
with his indelible heroism, became a national
hero, and has his own place in Kazakh literature, is
important in recognizing our national traditions,
national identity and worldview of the people.

In accordance with the anthropocentric
orientation of such works, it is important to
study the linguistic personality of the writer B.
Momyshuly, who raised the honor of our people
with his indelible heroism, became a national
hero, and has his own place in Kazakh literature.
In recognizing our national traditions, national
identity and worldview of the people, we can say
that this is great.

The complex use of linguistic, psychological,
ethnolinguistic and linguoculturological analysis
of B. Momyshuly’s works of art is due to the
anthropocentrictrend in the study oflanguage and
interdisciplinary relations in the modern science
of linguistics. Undoubtedly, this approach allows
us to see the relationship between the linguistic
features of the writer and psychological features.
A comprehensive study of the psychological type
of the language and personality of the hero in the
context of a work of art will determine the way
he, as a writer, singles out certain language units,
and the conceptual and semantic analysis will
make it possible to clearly explain the information
contained in individual words and lexical units.
the structure used by the writer in the text; makes
it possible to see the psychological features of the
author’s linguistic personality with an accurate
explanation of works of art.

The valuable heritage of famous people in the
history of the development and enrichment of
the Kazakh language characterizes the integrity
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of the Kazakh culture, language and literature,
therefore recognition of the place and role of
B. Momyshuly is also an important issue. This
value will especially increase when a linguistic
personality is taken as the object of research,
whose creative heritage is distinguished by
unique expressiveness and who has made a great
contribution to the development of language
and culture. “My work is entirely based on my
own memories, significant scenes selected and
cut from a set of special episodes. There are no
imaginary events or imaginary people in them,”
B. Momyshuly said. Therefore, the works of the
brave hero Bauyrzhan Momyshuly are full of
events that he experienced and saw with his own
eyes, and are also works with a predominant
social meaning. In this regard, of particular
interest is the comprehensive study of the writer’s
language, consideration of the «image of the
personal universe» in his language, which makes
it possible to assess his spiritual values, the self-
esteem that he gave to the world.

In this regard, it should be noted that the
works of the writer Bauyrzhan Momyshuly
has not become the object of linguistic research
in linguistics yet. Revealing the facets of
the knowledge of the writer as a linguistic
personality, considering his works from the
standpoint of a linguo-cognitive object of
study, one can approach the study of his works
in a complex way, not only give a cognitive
description as a result of discursive analysis, but
also study the philosophical, ideological, ethno-
national and ethno-cultural characteristics of
the author, social characteristics , historical and
cultural characteristics allows you to determine
the values.

The purpose of the research is demonstration
of concepts, linguistic means, artistic, aesthetic,
spiritual values in his personal worldview
through his artistic discourse, reflecting the
linguo-cognitive features of B. Momyshuly’s
linguistic personality.

The results obtained and the proposed
conclusions in the course of studying the
language of B. Momyshuly’s poetry and prose
contribute to the addition of the theory of
«linguistic personality» in Kazakh linguistics and

the study of the linguistic image of the universe,
contribute to the field of psycholinguistics,
cognitive linguistics, textology. linguistics and
pragmalinguistics.

As sources of the study, research works of
national, foreign and Russian scientists related
to the problem of «linguistic personality»
are considered. In particular, Humboldt, LA.
Baudouin de Courtenay, F. de Saussure, Yu.L.
Weisgerber, V.V. Vinogradov, G.I. Bogin, Yu.N.
Karaulov, V.A. Maslova, A.P. Babushkin, LP.
Susov, E.A. Throat, K.F. Sedov, S.A. Sukhikh,
LP. Susov, V.D. Lyutikova, V.I. Shakhovsky, D.N.
Shmelev, T.E. Pshenina, N.A. Burmakina, A.B.
Zhuminova, Sh.S. Niyatova, N.I. Gainullina, Z.A.
Kuznevich, Yu.B. Satkenova, Z.A. Abdullina,
Islam  Aybarsha, Sh.M. G.A.
Muratova, Yu.B. The works of Ermekova, F. B.
Kozhakhmetova, B. I. Nurdauletova and many
other scientists who conducted research in this

Elemesova,

area were considered.

Thelanguage personality of B. Momyshuly, the
great son of the Kazakh people, a Soviet officer,
a participant in the Great Patriotic War, a Hero
of the Soviet Union, and a legendary battalion
commander who became famous in the battle
of Moscow - has a prominent national character.
The division commander B. Momyshuly was a
man of unconquerable will, had strong principles
and leadership qualities. The heroic military
history of the battalion under the command of B.
Momyshuly is described in the book by Alexander
Bek “Volokolamsk highway”. In the course of the
research work, traditional scientific description,
individual analysis, compilation, differentiation,
individualization, complex analysis and research
methods are used.

Kazakhstani researchers note the special
creative development of B. Momyshuly who
“came to literature as a soldier who saw the
everyday life of war and strived only to reveal
its everyday reality without any affectedness and
the inner form of his prose largely depends on
this. War is a special world in which people are
tested by their own standards. War is a special
language spoken by the author and his heroes, a
kind of “code” formed according to the laws of
communication, a way of conducting a dialogue,
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its structure, a set of phrases and thoughts
expressed” [Buzaubagorova, Omarova 2014: 19-
20].

Military prose takes a special place in the
work of B. Momyshuly including “The Story of
One Night: Notes of an Officer” (1954); “Moscow
is with us: Notes of an officer” (1960); “Front-line
meetings. Notes of an Officer” (1962); “General
Panfilov” (1963); “Our General” (1966); “The
Psychology of War” (1990).

Discussion

The theme of war is a value-based concept
of Soviet ideology the historical and cultural
realities of which are reflected in the belles-lettres
about the Great Patriotic War. It is in such works
that the picture and atmosphere of military events
are presented most vividly and which arouses in
the reader patriotic feelings and pride in the feat
and dedication of people who defended their
homeland from enemies.

Researchers interpret the phenomenon of
war in different ways intending in its content
various elements of modeling the world picture.
Some scientists consider the concept of “war” as
a special type i.e. a hyperconcept that forms the
concept sphere which includes the concepts of
“battle”, “army”, “weapon”, “
2007] some consider it as a frame and distinguish
several slots and sub-slots in it: “causes of war”,
“purpose of war”, “
of war” [Lavrinenko 2008] whereas others note
the stereotypical image of war while knowledge
and ideas about the Great Patriotic War are
referred to as precedent phenomena [Krasnykh
2002: 195].

The language and style of military prose of B.
Momyshuly allow us to reconstruct his language
personality on the example of the use of linguistic
units of the Russian language in his literary and
artistic discourse. In this regard, it seems possible
to trace how the process of improving the skills
of writing and the author’s idiolect developed.
The linguistic-cognitive and pragmatic levels
of B. Momyshuly’s language personality were
shaped during the war years under the influence
of the ideological factor, patriotism and the spirit

victory” [Kryachko

77

subjects of war”, “character

of unity of the Soviet people in the struggle for
their homeland.

The story “Moscow is with us” (1966) is
a thematic continuation of “Volokolamsk
highway” by A. Beck. Here the author reveals
the beat outline, i.e. describes the actions that
took place in the battle of Moscow so that
readers could perceive it not as fine literature
documentary record. However,
according to researchers, “the military prose
by B. Momyshuly is not an essay or a memoir,
it is a document gained through suffering as
fiction” [Buzaubagorova, Omarova 2014: 19-20].
The participant of the Great Patriotic War Y.M.
Lotman writes how difficult it is to solve artistic
and aesthetic problems in works about the war:
“It is difficult to write about the war. Because only
those who participated in the war can know what
it is like to be there. Just like describing a huge
space that has no clear boundaries and no inner
unity. One war in winter another is in summer.
One during the withdrawal, the other is during
the defense and offensive; one during the day, the
other at night. One in the foot troops, another in
the artillery, the third in the aviation. One for a
soldier, the other for a journalist who arrived at
the front”. [Lotman 1999: 301]:

The military-patriotic orientation of the works
by B. Momyshuly determines the frequency
of the use of military vocabulary which can be
presented and described in accordance with the
classification of A.N. Kozhin [Kozhin 1975: 45—
48]:

1. Words denoting a person by the nature
of combat activity (related to weapons, military
unit, type of military service and military
specialization): a rifleman, an artillerist, a mine-
man, a mortarman, a machine gunner, a sapper, a
snipet, a tank crewman;

2. Words defining the types of troop
formation: battalion, brigade, division, division level
unit, artillery battery, squad, platoon, regiment, troop,
squadron;

3. Words qualified as the official position
of military personnel: a common soldier, sergeant,
foreman, lieutenant, captain, major, lieutenant colonel,
colonel, general, admiral, commander, commander in
chief;

but as a
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4. Words denoting military weapons and
equipment: an assault rifle, arifle, a grenade dispenser,
a mortar launcher, a flamethrower, a machine gun, a
bombardment aircraft, a combat aircraft, a torpedo
boat, a reconnaissance aircraft, a guided missile, a
combat tank, a vessel of war;

5. Words denoting means of destruction:
aerial bomb, bomb, grenade, mortar shell, bullet,
missile, land mine, grapeshot;

6. Words defining the operational-tactical
concepts of the combat activity of troops: attack,
bombardment, battle, counterattack, march, defense,
offensive blow, withdrawal, exploring, fire activity;

7. Fortifications: recessed shelter, permanent
fire position, fighting hole, entrenchment, shelter slit.

The story “Moscow is with us” presents a
“live” and dynamic picture of war events the
realities of which are verbalized in words and
combinations of words of a military thematic
scope: “The general pushed forward the map and told
me the details of the battles, the Germans, chasing
hotfoot Kaprov’s regiment, run against a junction
defended by the battalion of Captain Lysenko. Repeated
attempts by the forward detachments of the Germans
to cross this junction immediately were not successful.
The battalion of Lysenko was besieging the enemy”
(Momyshuly B. Moscow is with us).

The image of the enemy is an integral part of
the concept of “war”. In works about the Great
Patriotic War, “enemies” are Germans, Hitler’s
forces, fascists, Nazis, and the enemy. In the minds
of Soviet people, these words were associated
with cruelty, ruthlessness, fear, and anxiety.

The author’s military-patriotic views are
focused on the spirit of unity of the Soviet
people, their solidarity and enthusiasm. In the
story “Moscow is with us”, the theme of people
of different nationalities uniting in the struggle
for a peaceful skes becomes the central theme
to which B. Momyshuly often refers: “So, our
battalion repelled the second attempt of the Germans
to roll us up straight off the reel. It is Autumn 1941.
The grass in the fields near Moscow have lost their
withered green color. The dust of the campaigns and
the soot of battles settled on them. The land of Russia
is wounded. The shell crater grew black everywhere. In
hastily constructed bed of honour the faithful sons of
the motherland were lying shoulder to shoulder: Ivan

Ivanovich Tvanov, Tungus and Kazakh, Caucasian
and Kyrgyz, Udmurt and Uzbek, Tatar and Tajik,
Moldavian and Ukrainian and ... the son of one of the
small-numbered peoples of Karaim Sultan-Mahmud
Shapshal (Momyshuly B. Moscow is with us).

The linguistic-cognitive of B.
Momyshuly’s language personality is manifested
in the portrait descriptions which contain a
subjective assessment and the author’s position
since it is in them that the peculiarities of word use
are most clearly represented: “... Once I was going
out of General Panfilov’s room. In the waiting room
there was sitting a well-groomed cavalryman with a
sleek hairstyle and a dashingly curled black mustache.
He reminded me of a portrait of Chapaev without a
papakha (tall Caucasian fur hat). The cavalryman
was sitting waddling on a chair with his small legs
apart. Neatly fitted wide spurs glittered on the backs
of dapper boots ...” (Momyshuly B. Moscow is with
us).

The linguistic expressions “a well-groomed
cavalryman”, with a dashingly curled black
mustache”, “he reminded me of a portrait of
Chapaev” highlight the author’s insight and
sharp psychological logic in the perception of
the human character, “living” and figurative

level

associations verbalized in the accurate use of
linguistic means.

In his portrait characteristics, B. Momyshuly
often uses figurative means of language among
which comparative constructions are the most
frequent as a stylistic device in figure speech:
“During the time that I did not see him, it seemed
that the general had lost some weight, became even
smaller and more stooped. The collar of his uniform
coat became two size too large and his trousers with
stripes hung like harem pants. His face was tanned,
the wrinkles deepened, the gray hair was shivering
on the short-cropped head, his nose and chin were
slightly sharpened, and his always neatly trimmed
square mustache was sticking out in a bunch, and
apparently, had not seen scissors these days. For the
first time, the general seemed like an old man to me.
Therein 1 remembered my late father, the same short,
stooped, and gray-haired old man. (Momyshuly B.
Moscow is with us).

Comparative expressions “became two size
too large”, “hung like harem pants”, “became
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even smaller”, “more stooped” allow not only
to create a vivid image of General Panfilov but
also to express the depth of the author’s feeling
of empathy and sorrow. The author’s insight and
affection to the hero of the story is also noted
in the recollections of his father. “The image
of Panfilov, created by B. Momyshuly, has an
enduring value as an artistic historical document.
Portrait description as a special form of synthesis
of documentary and artistic material performs
two functions. The first is informative. In order
to reveal the harsh and bitter truth of the first
months of the war, the portrait, due to the small
volume of the work, conveys the information
about the military life in a “condensed” and
concentrated form and presents the physical
appearance of the hero. The second is dramatic
connected with the ethical and aesthetic side of
the writer’s work and noted by achievements
in creating heroic characters. In the military
prose of B. Momyshuly there is a keen interest
in the portrait, in the very idea of the portrait
and the form as a descriptive texture. And this
is explained by the peculiarities of wartime, the
change in aesthetic and philosophical views for
a short four years” [Buzaubagorova, Omarova
2014: 20].

B. Momyshuly, through portrait sketches, gave
a subtle and accurate description of the heroes of
the story appreciating their psychological and
aesthetic qualities: “An hour after the general’s call,
a tall captain with a square curly black beard came up
to me. He was wearing a new sheepskin coat with a
white collar. On the head he had a flat round fur hat
made of gray karakul with a dark-red cloth top. He was
wearing shaggy black felt boots trimmed with light
brown leather. I was amazed with the sharp contrast
in the appearance of this man and did not immediately
get up. And only when he said with a gruff voice:
“Who is the battalion commander?” I jumped up and
introduced myself (Momyshuly B. Moscow is with
us). Descriptive passages like these represent a
sensitive and considerate nature of B. Momyshuly.
The linguistic means of the portrait reveal the
subtle details of the appearance and clothes of the
heroes which makes it possible to present their
image vividly to the reader: with a square curly

black beard, was wearing a new sheepskin coat
with a white collar, had a flat round fur hat made
of gray karakul with a dark-red cloth top, etc.

Cognitive level of language
of B. Momyshuly is revealed with subjective,
emotional experiences that he experienced
during the war. This way, with great warmth
and a sense of gratitude, he writes about Russian
huts as a symbol of hospitality, home comfort
and shelter from enemies: “Russian huts! ...
I had to see you so many times and how much you
warmed us in the battles near Moscow! Half-ruined,
with a changeless Russian stove at the entrance, with
unbroken glass now and then, and sometimes with a
flower on the window, carved architraves and colorful
curtains, abandoned by the owners or inhabited, with
children huddling in the corners, grown dark with
time but with floors washed until it is spotlessly clean,
friendly, you sheltered us, guests from warm Central
Asia” (Momyshuly B. Moscow is with us).

“The Psychology of War”: a book-chronicle
(1990) was published eight years after the death of
B. Momyshuly and became the last in his creative
biography. The book is of subjective nature, it
most fully reveals the multifaceted and talented
personality of B. Momyshuly as an officer, writer,
teacher, and a master of rhetoric. The book
includes speeches, lectures, and reports of B.
Momyshuly to scientists, writers, soldiers, and
political workers. The philosophical and edifying
nature and patriotic pathos of the works collected
in this book predetermined the use of linguistic
units, expressions, constructions and turns of
speech. In our opinion, it is in this book that the
pragmatic level of the language personality of B.
Momyshuly is most fully revealed. This work is
characterized by the thesis nature of presentation,
categorical, = persuasive pretentious
statements. The strong character, fighting spirit
and personal example of the commander can be
seen in the following expressions: “The battalion
should not die, and the battalion commander should
not disappear without a trace”; “The commander
must be able to influence the conscience of the soldier,
encourage him to honorable motives, teach and be able
to learn from the command subordinate”; “The soldier
speaks clever words, you need to listen to him, you need

personality

and
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to not only teach him, but you also need to learn from
him”; “Only in battle are all the qualities of a person
tested ... The psychology of battle is multifaceted: in
battle one cannot hide the soul that sank into one’s
boots, the battle tear away the mask, the lion’s shin”
(B.Momyshuly The psychology of war).

The edifying nature of the work not only states
about the events of the war years and the art of
war but also teaches future generations lessons of
courage, heroism, and endurance on the example
of the heroic deeds of soldiers.

In modern linguistic studies, the issues of
ethnocultural perception of fragments of the
image of the world are actualized as well as
the identification of a linguistic personality
with a certain ethnocultural society and native
language. According to researchers, “the word of
the native language stands for a lot of knowledge
and skills associated with a cultural subject which
it (this word) means, and when we switch to the
language of another culture, we can, as a rule, get
only knowledge. The word of the native language
carries the potential energy of live action, and the
word of a foreign language does not possess this
potential energy” [Bubnova and etc., 2017: 23].

Of course, the concept of a language
personality is closely related to the concepts of
“national character” and “ethnic portrait”. So,
analyzing the levels of a language personality,
Y.N. Karaulov reveals their interconnection with
the ethnocultural manifestation of an individual
character. “We therefore have the right to
talk about the Russian (as well as any other
national) language personality because the latter
contains invariant historical components that are
necessarily included in the national character.
Just as a language, or rather a common language,
is an integral feature of an ethnos so an invariant
component of a language personality is a part of
a national character” [Karaulov 2007: 46].

The language
B. Momyshuly is most clearly seen in the
autobiographical story “Our Family” the genre
of which refers to memoirs. The originality of
the national character is conveyed through the
description of the steppe expanses, the world
order of the nomadic people, Kazakh traditions,

national personality  of

and customs as well as the values of the family
and its moral foundations. As the research
material was used the ethnocultural vocabulary,
figurative means, among which comparative
constructions, phraseological units, expressions
prevail as well as somatisms and elements of folk
metrology.

The verbal-semantic level of B. Momyshuly’s
language personality was formed under the direct
influence of his native language, national values,
and socio-cultural conditions of his development
asapersonas a whole. Therefore, national identity
is transmitted through memories of the native
land, childhood, folk philosophy of ancestors
and associative images: “I glided along the steep
bank of this small river. Once I almost fell into its
dirty water. I am a montane Kazakh: since childhood
I have been taught to climb and descend mountains a
hundred times steeper and more dangerous than the
ascent and descent of Timkosk mountain. But the soil
of our mountains is different, - it is a scattering of
granite. Here the soil slopes down underfoot. It is a sad
mistake of nature and fate to start a war on this very
land! I remember the saying of our forefathers “Zhau
zhagadan alganda it etekten” - when the enemy grabs
you by the collar, the dogs pull you by the bottom,
so how can a warrior bale out of the difficulties?
(Momyshuly B. Our family).

The national aspect of a language personality
represents itself only at the highest levels, the
levels that reflect the hierarchy of meanings
and values in the human worldview which
correlates not only with language semantics but
also with individual intellectual abilities and the
uniqueness of the national character. In his works,
B. Momyshuly often refers to the folk wisdom of
the Kazakh people expressed in a figurative and
concise way. The chapter “Noble traditions that
foster fighting qualities in a young man” reveals
the meaning and significance of Kazakh proverbs
and sayings illustrating the principles of life and
fighting qualities of a soldier: “Zhanym arymnan
sadaka - It is better to die than to lose conscience”;
“Olimnen uyat kushti - Conscience is stronger than
death”; “Koyandy Kamys- erdi namys oltiredi - The
hare dies of fear, the hero dies of shame” (Momyshuly
B.The psychology of war).
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B. Momyshuly in his works often uses
Kazakh proverbs and sayings, correlates various
situations and realia of wartime with the wisdom
and worldview of ancestors who have learned to
stand against both enemies and difficult living
conditions: “For a military man, in the final count,
there is no despair or hopelessness, only the one who
never really owned it loses hope. Umitsizden umit
qashady, umiti asgar taudan asady- Hope flies away
from the pessimist, the optimist will step over the
mountain, as the Kazakhs say (Momyshuly B. The
psychology of war).

“In a concentrated form, the national character
of the creativity of a bilingual writer is seen in the
“used” proverbs and sayings, and catch phrases,
etc. They reflect not only the peculiarities of the
life and life of the nomadic people in a special
creative form but also the specificity of their
psychology, worldview, character and moral
values, i.e, a kind of contaminated linguistic
picture of the world as a mirror of the national
picture of the worldview of a bilingual writer”
[Tumanova 2008: 24].

The theme of moral and patriotic education
of the younger generation as future soldiers and
defenders of the Fatherland runs through all the
writer’s works. According to the commander, the
primary role is assigned to the family in which
the spiritual and fighting qualities of a person
are formed: “Kazakh proverb says: Uyada ne kerse,
ushqanda sony iledi - You will grow up as you are
brought.” Then he comments as follows: If a child
does not get along with their mother from the cradle,
argues with his father at the age of five or does not
obey, they grow up as a bully and then they inevitably
become a bad citizen and a soldier. To re-educate such
a person, instill in him fighting qualities is a difficult
task not only for the commander (Momyshuly B. The
psychology of war).

The author is convinced that the traditional
national sports games like kokpar, baige,
audaryspa play an important role in training
the fighting qualities and skills of the horseman
which temper the will to win, perseverance and
strength of character in young people: “There
can be no doubt about the nobility of these games.
These games bring up the noblest fighting qualities

in a horseman that necessary for a soldier of the Red
Army” (Momyshuly B.The psychology of war).

The national identity of the Kazakh people
is determined by the nomadic way of life, the
endless expanses of the steppe and the herds of
frisky horses-argymaks. “For the Tiirks the horse
was not only a means of transportation it had a
sacred meaning, the relationship between horse
and a man was spiritualized, poeticized and
mutually attractive. A horse for the Turk is the
continuation of the soul and body; its second self”
[Sabitova 2007: 168]. To get on a horse and break
into a gallop meant to open up the world and to
charge it with energy: “Every Kazakh loves to race
on horseback. And our Jalmukhammet Bozzhanov, the
political officer of the infantry, from the very beginning
of the war, did not often have the opportunity to set
foot in the stirrup and pull against the reins. He
always watched with delight and childish envy when 1
sent Lysanka off to a gallop. Sometimes he would run
up and stroke the face and neck of a panting horse, lead
her by the bridle and say something soothingly to her.”
(Momyshuly B. The psychology of war).

In modern linguistics, such Kazakh realities as
kokpar, baige, audaryspak, argymak and other
culturallylabelled elements are considered asnon-
equivalent words, lacunas, linguistic culturema,
or Kazakhisms. In the context of intercultural
communication, interest in the study of the
phenomenon of culturally determined vocabulary
is increasing. “Intercultural interaction implies
the knowledge of ethnocultural stereotypes,
a phenomenon of which is considered in the
works of linguists, sociologists, ethnographers,
knowledge psychologists,
ethnopsychologists»[Kiynova et al 2018: 74].

Thus, the national language personality of
B. Momyshuly is reflected in his works imbued
with love for his native land, the wisdom of
his ancestors and the breadth of the soul of the
Kazakh people.

engineers, and

Conclusion

Considering the levels of organization of
a particular linguistic personality, researchers
note the synthesis of the linguistic, ethnic, and
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intellectual abilities of a person of a particular
era and a particular ethnic and linguocultural
society. In this regard, modern linguistics has
developed the following approaches to the study
of the phenomenon of a language personality:
psychological,  sociological, cultural,
linguistic.

The language personality of B. Momyshuly is
viewed through the prism of his individuality in
which such character traits as firmness of spirit,
self-discipline, dedication and firmness of life
principles have been developed.

The works of B. Momyshuly reveal the depth
of his linguistic consciousness, openness and

and

tolerance to other cultures and ethnic groups. The
idea of uniting the Soviet people in the struggle
for their homeland runs like a red thread through
his works about the war.

The thesis, persuasiveness and pretentiousness
of the statements are based on folk philosophy,
family values, fighting qualities as well as the
self-asserting position of the author.

The phenomenon of B. Momyshuly’s language
personality is determined by his military-
patriotic views, wartime values, Soviet ideology,
the uniqueness of the world order and worldview
of the Soviet people as well as the national spirit
and national picture of the world.
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C. EcumkyaoBa
Abaii amuvindazol Kasax yammork nedazozukarvik yrusepcumemi, Aavamol, Kasaxcman

baywipxa# MOMBIIIYABIHBIH TiaAiK Tyaracel peHOMEH peTiHae:
YATTBIK CHIIAT JK9He 9CKepU-IIaTPMOTTHIK KO3KapacTap

Angarna. Makaaa yasr KeHec opunepi, ¥apr OTaH COFBICBIHBIH KaTBHICYIIBICEL baybrpskan MOMBIIITY ABI-
HBIH TiAAIK TYAFaAbIK KYOBLABICEIH 3€pTTeyTe apHaAfaH. OCKepH IIpo3a MeH «0i3aiH oTOachl» emipOasHABIK
oHriMeciHiH HeriziHAe 0.MOMBIITYABIHBIH aBTOPABIK NAMOAEKTiHIH MaHBI3ABI TapUXU TYAFa peTiHJeri o3iHAIK
epekieAiri amslaaabl. YATTHIK TiAAIiK TyAFaHbBI KaliTa Kypy¥a, COHAal-aK >Ka3yIIbIHBIH IIbIFapMaAlapbIHAAFbI
YATTBIK CUIIATTBIH KOpiHiCiHe epekille Hasap ayJapblaadbl. ABTOpAap KellIeaAi XaAbIKTBIH YATTBHIK 49Mi MeH
e3iHAiK epexmieirin Tyras sxep, 6a1aabIK mak, aTa-6abasapAblH XaABIKTHIK (r1A0CO(UACH KOHE acCOIIMaTUBTI
OeliHeZep Typaabl ecTeAiKTep apKbLABI CypeTTelTiH MbIcaajap KeaTipeai. COHbIMeH KaTap, Makalada AepeKTi
AepeKKesJepae TiA4iKk Kypaadap MeH CTUANCTUKAABIK AU3allHABI KOAAAHY 3aHABIABIKTapPbl KapacThIPhLAajbl:
Adpicrep, bastHAaMaaap, XaTTap, coA4aTThIH ¥Abl OTaH COFBICBIHBIH IICHXOAOTUACHIHA KO3KAPACHIH allla bl

Tyiiina ce3aep: TiaAik Tyara, YATTBIK-TiAAiK TyAF¥a, baybsipskaH MOMBIITY AbI, aBTOPABIK, MAMOAEKT, AUHIBO-
KOTHUTUBTIK A€HTel, IIparMaTuKaAblK ACHTe.
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C. Ecumkyaosa
Kasaxcxuil nayuonarvruiil nedazozuveckutl ynusepcumerm um. Adas, Aavamot, Kasaxcman

SIspIKOBast AMIHOCTDL baybipskana MoMblIy Akl Kak (peHOMEH:
HaIMIOHaAbHBIV XapaKTep M BOEHHO-NaTPUOTUYIeCKIe B3TASAbI

Annotamus. CTaThs TOCBANIEHa M3ydeHNIO (peHOMeHa SA3BIKOBOI AMYHOCTU BeAMKOTO COBETCKOTO O(pu-
1epa, yuactuuka Beaukoit Oredectsennoir sorinsl baypsxana Mowmbimryast. Ha Matepuade BOeHHOI ITPO3BL 1
asToOmorpaduueckoit nosectu «Hama ceMbs» packpbiBaeTcsl cBoeoOpasue aBTOPCKOro uamnoaexkra b. Mombr-
ITyABl KaK 3HA4MMOI ucropudeckoit purypsl. Ocodoe BHUMaHME yAeAseTcsl peKOHCTPYKIIMM Hal[MOHAaABLHO
SI3BIKOBOV AMYHOCTH, a TaK>XKe IIPOsIBA€HUIO HAI[MIOHAAbHOTO XapaKTepa B IIPOU3BeAeHISIX I1caTeAs. ABTOPBI
IIPUBOASAT IIPUMEPBEI, NAAIOCTPUPYIOIINE HallMOHAAbHBIN KOAOPUT M CaMOOBITHOCTh KOYEBOTO HapoJa depes
BOCIIOMIHAHM:A O POAHOI 3eMae, AeTCTBe, HAPOAHYIO PpraocoPpuIo MpeAKOB M accoliuaTiBHbIe 0O6passr. Kpo-
Me TOTO, B CTaThe pacCMaTpUBAIOTCs 3aKOHOMEPHOCTU MCIIOAb30BAHNS SI3BIKOBBIX CPEACTB U CTUAMCTUIECKOTO
opopMmaeHNs B JOKYMEHTaAbHBIX MCTOYHMKAX: AeKI[UAX, pedyaX, IMCbMaX, PacKphIBaIOIINUX B3I/ coAjaTra Ha
rcuxoA0ruio Beankoi OTeyecTBEHHO BOVIHEI.

Karouesbie ca0Ba: sS3bIKOBasi AMYHOCTh, HAallMIOHAABHO-SI3BIKOBAsI AMYHOCTH, baybipkan MoMblIity b1, aB-
TOPCKUI UAMOAEKT, AMHTBOKOTHUTHUBHBIN YPOBEHD, IIParMaTUIeCKUIl YPOBEHb.
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ITpymnm ncropusMa B TBOpuecTBe A. KeknabnOaesa

AnnoTarms. B cmamve paccmampusaemcs 60npoc 0 KAACCUHECKOIl mpaduyuu u ee meopHe-
CKOM passumuu, 0002aujeHu, npeemMcmeeHHblx CE835X U KAYeCMEeHHbIX OMAUMUILX 6 CAMOM
nodxode K npuHyuny ucmopusma. Vicmopusm - amo neo0xodumoe ycrogue co30aHus MOAHO-
KPOGH020 pearucmuyeckozo xapaxmepa. Vicmopusm 0emarvbHo paccmampueaenics asmopamu
Ha Mmamepuane parnet nposvt kasaxckozo nucamers A.Kexurvbaesa. Onupasco na xonkpem-
HULIL AHAAUS NPOU36E0eHUT], OMHOCAULUXCA K PASHOIM CIMEMUYeCKUM CUCHIEMAM, A6HIOpbl
CIMpeMANICs NOKA3ANbL MeXAHUSM 63AUMO0CICMEUS XAPAKINepPOos U 00CHOAMEeAbCING HA PASHbLX
MANAX CMAHOGAEHUS U PASUTNUS PEAAUCINUMECKO20 UCKYCCMGEA, Npedcasuims HALUOHAAb-
HULIL XApaKmep 6 €20 UCMOpUteckoli u acmemuyeckoll cyuynocmu. Ha konipemmvix npumepax
packpoisaenics nosamopcmeo A. Kekuavbbaesa, npocaexusaemcs A02uka udeio-acrmemuyecko-
20 000zaueHus NPUHUUNA UCTMOPUSMA 6 Kasaxckoi Aumepamype. OcMmoicAerue cospemeHHo-
CMu, HeympaweHHozo Npouwia0zo u 0003pumozo 0yoyuyezo 6 eduHOU NPUHUHHO-CACOCTIEEHHOTL
C65131; NOUCKU 00ULeCIBEHHDIX 3AKOHOMEPHOCHIEN 6 NPeduLecEy1014eM ONblie YeA08eHectnea;
COLUAADHO-NCUXOA0ZUHECKOE UCCACO06AHUE HeA06eKA 6 00CTOAMEALCHIBAX ANOXU — 6CE N0
onpedesien zaasHoe 6 XYO0KecmeeHHOM NOCTIUKeH U 0eilCEUmMeAbHOCHIU C NO3UL T HOCAe-
dosameavozo ucmopusma. I[poseden anarus npucymemeis 6 npose A. Kexuavoaesa ocrosHbvlx
2AEMEHNIO06 NOAMUKU UCHIOPUIMA, UCTHOPUUECKUX MOMUG06 1 00pasos. Buissrero obuyee, mu-
noAozuMecKoe, 4 maxke UHOUCUOYAAbIHOE, HENOGIOPUMOe OCHOSHBIX POpM U 00pa306 ¢ UCHIO-
PUeckoil colepxKameArbHOCMbl0 6 OpUIUHAAAX U nepesodax npoussedenuti A. KexuavOaesa.
ITodpobtio ocseryaemcst Kpyz colUAALHO-HPABCMEEHHBIX NPOOAEM, PASPEULACMLX NUCAIIEAEM
Ha $urocopcko-acmemueckom yposte. Yepes npascmeeriivie Ypoxku NpouiA0z0 npoucxooun
ocmbvicaerue cospemerinocmu. Vso0paxas darexoe npouiroe, OpesH1ot0 Ucmoputo npedkos, 3a-
mpazueas HpascmeeHvle npodAeMbl ¢ 2AYOOKUM 00ULeHeA08EHECKUM CMBICAOM, NUCAINEAD HA-
X00UM OMKAUK C COBPEMEHHOCHIDIO.

Karouesble caoBa: ucmopusm, HCUXOA0ZUSM, POALKAOPHBIE MpPadUL UL, NPOOAEMbL Nepesoda.

DOI: https://doi org/10.32523/2616-678X-2022-141-4-196-201

K puaocopuanocty, K ncuxoaorusmy. C gercrsa
nycarteab He TOABKO IIPEKPacHO 3HaaA yCTHOe

Abum Keknanbaes — BUAHBIN IpeACTaBUTeADb
Ka3axXCKOV AUTepaTypbl BTOPOi ITOAOBMHBI XX
Beka. Ero mposamdeckme mpomsseaeHMsI YETKO
oIpeAeAnAN OCHOBHOI Kpyr IpoOAeM TBopuye-
CKIX MHTEPECOB M 3aMBICAOB U PACKPBIAU €TO
CKAOHHOCTb K HETOPOILAMBON CKa30BOM MaHepe,

HapO/AHOe TBOPYECTBO, HO U BIIMTAaA €ro B ceOsl.
MO>KHO CKa3aTh, UTO €TI0 Xy405KeCTBEHHbIE BKYChI
cpopMmpoBaan AereHAbl, MpeJaHNs], IPUTIN U
Daaaaapl, mosromy A. Keknanbaes HepelKo 00-
pamiaics K UCTOPUU ¥ HapOAHOMY TBOPYECTBY
Ka3axCKOTO HapoAa.
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S. Yessimkulova

3aecy ymectHo BcrmomMHUTH caoBa I1.C. Brr-
xoauesa: «[lodasastouiee OOALUIUHCINGO NUCANIEALH
— 210 6LIX00UbL U3 HAPOOHOLL ZYuil, OASL KOMOPLIX
HApoOHOe MEopuecme0 — pooHas U OAUSKAS CIUXUSL.
[oamomy oty He CHOADKO «00pamaomes» 6 HyXKHbix
CAYUAAX K POALKAOPHOIM UCTHOUHUKAM OAS peuterusl
C60UX NPOPeCCUOHANDHBIX 3a0a4, CKOALKO Hecym 6
cebe amu HawaAd, cmeree wdym Ha cOAUXeHUe Aume-
pamypHuix u PorvkAopHbIX mpaduyuti» [1, 28].

Hauazao tBopueckoro nytu A. Kexmanbaesa
COBIIa40 KakK pas3 C 40BOABHO OypPHBIM I1epHOA0M
IPYICTaABHOTO 11 OOOCTPEHHOTO BHUMaHUs MHO-
TUX Ka3aXCKMX AUTEPaTOPOB K IIPOIIIOMY CBOe-
IO HapoJa, K CBOeN IOYTY HeBe4OMOW MCTOPUN.
[Trncareas 1oIea CoBepIieHHO IO MHOMY ITyTH.
B mosectsix «baasasa 3a0bITBIX A€T», «XaTbIH-
roabckasi Daaaaga», «Koaoaer», «CocrsasaHue»,
npuderass K MCKYCHOI apaHXXUPOBKe JApPeBHUX
peJaHunii, CKa3os, IIPUTYEN], OH BOCCO34aeT He
TO/ABKO HPaBCTBEHHBII 00AMK SIPKOTO U CypOBOTO
IIPOIIIAOTO, HO U 3aTparmpaeT rA00aAbHbIe TIPO-
0.4eMbI COBpeMeHHOCTI.

Iloguumas obiieuesoBeuecKrie IIpOOAEMBI
U IINPOKO MCIOAB3YST (POABKAOPHBIE MOTUBBI
n cioxeTnl, A. Keknanbaes packpbiBaeT rayomn-
HY AyXOBHOTo mupa repoep. COOBITIS, CIOJKETBI
MHOTHX €ro IIpOM3BeJeHNII M3BeCTHBI B HapOA-
HOM IpeAcTaBAeHNM u3 (POAbKAOpPa, HO CTUAe-
Bble U COJep KaTeAbHble aKLIeHTbl, MHTOHALIU
y>Ke pe3Ko OKpaIlleHbl MHAUBUAYaAbHBIM BlJe-
HIIeM MIpa IucaTeAs.

MaTepI/IailbI 1 MeTOAbL

PackpriBasg ¢oarkaopusm A. Kexnanbaesa,
u3BecTHbI nmcareab I. beaprep ormerma, yro
«JOCTMOUHCMGBO U CUAA XYDOXKECHEEHHOU NAAUMPLL
A. Kexuaivbaesa 6 mom, 4mo oH no-cospemeHHoMYy
UCTOPUKO-PUAOCOPCKU  NEePeoCcMbLCAUBACH
3AHbS CMapuHvl 2AY00KOL», U3BAeKAeM U3 OPesHUX
Aezerd o0ujeverosedeckue ymanucmuieckue Kop-
HU-POPMYADL, NO-HOBOMY, OUeHbL AKMYAADHO 6blC6e-
Yu6as «0CKOAOK dpesHeti npasdol» [2, 83].

B coBpemenHoOl Ka3aXcKoll AmuTepaType OCo-
0oe MecTo OTBOAUTCS HalMOHAAbHO-(POABKAOP-
HbIM OOpasaM. B mosectsx «baasasa 3aObIThIX

«CcKa-

AeT» 1 «XaTBhIHI0AbCKas Daadasa» A. Kekmanda-
€Ba BBIAEASIOTCSI 0Opasbl CTeIy, KIOMIIM, KOHs,

MyApPOTO CTapuKa, MyApPOil AeBYIIKHU, AbSIBOAA,
KOTOpbIe OIlpeAesIOT CrenmuduKy HallJlOHaAb-
HOTI'O KOAOpUTa ero IIpou3BeAeHIIA.

CsoeoOpasue TBopueckoro gaposanns A. Ke-
K1121b0aeBa MBI BUAVIM B «CTPEMAEHUN K IIpUTUe-
BOCTM, B HpPUAAHMU KOHKPETHO-4yBCTBEHHOMY
MaTepualy Oe3JO0HHON HepPCIeKTUBBl abCTPaKT-
HBIX PpuaocoPpckmx rayomn» [3, 281].

CBoeoOpasne Xy40>KeCTBEHHOTO TBOpYeCcTBa
A. KekxnanbaeBa paccMaTpuBaeTcs Ha aHaAU3€e
paHHeI UCTOPMIECKOI! ITPO3HI I1ICaTeAs] — IIOBe-
creil «basaaaga 3a0BITBIX A€T», «XaTBHIHIOAbCKAs
baaaaga», «Koaogen», «Cocrsizanue» m poma-
Ha «Komnern aerenapr». Victopmueckas: mposa A.
KeknanOaeBa BbI3bIBaeT HEM3MEHHBIVI IHTepec
KPUTUKI Pa3HOIO YPOBH:A CBOell HeopAMHapHO-
CTBIO, CBOUM COBEPIIEHHO HOBBIM OTHOIIIEHNEM
U K AeTeHAaM, U K UICTOPMYeCKUM ANYHOCTAM, U
K B3alIMOOTHOIIIEHIISIM CBOMX IIPeAKOB.

Y. AiTMAaTOB TaK I111caa O A0OCTOMHCTBAX MICTO-
puyecknx nosecreit A. KeknanOaesa: «... 4 xormea
0bl 00pamumv SHUMAHUE HA KHUZY THAAAHMAUGO-
20 Kasaxckozo nposauxa A. Kexurvoaesa «barradvi
cmeneil», 20e A6MOpY ¢ NOMOULLI0 MUPOAOZUHECKUX
cucmem u cmpykmyp Yoarocb 3AmMpoHymo cyuje-
cmeerHbvie npodAeMbl UCOPUL U COBPEMEHHOCIIU.
Ima KHuza Ha 04eHb 6bICOKOM YPoGHE MbIUACHUSL —
ecmv cnAas MuPos, Aezerd, cospeMeHHocHu, CHAAS
onvIma UCMopuueckKoz0 U HAWUX OHetl, U Ha MOl
632740, 6Ce MU KOMNOHEHINbI COeAAAU Npou3sedeHiie
He MOADKO HACHILLEHHbIM CO0ePHKAMEAbHBIM, HO U
xydoxecmeerto sHavumervrvim» [4, 157]. Mbl cau-
TaeM, uTo TBOpuecTBO A. Kexnanbaesa sBasteTcs
COBEpPIIIEHHO HOBBIM (PAKTOM B VICTOPUU Pa3BU-
TSI COBETCKOM KasaxcKoll amutepartypsl. Ero mo-
BeCTM, paccKasbl, pOMaHbl B XYy40>KeCTBEHHOM
OTHOIIIEHIY CHHTe3MPOBaAM HO TOABKO AOCTU-
JKeHIs Ka3aXCKOM AUTepaTypbl, HO MCIBITAAU
Ha ceOe ©.1aroTBOpHOe BO3JelICTBIe TBOPUYECTBa
TaKMX PyccKux kaaccukos, Kak /1. Toacroir, A.
UYexos u ap. A. Keknanbaes cymea o0ObeAVHNUTD
TpaAULIMI BII0CA C FAYOOKUM IICHMXOAOTM3MOM,
BOCXOASIIIVIM IO CBOeTI IAyOMHe V1 TOHKOCTH K 3a-
BOEBaHISIM MUPOBOI Kaaccuky. HeGoasmme o
csoeMy o0beMy nosectut A. Keknanbaesa 1mog-
HUMaIOT CTOABKO IIpO0JeM HpPaBCTBEHHBIX, CO-
LIMaABHBIX, ICTOPMYECKIIX, STUYECKIIX, UYTO TECHO
IeperaeTalTcs C COBpeMeHHOCTBIO.
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Ipunyun ucmopusma ¢ meopuecmee A. Kexuavoaesa

Pe3yllI)TaTbI 1% O6Cy)KAEHI/I}I

A. Keknanbaes ¢$opmmpopaacs Kak IIuca-
Teab B 60-70-e TOABI U CAOXKIUACS KaK ITICAaTeAb
B IIep1oJ, KOTOPHIN celfyac IMPUHATO Ha3blBaTb
«3aCTOVMHBIM». DTO OBIA IIepMOJ HOCTeIIeHHOTO
HPaBCTBEHHOIO IaJeHNs U AyXOBHOTO OITyCTO-
IeHus oOIIecTBa, BpeMs Oe33aKOHMs 1 paciiBeTa
BCAKOI HecIipaseJauBocTu u Oecyectus. B sTor
nepuog A. Kexnanbaes B OopnOe 3a criaceHne
4ecTy U 4OCTOMHCTBa YeloBeKa M30upaeT eAH-
CTBEHHO IIPAaBMUABHBIA IIYTh - Xy/AOXKeCTBEHHOE
CA0BO. B yca0BMsAX MO4aBAeHMS BCAKOIO KMBO-
IO U IIPpaBAUBOTO CAOBa CO CTOPOHBI TOTaAUTap-
HOI CHCTeMBI IMcaTeAab HaXOAUT €AMHCTBEHHO
BepHBINI METOZ - MeTO/, PacKphITusA BceX popm
yTHeTeH!: yeA0BeKa U3HYTpU, IIpudeM Ha UCTO-
pUYecKOM MaTepuae, UCIIOAb3Ysl IIpeXae BCero
UCTOpUYecKue IpuTdn u AereHasl. He ocranas-
AVBAsCh Ha BHEIIHMX COOBITUAX MCTOPUYECKUX
BIIOX, OH COCpe4oTayMBaeT CBOe BHMMaHMe Ha
IICUXOAOTMYECKOM PasBUTUN XyAO0KeCTBeHHOTO
obpasza. Vcropuueckne mpoussedenns Abuiia
Keknanbaesa npusaeKkaroT He TOAbKO TAyOMHOI
$p1a0coPpcKoOro MHIIIAEHILS, HO U BBICOKII Xy A0-
JKeCcTBeHHOCThIO. [lucarear cymea Haittm Takue
NpueMbl B KOMIIO3UIIMIOHHOM IIOCTPOEHUM, B
PacKpBITUM CIOJKeTa, KOTOphle codeTaloT B cebe
TpaauLIMU APEBHMX CKa30B, DIIOCOB C OPUTMHAAD-
HBIMM HaXOAKaMM COBPEMEHHOI MUPOBOIL AUTe-
paTyphl.

ITosects «baasasa 3aOBITBIX A€T» - BTO pac-
CKa3 O HeIpUMUPUMON BpaXae ABYX ILA€MeH
- TYpPKMeH U Ka3axoB. B 1jeHTpe nosectu obpas
craporo Boxkaka -TypkmeHa JKoneyra. OH ogep-
KM MeCThIO. B cBOel1 ogepxmmocTut OH He 11a-
AUT HUKOTO, Aa’ke CBOEro ITocAeAHero chiHa. Il
TOABKO Ka3Hb COBePIIIeHHO Oe3BMHHOIO A0MOpU-
CTa-Ka3axa 1 HacCTyIMBIIee I10CAe Ka3HU OTYyXK-
AeHne Mexay JKoHeyToM u cormaeMeHHUKaMU
3acTaBAseT ero rayOoKo 3aJymaThbCsa Haj CBOei
K13HbIO. B o101 moBectn A. Kexnanbaes Brep-
BBl MICIIOAB3YyeT BHYTpeHHUIT MoHoAor. [Tpospe-
Hue JKoneyTa, ero crpaganus, ero MydnTeapHOe
OCO3HaHIe CBOeN HellpaBeAHON JKU3HIU PacKphbl-
BaIOTCs Yepe3 BHYTPeHHUII MOHOAOT.

B mosectn A. Kekmanbaes mnogHmmaer rao-
OaapHbIe MPOOAEMBI CMbICAA KM3HU, CYACTbs

yes0Bedeckoro. B obpase JKoneyra MbI BuauM
ye/0BeKa, JKIBIIIETO BCIO JKM3Hb AOXKHBIMU MAe-
azaMy M IPO3PEBIIEero CAUIIKOM I1034HO. OH
yMupaeT OT OTYasHbS, OT CO3HAHUA TOIO, 4TO
CAMIIIKOM MHOTO 34a COBEpPIIeHHO UM B >KU3HH,
a UCIIpaBAsATL He ocTaeTcs Bpemenu. B. Jaspos
OTMedYaeT, 9TO «... 6 «barrade 3abvimolx Aem» pedb
udem 0 0opvbe cmapozo u HO6020 6 JYULAX AOICKUX,
0 3apoxdeHUl HOB020 CO3HAHUSL, HOBOU HPABCMEEHHO-
CMU U UHEePLUUY KUSHU N0 cmapuHke, 0CHOBAHHOL HA
002MaAMU1ecKux npedcmasAeHusx 0 MUCCU Yero6e-
Ka 6 amom mupe. beccmvicaentas 6paxoa, yHuxaro-
ugas Oyuly 4ea06exa u 6036bIUAEHHBLI MUP MY3VIKU,
ucKyccmea, HeHAGUCL U 2YMAHHoe Yy6cnieo, 3A00a
u cocmpadatiue - 60mM AHMAZOHUCIUYECKUE CUADL 6
«baarade» [5]

N aencrBurearHo, A. KekmapbaeB oueHb 11C-
KyCHO BILA€TaeT B IIOBeCTh TeMy MCKYCCTBa Kak
IPOTUBOCTOSIHIE BCEMY 340MY, >KeCTKOMY, aH-
TH4eA0BedyeckoMy. VIMEHHO My3BIKaHT 3acTab-
aseT srepsble JKoHeyTa ypoOHUTD cae3y, U XOTs
9TO OBIAO KpaTKOBpeMeHHBIM paccaabieHyeM
BOXKaKa, HO BO3JEJCTBME ero MCKycCTBa OKa-
3aa0ch rayookum. Vgee yrBepskaenmst go0pa
MOAYMHEHO M KOMIIO3UIIMIOHHOe IIOCTpOeHIe
IIOBeCTU, KOTOpasl OTKPBIBAeTCs U 3aBepIllaeTcs
pacckazom o coObITHsAX 60-x rogos XX croaeTus,
KOIJa HauMHaAach pasdpaboTka MaHTIBIIIAaKCKO-
ro Mecropoxaennst. Cpeayt HepTIHUKOB MBI BU-
AVIM CeAOTO CTapuKa TypKMeHa, IIPOBOAHMKA I10
nmenn Kyp0an, Toro camoro Kypbana, koTopsiit
yHacaea0Baa 4oM0py Jayaera. OH - cBaA3syioIIee
3B€HO MEXAY IPOIILABIM VM HACTOALIVIM.

VccaepoBanme cBoeoOpasmsi paHHeil JICTO-
pUKO-Xya0KecTBeHHON I1po3bl A. KekmanOae-
Ba OT ToBecTell 40 poMmaHa «Kowerr aereHanl»
IO3BOASIeT HaM 3aKAIOYUTD, YTO CyIIeCTBEeHHON
4epTOil MCTOPUYECKON ITpO3bI IMcaTeAsl SABAs-
eTcsl HPaBCTBEHHO-PUAOCOPCKOe OCMBICACHIE
VICTOPpUY, CO3By4le HBIHEIITHeMYy AHIO ITOCTaB-
A€HHBIX aBTOPOM BOIIPOCOB O HpPaBCTBEHHOI
LIeHe YeA0BeYeCKOTO CYacThs, HeraTMBHOE OTHO-
IIeHNe K aCCMBHOMY BOCIIPUSATHUIO XKU3HU, OCY-
JKAeHue 0e3AyIITHOTO SToM3Ma KakK COIaAbHOTO
SABACHUS, JKaXAa PacKpBITUsA ITOTeHIMaAbHBIX
HPaBCTBEHHBIX BO3MOJKHOCTell yeaoBeka. Jas
MCTOPUYECKON ITpO3bl IPUCYIIN pa3dMepeHHasd,
HETOpOILAMBas CKa3oBas MaHepa IIOBEeCTBOBa-
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HI, YTAYOA€eHHBIN IIOKa3 IICMXOAOTMU. ABTOp
MacTepcKl BaajeeT MCKYCCTBOM BHYTpPeHHero
MoHo4ora. OH IMPOHUKaeT B IAyOMHBI CO3HAHM
repoes U BBIABASET MOTUBBI VX TIOCTYIIKOB U Aei-
CTBUIA U MICIIOAB3YeT BHYTPEeHHIII MOHOAOT B Iie-
A5IX CAMOPaCKPBITUS TePOosL.

A. KexnanbaeB ymeeT MCIIOAb30BaTh OIPOM-
Hple MOTeHIIMaAbHble BO3MOXKHOCTH Ka3aXCKOTO
s3pIKa. Ero sA3pIK naactuyen, Oorat spKUMM SIIN-
TeTaMM U CpaBHEHVSIMI, TIepechIITaH IT0CAOBNUIIa-
MM U IIOTOBOPKaMy, OBITYIOIIMMM B HapOAHON
cpeae, 4TO CO34aeT OCOOBIN KOAOPUT U OIpese-
As1€T TBOPYECKYIO MHAUBUAYaABHOCTD IIMICaTeAs.

3a rocaegHue AecATUACTUS YIeHBIMIU Pa3HBIX
CTpaH M3y4eHbl MHOTME acIleKThl XyJ0>KeCTBeH-
HOTO IlepeBoa I CAeAaHbl O4eHb IIeHHbIe OTKPbI-
tns. Hama 3agava - 1mokasaTbh HaCKOABKO ITpaB-
AVIBO BOCCO3JaH ®TOT BHYTPEHHMII MUpP repos,
HAaCKO/ABKO BEPHO OTpa’keHa aBTOPCKas KOHIIeII-
uus obpasa. OTmMeyas B OCHOBHOM BepHYIO Ile-
peJady cioxkeTa IPOU3BEAEHIUs, MBI IIPUXOAUM
K BBIBOJY, YTO BOCCO34aHMe BHYTPEHHEeIro Mupa
repoeB He BCeIAa COOTBETCTBYeT ITOAAMHHUKY.
IlepeBogunKy MHOTAa 3A0YNOTPEOASIIOT CBOOO-
AOJI TBOpUYeCTBa IlepeBOJuYlMKa, He Bcerja Bep-
HO OIIpeJeasiioT «KAIO4deBble CA0Ba», He Bcerda
onpaBJaHHO MCIIOAb3YIOT METOAbI KaAbKMPOBa-
HILS MAU aJaliTally, He BCerAa yMea0 MOAXOAAT
K I10400py pycCKOTO DKBUBaJAeHTa. B pesyaprare
4ero BHyTPEeHHUI MUpP TepoeB 00e HseTCs, rcye-
3aeT r1yOnHa oOpasa, a IIOPOIO IIPOCTO MEHeTCs
MOpaAbHbI 00AUK Ieposi.

He Bceraa nepesogumky Tak 4yTKM U BHUMA-
TeABHBI K CTUAIO tncareast. OgHoi 13 0coOeHHO-
creit Mactepctsa A. KeknanOaesa - ymeHne 0e3
Ha)kKIIMa Ha yMTaTeAs IOABECTU eTO K HY>KHOMY
BBIBOAY ITyTeM O4YeHb TOHKOTO OIMCaHUs COCTO-
SAHUS OKpY>Kalolieit nmpupoasl. Ho He Bceraa me-
PeBOAYMKM YMEIOT BOCIIPOM3BECT DTOT IPUEM.
Bot xak onuceiBaeT BCTpedy ABYX, IPOTHUBHIKOB
B n1oBecTu «basaasa 3abBITHIX A€T» IePeBOAYNK:
«Kpyzom zoaas cmenv, eil Hem Hu KOHUA, HU Kpasl.
Hu oyuwu nodbausocmu. Hexomy xpuxnymbs 0amol-
pam: «Ocmarosumeco, 6v1 At0du, a He 36epu. Boi
npuHecAu Ar0dim mHozo 0ed. Ho ecau nadem odun
U3 6ac, Mo 606ce He OKOHUUMCS CHern HecuacmopiM.
Hanpomus, oru 0ydym npuymHoxamocs Kpoeasot
Mecmblo u30 OHA 6 derv, U3 200a 6 200. Ilycmo 6o-

Kpye. Benyzrymotii xa60poHok MemmyAcs om 00H020
6CAOHUKA K OpY20MY U ucie3 6 0e300HHOLL 20AYOUSHE.
Henodarexy nacmopoxetirno npoduparca x 60001oto
KOCAK KOCYAD. 3aMemue nepeniicoléaroujux Komei,
KOCYAU ULAPAXHYAUCD 6 CMOPOHY ».

Kak BUAM, TIEPEBOAYNMIK HE IIOHSA XyAOXKe-
CTBEHHBIN IIpueM aBTopa — I'AYGI/IHHOQ PpacKpbI-
Te obOpasa yepe3 BOCHpPUATHE OKpYKalOIlei
IpUpoAOIl repoes. B opurmHaise >XuBoTHBIE 1
IITUITBI, COOTHOCACH C AI0AbMM, KaK OBl TTogdep-
KMBaIOT ux Oesymue. Tak, >KaBOpOHOK BOBCe He
«yaeTaeT B O€340HHYIO TOAyOM3HY», KaK CKa3aHO
B IIepeBOJe, a HeMICTOBO UMpuKas, OpocaeTcs: oT
0AHOTO OaTelpa K APYromy, IBITasCh 3alJUTUTD
OT BTUX O3BEPeBINNX CYILIeCTB CBOe IrHe3J0. B
OpurmHaZde HeT TOTO IIaTeTIYeCKOIro Ha3nmaaTeAb-
HOro MoOHOAO0rIa, KOTOprf/] 3By4UT B IIepeBOJe.
Bce ropasao Tonsire. I1ogo0HbIEe OIIMOKN BCTpe-
9aloTCs BO BCeX ITepeBoax.

BouiBOABI

CsoeoOpasne A. KeknmanbaeBa sIpKO IpOsIB-
ASIETCSI TIPEXKAE BCETO B €TO SA3BIKOBON CHCTeMe.
OOpasHas A3bIKOBasl CuCTeMa IncaTeasl Xapak-
TepU3yeTcs TeM, 9TO MeTaOpPBhI, SIIUTETHI, CpaB-
HEHISI, KOTOPBIMI HaCBIIIeH TEeKCT Hpou3Bese-
HUII BBICTYIIAIOT KaK 9/A€MeHT HalMOHAALHBIX
UCTOPUMYECKUX peaaull, OHM TeCHO CBS3aHbl C
00pa3oM >KM3HM, MUPOIIOHMMaHIEM U OIIBITOM
SKU3HM TOI'O HApOAa, O KOTOPOM IIOBECTBYeTCs B
IIPOU3BEAEHUN.

Ouenp 94acTo cpaBHeHUs, SIUTETHI, UANOMA-
TUYECKMEe BBIPaKeHUsI OTPakalOT >KM3HEHHBIN
OIIBIT TEePOEeB, IPOXUBIINX B OIIPeAeACHHBIX
NPUPOAHO-KAMMATUIECKNX ycaoBuax. Ho mpu
repesoJe 9TU OCOOEHHOCTU He Bcerga IoJsep-
raioTcst rayooKomMy ocMpicAeHmIO. IlepeBogunku
UCIIOAB3YIOT MeTO/, ajalTally, CIIOCOOCTBYIO-
LM TIOTepe HallMIOHAABHOTO CBOeOOpasusl 1Au
MeTO/, KaAbKMPOBaHUS, IIPUBOASIININ ITOPOIO K
110AHOM Oeccmbicantie. O4eHb 4acToO IepeBoAUN-
K1 He y/AaBAMBAIOT CKPBITBIN CMBICA MeTadpopu-
YecKIX CpaBHEHMII B OOpa3HO-BbIpa3UTeAbHON
cucreme nucareas. Berpeuarorcsa ¢akThl Hepep-
HBIX IlepeJad peaanil, HeBePHbIN IIePeBOJ, CAOB.

Ormeuaercst u TOT PaKT, KOrja repeBodnKa-
MM 3a9acTyI0 OMNYCKalOTCs HOCAOBULIBLI U ITOTO-
BOPKH, pazeoaornyecKrie coueTaHus, Xapakre-
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Ipunyun ucmopusma ¢ meopuecmee A. Kexuavoaesa

pu3yIole OpUIMHAABHOCTD M300pasnuTeAbHBIX
cpeacts A. KeknanOaesa. Bce otu Heysaum B 11e-
AOM JICKa>KalOT HallMOHa/AbHOE AMIIO IIpOM3Be-
A€HISI, MICKaKalOT XyA0KeCTBeHHYIO peaAbHOCTb
apoussedeHnit A. KeknanOaesa.

Vcropuueckas nposa A. KeknanOaesa Oblaa
IepeBeJeHa HECKOAbBKMMI IIlepeBoAdrKaMl,
OOABIIMHCTBO KOTOPBIX He 3HAIOT Ka3axXCKOTIO
s3bIKa, He 3HAKOMBI C YCAOBUAMM >KM3HU >KU-
TeJell IYCTBIHM I IIOTOMY ILAOXO IIpeACTaBAs-
10T OBIT M HpaBbl TUX Af0Aeit. [TosToMy Heab3s
TOBOPUTH O €AMHOM II0AXO4e K IlepeBogy IIpo-
u3BeAeHmil nmcareas. MO>KHO OTMETUTh AWIIb

OAVMH OOIIMII NPUHIIUII B II0AXO4e K XyJOXKe-

CTBEHHOMY BOCIPOM3BEACHMIO ITPOM3BEACHUI
A. Kexnapbaepa - cTpeMAeHne BOCCO34aTh CIO-
JKEeTHOe COgep>KaHue IIPOU3BeAEeHUI U CMBICA
¢uaocodpcknx pasmplaeHnit repoes. B sTom
I1aHe HauboAee yCIIeITHBIM MOKHO CUMTATh I1e-
pesoa pomana «Kowner; aerenani» I'. beasrepowm,
CBOOOAHO BAaJeIOIMMM Ka3aXCKUM SA3BIKOM U C
A€TCTBA 3HAKOMBIM C >KM3HBIO Ka3aXCKOTO Hapo-
4a. VIM mcrioab3oBaHbl pa3danyHble CIIOCOOBI B
BOCCO34aHNUM BHYTPEHHETO COCTOSIHUS Tepos: OT
AOCAOBHOTO IIepeBOja, MUCIOAb30BaHNs DKBUBA-
AeHTa A0 3aMeHbl APYTUM BhIpakeHuneM, rayoxe
repesaronM 5CTeTUYecKoe U HMOIMOHAAbHOe
BO3JeIICTBIE Ha YUTaTeAs.
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O. KekizbaeB mbIrapMaapbIlHAAFbI TAPYUXIIBIABIK IPUHOVO1

Anaatmia. Makaaaga KAacCcuKaAbIK 49CTY P MaceAeci JKoHe OHBIH IITbIFapMalllbLAbIK 4aMYbl, OaIObl, TAPYIXIIIBIA-

ABIK IIPMHINITIHE AeTeH KO3KapacThIH ©3iHAeri A491ieKTi OallaaHBICTapBl MeH callablK allbIpMaIlbLABIKTaphl Ka-

pacteipblaaabl. TapuXIIBLAABIK — TOABIKKAHALI peaAuCTiK KeMilKkep >KacayAblH KaykKeTTi mapThl. Tapuximpia-

ABIKTBI aBTOpAap Kasak, >Kasymbplchl O.KekiaOaeBTLIH epTe IPO3achIHBIH MaTepuaAbl OOMBIHIIA >KaH->KaKTbI

KapacTheIpagbl. OPTYpAi 9CTeTUKAABIK XKYliedepre XKaTaThIH IIbIFapMalapAbl HaKTH TaaJay HeTi3iHAe aBTopaap

peaAnCTiKk OHepAiH KaAbIIITacybl MeH AaMYBIHBIH 9pTYpAi Ke3eHaepiHaeri Kelinkepaep MeH >Karjalaapablg
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S. Yessimkulova

@3apa apeKeTTecy MexaHI3MiH KopceTyre, YATTHIK MiHe3i OHBIH TapUXM-DCTeTKaAblK O0AMBICEIHAA KOpCeTyTe
yMmtbLaaAbl. HakTer Mbicaagap OoribiHina ©.KekiaOaeBThIH >KaHaIIBLAABIFE allIbIABII, Ka3akK a4eOneTiHgeri Ta-
PUXIIBLAABIK, YCTaHBIMBIHBIH MA€SABIK-DCTeTUKAABIK OalOBIHBIH KVICBIHBI KaJaradaHaAbl. bipbiHrail ceOern-caa-
AapAblK, OaliaaHbICTa Kasipri, >KOraamaraH ©TKeH >KoHe 004>kKaMAbl O0JalllaKThl TYCiHy; OYPBIHFBI, ajam3aT
TaXXipubeciHeH aaeyMeTTiK 3aHABLABIKTApABI i34ey; A9yip >KargaliblHAa TyAFaHbBI 94€yMeTTiK-TICUXOAOTUAABIK
3epTTey — OCBLIHBIH OapABIFBI A911€KTi TAPUXIILIAABIK, TY PFRICHIHAH IIBIHABIKTEI KOPKeMAIK TYPFhIAaH TyCiHyAeri
OacTel HOpceHi aHBIKTaliABl. O.Kekiabaes rmposackliHia TapUXIIBLAABIK TIODTUKACBIHBIH HETi3Ii ®1eMeHTTepiHiH,
TapyX MOTUBTEP MeH 0OpasAapAblH 00AybIHa Taaday >Kacaaabl. O.KexiaOaes mibFapMalapbIHEIH TYITHYCKA-
Japbl MeH ayJapMadapblHAAFbl TApUXM Ma3MYHAAFBI SKaAIlbl, TUIIOAOTMABIK, COHBIMEH KaTap Japa, Oipereit
Herisri popmasap MeH oOpasgap awmblaabl. JKasymsiabE GrA0COPUIABIK-DCTETUKAABIK, AeHIellAe IIeITKeH
94eyMeTTiK-aJaMIepIIIilik MaceaeepiHiH ayKbIMbI JKaH-)KaKThl KaMThLAFaH. O TKeHHIH eHereAiK TaFbLABIM Aapbl
apKBLABI OYTiHTI KYHAL YFbIHABIpaabl. CoHay ©TKeHAl, aTa-0abaHbIH KOHe TapUXbIH CypeTTell OTBIPHIII, agaMrep-
IIiAiK MaceaeaepiH TepeH >KaAllblalaM3aTThIK MoHIMeH KO3¥all OTBHIPBIIL, JKa3yIIIbl 3aMaH TadaObIMeH YHAeceAl.
KiaT ce3aep: TapuxIblAABIK, TICHX0A0TH3M, (POABKAOPABIK ACTYpAep, aydapMa Maceaeaepi.

S.T. Kobzhasarova, A.Kh. Khamidova
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan

The principle of historicism in the works of A. Kekilbayev

Abstract. The article deals with the question of the classical tradition and its creative development,
enrichment, continuity and qualitative differences in the approach to the principle of historicism. Historicism
is a necessary condition for creating a full-blooded realistic character. Historicism is considered in detail by
the authors on the material of the early prose of the Kazakh writer A.Kekilbeav. Based on a concrete analysis
of works belonging to different aesthetic systems, the authors strive to show the mechanism of interaction of
characters and circumstances at different stages of the formation and development of realistic art, to present
the national character in its historical and aesthetic essence. The innovation of A. Kekilbayev is revealed on
concrete examples, the logic of the ideological and aesthetic enrichment of the principle of historicism in Kazakh
literature is traced. The article analyzes the problems of historical and artistic truth, the continuity of cultural,
folklore traditions and literature. The innovation of A. Kekilbayev’s prose is investigated. The comprehension
of modernity, the untroubled past and the foreseeable future in a single cause-and-effect relationship; the
search for social patterns in the previous, human experience; the socio-psychological study of a person in the
circumstances of the epoch - all this determines the main thing in the artistic comprehension of reality from the
standpoint of consistent historicism. The analysis of the presence in A. Kekilbayev’s prose of the main elements
of the poetics of historicism, historical motives and images is carried out. The general, typological, as well
as individual, unique basic forms and images with historical content in the originals and translations of A.
Kekilbayev’s works are revealed. The range of socio-moral problems solved by the writer at the philosophical
and aesthetic level is covered in detail. Through the moral lessons of the past, there is a comprehension of
modernity. Depicting the distant past, the ancient history of ancestors, touching upon moral problems with a
deep universal meaning, the writer finds a response with modernity.

Keywords: historicism, psychologism, folklore traditions, translation problems.
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